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Borei - Bible - New Testament

Matiu

Matiu 1

lesusa gan tiacarpaik nakipatna
(1.1—4.16)

lesusna nicar ngamrirta iremb
(Luk 3.23-38)

1 Na ganna ande, Iesus Karaisna nicar ngamrirta wiwit. Na Iesus Karaisa ma

Dewitna wiwitnan na Dewitta ma Abraamna wiwitnan.

“Na Abraamma ma Aisakna aet na Aisaka ma Iakopna aet na Iakopa ma

Iudaapa mana laiplacarta aet.

3 Na Iudana nuocnina Peresapa Sera, na maninna aemma Tamar. Na Peresa

ma Esronna aet na Esron ma Ramna aet.

“Na Ramma ma Aminadapna aet na Aminadap ma Nasonna aet na Nason ma

Salmonna aet.

>Na Salmon ma Boasna aet, na mana aemma Reap na Boasa ma Obetna aet,

na mana aemma Rut na Obet ma lesina aet

6na Iesi tikca ma gagrirta ramoot pagan Dewitna aet. Na Dewitta ma

Solomonna aet, na Solomonna aemma, outta ma Uraia lafjgoca eacrina.

7 Na Solomonna ma Reaboamna aet na Reaboamma ma Abiana aet na Abia

ma Asana aet.

8Na Asa ma losapatna aet na losapatta ma Ioramna aet na Ioramma ma

Usiana aet.
9Na Usia ma Iotamna aet na Iotam ma Acasna aet na Acas ma Aesekaina aet.

10Na Aesekaia ma Manasana aet na Manasa ma Emonna aet na Emon ma

Iosaiana aet.
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11 Na Iosaia ma Iekoiakinapa mana laiplacarta aet, na an kidrikca

Babilonnanda, Israelnanap rungga minmo tuomb naarngica Babilonna tikrina.

12 Karica mina tanga Babilonna inikca mbukca, anna eacatna nicarta wiwitta,

gade Iekoiakina ma Sialtielna aet na Sialtiel ma Serubabelna aet.

13Na Serubabela ma Abiutna aet na Abiut ma Eliakimna aet na Eliakimma ma

Asorna aet.

14Na Asora ma Sadokna aet na Sadokca ma Akimna aet na Akimma ma

Eliutna aet.

15Na Eliuta ma FEleasarna aet na FEleasar ma Matanna aet na Matan ma

Iakopna aet.

16Na Iakopa ma losepna aet, na Iosepa ma Mariana kangait. Na Maria ma

Iesusa miratna meac, na Iesusa ma Karais.

17Ainda moca an Abraamna wiwitta muruna kipca Dewitna wiwitna minna
tikatnanna, anna parnigapa mbutremb paurna min, na Dewitna minna tikca
kipca Babilonnanda, minmo tuomb naangiatna minna, an toco parninapa
mbutremb paurna min, na Babilonnanda minmo tuomb naangia kipca

Karaisna min toco, anna parnigapa mbutremb paurna min.

Maria lesus Karaisa miratna
(Luk 2.1-7)

18 Na Iesus Karaisa miratna nininia gaind, mana aemma Maria, mina manmo
Iosep laggona moca mababuat. Na an minna manina laggo pgocor ndeacri,
mina wattatnanna Maria, Raran Aetaniacna IJerory Ratna gargar mbuna ma

niktan.

19 Ri, mana karggait Iosep, ma ramoot wandoy lag tik, ma Mariamo numbir
nearn narica, mana tiki mona iroarta moca ma gaind mamoat, ma manmo

lananna tikcarina moca ma ndona iro mamoat.

20Ainda moca losepa an iroap eacri, Kacoot Raran Aetaniacna mbainna aina
morena neronga manmo tamram mbur nakipca manmo gaind mambopat,

“losep, Dewitna npgamair, u ndona meac angica langona kai nanambi teac, u
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warac, an moonnuoca mana nikinik ndeacrenanna, anna Rarar Aetaniacna

DNeron Rat neagrina.

21 Na ma Nuocna moonnuoca mirnande, te, u mana imo lesus gacnande, na
an ina minina gaind, ma ndona meikramtairta tipemb pgorikta makukara mo

kecarica, minmo mac nda agginande.”

22Aintik an kirarira larurinanna, anna Kacootta ndona ramma morina
ramootna kamma moi minna tikna moca. Na mana ramma morina ramootta

gaindopatna,

23 “Meac ianna ma ramootap fgongortanna, ma nik tikca nuocna moonnuoc
ianna mirnande. Te, mina manmo Emanuel ngacnandet.” Na an ina minina

gaind, “Rarar) Aetaniaca aiap eacnandet.”

24Ri, losepa ma ngoca maica ngepatke, ma an Kacoot Rarar Aetaniacna
mbainna aiga morena nerona mbopatna iroa, ma ndona baburina meacmo

malangoat.

25 Ainda moca ma ndona meacapa mba pgori, tajca an min, mana meaca

moonnuoca miratke, losepa manmo an i Iesus matikat.

Matiu 2

Ra gagana ramtair ndeida, mina guiar punga landamni angirena ramtaira, mina
lesusa watna kiprina

INa Maria ma Iesusmo, Iudiana pitrik inikna aur Betlemma tikca manmo
mamirat, na an minna gagrirta ramoot pagan Erotta ma anna ramoot parnan
ndeacri. Na Maria lesusmo miratke, ra gagana ramtaira mina guiar punga

landampni angirena ramtair ndeida kipca Ierusalem ndaruca aind madigiat,

2 “An mandeba mirapekna moonnuoca ma Iudananta gagrirta ramoot panan
ndarunanna, ma ten ndeacrena? Na aia mana pgagatracna guia ra

gagambaica watca, aia manmo tutpemb rimbitna kiprina.”

3Ri, gagrirta ramoot panan Erotta an kamma waraca, ma iroar wit angica ma
tamtam malampiat. Na Ierusalem aun aniac inikna meikramtair toco, muruna

an kamna moca tamtam malampiat.
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#Karica Erotta taup ndamtair pagaindapa Israelna tipemb wandik tamnirena
ramtairmo muruga aca kipca punica, ma minmo gainda digiatna, “An
ramootta Raray Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda aggina

ramootta, mana aemma manmo tenna tikca mirrina?”

Ri, mina mana kam rutica aindopatna, “Ma Iudia inikna pitrikna aur teker
Betlem ndinp nakipnandet, atua ramma morina ramootna timbigta kapca

gainda tirca eacrina,

6 ‘Na u Betlemma, u Iudiana tiacarpaiknan, u an inikna augembmo mba iy
pgoinna mba taprena, wanain ngoin. Un mbuy tik, aukna Israelna

meikramtairmo raupgina ramoot pagan ianna larunande.””

’Ainda moca Erotta an ra gagana ramtaira, mina guiar punga landamyi
aggirena ramtairmo aca kipca minmo laganna ingoroca minmo madigiat,

“Tumbuit pgoinna an guia gacatna?”

8Ri, ma minmo mandaca mina Betlem matargat. Na ma minmo gaindopatna,
“Ne tagca an moornnuocna matau ore wat, na ne wat te, ne tawi nda kipca

aukmo mbop te, auk toco tarjca manmo tutupnin rimbitna.”

9Karica mina gagrirta ramoot pagan Erot mbopatna kamma waraca, mina
ygepca matangat. Mina tagri, mina fgaua ra gaga tikca watatna guia minmo

outmbai matanri, na ma tafjga an moonnuoca eacrinanmo mawitikat.

10Ri, an landamnina ramtaira an guia watca mina iroar inkara togtongar anik

koindap.

11 Karica mina kac inikca mbukca wattatnanna, an moornnuocapa mana
aemma, eacri. Na mina tutpemb rimbitca mamo torica mbendeica, mina
ndorita lacruarta rambair gootca, mina mamo gol ngacrina wautapa, igpai
lanapna tabair lagnanapa, tac mbuna mitpaca igpai langna tactuorta awirpaik

lanapmo, manmo malatuocat.

12Ri, Rarar) Aetaniaca minmo tamram mbupa aindopatna, “Ne an gagrirta
ramoot panan Erot ndambuna kai mac nda tay teac.” Aintik mina kabena

taup ndina ndorita pitrikca matangat.
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losepapa Maria lesusmo angica kipcarica Isipa tagrina

I3Karica an ramtaira taggatna mbatta. Ipmbaia Kacoot Rarap Aetaniacna
mbainna aia morena geror ianna kipca Iosepmo tamram mbupa aindopatna,
“Gagrirta ramoot panan Erotta an moonnuoca mo menacna moca orenande.
Na u pgepca moonnuocapa mana aemmo arfgica kipcarica, Isipa tanca an

ndeac tagca aku unmo tumbuitta tik te, aku unmo mac mbopnandet.”

14Aindopatke, ma ngepca ndona moonnuocapa mana aem aggica mina mour

nakipcarica Isipna pitrik war matangat.

15 Na mina tanga an ndeaca tanga gagrirta ramoot panan Erotta menacri. Na
an kammo, moi minna tiknanna, anna gaind, atua Kacoot Rarar Aetaniaca
ndona ramma morina ramootna up mbuna aindopatna, “Aku ndona nuocmo

Isipa tikca aca ma laruca kipnande.”

Gagrirta ramoot panan Erotta mbopca mina nuikta mombonik wit ngoinna moca
menacatna

l6Karica Erotta watta garacatke, an ra gagambaina landamrgina ramtair, mina
guiar punga landamni apgirena ramtaira manmo maparuri, na ma nikca
kocnaia makatat, ri, ma ramtair ndeidmo mbagirica mina Betlemapa an
aungembca rambupnan matanri, mina tagga an aupgembta nuikpitik
tekirnoikca mina iarira mbuninapa anna kapgauknanmo, murupa mina
minmo laptikia mamenacat. Na ma ainda morinanna, ma an ra gagana
ramtair, mina guiar punga landamyi afgirenan, ma minmo matau fgoinna
digiri, tumbuit ngoinna an guia garina. Na ma ainda digirinanna, ma an
nuikta mombonikca mina aemera an kidrikca mirrinanmo, ma mo menacna

iroap tik.

17-18 Na an reikta kambca Raran Aetaniaca ndona ramma morina ramoot
Ieremaina upa tikatnanna, anna moa min matikri. Na ma aindopatna, “Mitmit
ianna Ramma aug inik ndipga larunande, na an mitmitta, anna memenacna
kakadmaina nananae bagaraniac. Na anna ande, Reselna mombonik ngamrira
ndorita mombonikta moca aerina. Na minmo nikemb iroar lainga mona
kambca mina mba waracitndai, anna mina kakadmai bagaraniac ngoinap,

ndorita mombonik menacrinanna moca.”
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losepapa Maria manina moonnuocmo angica Isip tikcarica, Israel mac nda
kipatna

19Karica an gagrirta ramoot pagan Erotta menacatke, Kacoot Rarap
Aetaniacna mbainna aina morena ferona Iosepmo Isipa tikca tamram mburga

mac makipat.

20 Ri, ma mamo aindopatna, “IJgepca moonnuocapa mana aemmo angica
Israelna pitrikca mac nda tan. An moopnuoca mo menacna ramtaira mina

mamenacri.”

21Ainda moca ma ngepca moopnuocapa mana aemmo angica mina Israela

mac nda tangatna.

22 Ri, losepa waracatnanna, Akeleasa ma ndona aet Erotna taup angica ma
Iudiana gagrirta ramoot pagan malaruat, ri, ma an mac tagna mananambiat.
Karica Raran Aetaniaca mamo tamram mbuna mbopa, ma Galilina pitrik warg

matangat.

23Ainda moca mana aemmapa aetta mamo angica Nasaret aupa tapga an
maeacat. Ri, an Raray Aetaniacna rambca morina ramtaira mboprina kamma,

moa minna tikrina. Na mina manmo, “Nasaretnan fgacnande.”

Matiu 3

Kitac puk neanrena ramoot lonna kam lan wiwitiatna
(Mak 1.2-8 na Luk 3.1-18 na lon 1.19-28)

1 Karica an minna kitac puk neagrena ramoot Ion, ma an Iudiana ramtair

kocorta taupca tikca kam lan mawiwitiri.

2Na ma gaindoprina, “Ne ndorita iroar inkar npgetriki, tamunna aupna

bubuoca kipca marambunairi!”

3 Na Ionna ma ande an ramoot, Raray Aetaniacna ramma morina ramoot
Aisaiana up ndiga mboprina, na ma gaindopatna, “Ramoot ianna ande
ramtair kocorta taupca kam keca gaind mambopreke, ‘Kacootna taup kocro,

na mana taup wandonai.””

4 Na Ion tikca mana tik fgapaoca, mina kamel fgacrena amna ngoaemna

rikar pupga moatna, na mana riktacnina ma wauk tikrena, mina amna
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pgoaemna init mbupga moca ma an tikrena, na mana gagamna reikca ragna

kaborborarapa manonnorar ambrena.

®Na meikramtair wit aniac pgoinna man ndambuna tapgatnanna, mina
Ierusalem ndipa kiprinan, na Iudiana pitrik wagnandap kiprinan, na Iodan oc

roumbna aujemb toco makipat.

®Ri, mina kipca ndorita tipemb pgorikta makukarmo mbopca laruri, ma

minmo Iodan oca tikca kitac puk neapri.

7 Na ma wattatnanna Parisiarapa Sadisiara wit aniaca man ndambuna kipca
kitac puk aggina moca, ri, ma minmo aindopatna, “Ne nduop ngoreacna
mombonik, Raray Aetaniaca nenmo nikkakatap, na ma nenmo mo
pgocrainandet. Na mandaia nemo mbopa ne kipcarina moek? Ne an

nikkakatta iukaiit, co wanain? Ma nemo larunande.

8Ainda moca ne ndorita iroar inkarmo gidik pgoinna pgetriki, te, nena

tipembca ndori nenmo wandacnande, ne ndorita iroar inkar mangetrikiri.

9 Na ne ainda kai lamni teac, ne tip ngoreacna moca kipcarica gaindopna,
‘Abraamma ma aina aet nicau.” Na aku nemo aindopnandet, Raran Aetaniac
ma gan watur pugga ma Abraamna nicar gamrirta mombonikca mo laruna

min.

10 Aintik oteaca ande ikirta minina kocroca maeacreke, na ikira lour lainga
giwac er pgocortanmo, anna muruna kocnaii waci irikca kataci apgiri tac

nake mbuknande.

11 “Aku nemo puk mbuna kitac puk neagrena, na an ngagatracna kirar mbuna
nenmo wandacri, ne iroar inkara ggetrikirina. Na aukna igpmbai nakipekna
ramoot, mana gargara aukna gargarmo kundrina, ainda moca aku mana
orgapaoknir) aggina ramoot laga wanain. Na ma nemo IJeron Ratapa, tac

mburpa kitac puk neangnandet. Na ma nen motocmo kitac pukca neannandet.

12 Ainda moca ma ndona witna dedeknampaikna kirar tocna reac utina kipca

witna pagawirmo angica damma tik te, na wit laipmo damma ndona kaca
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tikna. Na an witna agawirmo ma aggica an menac fgocorta taca ke mbukca

mawirnandet.”

lonna lesusmo kitac puk neangatna
(Mak 1.9-11 na Luk 3.21-22)

I3Karica an minna Iesusa Galili pitrik tikcarica ma Iodan oc mataggat. Na ma

Ion ndambura tagga mana par mburna kitac puk angina mori.

14“Na ma lesusmo kiraca mamo aindopatna, “U ndo aukmo kitac pukca

neanna min goin, na kaica u auk ndambuga kiprina?”

I5Ainda moca Iesusa mana kam rutica aindopca, “Watcari, u an aku mboprina
kirara mo te, afga an tipemb kirarir wandoikmo murupa Rarar) Aetaniaca mo

ndoprinanna, moca minna tikna.” Ri, lonna mana iro mararngaiat.

16 Karica lesusa kitac puk anpgiatke, ma anduna puk tikcarica, magatke,
tamunna aupa gootca, ma watri, Rarar) Aetaniacna I)erona ggorac rifnai toc

pgirikca manap maeacat.

17 Ri, tamunna auna kam ianna gaindopatna, “Ganna ande aukna nuoc kabe

pgoin, na aku manmo togton ngoin, aukna iro inikca manmo matgirena.”

Matiu 4

Paparuna Ramootta lesusmo towaiatna
(Mak 1.12-13 na Luk 4.1-13)

1 Karica an minna IJeron Ratta Iesusmo angica ramtair kocorta taupca tangat

ke. Paparuna Ramootta manmo totowaiara mona mori.

’Na rai 4ona minapa mounemb g4ona minna lesusa wariraca ma Raray
Aetaniaca mbendeiri. Ainda moca ma amna reaca ianna am ggocor, aintik ma

nik watairina.

3 Ri, mana totowaina ramootta kipca man ndambuy ndaruca manmo aind
mambopat, “Na u Raran Aetaniacna Nuoc gidik fgoin ecte, u gan waturmo

mbopca mina tapac tipemb uriracna.”

4 Ri, Iesusa mana kam rutica aindopatna, “Rarar) Aetaniacna Timbigta Kapca

tirca eacrena kamma aindopatna, ‘Meikramtaira amna reac ningik mbuna
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mba eacrenanna, wanairy ngoin. Mina Raray Aetaniacna kambmo muruy

b

pgoinna rafggairenan, na mina eteac lan ndeacnandet.

>Karica ma aindopatna mbatta, Paparuna Ramootta manmo aggica Raray
Aetaniacna auy aniac Ierusalem matapgat. Na manmo Raray Aetaniacna

Kacmo, mon tamun ngoinna matikat.

6 Ri, ma manmo aind mac mbopat, “U gidik ngoinna Raran Aetaniacna Nuoc
ecte, u gan tamuna tikca putriki irik, Rarag Aetaniacna timbigta kapca gan
kam tipap aindoprina, ‘Raran Aetaniaca ma ndona mbainna aiga morena
perngaurmo mbopca mina una nginaga monande.” Na, ‘Mina unmo ndorita

kb

pairpaik punga utip te, una orniga watura mba rigitndait.

’Karica Iesusa manmo gaind mac mbopatna, “Rararn Aetaniacna timbigta
kapca ma gan kam tip toco mboprina, ‘U ndona Rarap Aetaniac, una

Kacootmo kai towai teac.””

8Ri, Paparuna Ramootta Iesusmo mac apgica takur ianmo tamur pgoin
matikat, na manmo gan tiacarpaikna pitrik wapgorta aungembta gagrar
anikapa, an pitrikarta aunembta inik ndeacrena reik laip, lai koind

mawandacri.

°Na ma lesusmo gaindoprina, “U aukmo tutupnip rimbitca aukmo mbendei

te, aku umo an reikca muruna neannande.”

10 Karica Iesusa manmo gaindopatna, “Ramoot Mbik u waeke, Raran
Aetaniacna timbigta kapca aindoprina, ‘U Raray Aetaniac Kacoot ningikmo

tutupnin rimbitca, manmo mbendei. Na u mana aip niggikca mo.”

11 Ainda moca Paparuna Ramootta manmo tikcarica tangatke, Rarar

Aetaniacna mbainna aifa morena nerngaura kipca manmo maotacat.

lesusa ndona ainirmo Galilia tikca moa ngepatna
(Mak 1.14-15 na Luk 4.14-15)

12 Na an minna Iesusa waracatnanna mina Ionmo kac ngoreaca tikri, na ma

ngepca Galili matapgat.
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13 Ri, ma Nasaret aur) tikcarica ma tafgga Kapaneam aur) maeacat, na an auga
ma Galilina miar roumb ndeacrena, na ma Sebulunapa Naptalina barna

pitriknan.

14Na an tipna kirara, Iesusa moatna reaca, ma Rarar Aetaniacna ramma

morina ramoot Aisaiana mbopatna kam ianna moca minna tikrina,

15 “Na ma mbopatna kamma gaind, an Sebulunna barna meikramtairapa,
Naptalina barna meikramtaira, mina pitrikca manar aniacna roumbna taup
ndeacrenanapa, an pitrikca Iodan ocmo monmbai war ndeacrenan, mina
Galilina pitrik wan ndeacrena. Na an pitrik waga ma Iudana meikramtair

wanainna wit aniacap eacrenan.

16 An meikramtaira neaupdiriy aniac ndeacrinan, mina memetac aniaca
mawatri. Na an meikramtaira memenacna kirar toc neaup ndeacrenanna,

memetaca min ndambuna larurina.”

lesusa tamunna aunna bubuocna kam wiwitiri, roumbbebtanmo moa lainga

morina
(4.17—9.34)

lesusa ramtair paurmo aca mina manmo marangaiat
(Mak 1.16-20 na Luk 5.1-11)

17 Ainda moca an minna Iesusa meikramtairmo ndona aigna kam wembarn
wiwitica mo fgepri. Na ma gaindopatna, “Ne ndorita iroar inkarmo ngetriki,

tamurnna aunna bubuoca kipca marambunairi.”

I8Karica ma an Galilina miar roumb ndina rapgaia tapgatnanna, ma
kalapenipmo mawattat, manina weanmo miar inik nakerena. Na maningna
aina ngoaem angica kituknduk angirena. Na manifnna ininga, Saimonap Andru.

Na Saimonna mana i ianna Pita.

19 Ri, ma manigmo aindopatna, “Ongo kipca aukmo rangai te, an ongo

npgoaeb angirena kirara, aku oymo meikramtair angirena kirar riptinande.”

20 Ainda moca tawi ngoin motemma maniga ndoningna weangair tikcarica

man marangaiat.

21Ri, ma mac tagga mandaca, ma wattatnanna kabena kalapenin tuk mawatri.

Anna Iemisapa Ion, maniga Sebedina nuocnin. Na maninga, ndoningna aet
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Sebediap kor inikca mbiraca eacri, weapgairta urpembmo iukca lai mamori.

Na ma manigmo maacat.

22Na tawi ngoin motemma manina ndonigna aetapa mina kor tikcarica, gaca

Iesusmo marangaiat.

lesusa kam wembar) lan wiwitiri, roumbbebta meikramtairmo moa lainga morina
(Luk 6.17-19)

23 Karica lesusa an Galilina augembmo murupa tagri, ma mina Iudana
mimitpac angirena kaikca mbukca ma anna tikca minmo riptiri, na ma
tamupna aungna bubuocna kam wembay) lag tocmo anna tikca wiwitiri, na ma
mina roumbbebta meikramtaira moa lainga mori, na ma mina tikembca

ygocraica eacrinanmo moa wandonairi.

24 Na mina mana nininia moca tagga, an Siriana pitrikca tikca maniniri, na
an nanrirta roumbbebta meikramtaira girgirap eacrenan, na an perpgaur
pgoriktan, na an roumbca ramootmo moca irikca nekrenanapa, an
meikramtaira gagrir menacrinanmo angica tagca ma minmo moa lainga

morina.

25Na meikramtair wit aniaca an Galilina pitriknan, na Dekapolisna pitrikapa
Ierusalem aun aniacnanapa, Iudiana pitriknan, na Iodan ocmo monmbai

wapnanda, manmo marargaiat.

Matiu 5

lesusa takur tamuna tikca meikramtairmo riptirina
INa ma wattatnanna mina wit aniaca kipri, aintik ma tapga takur ian nagaca
mbiraca, mana ina rangairena ramtaira taga man ndambuga puniri.

lesusa minmo gaindoprina, ne tongo
(Luk 6.20-23)

ZKarica Iesusa mana ina rafngairena ramtairmo ma gainda riptirina,

3“Na meikramtaira lampirena mina Rarar Aetaniacna reik kocortanpembca,

mina tontongarap eacnande. Tamugna augna bubuoca anna minan.

4+ “Na meikramtaira mandeaca aerenanna, mina tontongarap eac, Rarap

Aetaniaca mina kakadmaica wandonainande.
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>“Na meikramtaira ndorita irembca afpgi pgep pgocortan, mitoco
toptongarap eac. Raray Aetaniaca minmo gan tiacarpaikca murupa

neannande.

6 “Na meikramtaira tip kirar wandona mona tonton aniacapnan, mina Rararg
Aetaniacmo mataua rangairenan. Rarar) Aetaniaca minmo tongorina reikca

neani minna tiknande.

7 “Na meikramtaira kabena meikramtairmo kadmaica otacrenan, mitoco

tongonande, Raran Aetaniaca minmo kadmaica otacnande.

8 “Na meikramtaira nikinik iroar ratarapnan, mitoco tontongarap eac. Mina

Rarap Aetaniacmo watnande.

9 “Na meikramtaira kagrembca moa irikrenan, mitoco toptongarap eac. Te,

mina minmo Rararn Aetaniacna mombonik ndopnandet.

10 “Na meikramtaira tipemb kirarir wandoikca rapgaica anna gigirar

afggirenanna, mitoco tontongarap eac. Tamunna augna bubuoca, anna minan.

11 “Na mina watrenanna, ne aukna tumbunna eac te, mina nenmo paparuna
tipembca monandet, na mina nemo kam ngoreac ndop te, na mina nemo tip

ngoreaca mo te. Ne toco tontongarap eac.

12Na ne togtongar anikca moca werei. An opoik bagaraniaca Rararg
Aetaniacna tamupna auy malambireke. Na an tipna kirara mina atua rambca
morina ramtairmo ainda morina.”

Ne mindanapa tacha memetac nakirar
(Mak 9.50 na Luk 14.34-35)

13 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne gan tiacarpaikna mindag toc. Na
mindana ndona tarar kecari te, aia mamo kaia moit? Ainta mindana ma ainir
kocor, na meikramtaira manmo angira kecarica, mina man nambatta witikca

tanrena.

14 “Na ne gan tiacarpaikna tacna memetac toc, na ne gaind ndamni, aug

aniac ianna takurmo tamug ndeac te, ma iggorocna minna wanair.
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15 Na tacna memetac toco, mina win angica tacmo mba angiri taurkitndait,
wanain ngoin. Mina gainda morena, tacmo tacna taupca tik te, ma an kac

inik ndeacrena meikramtairmo memetac neannandet.

16Ainda moca an tipna kirar mbupa nena memetaca kabena meikramtairta
lamniac ngoutmo metac te, nena morena tipemb kirarirta ainir laipmo mina

watnandet. Na mina nena tamunna aunna Aetna imo angi ngepnande.”
Raran Aetaniacna Tip Wandikna kam

17 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Ne gainda kai lampi teac, aku
kiprinanna Tip Wandikapa Raray Aetaniacna rambca morina ramtairta
kambca mo kecarina mba kipri, wanain ngoin. Aku anna mo kecarina mba

kipri, aku mana moi minna tikna kiprina.

18 Na aku nemo gidik ngoin aindopnandet, riac tamunapa gan tiacarpaikca
eacran te, Tip Wandikca tirca eacrinanna, ma mba iggorocitndai, wanair
pgoin. An titrirpaikna emtemma mba maiitndai, mina murup pgoinna
eacnandet. Na an Tip Wandikca ma aind ndeac tafca an reikca larui

mainandet.

19Ainda moca ramoot ianna an Rarap Aetaniaca Mosesmo neaprina Tip
Wandikna kam teker emtemma, watca anmo reac kamaind ndopca ma rangai
npgocor, na ma kabena meikramtair motocmo mbopca mina ainda raggai te,
an ramootta mana ia tamunna augna bubuocmo ma teker pgoin ndeacnande.
Na ramootta ma an Raran Aetaniac Mosesmo neaprina Tip Wandikca matau
rangairay te, kabena meikramtairmo an kirara ripti te, an ramootta tamugna

augna bubuocmo, ma i aniac anginande.

20 Na aku nemo gaindopnande, ne Raran Aetaniacna tontorna rangai fgocor,
na nena tipemb kirarir wandoikca Parisiarapa tipemb wandik tampirena
ramtairta kirarirmo kun pgocor, ne tamupna aupna bubuoca mba mac
mbukitndai.”

lesusa kam wandonaina kam ndoprina
(Luk 12.57-59)
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21 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Nena nicar pgamrira atua Raray
Aetaniac ndambunnan apgirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘Ne kabena
meacramootmo kai mo menac teac. Na ramootta kabena ramootta mo menac
te, ma ritri waparacna taupca tagca mina manmo anna tikca ritri waparaca

monande.’

22 Na aku nemo aindopnande, ramootta ndona laiplacarmo nateca kaega mo
te, ma ritri waparacna outta witiknande. Na ramootta ndona laiplacarmo kam
npgoreac ndop te, ma ninik wagna panan aniacna outta witiknande. Na
ramootta ndona laiplacarmo aindop te, ‘U papanaona ramoot 1goin.” An

ramoot, ma an menac fgocorta iarwara wirrena taca mbuknande.

23 “Ainda moca u ndona gimbamba mona reikmo apgica, an gimbamba
morena taup naangi kip te, na u lampirina, una laiplacarta ianna ma unmo

makukap te,

24 u ndona gimbamba mo ndoprina reikmo, an gimbamba morena taupca
tikcarica, tagca ndona an laiplacara mandaia unmo makukapnanmo watca
ongo an wandonaica iro wetwet angi te, u mac nda tanca Raran Aetaniacmo

gimbamba moca neary).

25 “Na ramoot ianna umo ritri waparaca mona mo te, na ongo taupca
mandeba tagrarg te, u tawi ggoin motemma manapmo kam ndopi wandonai,
moca ma unmo an ritri waparacna ramootna para tiknandet, na ma umo kac
ygoreacna fginagna aiga morena ramootna para tiknande, na mina unmo kac

ngoreaca tiknande.

26Aintik aku umo gidik ngoinna aindopnande, u an kac ngoreac ndeaci tani
mina umo mboprina opoik aniacna min ngoinna oik te, mina umo watcarica

u an kac ggoreac tikcarica larunandet.”
lesusa meikramtaira tipemb ngadudukara morena kam ndoprina

27 Karica Iesusa gaind mac mambopat, “Nena nicar rgamrira atua Raran
Aetaniac ndambunnan aggirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘Atua mina
mboprina kamma ne waracrinan, na ma gaindoprina, “Ne meikramtaira

tipemb ngadudukara morena tipemb kirarira kai mo teac.”
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28 Na aku nemo gaindopnande, ramoot ianna meac ianmo watca ndona iro
nikinik mbunpa mana mona iro pgoreac apgi te, an ramootta ma
meacramootna tip ggadudukca morena tip kirarmo ndona iro nikinik mbuna

mamori.

29 “Ainda moca una lamniac umbaia umo moca u tip ngoreacna makukca mo
te, u mamo tarkica kecari. Na una tik umbum emtemma mo kecari te, na u
tip ngoreacna makukca mo ngocor, anna lar, moca Raran Aetaniaca una tik

umbumma muruna menac fygocorta iarwara wirrena taca ke mbuk nari.

30 Ainda moca una par umbaia unmo moca u tip ngoreacna makukna ngirik
te, u man kataca kecari. Na u ndona tik umbum emtemma mo kecari te, na u
tip ngoreaca mo ngocor, anna lan, moca Raran Aetaniaca una tik umbumma
muruna, menac ngocorta iarwara wirrena taca ke mbuk nari.”

lesusa lantango kakatacna kam ndoprina
(Matiu 19.9 na Mak 10.11-12 na Luk 16.18)

31 Karica Iesusa gaind mac mambopat, “Nena nicar ngamrira ngaua Raran
Aetaniac ndambupnan aggirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘Ramoot
ianna ndona meacmo oot mandacna mo te, ma manmo lantango kakatacna

timbir rapara moca manmo near)!’

32Na mandeaca aku nemo gaindopnandet, ramootta mana meaca,
meacramootna tip ngadudukca morena tip kirara mo ngocora oot mandac te,
ma lagtangona tipca mba raggairi. Aintik igmbaia an meaca kabena ramoot
lango te, an meaca ma meacramootna tip ggadudukna tip kirar mamori. Na
ramootta, meac ianna pgaua mana kapgaitta mamo ootta mandaca
eacrinanna laggo te, ma toco an lagtangona tipca mba rangairi, na an ramoot
toco, an meacramootna tip ngadudukna tip kirar mamori.”

U ndona kamma mo gagrana mo te, u tamunna aunna imo wanaina kai ac teac

33 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Nena nicar ngamrira fjgaua Raran
Aetaniac ndambupnan angirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘U kammo u
gidik pgoinna leac te, u an leacrina kammo gidik ngoinna rangai. Na reac
ianna moca u kammo gidik ngoinna leac te, u anna raggaica Kacootna

lamniacmo, u anmo wandona mo.’
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34 Na aku nemo aindopnande, ne reac ianna moca ne kammo gidik goinna
mo gagrana mo te, ne tamunna aupgna ia kai aca nena kammo moi gagrana
mo teac. An tamupna aupa anna Rarap Aetaniacna gagrirta ramoot panan

mbiracrena taup.

35 Na ne tiacarpaikna ia wanaina kai aca nena kammo, moi gagrana mo teac.
An tiacarpaikca anna Raran Aetaniaca ndona ormo, an nambatta tikca wik
afjgirena. Na ne toco lerusalemna ia wanaipa kai aca, nena kammo moi

gagrana mo teac, lerusalemma ma Gagrirta Ramoot Panan aniacna aur.

36Na ne ndorita pananna ia wanaina kai aca nena kammo, moi gagrana mo
teac, anna nena papanna lakoarmo, ne mana moi mbikit, co, gogokca mona

minna wanair.

37 Aintik ne gaind ningik ndop, anna larn, aku monandet, co, wanair, aku mba
moit. Na kabena kamma an nambatta mbop te, anna Ramoot IJgoreaca ndo

moa larurina kam.”

Mina nemo tipemb ngorikca mo te, ne kai ruti teac
(Luk 6.29-30)

38 Karica lesusa gaind mac mboprina, “Nena nicar ngamrira fygaua Raran
Aetaniac ndambupnan aggirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘Ramoot
ianna ramoot ianna lamniaca mo pgocrai te, ne toco rutica mana lamniaca
mo ngocrai. Na ramoot ianna kabena ramootna ndar ianna pica witki te, ne

toco rutica manan motoco pi witki.’

39 Na aku nemo gaindopnande, ramootta nemo tip ngoreaca morinanna, ne
mamo kai ruti teac, kari pgoin. Ainda moca ramoot ianna nemo kapgin

wanembai ngap te, ne wagembaina kapgin mac tik te, ma anmo mac apna.

40 Na ramoot ianna nena tik ngapaoc teker apgina moca, ma nenmo ritri
waparaca tik te, ne an tik ngapaoc tekera nearn, na nena tik fggapaoc aniac

motocmo near).

#INa ramoot ianna nemo gagraca ndona reacmo warkica tawanna targ ndop

te, ne tawan acait motemma tagn mandac.
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42 Na ramoot ianna, nenmo reac ianna digi te, ne manmo near. Na ramootta
nenmo digica inmbai nena reacmo nda rutina digi te, ne manmo near, kai

wawiri teac.”

Punnangeptanmo tipemb kirarir lain wandacna kamma lesusa mboprina
(Luk 6.27-28 na 6.32-36)

43 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Nena nicar ngamrira ngaua Rarar
Aetaniac ndambupnan angirina kamma, ne waracrinanna gaind, ‘Nena

kamkabearmo matni te, nena pugnangepmo kai matni teac.’

#4Aintik aku nemo gaindopnande, ne ndorita pupnangeptanmo, ne minmo
matni, na ne Rarag Aetaniacmo mbendeica ma nemo tip ngoreaca morena

meikramtairmo, ma mina moca kadmaina.

45 Ainda mo te, ne tamupna aupna Raray Aetaniacna mombonik koind
teacnande. Na ma ramo moca, ra gaca meikramtair laigapa meikramtair
pgorik tambat ndeacrena. Na ma riacna rapacrena puk motocmo moca an
meikramtair fgorikca tipemb wandoikca mba morinanapa meikramtaira

tipemb wandoikca morenanmo irikrena.

“6Na meikramtaira nenmo matrirenanna, ne min tingikca matniran te, Rarary
Aetaniaca nemo opoikca mba neapitndait. Na kitcartukar iurena ramtair toco
meikramtaira minmo matpirenanna, mina min tingikca matyiran te, Rarag

Aetaniaca minmo opoikca mba neanitndait.

*’Na ne ndorita, kamkabear tingikmo ra lap near te, Rarapy Aetaniacna
lamniaca watrenanna, anna ne Iudana meikramtair wanaignanta kirarir toc.

Na Raran Aetaniacna Iudana meikramtair wanair toco, mina ainda morena.

48 Aintik ne meikramtair wandoik lain koind teac. Nena an tamupna aunpna

Aet eacrena kirar wandon lananna, ne toco aind ngoin ndeac.”

Matiu 6
lesusa kabena meikramtairmo otacna kam ndoprina

1 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne ndoritake, matau wat. Nena tipemb

kirarir wandoik laipmo, meikramtairta outta kai tikca moca mina wat teac.
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Na ne ainda mo te, ne anna opoikca nena aur tamupna Aetnanna mba

aggiitndai.

2“Na u reik ggocorta meikramtairmo reac neagna mo te, u an taurap tanrena
ramootmo, kai mandaca taura wica una outta kammap tagrar teac, an tipna
kirara ramtair ndeid toco nena Iudana mimitpac angirena kaikapa taupca
tikca morenan. Na ainta meikramtair, mina meikramtairmo paparuna
meikramtair. Mina ainda mo te, meikramtaira minmo i aniac neannandet.
Aku nenmo gidik pgoinna aindopnandet, an meikramtaira mina ndorita

opoikca angirina.

3 Na u reik kocorta meikramtairmo, otacna mo te, una par umbaia morina

reaca una par aefymbaia kai garac teac.

4 Aintik an kakadmaina aina u morinanna, ma iggoroca eacnandet. Na una
Aetta an ingoroca eacrena reikmo ma waekeke raekca watrena, na ma unmo

opoikca neannande.”

lesusa mbendeirena tipna kirarna kam ndoprina
(Luk 11.2-4)

> Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “An kidrikca ne mbembendeia monamo
te, an parurena ramtaira morena tipna kirara kai mo teac. An ramtairta
tongtongar koinda mina ndorimo, an Iudana mimitpac apgirena kaikapa
taupembta roumbbebca witikca mbendei te, meikramtairmo ndorica watna
morenan. Na aku nemo gidik ngoin ndoprena, mina ndorita opoikca

maarngiat.

6 An kidrikca u mbendeina ndop te, u ndona kac inikca mbukca tig kaptikica,
u ndona Aetmo mbendei, na una Aetta ma toco an naia ma eacrena, na kaina
kambca u mbendeica digirenanna, ma waracrena, na ma nemo opotaca

neannandet.

7 “Na nena mbembendeina inikca, ne kamb wit aniaca kai mbop teac, anna
Iudana meikramtair wanaiga morena tipna kirar. Na mina ndorimo ainda
lampirena, mina kamb wit aniac ndop te, Rarag Aetaniaca minmo

waracnande.
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8 Na ne min morena tipna kirara kai rangai teac. Na ne Raran Aetaniacmo
reikta moca digdigia mo pgocora eacran te, ma nena topgorina reikca ma

atuna lampgirena.

9 “Na ne mbendeina mo te, ne gainda mbendei ‘Aina Rarar Aetaniac, u

tamunna aun ndeacrena na i unanna memetmbaca wandor) rat ndeacrena.

10 Na aia toggorinanna, una bubuocmo watcaria ma kip. Na aia memetmbaca
una tontona rangaica gan tiacarpaikca tikca an mina tamunna aupa tikca

rangairina kirara, aia ainda morena.
1TNa mandeaca u aina gan rana amna reikna minna near.

12 Na u aina tipemb ngorikta makukarmo mo kecari an kabena meikramtaira

aimo morena tipemb pgorikca aia minanmo moa kecarirena.

13 Na u aimo totowaira kai watcarica aimo laru teac na aimo reik npgorik

ndambuna kai angi tar teac.’

14 “Na ne warac, ne kabena meikramtaira nemo morina tipemb pgorikta
makukarmo moi kecari te, nena tamupna aunpna Aetta ma nena tipemb

pgorikta makukar motocmo ma moi kecarinande.

15 Na ne kabena meikramtairta tipemb ngorikta makukara moi kecari ngocor
te, nena Aet toco, nena tipemb ngorikta makukara mba mac moi
kecariitndai.”

lesusa amna reacmo wariracna kam ndoprina

16 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Ne Rarar Aetaniacna ndampina mo
te, ne amna reaca warirac te, ne kakadmaina inpaganna kai wandac teac. An
tipna kirara paparuna ramtaira morenan. Na mina ainda mo te, meikramtaira
watta aindopna, mina wariraca tagrina. Aintik aku nemo gidik pgoinna

aindopnandet. An ramtaira mina ndorita opoikca murun ngoin maangiat.

17Na ne wariraca tagran te, ne ndorita indepangaindmo tukica, na ndorita

panaindmo tabair ndikca eacrar.
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18Ainda mo te, meikramtaira mba mac lampgitndai, u amna reacmo wariraca
eacrenan. Na nena Aetta ma eacrenan, ma ndo kabe, ma lampirena. Aintik

nena Aetta ma ifjgoroca eacrena reikca watrena, ma nenanmo rutinande.”

Lamin aniac angi wembacrena tipna kirar
(Luk 12.33-34)

19 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ainda moca ne gan tiacarpaikca tikca
laimnembca kai apgica wembac teac. Na gan tiacarpaikca, bobodirapa
kawirirca reikca moa pgocrairena, na macmakimna ramootta kaik titaca

mbukca reik makimnande.

20Aintik ne ndorita laimnembmo, mon tamunna aun naangica wembac. Na
tamugna aupa bobodirapa, kawirirca reikca mba mo ngocraiitndai, na

macmakimna ramootta kaik titaca mba mbukca mba makimitndai.

21Aintik u ndona laimnemb angica wembacekna auna wembac te, an aupa

una togton toca an aur) ndeacnande.”

Lamniaca anna tikna tac wiwir
(Luk 11.34-36)

22 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Una lamniaca anna una tikna tacna
kirar. Na una lamniaca lan ecte, una tikca tacna memetaca muruna

metacnande.

23Na una lamniaca langa wanain te, una tikca neaup ndeacnande. Na an tacna
memetaca una tikca eacrenanna ma neaupna kirar toc, te, an neaupa ma

bagaraniac fgoin ndeacragnande.”

Ramootta kacoot mbuninna aina mona minna wanain
(Luk 16.13)

24 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Tuomna ain kamainda morena
ramootta, ma mba kacoot mbunigna aina mba moitndai. Ma mo te, ma ianmo
pate te, ma ian ningikca matpinande. Na ma ianna kamma warac te, ma
ianmo in nearca witiknande. Aintik ne Rarar) Aetaniacna ainjapa kitukndukna
aingmo, mba angiri tumbunna mba tikca aiga mba moitndai.”

Gan pitrikna reikta moca kai kadmaica lamni teac
(Luk 12.22-31)
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25 Karica lesusa gaind mac mboprina, “Aintik aku nemo aindopnande, ne
ndorita eteacna watna moca gainda kai mbop teac, ‘Aia kaina amna reaca
ammit, na aia kaina pukca ammit?’ Aintik nena eteacna watta ma amna

reacmo tamurnmbai, na nena tikembca ma tik ngapaocna reikmo tamungmbai.

26 Na ne ngorikmo wat, mina amta reikca mba mutocrenanna, na mina amta
reikca mba angica kaikmo tumbunna mba tikrena. Ainda moca ne wat, nena
tamunna Aetta, ma minmo amta reik neanrena. Na ne gaind ndamryi, Rararg

Aetaniacna lamniacmo, ne fygorikmo kunda tamunmbai.

2’Na nena ianna ndona iro mbupa, ndona eteacna watna moca tamtam
ndamiirenanna, an eteacna watna moca tamtam ndamgpina iroa, mana

eteacna watmo moca ma kidrik rocotta eacit ki? An toco minna wanaiy
ngoin.

28“Na ne kaina moca tik pgapaocna moca iroar wit anpgirenan? Na ne
kokocarmo matau wat, mina titoca gacrenan. Na mina aif) aniaca mba

morenanapa mina tik ngapaoca mba morena.

29 Aintik aku nemo aindopnande, ngaua gagrirta ramoot panan Solomon, ma
ndona lamboir laip, lain koind aocrenanna, an lamboir laip mananna gan

kokocarmo kun ngocor.

30Na katgarca mandeaca tamtam ndeacrenanna, gorapa mina minmo kataca
tac nake mbukca mina wircarinande. Na ainta katgar ngorik toco Raray
Aetaniaca mina lamboir aocrena. Aintik ne meikramtaira nena ritipaikca tekir
koind, na ne gaind ngoin ndamni, Rarar) Aetaniaca nemo toco lamboir

neannande.

31Ainda moca ne tamtamma kai lampica, gainda kai mbop teac, ‘Aia kai

ammit?’ Co, ‘Aia kaina puk ammit?’ Na, ‘Aia kaia aocit?’

32 Aintik Iudana meikramtair wanaina, mina an reikta moca mina
kadmairena. Na nena aur) tamungna aunna Aetta ma lampirena, kainta reikca

ne matpirenanna.
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33 Ainda moca ne out ggoinna gainda mo, ne Rarar Aetaniacmo wattacarica
ma nena gagrirta ramoot pagan ndeac, na mana tip kirar wandona angi te,

ma nenmo an kabena reik muruga ma nemo neannande.

34 Aintik ne porapna moca kai tamtamma lampiran teac, na forapna ra, ma
ndona reikta moca ma ndo lamninande. Na ra kabena makukca ma an ra

niggiknan.”

Matiu 7

Ne kabena meikramtairta tipemb kirarirmo kai ritri teac
(Luk 6.37-38 na 6.41-42)

L Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne kabena meikramtairta tipemb
kirarirmo kai watca ritrica mimo gainda kai mbop teac, ‘Mina meikramtair

pgorik.” Moca Raran Aetaniaca nemo an tip kirar kabea nemo toco mo nari.

2 Na ne kabena meikramtairmo morena tipemb kirarirmo, Rarar) Aetaniaca an
tipembta kirara ma nemo ainda monande. Aintik ne kabena meikramtairmo
bigairina reikta minna, an bigna minna, Rarar Aetaniac ma an nena bipna

minna, ma an min mac nda ruti neanande.

3 Na kaina moca u ndona kakana lamniacna gigiratta watapeke, u ndona

lamniacna inikca wawaraca eacrena ik tip aniaca mba lamniapeke?

“Na u ndona lamniac ndeacrena ik tip aniacmo, u wat fgocor. U tida watca u
ndona kakamo aindopnande, ‘Kaka, aku una lamniacna gigiratta mo

kecarina?’

SU paparuna ramoot ngoin. Outta u ndona lamniac ndeacrena ik tip aniaca
mo kecarica, una lamniaca matau wat te, inmbaia u ndona kakana lamniac

ndeacrena gigiratta watca mo kecarinande.

6 “Na reikca mina Raray Aetaniacmo baburinanmo, ne kai angica piripmo
nean teac, moca mina uriraca nemo wi nari. Na ne ndorita karorelour laipmo
markimbca kai ke teac, moca mina nenanmo ndorita our punga kitac

witiknande.”

Meikramtaira mbendeia Rararn Aetaniacmo digi te, ma mimo reik lain neannande
(Luk 11.9-13)
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7 Karica lesusa minmo gaind mac mbopatna, “Ne Rarar Aetaniacmo ndorimo
otacna mbendeica digi te, ma nenmo otacnande. Na ne ore te, ne watnande.

Na ne manmo ac te, ma nemo waraca ruti te, ne man ndambur nakipnande.

8 Aintik mandaia digiray te, Rarap Aetaniaca manmo memetmbaca
neannande. Na mandaia orerap te, ma memetmbaca watnande. Na mandaia

acray te, Rarayg Aetaniaca mamo waraca rutica man ndambuy nakipnande.

9 “Na ne atera tida moit? Nena ianna moonnuoc ian, ma unmo tapac nearnna

digi te, ne manmo waut ian neanit ki, co wanairn.

10Co, moonnuoca nemo ngoaem ianna digi te, ne mamo nduop fgoreac ian

angi neanit ki, a? An toco wanair!

11 Na ne ater, ne tipemb pngorik wit anikca morena ramtair, na ne ndorita
mombonikta ndamnireke, ne mimo mataua moreke, na mimo reik laig
neanrena. Ainda moca anna gidik ecte, ne gaind pgoin ndampi. Nena
tamupna Aet, nemo mandaibinna mbendei digi te, ma nenmo reik laig

neannandet!

12“Na an tipemb kirarir muruga ne topgorenanna, kabena meikramtaira
nenmo morenanna, an tipemb kirarir koinda ne min motocmo mo. Na anna
ande Tip Wandikna kamna minif, na an toco rambca morina ramtairta

kamna minin.”

Ne tanca tin) tekera mbuk
(Luk 13.24)

13 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Ne an tif) tekera mbukna towai
pappaini. Na menac ngocorta taca tagrena taupna tina, ma bagaraniac ngoin,
na mana raggairena taupca gogoot ngoin, na ma wetwet fgoinna tanrena.

Aintik meikramtair wit aniaca an taupca rangairena.

14Na iarwar ndeteacna wat angina tia tekernoc fgoin, na mana rargairena
taupca owai ngoin. Aintik meikramtair, kabe, kabe, ningikca an taupca watta

anna raggairena.”

Aia paparuna rambca morena ramtairtake, matau wat
(Luk 6.43-44 na 13.25-27)
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15 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne an paparuna rambca morena
ramtairtake, matau wat. Na mina nemo kamb lainga mbop te, ne mimo
togonandet, na anna mina nemo wai aoca, nena iroara paru te, nemo mo
pgocraina. Ainda moca mina ande ranna pirig kunnarta kirar, mina ndorimo
sipsiparta ifjir punga fgagoca, mina sipsipar tambuna tani rambunai te, mimo

winandet.

16 Na ne minmo titoca tiki wat garacit, mina morena tipemb kirarirmo, mina
rambca morina ramtair gidkar ki, wanain? Na ramtaira wainna loor afngina
mo te, mina lacarta ngatikca mba tagca wain loor angiit, na mina fgarninna
loor aggina mo te, mina lacapna katgara mba tanca pganin loor angiit,

wanair) ngoin.

17 Aintik ikir lainga mina gagaimb lain pgerrena, na ikir pgorikca, mina

gagaimb ngorikca ngerrena.

18 Ainda moca ikir lainga mina gagaimb npgorikca mba eritndai, na ikir

ngorikca gagaimb laiga mba eritndai.

19 Aintik ikira gagaimb lainga er kocortan, mina minmo waca tac nake

mbuknande.

20 Ainda moca ne mina tipemb kirarira watca, ne lampinande, mina Raran

Aetaniacna rambca morena ramtair gidkara wanair.”

21 Karica ma minmo gaind mac mbopatna, “Ne gainda kai lammni teac,
meikramtaira aukmo, ‘Kacoot, Kacoot,” ngacrenanna, tamunna aunna
bubuocmo mbukit, co wanaip. Na ramootta aukna tamunna aupna Aetna

tontona rafngairenan, ma ndo tamunna aunna bubuoca mbuknande.

22Na ritri waparacna ra, meikramtair wit aniaca aukmo gaindopnande,
‘Kacoot, Kacoot, aia una i mbupa aia ramma morena aiga morina, na una i
mbupa aia perpgaur ngorikca moca kecaririna. Na una i mbupa aia

ygagatracar witta morinan.’
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23 Te, an minna aku mimo gaind pgoinna aindopnande, ‘Aku nemo lammni
ngocor, ne tip wandikmo nda ipugrena meikramtair, auk ndambuna kai kip
teac.”

Kaca momona kirarnina mbunin
(Luk 6.47-49)

24 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Mandaia aukna gan kamma waraca
rafgairenan, ma an ramootta iro lanapna kirar, ma ndona kaca waturapna

taupca tikca morina.

25Na laemba kip te, pukapa laclaocap wat aniaca kipca rapac te, ma witki

irikna towanain, mana gaoura waut nambatta mori tik, ma pagpain ngoin.

26Na mandaia aukna kamma waraca rargai ngocor, ma an jagaona ramootna

kirar, ma ndona kacmo timgunmo mbatta iaca kaca morina.

2’Ipmbai laemba kip te, pukap laclaocap wat aniac kipca rapac te, ma tawina

witki irikca, ma kocnai ngocrainande.”

28 Ri, ma mimo an kamma riptirinanna mbopa mairi, an meikramtaira anna

waraca ngep fgoreac nangepri.

29 Na mana riptirina kirara ma an mina tipemb wandik tamrpirena ramtaira

riptirina kirara wanairn, mananna an irembapna ramoot riptirinan toc.

Matiu 8

lesusaroumb lepaapna ramoot ianmo moa lana moatna
(Mak 1.40-44 na Luk 5.12-14)

IKarica Iesusa an takur tikcarica irikatke, meikramtair wit aniac fgoinna

mamo mararngaiat.

2 Ri, roumb lepaapna ramoot ianna man ndambuna kipca tutupnin rimbitca
manmo gaindopatna, “Kacoot u tongo te, u aukmo Raran Aetaniacna lamniac

pgoutmo mo larga moca rat ndaru.”

3Karica ma ndona parmo an ramootmo utinga ma aindopatna, “Aku
tonggorena, u rat lana mo.” Na tawi rgoinna mana lepana roumbca maica,

mana tikca rat lan mamoat.
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4 Na ma an ramootmo gaind mac mbopatna, “U matau wat, u ramoot ianmo
kai mbop teac, an reaca umo laruapeknanna. Na u tagca ndona tikmo taup
ndamootta tani wandac te, an Mosesa mboprina kirarmo, gimbamba mo te,
meikramtaira watca lamgpinande, una roumbca mamairi.”

Lapoca runprena ramoot pananna ainna ramootmo, lesusa moa lana morina
(Luk 7.1-10)

5> Karica Iesusa tanga Kapaneam aun tekera mbukatke, Romna lapoca runrena
ramoot panan ianna ma an ndeacrina. Na an lapoc rugrena ramoot paganna
runduikta ramtair mananna 1oona min, na ma kipca manmo ndo ngopotacna

moca gagraca madigiat,

6“Kacoot aukna mbaingna aiga morena ramootta, orpar menacrina roumbap

tik, ma kac maeacreke, na ma girgir aniacap.”
’Ri, Iesusa rutica gaindopatna, “Aku tafjca manmo mo lana monande.”

8Ri, lapoca ruprena ramoot papanna rutica gaindopatna, “Kacoot, aku
irembta ramootta wanair, aintik u aukna kaca kipna minna wanain. U kam

ningik ndop te, aukna mbaigna aina morena ramootta laga mona.

°Na aku aindoprinanna, auk toco, aku iapna ramootna kangauk ndeacrena.
Ma ndo aukmo aip neay te, aku monande. Ainda moca aku ndona lapoca
rugrena ramoot ianmo aindop te, ‘U tan,” aindop te, ma tagnande, na ian
motoco aku aindop te, ‘U kip,” aindop te, ma kipnande. Na aku ndona tuomna
ain kamaindna ramootmo aindop te, ‘U gan aiga mo!’ aindop te, ma tanca an

aina monande.”

10Rj, Tesusa an kamma waraca, mana iro inikca tamtam pgoin ndampica.
Karica ma an mana rangairena meikramtairmo gaindopatna, “Aku nemo gidik
pgoin aindopnande, aku an Israelna wiwitna meacramootna, ianmo ainta

ritipac gargar ianna wat gocor.

11 “Aintik aku nemo aindopek, meikramtair wit aniaca an ra gagambaiapa ra
itirikmbaina pitrik wan ndin nakipca tamunna augna bubuoca mbukca, mina

Abraamapa Aisakapa Iakopap mbiraca amnande.
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12 Na an meikramtaira Rara Aetaniaca mimo pgaua babuca mana bubuoc
ndeacrenanna, Rarap Aetaniaca minmo oot mandaca, neaup dirigna ke

laruca, mina ae fygoreac ngoin ngaeran te, ndorita ndairmo wiragnande.”

I3Karica Iesusa an lapoca rugrena ramoot paganmo aindopatna, “U tap, an
reikca u ripacrina kirar ndarunande.” Na an kidrik ngoinna an lapoca rugrena
ramoot pananna mbaigna aina morena ramootta, lap mamoat.

lesusa Pitana meacna aemma moa lana moatna
(Mak 1.29-31 na Luk 4.38-39)

14 Karica Iesusa Pitana kaca mbukca wattatnanna, mana meacna aemma, tik

owaina roumbca moca bara meraca eacri.

15Ri, ma, mana parmo pipikatke, mana roumbca lana moatna mbatca, ma

ngepca lesusna amna reac makocroat.

lesusa meikramtair witmo moa lana morina
(Mak 1.32-34 na Luk 4.40-41)

16 Karica an wigwac ngoin mbupa mina an perpgaur ngorikca, minmo
mbukca eacrina meikramtairmo angia Iesus ndambur matagri. Na ma ndona
up mbupa mbopri, an perpgaur pgorikca minmo tikcariri, na an

roumbbebtanda ma minmo moca lainp mamori.

17 Na an tipna kirara Raran Aetaniac mbopatna kamma ma moa minna tikca
ma ndona ramma morina ramoot Aisaiana upa tikca aindopatna, “Ma ndo

ygoin mbuna aina roumbbebca ma angica moa kecaririna.”

lesusa ndoa rangaina tipemb kirarirna tipna nininia morina
(Luk 9.57-60)

18Karica Iesusa wattatnanna meikramtair wit aniaca manmo, punica korereri,
na ma ndona rafgairena ramtairmo aindopatna, “Aia miarmo monmbai war

nagana.”

19°Ainda mori, tipemb wandik tampirena ramoot ianna kipca manmo

aindopatna, “Riripti, u tenna tan te, aku una rangaica unap tagragnande.”

20 Ri, ma, manmo aindopatna, “Rapna pirip kunnara minanna pgorena
tiacarpaikna aurembap, na fgorikca mitoco minanna ngorena timbap, na

Ramootna Nuoca ma meraca ngogona taupemb kocor.”
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21 Karica mana ifpa raggairena ramoot ianna manmo gaindopatna, “Kacoot, u

aukmo pac watcarica, aku ndona aetna wair pac mutocarica.”

22Aindopatke, lesusa manmo gaindopatna, “Meikramtaira ritipaik kocorta
meikramtairta kirarirmo watcarica, mina ndorimo ndorita wairmo ndori
mutoc te, u kipca aukmo rangai.”

lesusa watapa murmurapa macaitmo mbopca mina menacatna
(Mak 4.36-41 na Luk 8.22-25)

Z3Karica Iesusa embatta kor ian nangabukatke, mana ifa rangairena ramtaira

manmo marargaiat.

24 Na mina tapri, Iesusa ma an korna inik marggori, na an miarna rikca
tikatke, watapa, murmurapa macait aniaca ngepca, mina kormo pi bururuna
tekemmotem.

25Aintik mina tajga manmo ombonga ngepca, manmo aindoprina, “Kacoot

'77

aimo otac! Aia maica ngocraina mamoek

26 Ri, ma mina kam rutica aindopatna, “Ne kaina moca nanambirena? Nena
ritipaikca tekir koind.” Karica ma ngepca watapa, murmurapa macaitmo
kaega moca kiracrina, mbatca mina anduna menaca tikca, pukca nuknukir

kocor koind.

27Ainda moca mina tamtamma ndamryica aindopatna, “Anna titocna ramoot?
Na ma watapa, murmurapa macaitmo kaega moca mina mana kamb mbaraca
mamairi.”

lesusa ramoot mbuninna nerngaur ngorikca moa kecariatna
(Mak 5.1-17 na Luk 8.26-37)

28 Aintik Iesusa kor mbupa tapga Galili miarmo wapembai magacat, na
anmbai wana anna Gadarana pitrik. Anna tikatke, nerggaur fgorikca mbukca
eacrina ramootnina an warir mutocrina taup ndeacrinanna maninga man
ndambur makipat. Na an ramootnina, manina Kkocnaia rorecarica

meikramtaira an taupca mba tanrenanna.
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29 Karica manina manmo aca aindopatna, “U Raran Aetaniacna Nuoc, u agmo
kaia mona moek? U gade kipca apmo girgir neagna moekca? Mana ra mba

larureke.”

30Na mimo tawancait motemma wanaiga, markimta tumbun ianna ambri

eacri.

31Na an perpgaur fgorikca manmo kamb anik keca gaindopatna, “U aimo mo

kecarina mo te, u aimo mandaca aia an markimbca mbukna.”

32Karica ma minmo aindopatna, “Ne tan.” Na mina an ramootnin tikcarica an
markimta tumbunna mbukatke, an markimta tumbunna murun fgoinna ootta
tagga miar roumbna pacwikinna taup 1pgoreac ianna pukca, pukca

mamenacat.

33Na an markimb raupnirena ramtaira kipcarica, mina tanga an aun ndaruca,

minmo an ramootninapa an reik larurinan maniniat.

34Ri, an aupna meikramtaira murunga Iesus ndamburp nakipca, mina mana

watca, mina mamo aemanmarnap mbopca, ma mina pitrik war tikcarica tamn.

Matiu 9

lesusa orapair ngocrairina ramoot ianmo moa lana moatna
(Mak 2.1-12 na Luk 5.17-26)

IKarica Iesusa kor ian mac ngabukca, miarmo monmbai wan mac nda magari.

Na ma tagga ndona aury malaruat.

2 Ri, ramtair ndeida mamo orapa parniy menacrina roumbapna ramoot
ianmo agpgica makipat, na ma ndopna bara meraca eacrina. Ainda moca
Iesusa watrinanna, mina manmo ritipacap tik, na ma an roumbapna
ramootmo aindopatna, “Moonnuoc, u iro wetwet lar) ndeac, aku una tipemb

ngorikta makukara moa kecamacariri.”

3Aindopatke, tipemb wandik tampirena ramtair ndeida ndorimo gaind

mambopat, “Gan ramootta Raran Aetaniacna taup angina morena.”

4 Ri, ma mina iroar inkarmo atuna ndampyiri, aintik ma minmo aindopatna,

“Ne kaina moca ndorita iroar inkar punga ainta iroar ngorik angicapekna?
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> Na titocna kamma aukmo owai ndopit? Gan kam ki? ‘Aku una tipemb

pgorikta makukara moa kecamacariri,” co, ‘U ngepca tan.’

6 Ainda moca aku nemo lamyi garacna moca aindopnande, Ramootna Nuoc,
ma gan tiacarpaikmo ma gargarap, na ma tipemb pgorikta makukara moi
kecarina min.” Aintik ma an gagrira menaca eacrena ramootmo aindoprina,

“U npgepca ndona bar angica ndona kaca tan.”
’Ri, an ramootta fgepca ma ndona bar afgica ndona kaca matangat.

8Ainda moatke, meikramtaira anna watca, mina mananambiat. Aintik mina
Raran Aetaniacna imo afgica mangepri, ma ndo ngoinna ainta gargarmo
meikramtairmo neagprina.

lesusa Matiumo acatna
(Mak 2.13-17 na Luk 5.27-32)

9Karica Iesusa an tikcarica, ma tanrenan mbuna ma ramoot ian mawatat, na
an ramootna ia Matiu, ma ndona kitcartukar iurena aigna taupca mbiraca
eacri. Na ma manmo aca aindopatna, “U ngepca aukmo rangai.” Ainda moca

ma fgepca manmo mararjgaiat.

10° Ainda mori, Iesusa tagga Matiuna kacna gaca, ma anna tikca an kitcartukar
iurena ramtairapa tipemb ngorikca morena ramtairapa mana ina rangairena

ramtairap ma minap mbiraca amna reac maamri.

HKarica Parisina ramtaira anna watca, mina mana ina raggairena ramtairmo
madigiat, “Kaina moca nena ririptia an kitcartukar iurena ramtairapa tipemb

pgorikta makukara morina ramtairap ambrina?”

12Ri, ma an kamma waraca, ma gaindoprina, “Roumbbeb kocorta
meikramtaira mina pitir gagamna ramoot ndambuna mba tanprenanna,
wanair) fgoin, an roumbbebta meikramtaira ndori tingikca man ndambupa

tanrena.

13 Na ne targjca Raran Aetaniacna timbigta kapna kambta moca ripti mac angi,

‘Aku gimbamba mba tongorenan, aku kakadmaina opotacna tipna kirara

27

tongorena.”” Ainda moca lesusa aindopatna, “Aku meikramtair wandoikta
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pgacna mba kipri. Wanaig. Aku tipemb pgorikta meikramtair pgacna
kiprina.”

lesusa amna reik wariracna kam ndopatna
(Mak 2.18-22 na Luk 5.33-39)

14 Karica an minna Ionna ina rapgairena ramtaira, Iesus ndamburn nakipca
manmo gaindopatna, “Kaina moca aiapa Parisinandapa aia amna reacmo
wariracrena, na una ina rafgairena ramtaira, amna reacmo mba

wariracrenan?”

15 Ri, Iesusa rutica minmo aindoprina, ramootta langona babuca ndona kam
kamkabeap eac te, mina aeit ki? Wanain). Na igmbaia mina manmo argi tag

te, an ra ande mina mana ngae te, amna reacmo wariraca monande.

16Ainda moca ramoot ianna raranit nygamna wana mba arngica, tik ngapaoc
bagarna urupa mba iukrena. Na ma ainda mo te, mina an tik ggapaocmo tuki
te, an rarapit ygamna warg anna, ma tagca tekerai te, ma an tik ggapaocmo
mo titacnandet. Te, an iukrena raranit gam anna ma an tik ggapaocna urupa

moca acnainandet.

17Na ramoot ianna memena init bagar mbuga wain ggamma mba ruitndai.
Ma ainda mo te, an meme init bagar toco putu tanca titaca pukca rupki
tagcarinande. Aintik mina wain puk pgammo meme init ngam mbuna
runande. Te, manina murugnira lag ndeacragna.

lesusa ramoot pananna moorna menaca eacrenanmo, moa mac nda ngepatna, na

meac ian motocmo moa lana moatna
(Mak 5.22-43 na Luk 8.41-56)

18 Karica lesusa Ionna ina rapgairena ramtairap mbopre mbupa, ramoot
pangan ianna kipca mana outmo tutupniny rimbitca mamo gaindoprina,
“Aukna moonmbitaca gade mandeba menacpekna. Aintik u kipca ndona

parmo man nambatta tik te, ma ndona wat mac nda angina.”

19Na ma pgepca mana ina taggatke, mana ina rapgairena ramtaira manap

matangat.

20 Ri, meac ianna ma eacrinan, memetmbaca ma meikta roumb angica

racaind tagrena, na an roumbca manmo iarira parnigapa mbut mbuniy

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



34

mamoat. Karica an meaca ma tangga mana igmbai ndiga mana tik fgapaoc

rocotna mamamaina tipmo mapipikat.

2INa an meaca ma ndona iro mbuga ma gaind ndampiatna, “Aku ndona

parmo lesusna tik ngapaoca pipik te, aukna roumbca ma lana monande.”

22Ri, lesusa uriraca manmo watca, ma manmo aindopatna, “Moornmbitac u
nikinik iro wetwet ndeac, u aukmo ripacat tik, u lan mac mamori.” Ainda

moca an meacna roumbca an min ngoinna lagy) mamoat.

23Karica ma tanga an ramoot paganna kac ndaruca wattatnanna,
meikramtaira aea eacri. Na ramtaira tiamba wiri, meikramtaira gararara

mori.

24 Na ma minmo aindopatna, “Ne kacrepca ngepca tan, moormbitaca mba

menacri, ma anna meraca eacrena.” Na mina manmo malaronri.

25Ainda moca mina an meikramtairmo moca waekeca laruatke, ma mbukca

an moornna par fgutingatke, ma mac nda marngepat.

26Ri, an reacna nininia an aunembca mururna tamtam matangat.

lesusa lamniac ngoreacna ramootninapa kam ndop ngocorta ramootap moa
lainga moatna

27 Karica Iesusa an auy tikcarica tangatke, lamniac ngoreacapna ramootnina
mana ifa tangga manmo aca aindopatna, “U Dewitna ngamair, u agna moca

kadmaica aymo otac.”

28Ri, ma kac inikca mbukatke, an lamniac pgoreacna ramootniga man
ndambun nakipca ma manigmo aindopatna, “Ongo ripacrinan, aku gan reaca

moit ki?” Ri, manina aindopatna, “Ore, Kacoot.”

29 Ainda moca ma ndona parmo manigna lamniacnipa tikca ma aindoprina,

“Ongo aukmo ripacat tik, an reaca oymo malaruri.”

30 Na manipna lamniacnina watukca watatke, ma maninmo kam gargar
mbupa aindoprina, “Ongo kabena ramootmo, an ogmo laruapekna reacmo,

lamni garac nari.”
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31Aindopatke, manipa tanga an pitrikna aunembta meikramtairmo, murupa

an Iesusa moatna ainir laifgta ninini mamoat.

32 Karica an ramootnina man tikcarica tarpgatke, meikramtaira kam ndop
pgocorta ramoot ianmo, man ndambupa angica makipat. Na ma peron

ngoreacap.

33 Ri, ma an geron ngoreacmo moca kecarica, an ramootta kam mambopri.
Ainda moca meikramtaira tamtam ndampia aindopatna, “IJgaua ainta reac

ianna Israelmo mba larurinanna.”

34Karica Parisiara gaindopatna, “Ma perpgaur ngorikta ramoot papanna

gargar mbuna gerggaur ngorikmo ootta mandacrena.”

lesusa ndona up angirena ramtairmo ain neangatna
(9.35—10.42)
lesusa meikramtairta kadmairena

35> Karica Iesusa tanga an aujemb anikapa augemb tekirmo muruga tagga, ma
mina Iudana mimitpac angirena kaikca tikca minmo Raray Aetaniacna
kambmo riptiri, minmo mana bubuocna kam wemban laga wiwitirina. Na an

meikramtaira kaina roumbbebtanmo, ma moca lainga morina.

36 Ri, ma an meikramtair wit aniaca watca, mana iro inikca minmo
kakadmaiap. An meikramtairta iroara roreri, na mina wapatta laigga wanain,

mina an sipsiparta kirar toc, min rauprina ramtair kocor.

37 Ainda moca ma ndona iga rapgairena ramtairmo aindopatna,
“Warigembta amta reik wit anikca maica kocroca eacrena, na aiga mona

meikramtaira witta wanair.

38Aintik ne an warinna Aetmo mbendeica, ma an warigna aiga mona

meikramtairmo mbagirica tafjca mina warigna amta reik angi punina.”

Matiu 10

lesusna up angirena ramtairta iremb
(Mak 3.13-19 na Luk 6.12-16)
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1 Karica Iesusa ndona ina rangairena ramtair parnigapa mbut mbuningmo aca
kipca, ma minmo perngaur pgorikca mo kecarinanapa, minmo titocna

roumbbebca moi lainga mona gagrar neagrina.

2Na an ramtair parninapa mbunina anna mina mana up aggirena ramtair. Na
mina irembca gade, out pgoinna ramootta Saimon, na mana i ianna anna
Pita, na ianna Pitana lap Andru. Na ianna Iemis, ma Sebedina nuoc, na

Iemisna lappa Ion.

3Na ianna Pilip, na ianna Batolomiu, na ianna Tomas, na ianna Matiu, ma
kitcartukar iurena ramoot, na ianna Iemis, ma Alpiusna nuoc, na ianna

Tadias.

4Na ianna Saimon, ma Selotna wiwitnan, na ianna Iudas Iskariot, ma ande an
ramoot, inmbaia ma Iesusmo pupnangepta para tikca mina mamo mo

pgocrainande.

lesusa ndona parninapa mbut mbuninna up angirena ramtairmo aina neangatna
(Mak 6.7-13 na Luk 9.1-5)

> Karica Iesusa ndona parninapa mbut mbuninna up angirena ramtairpaikmo
mbagirica tagga, minmo aindopatna, “Ne Iudana meikramtair wanair

ndambupa kai tay teac, na Samariana augemb toco kai tarjca mbuk teac.

6Na ne Israelna meikramtair tambupa tay, mina an sipsipara papnaoca

tagrena kirar.

7 Na ne tag te, minmo gan kammo wiwiti, ‘Tamurnna augna bubuoca kipca

marambunairi.’

Na ne tar) te, an roumbbebta meikramtairmo, moi lainga mo, na
menacrinanmo, mac moca ngepna, na roumb lepananmo moi laigga mo te,
an nerngaur fgorikcaptanmo, moi lainga mo. Na an reaca ne angirinanna, ne
mba oikri, ne wanain ngoin naangirina. Aintik ne meikramtairmo wanaina

nean, na ne mimo kituknduk anginake, kai digi teac.

9 “Na ne kitukndukca kai angica kituknduk apaocna reikca kai tikca afgica

tan teac.
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10 Na ne tagran te, ne reik apaocna rambca kai argi teac, na tik ngapaoc kai
afgi teac, co, or ngapaoca kai angi teac, na nena utinga dipaca taprena
komborap kai angi tag teac. Na ramootta aipa mo te, mina manmo amta

reikmo nearnnandet.

11“Na ne targjca aur aniac, co aun teker ian ndaru te, ne an augna ramoot
wandorn) ianna ore wat te, ne tarjca manap eaca tanca ne an aupa tikcarica

tan.

12 Na ne kac ianna mbuk te, ne an kacna meikramtairmo aindop, ‘Raran

Aetaniaca nemo moi lafja mo.’

I13Na an kacna meikramtaira nemo tongoca nemo actik te, nena kam lapa
minap eac. Na mina nemo actikca ndiarna tipca mo ngocor te, ne Raran

Aetaniacmo mbendeica digica, ma minmo kai otac teac.

14 “Ainda moca ramoot ianna nemo ndona kac naangica tanca ndiarna tipca
mo ngocor, na nena kamma waracna fate te, ne tanna mo te, ne an kac, co,

aun tikcarina mo te, ne ndorita ornigna tiacar kacopca tai.

15Na aku nemo gidik ngoinna aindopnande, Raray Aetaniacna ritri
waparacna ra laru te, gan aunpna meikramtairta makukar minanna Sodom

aunapa Gomora aunmo kunda tamun ngoin.”

Makukara mana up angirena ramtairmo larurannande
(Mak 13.9-13 na Luk 21.12-17)

16 Karica Iesusa minmo gaind mac mbopatna, ne warac, aku nenmo sipsiparta
kirara mandaca ne ragna pirigta rikna inik mataggek. Aintik ne nduopna
tipna kirara ragpgai, nena momona reikca matau lamgica ne mo. Na ne an
pgorikca, mina rignai ngacrenanna kirara rapgaica, ne tip pgoreac ianna

mona iroa kai angi teac.

17" Te, ne matau wat, ramtaira nemo, mina ninik waggorta out naangi tanca
mina nemo ritri waparaca moca, mina nemo mina Iudana mimitpac angirena

kaikta inikca tikca nemo pi ngoreac fgoinna pinande.

18 Na mina aukmo, mo irikna iroar, angi te, mina nenmo, ninik wangor

anikapa gagrirta ramtair panaind tambun naangi tagnande. Ainda moca
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ramtair papaindapa Iudana meikramtair wanaipmo, kam wembarn lagmo

minmo wiwitina.

19 Na mina nemo angica ritri waparacna ramtairta outta tik te, ne kai
nanambi gainda kai lamni teac, aia titocna kam ndopit? Na aia kaina kam
ndopit? An mbopna kidrik laru te, Rarag Aetaniaca ma nemo an mbopna

kamma ma nemo wandacnande.

20Na an kamma nen ngoinna mba mbopit, nena Raran Aetaniacna IJerona ma

ndo nena upa tikca, an kamb topnande.

21 “Na ramootta ndona lap, co, lacaumo ritri waparaca tikca, manmo mo
menacna kammo mbopnandet. Na aetera mina ndorita mombonikmo, an
tipembta kirar kabea monandet. Na mombonikca ndorita ameraetermo
pupnangepca moca, ramtairmo mbopca minmo mo menacna kamb

topnandet.

22 Na meikramtaira muruna nemo nikkatacrinandet, na anna gaind, aukna ia
nenap eacrenan. Na meikramtaira gagraca eaca tanca gan tiacarpaikna

mamamaina ra, Raran Aetaniaca minmo mac nda anginandet.”

23 Na mina nemo aun ianna tikca tip ngoreaca mo te, ne ngepca kipcarica
kabena aupa tag. Aku nemo gidik pgoinna aindopnande, ne Israelna

aunembta aina kocnai mai ngocor te, Ramootna Nuoca ma kipnande.

24 “Na riripti aggirena ramootta, ma ndona riripti neagrena ramootmo, ma
tamugmbaia wanain, na mbaiga morena ramootta, ma ndona kacootmo

tamunmbaia mba eacitndai.

25 Na riripti angirena ramootta ma tagca ndona riripti angirena ramootna
kirara tik te, ma min. Na mbaina morena ramoot toco, ma ndona kacootna
kirara tik te, ma toco, ma min. Aintik mina an kacna aetmo an i Belsebul tik
te, aia lampinande, mina Belsebulna wiwitnanmo mina minmo, an iremb
pgorik koinda tiknandet.”

Ne Raran Aetaniacna rugut mo
(Luk 12.2-7)
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26 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramtaira nemo tipemb Kkirarir
pgorikca morenanmo, ne rugutta kai mo teac. An tamaia moca eacrena reikca
muruna larui raekca tik te. An ingoroca eacrena kamb toco murupa larui

raekca tikca meikramtaira murupa waraci lamgi garacnande.

27Na kaina kamma aku nemo neaupa tikca mboprinanna, an kamma ne ra tiki
mbopnandet. Na kamma ne lananna ndorita kour purjga waracrinanna, anna

ne kaik tamuga witikca aca mbopca meikramtaira waracnande.

28 Na ne an tikembca moa menacrena ramtairtarica kai rugut mo teac, mina
nena ferpgaura mba mo menacitndai, wanain, ne Raray Aetaniac ningikmo
nanambi. Ma ndo nena tikembapa nena nergpgaurmo menac ngocorta iarwara

wirrena tac nakena min.

29“Na ne lampirena, meikramtaira ngorac teker mbunigmo, mina kituknduk
teker mbuna oikrena. Nena Aetta ma an ngorikmo ma mataua raupnirena. Na

ma torgo ngocor te, an fgorikta ianna pitrikca mba irikca menacitndai.

30 Na Raran Aetaniaca nena papaindta lakoarta kirir motoco ma nduca maica,

ma mina nganganygiarmo ma lamyireke, na ma nemo mataua lamyirena.

31 Ainda moca ne kai rugut mo teac, ne an ngorik noikmo tamurn ngoin
maeacreke.”

Aia lesusna wiwitta eacrinanna aia anna numbira kai moa mbop teac
(Luk 12.8-9)

32 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramootta meikramtairmo aindoprena,
ma aukna wiwitta eacrenanna, auk toco ndona tamugna Aetmo aindopnande,

an ramootta ma auknan.

33 Na ramootta meikramtairmo aindoprena, ma aukna wiwitnanna wanair).
Auk toco, ndona tamunna Aetmo aindopnande, an ramootta ma auknanna

wanair.”

lesusa runduna mo ngepna kiprinan
(Luk 12.51-53 na 14.26-27)

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



40

34 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Ne gainda kai lamrpi teac, aku gan
tiacarpaikna runduikca mo menacna nakiprina. Wanair). Aku runduikca mo

menacna mba kipri, aku rundunna bugrim aggi kipca runduikca mo ngepna.

35> Na aku kiprinanna, aku runduik warkica kiprina. Ramootta ndona aetmo
rugnande, na moona ndona aemmo rungnande, na tamoona ndona kangaitna

acmmap rugnande.

36 Na ramootna laiplacarapa mana aemmapa aetta, manmo punnangepca

monande.

37 “Na ramootta ndona aemmapa aetmo matau 1fgoinna matnirenanna, na
aukmo matau fgoinna mba matnirenanna, ma aukna ina raggairena ramootta
mba eacitndai. Na ramootta ndona nuoc, co moona matau pgoinna
matpirenanna, na aukmo matrni nggocor, ma aukna ina rapgairena ramootta

mba eacnandet.

38 Na ramootta ndona kekeracna ikca mbuk pgocor, na ma aukmo rangai

ygocor, ma aukna ina rangairena ramootta mba eacitndait.

39 Na ramootta ndona eteacna watmo, ma lana mo ndop te, ma ndona an
iarwarna eteacna wat mananna ma mo kecarinandet. Na ramootta aukna

moca ndona wat kecari te, ma an iarwar eteacna wat anginande.”

Ramootta Karaisna rangairena ramtair ngotac te, ma opoik lana anginande
(Mak 9.41)

40 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramootta nemo afgica ndiarna tipca
mo te, ma aukmo angica ndiarna tip mamori. Na ramootta aukmo actik te,

ma Raran Aetaniacmo aca tikrina, ma ndo aukmo mandaca aku kiprina.

41 Na ramoot ianna gaind ndampni te, ‘Ma ramma morena ramootmo otacna
mo te, na ma ianmo ndona kac naangi tagyca mamo raupni te,’ Raran
Aetaniaca ma an ramootmo, an rambca morena ramtaira arfgirena reik lainga
ma arginande. Na ramoot ianna gainda ndamyi te, ‘Ma ramoot wandon ianna
raupni te, ma ndona kac naangi tagjca mamo raupni te,” an ramootta Rarar

Aetaniaca manmo an ramoot wandor angirena reik lainga neannandet.
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42 Na ramoot ianna gaind ndamni te, ‘Aku Iesusna ina raggairena ramoot ian.’
Te, ma an meikramtaira iremb kocortanmo, puk kaba wanaipa nearn te, aku
nemo gidik pgoinna aindopnande, an ramootta Rarary Aetaniaca manmo reac

lan ngoinna neagnandet.”

Matiu 11

lesusa ma mandai ngoin
(11.1—16.20)

Kitac puk neangrena ramoot lonna ndona ina rangairena ramtairmo lesus

ndambuna mbagirica tanrina
(Luk 7.18-35)

IKarica Iesusa ndona ina rapgairena ramtair parninapa mbut mbunipna
minna ramtairmo ririptina kamb ndopca maica, ma fgepca an aur tikcarica,

ma an wagna aunemb tekira mbukca ndona meikramtairmo wiwitirina.

2 Na Ionna ma kac ngoreac ndeacrina, na ma anna tikca waracrinanna, mina
Karaisa morina reikca murupa ninirena. Ri, ma ndona ipa rapgairena

ramtairmo man ndambuna mandaca matanri.

3Ri, mina tagga mamo aindopatna, “U gade Raray Aetaniac babuca

mbagirica kiprina ramoot ki? Co, aia kabena ramootna mac lambiit?”

“Aindopatke, ma mina kam rutica aindopatna, “Ne tarca Ionmo nini mbop,

an reikca ne waracrinan, na ne watrinan.

>An lamnik pgoriktan, mina lamnikca lana moca mina mac watrena, na our
pgoriktanna mina oura laga moca, mina matagreke. Na ramtaira mina
tikembca roumb lepaapnanda, mina tikembca mataua lag macariri. Na koura
rikdaca eacrenanna mina koura lainga moca mina kambca mawaracreke. Na
menaca eacrenanmo, ma mac nda moa mina mangepri, na reik kocorta

meikramtair ndaekpemb, mina kam wembar lar) maangiri.”

6 Aintik meikramtaira auk morina reik mbatca, mina ritipaikca mba

irikitndai, ainda moca mina tontongar koindap.

7 Karica Ionna ipa rapgairena ramtaira mac nda tapgatke, Iesusa

meikramtairmo Ionna nininia moca gaindopatna, “Ne ramtair kocorta taupca
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tagca, ne kaina reac mbatna tagrena? Ne anna tapca tukara watta moca

numairenanna watna tagre ki? Ainda wanain.

8Na ne kaina watna tanrena? Ne ramootta lamboi lan, lan tikreke anna watna
tagre ki? Ainda wanair. Ainta meikramtaira lamboir laiga aocrenanna mina

gagrirta ramtair pagaindta kaiknimbca eacrena.

9 Na ne, kai pgoin mbatna tanre? Ne ramma morena ramoot ianna mbatna
tagre ki, a? Ore, man ningik, na aku nemo gaindopnande. An ramma morena
ramoot an, ma rambca morina ramtair ndeidta aigirmo, ma minmo

tamurnmbai ggoin.

10Ri, an ramoot anmo, Rararp Aetaniacna timbigta kapca mana nininia
morina, ‘Ne warac. Aku ramoot ianmo mbagirica ma outta tarjca aukna kam

ndop te. Ma una taupembca ma outta kocronande.’

1INa aku nemo gidik pgoinna aindopnandet, kitac puk neagrena ramoot Ion,
ma gan tiacarpaikna meikramtairmo tamupgmbai npgoin. Na ramootta
tamunna aunna bubuocna kapgaukca moonnuoc teker toc ndeacrenan, ma

Ionmo tamunmbai goin ndeacrena.

12“An minna kitac puk neanrena ramoot Ionna ngepca ndona aina moca
kipca gan min, na runduikta ramtair anikca, aipgir anikca moca tamugpna
aunna bubuoc angina morena, na mina runduik anikca moca ritipaikta

meikramtairmo makukar anik neanrena.

I3Na Tip Wandikapa rambca morina ramtair toco, mina Rarar Aetaniacna

kamma wiwitica kipca Ionna kipatna min.

14 Na ne waracna tongo te, ne warac. Raran Aetaniacna timbigta kapca
aindoprena, ramma morina ramoot Elaia ma kipnande. Anna ma kitac puk

neangrena ramoot Ionna kam ndoprina.

15Na u ramootta koarap, u gan kam mbarac!

16“Aintik aku mandeaca gan minna meikramtair morena tipembta kirarira,
anna kam roora aku titna keit? Mina mombonik morina tipna Kkirara,
meikramtair punirena taupca tikca, mombonik ndeidmo aca aindopca,
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17Aja nemo toptopgarta napar kumbri, ne mba weri. Na aia nemo

kakadmaina papar kumbri, ne mba aeri.””

18 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Kitac puk neanrena ramoot Ion, ma
kipca, ma mba tapaca mba ambrenanna, na ma mba wain pukca mba
ambrenanna. Na ne mamo gaind mambopat, ‘T)eron pgoreaca manap

maeacreke.’

19 Na Ramootna Nuoca kipri, ma wainapa tapacap ambapeke, ne mamo
aindopapekna, ‘Watwa, ma amta reik anikapa, wain puk aniac ambrena
ramoot. Na ma kitcartukar iurena ramtairapa, tipemb pgorikta makukara
morena ramtairta aikndamoot.” Na Rarap Aetaniacna iro, landampyi lapna
kam mbaracrina meikramtair, mina ndori aimo wandacrena, Rarag

Aetaniacna landamyi, anna reac gidik ngoin.”

Meikramtairta iroar inkara urirac ngocortanna mina makukara anginandet
(Luk 10.13-15)

20Na augemb anikca Iesusa fjgagatracara morinanna, mina iroar inkara mba

ngetrikiri. Na Iesusa nikcatca mimo kaega morina.

21 Karica ma gaindopatna, “Ne Korasinna meikramtairapa Betsaidana
meikramtair, nen pembta kadmai, ne makukara agginandet. Na ramoot ianna
atua Tairap Saidonna tanga, aku nena rikca tikca morina fgagatraca anna
tikca mori co, an Tairapa Saidonnannda mina atuna iroar inkar pgetrikica
ndori morina tipemb ngorikta kakadmaia moca, kakadmaina lamboi angica
kotir aoca eac mbe, mina ndorimo an tipemb ngorikca mina morinanna lana

wanain. Aind co, mina ndorita tipemb ngorikta kakadmai wandac mbe.

22Aintik aku nenmo aindopnande, Raran Aetaniaca meikramtairta makukara
ritri waparacna ra laru te, nena moa larurina makukara, Tairapa Saidonna

makukarmo kunnandet.

23 Na ne Kapaneamnanda, ne ndorimo Rarap Aetaniacna tamupna aun
naangiri ga ndopat, ki? Wanaip ngoin. Nenmo mac nda angiri iriki

memenacna taup ngoinna tiknande. Na ramoot ianna Sodoma tanga, aku
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nena rikca tikca morina ngagatraca anna tikca moco, Sodoma mandeaca ma

eacrar) mbe.

24Aintik aku nemo aindopnande, Raran Aetaniacna meikramtairta makukara
ritri waparacna ra laru te, an makukara nemo larurinanna, Sodomna

makukarmo kocnaia kundrinan.”

Ne auk ndambun nakipca wik angina
(Luk 10.21-22)

25 Karica an minna lesusa gaindoprina, “Rarar Aetaniac, u tamunna aunapa
gan tiacarpaikna Kacoot. Aintik aku umo tontor pgoin, na u landampina
ramtairapa iroar laigta ramtairmo an reik apgira ingorocatke. U ramtaira

mombonik tekirta kirar ndeacrenanmo, u an reikca minmo wandacrena.
26Na anna lag, Ate, u ndona togtona rangaica u ainda morina.”

27 Karica ma gaind mac mbopatna, “Aukna Aetta, ma an reikca murupa
aukna para tikrina. Na ramoot ianna ma mba Nuocmo mba lampgireke. Raray
Aetaniaca ma ndo kabe manmo lamrpirena. Na ramoot ianna ma mba Rarag
Aetaniacmo mba lamnireke. Nuoca ma ndo kabe ningik ndamrpirena, na
Nuoca ndo topgorina ramtairmo Rarary Aetaniaca wandacrena, na min

niggikca ndori Raran Aetaniac ndamnyinande.

28 “Na ne meikramtaira aigir anik koinda morenan, na ne makukar anikmo

mbukrenan, ne auk ndambur nakip te, aku nemo wiktitikca neannande.

29 Ne auk ndambupna landampi anpgica, aukna roumbca eac. Te, ne an
bulmakaona kirara mina an ik tipca mina bulmakaona logotta tikca mina reik
winrena kirar toc. Na ne auk ndambunna landampyi angi, aku tip kirar wetwet
lanapa meikramtairmo ndona imo mba angica ngeprena. Te, reikca nemo

makukca mba neapitndai, na ne wik agginande.

30 Na an ik tipca aku nena logotta tikrenanna, ma makukar kocor, na reaca

aku nemo neangrenanna, ne mbuknanna, anna ma gobik fgoin.”

Matiu 12

lesusa meikramtairmo Wiktitikna Ramo aina mona wandik tikna kam ndoprina
(Mak 2.23-28 na Luk 6.1-5)
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I Ipmbaina Wiktitikna Ra ianna Iesusapa mana ina raggairena ramtaira mina
witna warinembta inikca anna mbukca tagrina. Na mana ina rargairena

ramtaira nikembwataica mina wittarta lour angica maammbat.

2 Ri, Parisina ramtaira an mbatca, mina mamo aindopatna, “Watwa, una ipa
rangairena ramtaira, an Wiktitikna Ra moapekna tipna kirara anna
wandik.” 3 Karica ma mina kammo rutica aindopatna, “Eee, Dewitta morina
reacna nininia ne Raran Aetaniacna timbigta kapna inikca mba tikca watri, a?

Manapa mana ramtaira nikembwataica, mina morina reac.

“Dewitta Raray Aetaniacna Ndamma mbukca, ma Rarar Aetaniacna outta
tikca gimbamba moatna tapac angica ndona ramtairap ambrina. Na an tapaca
wandikapnan, na taup ndamtaira ndori tingikca man ambrenan. Na ne an

kamma mba watre ki, a?

> Na ne mba an Tip Wandikna timbigta kapna inikna kamma ne an toco mba
watri, a? Na an kamma ma aindoprina, taup ndamtaira an Wiktitikna Ra
mina Rarar) Aetaniacna Ndammo aiga mori, na mina an ramo aina moreke,

mina Tip Wandikca mo ggocrairina, na mina makukar kocor.

6 Ainda moca aku nemo aindopnande, an reaca ma Rarar) Aetaniacna

Ndammo ma kunda tamugmbai ndeacrenanna, mandeaca ma gan maeacreke.

7 Na ne an Raran Aetaniacna timbigta kap ndeacrina kamna minigmo matau
lamni te, ma aindoprina, ‘Aku gimbamba mba topgorenanna, aku
kakadmaina opotacna tipna kirara tongorena.” Te, ne an makukar ngocorta

meikramtairmo, ne minmo makukara moragna kambca mba mbopitndai.

8Aintik Ramootna Nuoca ma Wiktitikna Rana Kacoot.”

Wiktitikna Ra lesusa ramoot ianna par menaca eacrenanmo moa lana moatna
(Mak 3.1-6 na Luk 6.6-11)

9Karica Iesusa an taup tikcarica ma tanga mina Iudananta mimitpac angirena

kac mambukat.

10 Ri, par memenacna ramoot ianna ma anna inik ndeacrina. Na ramtair

ndeida, mina mamo ritri waparaca mona moca, mina manmo gainda
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digiatna, “Aia roumbbebta meikramtairmo Wiktittkna Ra mbupa moi lana

moit ki? Wanain?”

11 Karica ma minmo rutica aindopatna, “Na nena rikna ramoot ianna mana
sipsip ianna Wiktitikna Ra au ngirik te, ne lampinande, an ramootta ma an

sipsipmo au inikca tikca angica gacnande.

12Na ramootta ma sipsipmo tamunmbai, aintik aia tip kirar laymo Wiktitikna

Ra aia monande.”

13Karica ma an ramootmo aindopatna, “U ndona parmo lotai.” Ri, ma ndona

parmo lotaia, an para laj mamori, an mana par wagembaina kirar toc.

14 Ri, Parisina ramtaira fgepca an kac tikcarica, mina targa punica Iesusa mo
menacna kam maleacat.

lesusa ma Raran Aetaniacna aina morena ramoot ngoin

15 Na Iesusa ma an Parisina ramtaira mana mona ndopatna reaca, ma lamrire
tik, ma an aun tikcarica matangat, na meikramtair wit aniaca mana rarngaica,

ma an roumbbebtanmo, mina roumbbebca muruga moa lainp mamori.

16 Ri, ma minmo wandik tikca, minmo ndoa moi raekca kai mo laru teac, ma

mandai ngoin.

17Ma ainda mori tik, an Rarap Aetaniacna ramma morina ramoot Aisaia

mbopatna reaca malaruri.

18Na ma aindoprina, “Ganna aukna ainna ramoot, aku ndo mamo babuatna.
Na aku mamo mamatni aniacap, na aukna nikinik iro toco mamo tontor
pgoin, na aku mamo ndona IJero neanca ma Iudana meikramtair

wanaingnanmo tipemb kirarir wandoik laigta kamb topna.

1“Na ma mba kaega moitndai, co, kam aniaca keca mbopitndai, na

meikramtairmo taupca punica kamb anik keca minmo mba mbopitndai.

20Na tukunna rimbitta koaca eacrenanna, an ramootta ma an tukunmo mba
rimbititndai, na tac memetaca matau wir kocortanna an ramootta ma an tac
memetacmo mba mo pikitndai. Na an ramootta ma aina mo tagca Rarary

Aetaniacna tip kirara mo te, meikramtaira anna watca rangaina.
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21Te, ritipac mbuna Iudana meikramtair wanaina mina Iesusna i mbuna

ndorimo otacna lambinande.”

Ramoot Mbikca, mana i ianna Belsebul, na meikramtair ndeida gaindoprena

lesusa manap tikca aina morena
(Mak 3.20-30 na Luk 11.14-23 na 12.10)

22 Karica an minna mina lesusmo neror pgoreacap eacrina ramoot ianmo,
mina angica man ndambuy makipat. Na an peron ngoreacapna ramootta
mana kamma neron ngoreaca leaca, ma kam ndop pgocor, na mana lamniaca
ngoreac tik ma mba watrenanna. Ri, ma mana neron ngoreaca moa kecariri,

ma kam ndopri, na ma mawatri.

23Karica meikramtaira muruga an mbatca fgep 1ygoreac nangepca tamtam

ndamnica, aindopatna, “Gan ramootta ma Dewitna ngamair ki?”

24 Ri, Parisina ramtaira an mbaraca mina aindoprina, “Gan ramootta ma
Belsebulna gargar mbupa perpgaur pgorikca moa kecarirena. Na Belsebula

ma ferngaur ngorikta gagrirta ramoot panan.”

25 Ainda moatke, ma mina landamnia ma atuna malampiri, na ma minmo
gaindopatna, “Pitrik ianna meikramtair, mina ndorimo rikca titaca tumbun
mbuni) ndaruca ndorica run te, mina ndorimo mo ngocrainande. Na au
aniac ian, co, kamin kabena meikramtair, mina ndorita kidrikca tumbun

mbunina titaca ndorica rug te, mina ndorita kaminna moa margocraica.

26Na Ramoot Mbikca, ma Ramoot Mbikmo mo kecari te, aia lamninande, ma

ndomo moa matitacri. Na titocna gargar mburna ma ndona reikmo rauprit?

2’Na Belsebula aukmo otaca aku an nerpgaur ngorikmo moa kecarirenanna,
anna gidik co, na mandai ndo nena wiwitmo otacreke, mina an perpgaur
pgorikca moa kecaririna? Na nena wiwitnanna ndori nenmo wandona

aindopnandet, an kamma ne mbopapeknanna anna gidikca wanair).

28 Na Raran Aetaniacna IJerona aukmo otaca, aku perpgaur ngorikca mo
kecari te, ne lampni, Raray Aetaniacna bubuoca nen ndambun nakipca

malaruri.
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29 “Na titoca tik te, ramoot ianna kabena ramoot gargarna kaca mbukca mana
reik apgiit? Outta ma an ramoot gargarmo ngatik gargar mbuna leacnande.

Na ma ainda mo te, ma an ramootna kacna reikca ma anginande.

30 “Na ramootta, aukna aikndamootta wanaij, ma aukmo ndona
punpndamootta monande. Na ramootta aukmo otaca meikramtairmo angiri

puni ngocor, ma ndo mimo angiri ootca mina tamtamma tar) mainande.

31 “Aintik aku nemo aindopnande, Rarar) Aetaniaca ma peperena kam
pgorikcapa, tipemb pgorikta makukara ma muruga mo kecarinandet. Na
ramootta IJeron Ratmo peperena kam ngoreac ndop te, Rarary Aetaniaca an

ramootna tip ggoreacna makukca mba mac mo kecariitndait.

32 Na ramootta Ramootna Nuocmo kam ngoreac ndop te, Raran Aetaniaca
mana an tip ggoreacna makukca ma mo kecarinande. Na ramootta I)eror
Ratmo kam ngoreac ndop te, Raray Aetaniaca mana an tip 1goreacna
makukmo ma mandeac, co, ipmbaia ma mba mac mo kecariitndai.”

Ik ngoreac ma gagam ngoreaca errena
(Luk 6.43-45)

33 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Ikca lap te, mana gagamma lan. Na
ikca pgoreac te, mana gagam toca lana wanain. Meikramtaira mana errena

gagamma wat te, mina aindopnande, anna ik lan, co, anna ik ngoreac.

34 Ne ramtair fgorik, ne nduip pgorikta kirar. Na ne titoca tikca kamb laip
topit, a? Ramootta mana nikinik iro ndeacrena kambca ma ndona up mbuy

ndoprena.

35Na ramoot lag, mana nikinik iroa iroar lain witap eacrena. Aintik ma
tipemb kirarir lainga morena. Na ramootta iro ngoreacap, mana nikinik iroa,

iroar ngorikca minna tikca eacrena. Aintik ma tipemb ngorikca morena.

36“Na aku nemo aindopnande, Raran Aetaniacna ritri waparacna ra, ma an
kambca meikramtaira ndorimo tamtam ndoprinanna, ma anmo

pgannginande.

37Na una kam mbuna ma umo nganngica aindopnande, u ramoot wandorn, co,

una kam mburna ma umo aindopnande, u ramoot ngoreac.”
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Ramtair ndeida lesusmo ngagatracara mona digiatna
(Mak 8.11-12 na Luk 11.29-32)

38 Karica tipemb wandik tampirena ramtair ndeidapa Parisina ramtaira
Iesusmo aindopatna, “Riripti, aia ngagatrac ian mbat te, aia lamginande, u,

Rarag Aetaniacna aiga morena.”

39 Ri, ma mina kammo rutica aindoprina, “Gan minna meikramtair, mina
meikramtair ngorik koind, na mina Raray Aetaniacmo nikinik iro kabeapa
wanain. Memetmbaca mina fgagatraca watna digirena. Na mina ngagatrac
ianna mba watitndai, wanain ggoin. Mina fygagatrac kabe ningik mbatnande,

na an rfgagatraca ramma morina ramoot, Iounanan.

“0Mana ngagatraca ma ngoaem aniacna nikinik inikmo rai mbonkacapa
moungemb mbonkacna min ndeacrina, na Ramootna Nuoc toco, ma muk

inikmo rai mbonkacapa mounemb mbonkacna min ndeacnandet.

#INa Rarap Aetaniacna ritri waparacna ra laru te, Niniwana ramtaira ngep
witikca gan minna meikramtairta tipemb ngorikmo ritri waparaca monande.
Aintik mina Iounana neafngatna mimitpacna kamma waraca mina iroar inkara

pgetrikirina. Na nena rik ndeacrena ramoot ian, ma Iounnamo, kunda tamuy
pgoin.

42 Na Rarar Aetaniacna meikramtairta makukara ritri waparacna ra laru te,
mon tawan ngoinna ragmbaina pitrikna aupna gagrirta meac papan ianna
ndo kipca gan minna meikramtair morena tipemb pgorikta tipembta ritri
waparaca monande. Aintik an gagrirta meac paganna, ma pgaua mon
tiacarpaikna mamaina aun ndeacrinanna, ma ndomo kipca Solomonna, ndona
landampiar laigta kamb top te, ma ndomo anna waracna moca anna
nakipatna. Na ramoot ianna gan ndeacrenanna, ma Solomonmo kunda tamur)
pgoin.”

Neron ngoreaca mac nda mac makipat
(Luk 11.24-26)

43 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Moca neror) ngoreaca ramoot ian
tikcarica, ma puik kocorta taupca ndo mbukca mbiraca wiktikca eacna

taupembta korena. Na ma taup ianna wat ngocor te,
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“‘ma aindopnande, ‘Aku mac nda tagca ndona atu ndeacrina kac mac nda
tapna.” Na ma tagca an kaca wattatnanna anna meikramtair kocor

ndeacrenan, anna mina mataua maica lag) ggoin ndeacrena.

4 Ainda moca ma nda tagga kabena tipemb ngorik koindara morena
gerngaur parmbaiapa mbut mbunigna min naangica kipca mina an kac
ndeacnande. An perngaura mina tipemb fgorikca mana tipemb ngorikmo
minanna kunda tamur ngoin ndeacrenan angica kipca mina an kacna inik
ndeac te, an ramootta ma fgaua lanmbai ndeacrenanna, mandeaca ma kocnai
pgocrainande. Na an tipna kirar kabea gan minna meikramtair ngorikmo
larunande.”

Mandaia ndo lesusna aemmapa laipitik
(Mak 3.31-35 na Luk 8.19-21)

46 Karica lesusa meikramtairmo kam ndopri mbuna, mana aemmapa

laipitikca kipca raekmbaia witikca, na mina manap mbopna moca.

47Ri, ramoot ianna manmo aindopatna, “U warac, una aemmapa laipitikca

raekca witikca eacrenanna, anna mina unap mbopna moca.”

48Ainda moca ma mana kammo rutica aindoprina, “Mandaia aukna aem, na

mandaia aukna laipitik, a?”

#9%Karica ma ndona ipa ragpgairena ramtairapa meikramtairmo par mbupa

wandaca aindopatna, “Wat, anna aukna aemmapa laipitikca gade.

>0 Na mandaibinna aukna tamunna Aetna toptona raggairenanna, anna mina

aukna laipitikapa, mbiarpaikapa aukna amer.”

Matiu 13

lesusa kam roor ianna gaind nakerina, ramoot ianna witna lourmo angira warinna

inik nakerina
(Mak 4.1-9 na Luk 8.4-8)

INa an ra mbupa lesusa an kac tikcarica laruca, ma tapga miar roumb

mambiracat.

2 Ri, meikramtair wit aniac jgoinna man ndambur nakipri, aintik ma kor ian

nangabukca mbiracatke, meikramtaira mina maparmbaia witikca eacri.
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3Ainda moca ma mimo kam roor wit makeat, na ma gaindopatna, “Ne warac,
ramoot ianna ma witna lourmo angira tanga warigna inikca mbukca, ma an

witna lourmo an nakeca tagrina.

“Na ma keca tapri, witna lour ndeida taup ndi pgirikrinan, na pgorikca

kipca maambri.

SNa witna lour ndeida tiacarpaikca watur tambat ndeacrenanna, an nambatta

irikat tik, mina tawina gacatna.

®Na ra agpgiatke, mana otanna minmo rotaca mina marereca kocnaia

gururina. Mina kacrira tiacarpaikmo mba irikri, aintik mina menacrina.

’Na witna lour ndeida lacarta ngairta kidrik ngirikca, na an lacarta ngaira

ygepca minmo wirga makitacat.

8Na witna lour ndeida tiacar laigpaik nambat pgirikca, an nambat
nagacrinanna, mina fngepca amta reikca kootrina. Ri, ndeida 1oona minna

kootrina, na ndeida 6ona minna kootrina, na ndeida 3ona minna kootrina.

9Na u ramootta koarap, u gan kam mbarac.”

lesusa titna iroap tik ma kammo kam roor mbun ndoprena
(Mak 4.10-12 na Luk 8.9-10)

10Karica Iesusna ipa raggairena ramtaira kipca mamo, mana kecapekna kam
roorna minigna nda digica, mina aindopatna, “Kaina moca u meikramtairmo

kam roor mbuna kerena?”

11Ri, ma mina kammo gainda rutica aindopatna, “Tamunna augna bubuocna
kamma tamaia ingoroca eacrena minina, ma nemo wattacarica, ne lamnia

garacrina. Na gan meikramtairmo ma mba wandacri.

12 Na ramoot ianna ma reikap eacrinanna, Rarar) Aetaniaca mamo reik ndeida
mamo mac neannande, te, ma reik wit aniacap. Na ramootta reikca witta

wanair), Raray Aetaniaca mana an reik mbatepmo mo kecarinande.

13 Aintik anna minigna moca, aku minmo kam roor mbuga mimo kam roor
kerenan. Na mina lamnik punga wat te, mina reikca mba watitndai, na mina

kour tik te, mina kambca waraca landamirna mba arggiitndai.

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



52

14 Na an meikramtair pujga ramma morina ramoot Aisaiana kamma gidik
ndarurina. Na ma gaindoprina, ‘Ne kammo memetmbaca waracrar, na ne
mana minina mba garacitndai. Na ne memetmbaca watrar, na ne reac ianna

mba wati garacitndai.

15> Ainda moca gan meikramtairta nikinik iroar minanna kocnaia mboraca
iroar lai) kocor, na mina koura kambca waracna naterenanna, mina ndorita
lamnikmo purocrinan, moca mina lamnikca reac ianna wat nari, na moca
mina koura kamb mbarac nari, na mina nikinik iroara kambta minina garac
nari. Te, mina nikinik iroar uriraca auk ndambuy mac nda kipca, aku minmo

moi lainga monandet.’

16 “Aintik ne topgo, nena lamnikca reikca watrinan, na nena koura kambca

waracrenar.

17Na aku nemo gidik ngoinna aindopnandet, atua rambca morina ramtair
witapa ramtair wandoik lainga, an reikca ne mandeaca watrenan, mina an
reikca watna toptongar anikap, na mina mba watri. Na mina an nena
waracrena kambta kambma waracna toptopgar anikap, na mina mba

waracri.”

Witna lourta kam roorna minin
(Mak 4.13-20 na Luk 8.11-15)

18Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Mandeaca, ne an ramootta witna

lourmo warin inik nakerinanna kam roorna minina waracnande.

19Na mandaia Rarap Aetaniacna bubuocna kam wembana waraca, mana
minina garac ngocor, ma ande an witna loura taup ndin pgirikrinanna kirar.
Ipmbaia Ramoot I)goreaca kipca, Rara Aetaniacna kamma mana iro inik

ndeacrenanna tiki mo kecarinande.

20Na witna loura watur tambatna tiacarpaik pgirikrinanna, mana minina

gaind, ramootta Rarar) Aetaniacna kam mbaraca tawi ngoinna angica tornton
pgoin.

2INa mina iacndukar kocor, aintik mina rocotta mba eacrenanna, na

meikramtaira Raran Aetaniacna kammo, mo irik te, na mina an ramootmo,
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makukca neagnande, co mamo tip fgoreaca mo te, mana ritipaca tawi

pgoinna iriknande.

22 Na witna loura lacarta ngairta kidrik pgirikrinanna, anna minina gaind,
ramootta ma kam mbaracrenan, na mana iroa gan tiacarpaikna reikta tamtam
ngoin ndampirena, na ma kituknduk wit aniac angi wembacna kadmairena.

Na an reikca Raran Aetaniacna kammo kitac irikca ma gagaimb kocor.

23Na an witna loura tiacar laigpaik npgirikrinanna, anna minifa gaind, anna
meikramtaira Raran Aetaniacna kamma waraca mina mana minina mataua

lampirenanna. Mina gagaimbca 10ona min, na 6ona min, na 3ona min.”
Katgin ngoreaca witap kurica warin nagarina kam roor

24Karica Iesusa mimo kabena kam roor ian mac makeat, na ma aindopatna,
“Tamupna aupna bubuoca, ma ramootta witna lour laipmo ndona wariy

nakerina kirar.

2’Na mouna meikramtaira fgori, mana pugnangepta ianna kipca mana
waringmo katgin ngorikmo mana witna lourta warin inikca keca matagri, na

an maica ma matargat.

26Ainda moca igmbaia an witta gaca amta reik makootri, mina wattatnanna

ma katgin ngorikap kurica eacri.

27Aintik mana mbaigna aiga morena ramtaira tagga manmo watca
aindopatna, ‘Kacoot, aia lampirena, u ndona waripmo u witna lour laig

tingikna kerinan. Na titoca moca katgar fgorikca anap gacre?’

28“Ri, ma mimo aindopatna, ‘Aukna pupnaggepta ianna ndo ainda morina.’
Karica mana mbaipna aina morena ramtaira aindopatna, ‘Aia targca an katgar

pgorikmo wini aggica tumbunna tikna, na u toggori ki, wanair?’

29Karica ma mina kamb rutica aindopatna, ‘Kari, moca ne katgar ngorik tarki

te, ne witna lourap tarkinande.

30 Aintik ne watcarica, manina tumbunnina ga taca amna minna tik te, an

min mbupa aku an aina mona ramtairmo mbopnande, “Ne outta ne an katgar
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pgorikmo tarkica tumbunna tikca, kaipa leaca taca rotac. Te, ne witna lourmo
2299

afgi punica aukna amta reik tikrena kaca tikna.

Ik mastetna loorna kam roor
(Mak 4.30-32 na Luk 13.18-19)

31Karica Iesusa mimo kabena kam roor ian mac makeat, na ma aindopatna,
“Tamupna augna bubuoca ma ik mastetna loorna kirar. Na ramoot ianna an

ikna loormo ndona warina mutocatna.

32Na ik mastetna loura ma an kabena ikirta lourta kirara wanain. Mana loura
tekirnoik koind, na ma ngepi acnai te, ma an warijna ambrena ikirta uprirmo
ma gaci kunda ikca monande. Te, ragna pgocraikca mana paikmo kaikca
morannande.”

Isna kam roor
(Luk 13.20-21)

33Karica Iesusa mimo kabena kam roor ian mac makeri, na ma mimo
aindopatna, “Tamunna aunna bubuoca ma isna kirar. Na meac ianna an is
teker emtem arngica witna kapirta kindib mbonkacmo argi tuon aniaca tiki

kuri te, ipmbaia ma uri gaca bagaraniaca monande.”

lesusa kam roor mbuna meikramtairmo kam ndoprina
(Mak 4.33-34)

34Na an kambca lesusa meikramtairmo muruga minmo keca mboprinanna,
ma minmo kam roor mburp ndoprina. Na ma minmo kam ian ndop te, mina
garacna minna wanaif, ma minmo kam roor ningik mbupa keca minmo

mboprenan.

35 Ainda moca an kirar mbuga ma an ramma morina ramoot ianna atua
mboprina kam ndina mbopca larurinanna moca minna tiknandet. Na ma
aindoprina, “Aku nemo kam roor mburna keca mbopragnande. Na aku nemo
atu ggoinna ifgoroca eacrina reikmo nininande, an minna tiacarpaikca
ngepca kipca gan min.”

Katgin ngoreacna kam roorna minin
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36Karica Iesusa meikramtairmo tikcarica ma kaca mbukri, mana ipa
rafgairena ramtaira kipca mamo aindopatna, “U aimo an katgin pgoreaca

warin inikca garina kam roorna minia aimo mbopna toc ki?”

37Ri, ma mina kammo gainda rutica aindoprina, “Ramootta witna lour laigmo

waripna inik nakerinan, anna ande, Ramootna Nuoc.

38 Na warina ma gade gan tiacarpaik. Na an witna lour lainga, anna tamunna
aupna bubuocna meikramtair. Na an katgin pgoreaca anna Ramoot

INgoreacna meikramtair.

39Aintik an pupndamootta, katgar lourmo waringa kerinan, anna Paparuna
Ramoot. Na amna reac afgina ra, anna Rarar) Aetaniacna ritri waparacna ra.
Na aiga morena ramtair, anna Rararn Aetaniacna mbaigna aina morena

nerngaur.

40 Na ramtaira katgin ngoreac angica kapca tikca, tac nake mbukca wirrenan,

an kirar kabea mina gan tiacarpaikna mamai mburna monande.

41 Ainda moca Ramootna Nuoca ma ndona mbainna aina morena nerfgaurmo
mbagirinandet, mina an tamunna aunna bubuocna reik pgorikmo mo
kecarina, an reikca ramootna ritipaca mo ngocrairena, na tip wandikmo nda

ipugrena meikramtair toco, mina mimo mo kecarinandet.

42 Te, mbainna aina morena ferngaura minmo tac aniac nake mbuknandet,

na an tacna inikca mina ndorita ndairmo iriki ikca aerannandet.

43 Na an minna meikramtair wandoikca mina wapatta rana memetac toc
watnande, an mina Aetna bubuocna inikmo metacnande. Na u ramootta
koarap, u gan kam mbarac.”

Ingorocrina kitukndukna kam roor

44 Karica lesusa kam roor ian mac makeat, na ma aindopatna, “Tamunna
augna bubuoca ma gaind tocna kirar, kitukndukca mina warinna inikca au
iaca apgica ingorocrina kirar. Na ramoot ianna anna watri, aintik ma an
kituknduk apgina toptor pgoinna moca, ma an kitukndukmo agpgica an

warinmo kabena taup mac tanga kabena au iaca angica ingorocatna. Na ma

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



56

ndona reikmo muruna mbik tikca mina oikatke, ma an kitukndukmo angia
ma tanga an warigmo maoikat.”

Kituknduk aniac mbuna logotta wiracrena karoretloor ianna kam roor

#5Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Kabena kam roor ianna aku gaind mac
kenandet, tamunna augna bubuoca ma kituknduk aniac mburga mina logotta

wiracrena karorelour lain, laiiga oikrena ramoot ianna kirar.

46 Na ma orea watta tagga ma logotta wiracrena karoretloor lay ian ngoinna
wat te, ma tagca ndona reikmo mbik tikca mina oik te, ma kituknduk angica
tagca an kituknduk aniac mbuna logotta wiracrena karoretloor kabe an
oiknande.”

Weanna kam roor

47 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Kabena kam roora gaind nakerena,
tamunna aungna bubuoca, ma an weara mina miar nakerena kirar, na ma

ainta fygoaebap angirena.

“8Na weana ngoaebca mbukca minna tik te, mina win gaca, mina mbiraca
mimo riacnande. Na ngoaeb lainpmo mina afgica taumma tik te, fgoaeb

pgorikmo mina argi kecarinandet.

49 Na ritri waparacna ra, gan tiacarpaikca ma aind ndarunande. Rarary
Aetaniacna mbaigna aiga morena perpgaura mina kipca ramtair ggorikmo an

ramtair wandoikta rikca tikca riac anginandet.

50 Te, ramtair fgorikmo angica tac aniac nake mbuknande. Na an tacna

inikca mina ndorita ndairmo iriki ikca aeragnandet.”

51Ri, ma ndona ina rafgairena ramtairmo ainda digiatna, “Ne an kamb roura
aku murupa kerinanna, ne mina minina lamnica garacre ki?” Na mina rutica

aindopatna, “Ore.”

>2Karica ma mimo aindopatna, “Aintik tipemb wandik tampirena ramtaira
mina tamunna aunna bubuocna kamna miniga mina lamnirenan, na mina kac
aniac ianna aetna kirar. Na ma ndona kac aniaca mbukca ma ndona reik

ngaib lainapa reik bagrar laipmo tumbunna tikca argi kipnande.”
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Nasaretnanda lesusmo in neanrina
(Mak 6.1-6 na Luk 4.16-30)

53 Karica Iesusa kam roora keca maicatke, ma ngepca an tikcarica matangat.

>4 Ri, ma tanga ndona aun malaruat, na ma tagga mina Iudana mimitpac
afjgirena kaca mbukca minmo Rarar Aetaniacna kam mariptiri. Na mina
mana kamma waraca ngep ngoreac nangepca, mina aindopatna, “Gan
ramootta ma an landamnimo, ten ngoinna tikca aggiatna? Na ma titoca moca

ma ngagatracara morina?

5> Na aia lamnirena gan ramoot, ma reikta muindira morena ramootna nuoc,

na mana aemma Maria. Na mana laipitikca, Iemis, Iosep, Saimonap Iudas.
56Na mana mbiara, aiap eacrenan. Na ma an gargarmo tenna tikca angiatna.”

57 Ainda moca mina mamo kam pgorik topri, mina mamo nikinik iro ngoreac
maangiat. Ri, ma minmo aindopatna, “Ramma morena ramoot, ma kabena

aunembca ma iap, na mana aunapa bar ggoinna ma iremb kocor.”

58 Aintik an aunna meikramtaira mamo ripac ngocor, tik ma an aungmo

ngagatracara witta mba mori.

Matiu 14

Erotta ma gaind ndamnirina lesusa ma kitac puk neanrena ramoot lon
(Mak 6.14-29 na Luk 3.19-20 na 9.7-9)

INa an minna Galilina pitrikna ramoot panan Erotta Iesusna nininina kam
mbaracatnan. Na an Erot, mana i ianna Antipas, na ma gagrirta ramoot

Erotna nuoc.

2Ainda moca ma ndona mbainna aina morena ramtairmo, aind mambopat,
“Anna kitac puk neagrena ramoot Ion, ma menaca muk ndi) mac nda ngepca

ma ainta gargarap tik, ma an ngagatraca morena.”

3 Ainda moca Erotta, Ionmo utina lawirta ggatik mbuna leaca mamo kac
npgoreac matikat. Na anna minina gaind, Erotta ndona lapmbitac Pilipna meac

Erodias laggocatna makukna mori.

4Na kitac puk neanrena ramoot Ionna, ma Erotmo gaindopatna, “U an meaca

langorinanna, anna tip lana wanair).”
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SAinda moca ma Ionmo mo menacna mori, na ma mac nanambica, moca ma
mo te, meikramtaira manmo kaega monande, mina lamnirena Ionna ma

ramma morena ramoot ian.

6Karica Erotta mana aemma mana mirrina rana ndampina moca ma amna
reac aniac moca ramtair ndeida kipca manap maambri. Na an minna
Erodiasna moona kipca mina rikmo, ma kemna orpaikca mori, Erotta mana

kemna orpaikna moca ma tontorn ngoin.

7Aintik ma mamo gainda babua aindopatna, “Gidik pgoin, u aukmo kaina

reacna digi te, aku umo neannande.”

8Ri, an moopna aemma manmo iro nearnga, an moona Erotmo aindopatna,
“Aku tongorinanna u kitac puk neaprena ramoot Ionna pagan wawira tuor

ianna tikca aukmo near).”

9Ainda moca gagrirta ramoot paganna an kamma waraca mana nikinik iroa
makukuamacariat. Na ma ndona babuatna kamna moca, ma an ndoap eacrina
meikramtairta outta, numbir angi narica, ma ndona lapoca runrena

ramtairmo mbopca mina an moonna tontor) mararngaiat.

10Ri, ma ramoot ianmo mbagirica kac ngoreaca tanca, anna lapoca rugrena

ramtairmo mbopca mina kitac puk neagrena ramoot Ionna logotmo wawirna.

11Ainda moca mina mana paganmo wawirca tuon ianna tikca, angica kipca
an moonymo maneangat. Ri, ma an paganmo angica ndona aemmo angica

matangat.

1ZAintik kitac puk neaprena ramoot Ionna ina ranpgairena ramtaira kipca
mana waira angica tagga manmo mamutocat, karica mina tanpga Iesusmo

mambopat.

lesusa 5,000na minna ramtairmo amta reik neangatna
(Mak 6.31-44 na Luk 9.10-17 na lon 6.1-13)

13Ri, lesusa an kamma waracri, ma kor ianna apgica an auy tikcarica ma
ramtair kocorta taup ianna ndo kabe matangat. Ainda moca meikramtair wit
aniaca man tatanna kamma waraca mina ndorita auemb tekir tikcarica,

ngepca mbat ndiga mana igmbai marangaiat.

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



59

14 Karica ma kornan gaca wattatnanna, ma an meikramtairta tumbun aniaca
watca, mana iro inikca mina moca kakadmai aniacap. Ainda moca ma an

roumbbebta meikramtairmo, mina roumbbebmo moa lain mamori.

I5Na ra irikca wigwacari, mana ina rapgairena ramtaira kipca mamo
aindopatna, “Ra maica mairikreke, na ganna ramtair kocorta taup, u an

meikramtairmo mandaca mina tafca an aunembta amta reik koikca amna.”

16Ainda moca ma minmo rutica aindoprina, “Wanai, mina mba mac

tapitndai, ne ndori minmo amta reik neajca mina amna.”

17Ri, mina manmo rutica aindopatna, “Aia tapacar tipemb parmbaiapa

ygoaem mbuniy ningikap eacrenan.”
18Karica ma mimo aindopatna, “Anmo auk ndamburg naangi kip.”

19 Ri, ma an meikramtairmo mbopca, mina katgar tambatta mbiraca, ma an
tapacar tipemb parmbaiapa ngoaemnir afngica tamunna auna raica watca, ma
Raran Aetaniacmo kam tip lan neanca ma an tapacarpaikmo, rimbitta ndona

ipa rapgairena ramtairmo nearjca mina an meikramtairmo mabinaiat.

20 Karica mina murunga amba tapga min ngoinna tikatna. Na mana ipa
rangairena ramtaira, an mina amba minna tikatna amta reik tipembmo

larkambca parninapa mbut mbunina minpaik maaocat.

2INa an amta reik ambatna ramtaira 5,0oona min toc. Na mina meikpitikapa

mombonikmo mba nduri.

lesusa miarna puk nambatta witikca tanrina
(Mak 6.45-52 na lon 6.16-21)

22Karica lesusa ndona ifa rangairena ramtairmo, aindopatna, “Ne tawina kor
nafgabukca aukmo outmbaica miarmo wapembai nagac.” Na ma ndo pac

eaca, meikramtairmo mandaca tanna tontonap.

23 Ainda moca an meikramtair muruymo ma mbagirica, mina targatke, ma
takur ian magat, ma anna tikca mbendeina moca. Na ra irikatke, ma ndo

kabea an maeacri.
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24Na an min mbupa kora miarmo mon tawan pgoinna taprena, na watta

macaitmo moca ma kora ndatapiri tik, ma minmo arggica irikgatikri.

25Karica maica auna raruna mori, Iesusa ngepca miarna puk nambat ndina

witikca ndona ina raggairena ramtair tamburna matanri.

26 Na mina watri, ma macait nambat ndina tanri, mina nanambia aindopatna,

“Anna raray ian.” Na mina kocnaia nekcarica larikca ngocraica.

27Ri, ma minmo anduna aindopatna, “Ne kai nanambi teac, ne gagraca eac,

ganna auk.”

28Karica Pita rutica aindoprina, “Kacoot, anna un gidik ecte, auk motocmo

mbopca aku macait nambat ndina un ndambur nakipna.”

29Ri, ma manmo nda rutica aindopatna, “U kip!” Ri, Pita kor ndinnan irikca

macaitta witikca, an nambat ndina man ndamburn matanri.

3UNa ma watapa macaitta watca, ma rugut moca, ma puk inik mairikreke, ri,

ma manmo kam keca aindopatna, “Kacoot aukmo otac.”

31 Ri, Iesusa ndona parmo anduna rapaca targga Pitamo utinga aindoprina,

“Una ritipaca teker ngoin! Na kaina moca u iro mbuninap?”
32Karica maniga murugnina kor nangabukri, an wat gargara toca mamenacat.

33 Ri, an ramtaira kor ndeacrenanna, mina tutpemb rimbitca mana mbendeiri,

mina gaindopatna, “Gidik ngoin, u Raray Aetaniacna Nuoc.”

lesusa Genesaretna meikramtairta roumbbebmo moi lainga moatna
(Mak 6.53-56)

34Ainda moca manapa mana ina rapgairena ramtaira miarmo kataca

monmbai wana tanga Genesaret warn matundocat.

35Ri, anna ramtaira mamo watta garaca, mina an augembca rambur
ndeacrenanmo kam neanga tanga, mina an roumbbebta meikramtairmo,

muruga aggica man ndambur makipat.
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36 Na mina mamo gagra mbopca ma an roumbbebta meikramtairmo
wattacarica, mina mana tik ggapaoc rocotna mamamaina tipmo pipikna. Ri,

anna meikramtaira muruna ainda mori, mina lai) mamoat.

Matiu 15

Raran Aetaniacna Tip Wandikca anna nicar ngamrirta kammo kundrina
(Mak 7.1-13)

INa an minna Parisina ramtair ndeidapa tipemb wandik tamnirena ramtaira,
Ierusalem tikcarica mina Iesus ndambup makipri. Na mina mamo gainda
digirina,

2 “Kaina moca una ina rapgairena ramtaira, aina nicar ngamrirta tipemb

kirarirmo raggai ngocora ndorita pairmo mba tukica ambrena?”

3Ri, ma mina kammo rutica aindopatna, “Na kaina moca ne Rararn Aetaniacna
Tip Wandikca rangai pgocor, na ne ndorita nicar ngamrirta tipemb kirarir

koinda ranpgairena?

*# Na Raray Aetaniaca aindoprina, ‘Ne ndorita aemeraterta kambca waraca
rangai, na mandaia ndona aemaetmo kam ngoreac ndop te, mina mamo mo

menacnande.’

°Na ne gaindoprena, ‘Ramoot ianna ma ndona aemmapa aetmo otacna
kitukndukarapa reikap, na ma gaindop te, “Kainta reikapa kitukndukca aku

onmo near ndoprinanna, aku anmo Rarar) Aetaniaca neagna larapacrina.”

6Te, an ramootta ma ndona aemmapa aetmo kai lamnica manigmo matau mo
teac.” Na an tipna kirara ne Raray Aetaniacna kammo nda ipugrinan, na nena

nicar pgamrirta tipemb kirarira ne aggirinanna, ne anna raggairena.
7“Ne paparuna ramtair. An ramma morina ramoot Aisaia, ma nen ngoinna
rigrina kammo ma gidik ngoinna aindoprina,

8 ‘Gan meikramtaira aukna imo ndorita upemb punga angica ngeprena, na

mina nikinik iroara aukmo tawan 1jgoin maeacreke.

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



62

9 Na mina ramoot, tikrina ririptina tipemb kirarir tingikca rapgaica
aindoprena, “Ganna Raray Aetaniacna kam.” Aintik mina aukmo wanaina
mbendeirena.””

Ramootmo moca rat ngocorta reikta kambca lesusa mbopatna
(Mak 7.14-23)

10Karica Iesusa meikramtairmo aca man ndambuna kipca, minmo aindopatna,

“Ne waraca matau lamri rapac.

11 Na reaca ramootna up inikca mbukrenanna, anna ramootmo mba moca
patinga mba moitndai. Na reaca ramootna up inik ndin ndarurenanna, anna

ramootmo moca ma patinga monande.”

12Karica inpmbaia mana ina raggairena ramtaira man ndambuga kipca mamo
gaindopatna, “U lamnire, ki? An Parisina ramtaira an u mbopatna kambta

moca unmo iroar fjgorik maangiat.”

13 Ri, ma mina kammo rutica aindopatna, “Aukna tamupna Aetta ma
warinap, na reikca ma ndo nggoinna an warina mutoc ngocortan, ma minmo

mina mininna kacrirap tarkinandet.

14 Na ne minmo ndarekrekke, mina kabena meikramtairmo taup wandacna
morenan, na mina ande lamnik pupuroikta ramtairta kirar toc. Na lamniac
pupurocna ramoot ianna, ianmo angica tar te, maniga murunnina aoclataca

iriknandet.”

15Ri, Pita manmo aindopatna, “U aimo gan kam roorna minina, u an
)

meikramtairmo kerinanna, u aimo mbop te, aia waracna.”
16Na ma minmo aindopatna, “Kaina moca ne toca anna minina mba garacri?

17Na ne mba lamrgica rapacreke, a? Kaina reaca ma up ndina mbukrenanna,

ma loap kurica mac nda larurena.

18 Na reaca nikinik iro mbupa up ndinpa larurenanna, anna ande an reaca

ramootmo moca ma rat 1gocor.

19Aintik aku mboprenanna, anna an reikca ramootna iro inik mbup

ndarurena. Na an reikca gade, kabena meikramtairmo iro pgoreacap, na
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ramootta mo menacrenan, na lagtafgoara, meacramootna kantertaapna tip
kirara morenan, na tipemb pgadudukca morena meikramtairta tipemb
kirarira damar pgorik koinda morenan, na macmakimapa ritri waparacmo
moca paparuna kam ndoprenanapa, kabena meikramtairmo peperena kamb

ngorik toprena tipembta kirarirap.

20Ande an reikca ramootmo Raran Aetaniacna lamniaca moca ma rat ngocor.
Na ramootta amna reaca amna mo te, na ma ndona parmo tuki fygocor, an
tipna kirara mamo mba moca ma Rarar Aetaniacna lamniacmo mba moi

ratitndai.”

Kenanna pitrik wanna meaca lesusmo gidik ngoinna ripacatna
(Mak 7.24-30)

21Karica Iesusa an aupy tikcarica ma Tairapa Saidon auy aniacnigna war

matarggat.

22Na Kenan pitrik wagna meac ianna ma an ndeacrenanna, ma kipca kam
keca aca mamo gaindopatna, “Kacoot, u Dewitna ngamair, u aukna moca

kadmaia otac, neror fgoreaca aukna moonmo, moa ngocrairena.”

23Ri, ma mana kam ianna mba rutiri, na mana ifa rangairena ramtaira kipca
manmo gaindopatna, “Gan meaca aimo acrenanna, ma aina igmbai

nakiprenan, u mamo mandaca ma tan.”

24 Karica ma mina kammo rutica gaindopatna, “Rarary Aetaniaca aukmo
Israelna meikramtair tingik ngotacna mandaca aku kiprina, mina an ifygoroca

eacrena sipsiparta kirar toc.”

25Ri, an meaca kipca mana outta tutupnin rimbitca mamo aindopatna,

“Kacoot, aukmo otac!”

26Ainda moca ma mamo rutica aindoprina, “Mombonikta ambrena tapacmo
afjgica mina pirinta outta keca, mina am te, anna laga wanain.” 2’Ri, an
meaca rutica aindopatna, “Kacoot, anna gidik, an piripga mina ndorita
aeterta ambrena barerta, amta reik tipembca wikin girikrenanna mina anmo

ambrena.”
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28 Ainda moca lesusa an meaca mboprina kamma waraca ma rutica
aindopatna, “Meacmbitac, una ritipaca ma aniac ngoin. Na u tonygorena reaca
unmo larunanna, ma larunande.” Ri, an kidrik ggoinna an meacna moopa lag

mamoat.
Roumbbebta meikramtair witta lesusa moa lainga morina

29%Karica lesusa an pitrik wayg tikcarica ma Galili miar roumb ndina tagpga

takur ian nagaca mambiracat.

30Ri, meikramtair wit aniac ggoinna man ndambuy makipat. Na mina an
orapair menacrinanapa lamnik ngoriknan, na par gegebar, na kamma mbop
kocortanapa ainta kabena kirarirta roumbbebta meikramtairmo, mina angica

tagga mana ornin) ndambuna tikri. Na ma minmo moa lain mamori.

31 Na meikramtair an kamma mbop kocortanna, mboprina, na orapair
gegebara lai mamori, na our pngorikca tanrena, na lamnik fpgorikca mac
watrinan, ri, mina tamtam ndampirina. Na mina Israelnangepta Rararg

Aetaniacna imo angica margepri.

lesusa 4,000na minna ramtair tingikmo amna reac neangatna
(Mak 8.1-10)

32 Karica lesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo aca kipca, ma minmo
aindopatna, “Aku gan meikramtairta moca kakadmai fjgoin, mina aukap eaca
targga rai mbonkacna minna moca mina amta reikca mamairi. Na aku minmo
mba mbagirica tapitndai, moca mina taupca tanca panan korereca mina

winaca irik nari.”

33Ri, mana ina rarfgairena ramtaira mamo aindopatna, “Gan ramtair kocorta
taupmo aia tenna amna tapacar afgica gan ainta meikramtairta tumbunna

neagammit?”

34Karica ma minmo madigiat, “Ne tapacar titpaikap eacrena?” Na mina
aindoprina, “Aia tapacar parmbaiapa mbut mbuningapa ngoaem teker mbatep

enigap.”

35Ainda moca ma meikramtairmo mbopca, mina pitrik mambiracat.
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36Ri, ma an tapacar parmbaiapa mbut mbuninapa pgoaebmo angica, ma
Raran Aetaniacmo kam lag neagca, ma witkica ndona ifa raggairena ramtair

maneargat. Na mina an meikramtairmo mabinaiat.

37Na an meikramtaira amba targa minna tikca, an amta reik tipembca eacri,
mana ina rapgairena ramtaira larkamb anik parmbaiapa mbut mbunina

ruatna.

38Ri, an amta reikca ambatna ramtairta ngangangica 4,0oona min, na mina

meikpitikapa mombonikca mba nduri.

39Karica ma an meikramtairmo mbopca mina targatke, ma kor nangabukca

ma mon Magadana war) matarngat.

Matiu 16

Parisiarapa Sadisiara lesusmo ngagatraca mona digiatna
(Mak 8.11-13 na Luk 12.54-56)

1 Karica Parisiarapa Sadisiarna ramtaira Iesus ndamburn nakipca manmo
towaina morina. Na mina manmo digica ma tamunna aunna ngagatrac ianna

mo te, mina lamninande, anna ma Raran Aetaniacna aina morena ramoot.

2Ainda moca ma mina digdigimo rutica aindopatna, “Wigwaca ne

aindopnande, ‘Riaca laupa mairikek, na mandeaca mouna lana monandet.’

3Na pagarmunmbaia ne aindopnande, ‘Dimir mbikmbikarapa ra laup te, anna
mandeaca pukapa watta kipnande.’ Na gidik ngoin, ne riacna ngagatraca ne
watca mbopnandet, na gan minna nena eteacna fgagatraca ne mba watta

rapacri.

4 Aintik gan minna meikramtaira, mina meikramtair pgorik koind, mina
Rarag Aetaniacmo nikinik iro kabeapa wanaip. Memetmbaca mina
npgagatraca watna digirenan. Na mina pgagatrac ianna mba watitndai.
Wanaip pgoin. Mina watna pgagatrac kabea, anna ramma morina ramoot,
Iounanan.” Karica ma min tikcarica matangat.

Sadisiapa Parisina isna kam roor
(Mak 8.14-21)
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>Karica lesusapa mana ina rapgairena ramtaira, mina miarmo warnembaia
tanga gari, mana ipa rafgairena ramtaira gagamna tapac aggina

ndarekrekeri.

6 Na ma minmo aindopatna, “Ne Sadisiapa Parisina isna moca, ne ndoritake,

matau wat.”

’Ainda moca mina an kamna moca ndori pupga kamb topri, mina
gaindopatna, “Aia gagamna tapaca angi kip ngocor tik, ma aimo an kam

ndopapekna.”

8Ri, ma mina mbopatna kamma ma malampiat, ma mimo gaindopatna, “Ne
ritipaik tekirta ramtair, kaina moca ne ndorita rikmo aindoprina, ‘Aia tapacar

kocor?’

9 Na ne mba lampireke, a? An tapacar parmbaia, aku ramtaira 5,0oona minna

neanga ambrinanna, na larkam titpaikca ne rurina?

1'Na an tapacar parmbaiapa mbut mbunina ramtaira, 4,00ona minna an

ambrinanna, na larkamb anik titpaikca ne rurinanna, ne mba lamnireke, a?

lINa tida moca ne lamni ngocor? Aku nemo tapacar tipembta kamma mba
mbopreke, aku nemo aindoprena. Ne Parisiarapa Sadisiarta isnake, ne

ndorimo matau wat.”

12Ainda moca mina an kamma waraca, mina lamgpia marapacat, ma mimo an
tapaca morena isna kamma mba mbopri. Wanaip. Ma minmo an Parisiarapa
Sadisiarta riptirena kamna kam ndoprena.

Pita aindopatna, lesusa ma mandai ngoin
(Mak 8.27-30 na Luk 9.18-21)

13Karica Iesusa Sisariapilipaina auy tekerna pitrik waga mbukna tagre mbupa
ma ndona iga ragpgairena ramtairmo gainda digirina, “Mandaimo,

meikramtaira Ramootna Nuoc ndoprena?”

14 Ri, mina mamo rutica gaindopatna, “Ndeida gaindoprena, kitac puk
neanrena ramoot Ion, na ndeida gaindoprena Elaia, ri, ndeida gaindoprena

Ieremaia, co Raray Aetaniacna ramma morena ramoot ian.”
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I5Karica ma minmo madigiat, “Na nen nggoinna, aukmo mandai fjgacit?”

16 Ri, Saimon Pita rutica manmo aindopatna, “U an ramootta Rarar) Aetaniac
babuca mbagirica kipca aimo mac nda afgina ramoot, u iarwarna eteacna

watapna Raran Aetaniacna Nuoc.”

17 Ainda mori, ma rutica aindoprina, “Saimon, Ionna nuoc, u tongo, gan
tiacarpaikna ramoot ianna umo gan kamma wandac fgocor, wanain, anna

aukna Aet, ma tamunna aur) ndeacrenanna, ma ndo unmo wandacrina.

18 Karica ma aindopatna, aku umo aindopnande, u Pita, una ia waut, na aku
ndona ritipacna meikramtairta tumbunmo an waut nambatta monande. Na

memenacna gargara anna mba mac moi irikitndai.

19 Na aku umo aindopnande, tamunna aunna bubuocna tif) gootna reikca, aku
umo neannandet. Na kaina tina u gan tiacarpaikca kaptikica leaca eacrenan,
Raran Aetaniac, ma toco tamunna aunna tinpmo kaptikica leacnande. Na kaina
tinpa u gan tiacarpaikca gootca eacrenanna. Rarar Aetaniac toco tamupna

aunna tinmo ma gootnandet.”

20 Ainda moatke, ma ndona ipa ragpgairena ramtairmo kiraca, mina kabena
meikramtairmo gainda kai mbop teac, ma Raran Aetaniaca babuca mbagirica
kipca aimo mac nda afgina ramoot.

lesusa menacna kocrori, ma ndona ina rangairena ramtairmo tipemb kirarir

lainga mona riptirina
(16.21—20.34)

lesusa aindopatna ma menaca ma mac nda ngepnande
(Mak 8.31—9.1 na Luk 9.22-27)

21Karica an min mbuna lesusa ndona ina ragpgairena ramtairmo, ma ndo
Ierusalemma tagna kam landamni mambopri. Ma minmo mbopca waraca ma
tapi anna tik te, ramtair panaindapa, taup ndamtair panaindapa, tipemb
wandik tamnirena ramtaira, mina mamo girgir neagca manmo mo

menacnandet, na ra mbonkacnan mbupa ma mac nda ngepnande.

22Ri, Pita an kam mbaraca, manmo angica roumbmbaia tanga manmo kaega

moca gaindopatna, “Kacoot wanain ngoin. Gan reaca unmo mba laruitndai!”
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23Ainda moca ma repakeca Pitamo aindopatna, “Ramoot Mbik u aukna
ipmbaia tay, u aukna taup mboracrena, u Rarap Aetaniacna iroa mba

raggairenan, wanair, u ramootna iroa ragpgairena.”

24 Karica ma ndona ina raggairena ramtairmo gaindoprina, “Ramootta aukmo
rangaina ndop te, ma ndona tontona kitac irikca ma ndona kekeracna ik

afygica aukna ina raggai.

25 Na ramootta ndona eteacna wat angina moca gagra te, ma ndona an
eteacna watta kecarinande. Na ramootta aukna moca lamrii te, na ma ndona

eteacna wat kecari te, an ramoot ma ndona eteacna watta arnginande.

26 Na ramootta gan tiacarpaikna reikca kocnai afgi te, na mana eteacna watta
mai te, an reikca muruna manmo titoc fgotacit? Na an ramootta ma titocna

opoik mbuna ndona iarwarna eteacna watta mac nda oikit.

27Ainda moca Ramootna Nuoca ma ndona Aetna memetacna tac aniacap kip
te, mana mbaingna aina morena fgerngaura manap kipnandet. Te, an kidrikca
ma meikramtairmo mina morina kirarir laigta opoikca ragpgaica angi

neannande.

28 Na aku nemo gidik pgoinna aindopnande, nena ndeida ganna witikca
eacrenanna mina menac fgocora, mina watnande, Ramootna Nuoca ma

gagrirta ramoot panan toc nakipnande.”

Matiu 17

lesusna tikna wapatta murun nangetrikirina
(Mak 9.2-13 na Luk 9.28-36)

1 Na rai parmbaiapa mbut kabe maiatke, Iesusa Pitaapa Sebedina nuocnin
Iemisapa Ionmo angica, mina mururna ndori tingikca takur aniac ianna tamur

7goin magat.

’Na mina watrenan mbuna, mana tikca pgetrikica, aintocna wapat ian
malaruat. Na mana inpananna rana memetac toca metacri, na mana tik

ngapaoca memetac gogok toca metacri.
3Na Mosesapa Elaia min ndamburga anduna laruca Iesusap mambopri.
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“Ainda moca Pita anna watca, ma manmo aindopatna, “Kacoot, lana moca aia
ganna eacrenan, na u tongo te, aku nenmo ndamb mbonkaca mona, ianna

unan, na ianna Mosesnan, na ianna Elaianan.”

> Na Pita, an kam ndopre mbupa dimir ndepikca memetacap mimo winga
kitaca, kam ianna anna inikca gaindoprina, “Ganna aukna Nuoc, aku manmo

matpirena, na aku mamo tontorn ggoin. Ne mana kam mbarac.”

6Aindopatke, mina an kam mbaraca mina rugdar moca nanambica, tutpemb

rimbitca pitrik mairikat.

’Ri, Iesusa min ndamburn nakipca, minmo utiga aindopatna, “Ne pgep, ne kai

nanambi teac.”

8Ainda moca mina tamuna rai watta gari, mina ramoot ianna mba mac watri,

man nifgikca ndo eacrina.

9 Ri, mina takur tamur ngetacndin mac nda irikatke, ma minmo kam gargar
mbuna gaindopatna, “An reaca ne wattapeknanna, ne ramoot ianmo kai nini

teac, tajca Ramootna Nuoca muk ndia mac nda ngep te.”

10 Karica mana an ina rafgairena ramtair mbonkaca mamo gainda digirina,
“Kaina moca tipemb wandik tampirena ramtaira gaindoprena, Elaia ma

outmbaica kipnandet?”

11Ri, ma mina kammo rutica aindopatna, “An kamma anna gidik, Elaia ma

kipca reikmo mo laga monande.

12’ Aintik aku nemo gaindopnande, Elaia ma kiprinanna, na meikramtaira
mamo mba watta lamyiri, wanairy, mina ndorita tontongara rangaica mina
manmo kaina reaca monanna, mina mo ningik. Na an tipna kirar ngoinna,

mina Ramootna Nuocmo ainda moca ma girgir afjginandet.”

13 Na ma aindopatke, mina malampiat, ma kitac puk neanrena ramoot Ionna
kam ndoprina.

lesusa nuocha moonnuoc teker ianna nerorn ngoreacapnanmo moa lana morina
(Mak 9.14-29 na Luk 9.37-42)
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l4Karica lesusapa mana ina rapgairena ramtair mbonkaca takur tikcarica
irikca kipca, meikramtair wit aniac ndambur ndarurinan. Ri, ramoot ianna

Iesus ndambur) nakipca tutupnir rimbitca mamo gaindopatna,

15“Kacoot, u aukna nuocmo kadmaia otac, ma papan panaona roumbap tik,
mana tikca pgoreac ngoin ndeacrena. Na ma memetmbaca tac inikca

irikrenan, na memetmbaca pukca pukrenan.

16Na aku manmo una ina rangairena ramtair tambur naangica tanri, na mina

manmo mo larja mona minna wanairn.”

17 Karica ma mana kammo rutica aindoprina, “Ne ritipaik kocorta
meikramtairta tumbun, nena iroarapa nena tipemb kirarira wandoik lainga
wanain, ggadudukar koind. Na aku nenap eaca manateri. Na nena makukar

toco mbukna paterena. Aukmo an moognuocmo gan naangica kip.”

18Ri, ma an pero oreacmo kaega moca, an gero oreaCa an nuoc
5

tikcarica, ma anduna lagg mamori.

19 Karica ipmbaia mana ina rapgairena ramtair tifgikca kipca mamo aind
mac digiatna, “Tida moca aia an peron ngoreacmo, mo kecarina minna

wanair.”

20-21 Ri, ma mimo aindoprina, “Nena ritipaikca tekir koind, aintik ne
toawanain). Na aku nemo gidik ngoinna aindopnande, nena ritipaikca an
mastet ikna lour tekirnoikta kirar te, ne gan takurmo mbopna min, ‘U ngepca
mona tar).” Te, ma tannande. Na nemo reac ianna mba kiracitndai, ainira ne
mo ningik.”

lesusa gaind mac mbopatna, ma menaca mac nda ngepnandet
(Mak 9.30-32 na Luk 9.43-45)

22 Karica lesusapa mana ina rangairena ramtaira muruna Galilina pitrik wana
tumbunna tikca eacri, ma mimo aindopatna, “Mina Ramootna Nuocmo,
ramtairta para tiknandet.

23Te, mina manmo mo menacnande, na rai mbonkac mbuna, ma mac nda

Y

npgepnande.” Ri, mana ina rangairena ramtaira an kamma waraca mina

kakadmai ngoin.
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lesusa Raran Aetaniacna Kacna kitcartukar iurena ramtairmo kituknduk neanrina

24 Na igpmbaia Iesusapa mana ina rafggairena ramtaira, Kapaneam auna tagnga
laruri, Raran Aetaniacna Kacna kitcartukar iurena ramtaira kipca Pitamo
gainda digirina, “Nena ririptia ma Rarar Aetaniacna Kacmo ma kitukndukar

neanre ki wanair?”

25Ri, ma rutica aindopatna, “Ore, ma neagrena.” Na ma kac inikca mbukatke,
ma kam ianna mbop ggocor, ri, Iesusa manmo gaind mac madigiat, “Saimon,
gan tiacarpaikna gagrirta ramtair pagainda, mina kitukndukarmo mandaibin
ndambungnan iurena? Mina ndorita barna meikramtair, co, kabena barna

meikramtairtan, na u tit ndamgirena?”

26Karica Pita rutica aindopatna, “Kabena barna meikramtairtan.” Ri, ma
manmo aindopatna, “Ainda mo te, mina ndorita barna meikramtairta

kitcartukara mba neanrena.

2’Na moca aia minmo, moi mina aimo kaega mo nari. Aintik u tagca miarmo
kair ke. Na u out pgoinna wingekna pgoaemmo, u mana up gootca u
watnande, anna ma kitukndukap. Te, u an kitukndukmo angica minmo near,

anna ma anna kitukndukna opoikna min.”

Matiu 18

Mandaia ndo tamunna aunna bubuocmo i aniacap
(Mak 9.33-37 na Luk 9.46-48)

1 Karica an minna lesusna ina rapgairena ramtaira man ndambupa kipca

mamo aindopatna, “Mandai ngoinna tamunna aunna bubuocmo i aniacap?”
2Ainda moca ma moonnuoc teker ianmo aca kipca, mina rikca arngia witikri.

3 Na ma minmo aindopatna, “Aku nemo gidik pgoinna aindopnandet, ne iroar
ngetrikica, mombonik tekir toc ndaru ngocor te, ne tamugna augna bubuoca

mba mbukitndai.

4 Na ramootta ndomo angi irikca pikinna tik te, gan moornuoc teker toc, an

ramoot, ma tamugna augna bubuocmo i aniacap.
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> “Na ramootta auk ndampica gaind tocna moonnuoc teker otac te, ma

aukmo maotacri.”

Tip ngoreacna makukca ritipaca mo ngocrairena
(Mak 9.42-48 na Luk 17.1-2)

6 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Ramoot ianna gan mombonikca aukca
ripacrenanna, ianmo moca mana ritipaca irik te, anna lan watcarica mina
waut makuk bagaraniac ian angica mana logotta leaca, manmo argica tagca

macait rik nake pukca ma menacna.

7“Na gan tiacarpaikna meikramtairpembta kadmai, mina makukara
afginandet, mina kabena meikramtairmo, moca mina tipemb pgorikta
makukarta pgirikrena. Na an tip pgoreaca gidikca ma larunande. Na an

ramootta an tip ggoreacna makukca mo te, ma makukca anginandet.

8Na una par, co ora umo tip ngoreacna makukca mo te, u anmo kataca kecari.
Te, u par kabe, co or kabe mburpa iarwarna eteacna wat angi, anna larg). Moca
u par mbuni, co or mbuninapa mina umo iarwarna tac inikca ke

mbuknande.

Na una lamniaca umo tip pgoreacna makukca wipgna mo te, u manmo
tarkica kecari. Te, u lamniac kabe mbupa iarwarna eteacna wat angi, anna
laf). Moca u lamniac mbunijapa mina umo menac ngocorta iarwara wirrena

tac nake mbuknande.

10-11 “Na ne ndoritake, matau wat. Moca ne gaind ndampi nari, gan
mombonikta rikna ianna ma reac wanair). Na aku nemo aindopnande, mina
Raran Aetaniacna mbainna aiga morena perpgaura memetmbaca aukna
Aetna lamniac outta eacrena, mon tamunna aur).”

Ingorocrina sipsipna kam roor
(Luk 15.3-7)

1ZKarica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne tit ndamnirena? Ramoot ianna ma
100na minna sipsiparap, na mana ianna iggoroc te, ma tida moit? Ma an °°na

minna sipsiparmo takura tikcarica ma tanca an ingorocrinanna orenande.
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I3Na aku nemo gidik ngoinna gaindopnande, ma an ingorocrina sipsipa ore
wat te, ma tontor pgoin. Na an ggna minna sipsipara ma min motocmo

togtongarap, na an inggorocrina kabemo mana toptona, minmo tamurpmbai
ygoin.

14Aintik an tipna kirara nena tamurnna aunna Aetta, ma mba tongorenan, an

mombonik tekirta ianna kai ingoroc teac.”

Laiplacarta ianna tip ngoreacna makukca mo te, u mamo tip kirar lana mona tip
kirara wandac

15 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Na una laiplacarta ianna, umo tip
pgoreacna makuk ianna umo mo te, u tagca mamo an tip ngoreacna makukca
ma mocapeknanmo u mamo mbop waraca ongo ndonin ningikca eac te. Na

ma una kamma warac te, u mamo mac nda afgirnandet.

16 Na ma una kamma warac ngocor te, u ramoot kabe, co, mbunir angica

unapa tan, na u ainda mo te, an ramtaira una kammo moca gagranande.

17Na ma una kamma warac pgocor te, u Raray Aetaniacna ripacrena
meikramtairta tumbunna meikramtairap mbop. Na ma mina kamma waracna
pate te, ne mamo watcarica, ma Iudana ramoot wanainna kirar, co,

kitcartukar iurena ramootna kirar toc ndeacrarn.

18 “Na aku nemo gidik pgoinna aindopnande, ‘Kainta reikca ne gan
tiacarpaikca leacrenanna, Rara Aetaniaca ma tamupna aup toco ma
leacnande. Na kainta reikca ne gan tiacarpaikca tikcaririnanna, Raray

Aetaniaca ma tamunna aurg toco tikcarinandet.’

19“Na aku gaind mac mambopek, gan tiacarpaikna meikramtair, nena
mbunina, iro kabea tik te, Raran Aetaniacmo mbendeica reac ian angina digi

te, aukna tamunna aunna Aetta ma maningmo neannande.

20Ainda moca meacramoot mbunin, co mbonkaca aukna ina moca, kipca
tumbunna tik te, aku ande, mina rik ndeacnande.”

Gan kam roora mbainna ramoot ianna ndona ain kabena ramootna mba kadmairi
21 Karica Pita, Iesus ndambuna kipca mamo gainda digiatna, “Kacoot,

kidrikar titpaik ngoinna aukna kaka aukmo tip pgoreacna makukca mo te,
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aku mana tipemb pgorikta makukarmo mo kecarit? Tanca par kabeapa

mbuninna min ki?”

22 Ri, ma mana kamma rutica aindopatna, “Aku umo aindopnande, par

kabeapa mbunigna minna wanain,
’7na minna u mana tipemb fygorikmo mo kecari.

23“Na ne warac, tamungna augna bubuoca ma gagrirta ramoot panan ianna
kirar, ma toggorinanna mana mbainna ramtairmo mana kitukndukca mina

digica afgiatnanmo, mac nda rutina.

24Ainda moca an gagrirta ramoot pananna ndona reikca mana aina morena
ramtaira digica apgirinanmo, mac nda rutina aina mo pgeprinan. Ri, mina
ramoot ianna manmo 10,000,0oona minna kitcartukara ma manmo digica

angiatnanmo, mina manmo argica makipat.

25 Ri, an ramootta ma ainta kituknduk ngocor, aintik mana gagrirta ramoot
panganna mbopca mina manapa, mana meacapa mombonikapa, mana reikca
mina angica mbik pgoikrena taupca tikca mina oik te, an kituknduk angica

auknanmo rutinandet.

26Aindopatke, an mbaigna ramootta, mana outta irikca, ae marpmanapa
aindoprina, u aukmo kadmaica lambi te, aku una apgirina kitukndukarmo

rutinande.

27Ri, mana gagrirta ramoot papanna mana moca kadmaica, manmo

watcarica, mana angirina kituknduk toco, mbopca ma mba rutiri.

28“Karica ma laruca taggatke, ma watrinanna, mana ain kabena ramoot ianna
mamo kitukndukca gagar kabena min niggikca ma manmo ngaua digirenanna
anna eacre. Ri, ma ndona aif kabena ramootmo utina mana logot minpaca

aindopatna, ‘U aukna angirina kitukndukca muruna near).’

29“Ri, mana air) kabena ramootta, mana out ngirikca aemagmanap mamo
gaindoprina, u aukna kadmaica pac lambi, te, aku una angirina kitukndukca

nda rutinande.
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30Na ma mba torgori, ma an mana air) kabena ramootmo arggica tagca kac

pgoreaca tikca ma an ndeaca tagca mana kituknduk rutina.

31“Ri, mana air) kabena ramtaira an tip kirara ma mocapeknanna watca, mina
iroar inkara mamo mba topgori. Na mina tangga mina gagrirta ramoot
panganmo, an mina ain kabena ramoot mocapekna kirarirta reikta kamb

mambopat.

32Ainda moca gagrirta ramoot paganna an mbainna aina morena ramootmo
aca kipca mamo aindoprina, u mbaigna aiga morena ramoot ngoreac. U

ygaua aeri aku una aggirina reikca, umo rutina mba mbopri.

33Na aku unmo kakadmaina opotaca morinan, na kaina moca u ndona air

kabena ramootmo kadmaina opotaca mo ngocor?

34 Karica mana gagrirta ramoot pananna nikkatca, mamo angica kac fgoreaca
tikca, ma an ndeaca girgir aggi te, ma mana kitukndukca muruga nda

rutinandet.

35 “An kirar ningik mbuna aukna Aetta tamugna aun ndeacrenan, ma nenmo
an tipna kirar kabea monande, na nena laiplacara nenmo makukar nearnca ne
mina an makukarmo gidikca mo kecari ngocor ndacari te, ma nenmo an tipna

kirar kabea monande.”

Matiu 19

lesusa lantango katacna tipna kirarna kam ndopatna
(Mak 10.1-12 na Luk 16.18)

IKarica Iesusa an kambca mbopa maica, ma Galilina pitrik war) tikcarica ma

mon Iudiana pitrik wana oc lodanmo monmbai warn) matangat.

’Ri, meikramtair wit aniaca manmo marafgaiat, ma anna tikca mina

roumbbeb ngorikca moa lai) mamori.

3 Ainda mori, Parisina ramtair ndeida kipca mamo towaina mori, mina mamo
gainda digirina, “Ramootta ndona meac lagtangomo ndona tontory mbuna oot

mandac te, an tip kirara anna lan ki, wanain?”
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*#Ri, ma mina kammo rutica aindopatna, “Ne Raray Aetaniacna timbigta
kapna kamma ne mba watri ki? An kamma ma aindoprina, ‘Gan tiacarpaikca

Raran Aetaniaca mandeba reikca mori, ma meacapa ramootta morina.

> Aintik Raran Aetaniaca ma aindoprina, “Ramootta ndona aemmapa aetmo

tikcarica ma tanca ndona meacap eac te, manina tik kabe mamori.”

6Aintik mandeaca maniga damnina wanain, manina kabe. Ainda moca kaina

reaca Raran Aetaniaca afgica tumbunna tikrinan, ramootta kai titac teac.”

7 Ri, an Parisina ramtaira mamo aindoprinan, “Na kaina moca Mosesa aimo
gan tip wandikca nearga aindopatna, ramootta timbin rapara moca ndona

meaca nearnga lagtango kataca, watcarica ma tan?”

8Ri, ma mimo gaindoprina, “Ne kamma warac pgocorta papnaind garurar,
aintik Mosesa nemo watcaria, nena meikmo ne ootta mandacrena. Na pgaua

ygoinna ainta tipna kirara kamaind.

9Na aku nemo gaindopnande, ramoot ianna meaca ma meacramootna
kantertaapna tip kirara mo fgocor, na mana kangaitta manmo lafgtango katac
te, na ma kabena meac lango te, an ramootta ma tip ngadudukca morena tip

kirara moapekna.”

10 Ainda moca mana ina rangairena ramtaira, an kamma waraca, mina mamo
aindopatna, “Na ramtairta meikca meacramootna kantertaapna tip kirara mo
ygocor te, mina minmo wanaina kai oot mandac teac. Na ramtaira an tipna

kirara ranpgai te, anna lan, mina kai lango teac.”

l1Karica ma mimo aindoprina, “Ramtair witta an riptirina kamma angina
minna wanain. Rarar) Aetaniaca ma ramtair ndeidmo gagrara min tingikca

neagrina.

12 Na ne warac, ramtair ndeida eacrenan, mina mba langoitndai, mina ndeida
mina aemera mirca mina mombonikca mo laruna towanairn, na ndeida mina
utnin waigtoca mina mombonikca mo laruna towanair. Na ndeida tamunna
aupna aiga moca mina ndorimo wandik tikca mina mba laggori. Aintik

mandaia an ririptina kam apgina min, anna lan, ma angi ningik.”
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lesusa aindoprina mina mombonikmo watcarica mina man ndambun nakip
(Mak 10.13-16 na Luk 18.15-17)

I3Karica an kidrikca meikramtaira Iesusmo mombonik tekir angica makipri,
na mina torgorinanna, ma minmo ndona parmo min nambatta tikca minmo

mbendeina. Na mana ifa rangairena ramtaira, minmo kaega moca mboprina.

14 Ri, ma ndona ina raggairena ramtairmo aindopatna, “Ne an mombonikmo
watcarica mina auk ndambur nakip, na ne minmo kai kirac teac, aintocna
meikramtaira mina mombonik tekir toc taru te, tamugna augna bubuoca

anna minan.”

I5Karica ma an mombonikmo ndona para tikca, igpmbai ma an taup tikcarica
matargat.

Laimnembta ramootta lesusap mbopatna
(Mak 10.17-31 na Luk 18.18-30)

16 Karica ramoot ianna Iesus ndambuna kipca aindopatna, “Riripti, aku

titocna tip lana mo te, aku iarwarna eteacna wat lan angiit?”

17 Ri, ma mamo rutica aindopatna, “Kaina moca, u aukmo tip lanna digirena?
Raran Aetaniac ningik, ma ndo lag). Na u iarwar ndeteacna wat angina tongo

te, u Tipemb Wandikca rangai.”

18 Aindopatke, ma mana kammo rutica madigiat, “U titocna Tipemb
Wandikta kambta digirena?” Ri, ma manmo rutica aindopatna, “An Tipemb
Wandikca, gan kambap eacrenan, ‘Ne kabena meacramootmo kai, mo menac
teac, na lagtangoita meikramtaira mina tipemb pgadudukca morena
meikramtairta tipemb kirarira kai mo teac, na ne kai makim teac, na ne
kabena meacramootmo ritri waparaca moca paparuna kam mbuna kai paru

teac.

19 Te, ne ndorita aemeraeterta kanggauk ndeacrarn, na mina kamb mbaracran,
na nena nembmo, ne minmo matau matyirar, an tipna kirara u ndo ngoinna

matrgirena kirar.”

20Ri, an ramoot ygamma mamo aindopatna, “An reikca aku ranpgairena. Na

kaina reaca aku mba angiri?”
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21 Karica ma mamo aindopatna, “U ramoot wandor lag ggoinna eacna mo te,
u tapca una reik laipmo mbik tikca oikrena taupca tikca mina oik te, u an
kitukndukmo agpgica reik kocorta meikramtair ndaekpembmo binai. Na u
ainda mo te, u tamugna aupna reik lain koindap eacnandet. Te, u kipca

aukmo rangai.”

22Ri, an laimnembta ramootta an kamma waraca mana iro inikca makuk

ngoin tik, ma matangat. Ma ndona laimnembta moca.

23 Karica ma ndona ina rafgairena ramtairmo aindopatna, “Aku nemo gidik
pgoinna aindopnandet, an laimnembta ramtaira mina tamupna aupna

bubuoca mbumbukca owai ngoin.

24Na aku nemo mac mambopek, kamela reik iukrena lacna wurupa
mbumbukca anna wetwet ngoin, na laimnembta ramootta Rarar Aetaniacna

bubuocna kaggaukca mbukna owai ngoin.”

25Ri, mana ina rangairena ramtaira an kamma waraca mina fgep 1ngoreac
nangepri. Na mina aindopatna, “Na aintan te, mandaia ndo iarwar ndeteacna

wat angiit?”

26 Ainda moatke, ma minmo watta gagraca, gaindopatna, “Meikramtair toca

toawanair), Raran Aetaniac, ma ndo ningikca reikca mona min.”

27 Na ma aindopatke, Pita mana kammo rutica aindoprina, “U warac, aia

ndorita reik tikcarica una ina raggairena. Na aia kaina reac fjgoinna angiit.”

28 Karica ma minmo aindopatna, “Aku nemo gidik ngoinna aindopnande, an
minna reikca ngaib mac laru te, Ramootna Nuoca ma i aniacap, na ma ndona
gagrirta taupca mbirac te, an minna ne an ramtaira aukna ina raggairenanna,
ne toca an parninapa mbut mbunigna mbibiracrena taupca mbiraca, ne an
parnipapa mbut mbunigna Israelna wiwitna barerta ramtair panaind

ndarunandet.

29 Na meikramtaira muruna aukna ina moca ndorita kaik barer, co ndorita

mbiar, co ndorita laiplacar, co aeter, co ndorita amer, co ndorita mombonik,
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co mina warigemb tikcari te, ma mina reikmo 10ona minna an nambat mac

tiknandet. Na mina iarwarna eteacna wat lana anginandet.

30 Na mandeaca meikramtair witta out ngoinna eacrenanna, mina i ngoinna

tagca eacnandet, na i ggoinnanna, mina taca out ngoinna eacnandet.”

Matiu 20

lesusa wain warinna aina mona ramtairta kam roora keatna

1 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Aku kam roor ian makecek. Tamunna
aupna bubuoca ma wain waringapna ramoot ian toc. Na ganarmur ngoinna,
an ramootta, ma tagga ndona wain warigna aina mona ramtairta korena

tapgrina.

2Ainda moca ma minap kam leaca, mina ra kabena aiga mo te, ma minmo
ruar kabena kitukndukna min mbuna oiknande. Ri, ma mimo mbagirica mina

mana wain warifna aina mona matangat.

3Karica rana pgarnganngia ona min toca tikri, ma mac tagga mina punirena

taupca watri, ramtair ndeida anna witikca, wanaipa eacrenan.

“Ri, ma minmo gaindopatna, ‘Ne toco, tafca aukna wain warinna aiga mo te,

aku nena aiga morena minna kitukndukna minna oiknande.’

SAinda moca mina tanri, na rana nganganngia parninapa mbut mbuninna
minna tikri, ma an punirena taup mac tanri, na rana ngarnganngia mbonkacna

minna tikri, ma an tip kirar kabea mac mamori.

6“Na ra uriraca mbe tambatta tikri, ma tagga mina punirena taupca watri,
ramtair ndeida witikca wanain eacrenan, ri, ma mimo madigiat, ‘Tida moca

gan ra rocotta ne ganna witikca aina mo ngocor?’

’Ri, mina mana kamma rutica, aindopatna, ‘Ramoot ianna aimo angica mana
aina mo ngocor.” Na ma minmo aindoprina, ‘Ne toca tanca aukna wainna

warinna aina mo.’

8 “Na wigwac ngoinna, an wain warinna aetta, ma ndona aina raupnirena

ramoot panganmo aindopatna, ‘An aiga morina ramtairmo aca kipca, minmo
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mina kituknduk near. Na u mimo ainda near, an ina kipca aina morinan

ndina tagca an outmbainanmo kabe, kabea nearn.’

Ri, an wigwac ngoinna kipca aina morina ramtaira, mina kipca ndorita ruar

kabe, kabea maangiat.

10Ri, an paparmupna aina outmbai nakipca moatnanna, mina ndorimo

tamupmbai naafgi ndamrpiatnanna wanair), mitoca ruar kabe, kabe maangiat.
11Na mina an aggiatke, mina an wain warinna aetmo kekelamun kerina.

12Mina aindopatna, ‘Gan ramtaira mina wigwacna ain ningikca morinan, na
aia airf) aniac nggoinna morinan, nanarmuna tikca kipca gan min, na ra aimo

rotacrinan, na u mina neangapekna opoik kirar kabea u aimo an neanrinan.’

13“Karica an warinna aetta an kamma waraca, ma mina ianmo aindopatna,
‘Ramoot, aku umo tip fgoreac ianna mba mori, na anga outta gan ra kabena

ainpna opoikna kamma leacrina.

14Na u ndona kituknduk angica tarn, aku ndona tontory) mbuna an ina kipca

aina morina ramootmo, an u angirina kitukndukna kirara neagnandet.

I5Na anna aukna reac, aku ndona togtona rangaica kitukndukmo titoca binai
te, anna aukna reac ningik? Aintik aku gan ramtairmo tip lana mona, kaina

moca u aukmo kiracre?’”

16 Ri, Iesusa aindopatna, “Aintik an inmbaina eacrina ramtair, mina outta
eacnande. Na outta eacrenan, mina inmbaia eacnandet.”

lesusa ndo menaca mac nda ngepna kam mac mbopatna
(Mak 10.32-34 na Luk 18.31-33)

17lesusa ndona ina rapgairena ramtair parnigapa mbut mbunigna ramtair
tingik apgica, mina Ierusalemma tagna taup ndina tagri, ma mimo

gaindopatna,

18 “Ne warac, mandeaca aia Ierusalem matangek, na mina Ramootna Nuocmo
taup ndamtair panaindapa tipemb wandik tamnirena ramtairta para
tiknandet. Te, mina mamo ritri waparaca mo te, mamo mo menacna kam

leacnande.
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19Na mina mamo Iudana meikramtair wanaigna para tik te, mina mamo
peperena kam ndopnandet, na mamo pinandet, na mamo ik nakeracnande.
Na rai mbonkac mbuna, ma mac nda ngepnandet.”

lemisapa lonna aemna digdigi
(Mak 10.35-45)

20Karica anna inmbaia Sebedina nuocnigna aemma, mana nuocninap kipca

Iesusna outmo tutupnin rimbitca ma mamo digdigi ianna digina.

21 Ri, Iesusa mamo, ainda digiatna, “U kaica topgorina?” Na ma rutica
aindopatna, “U aukap kam leaca, una bubuocna kapgaukmo, aukna
nuocninmo angica, ianmo una par umbaia tikca mbirac te, ianmo una par

aengmbaia tikca mbiracna.”

22 Ainda moca ma manigna kammo rutica aindopatna, “Ongo an digdigia
digirenanna, oggo mba lampirenan? Na ongo an gigirara auk ndambugnan

aggina min ki?” Ri, manina rutica aindopatna, “Agga min.”

23 Na ma manigmo aindoprina, “Gidik, ongo auk angiekna girgira ongo
afgina min, na umo aukna umbai, co, aukna aegmbaina para mbiracnanna,
aku mba mbopitndai. An mbibiracna reikca anna aukna Aetta larapacrina

meikramtairtan.”

24Ainda moca an mana ina rapgairena parninna minna ramtaira, anna waraca

mina manigmo nikkataririnan.

25 Aintik ma minmo aca kipca ma minmo aindoprina, “Ne lampirena Iudana
meikramtair wanaignanta ramtair papainda, mina ndorita meikramtairmo
makukara neaprenanapa, mina minmo mba matau raupnirenan. Na mina
ramtair pagaind anik toco, minmo gagra mbopca mina, mina rafngaica mina

kambca waracna.

26 Ainda moca an tip kirara nenap kai eac teac, na nena ianna ma ndomo

ramoot pafan aniac ndeacnan, ma nemo mbaifna ramoot ndaru.

27Na ramootta nenmo outmbaica eaceknanna, ma nenmo mbaifna ramootna

kirar toc ndeac.
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28 An kirar kabe, Ramootna Nuoca kiprinanna, meikramtaira mana aina moca
manmo otacnanna wanai). Ma kiprinanna, ma minmo otacna aiga mona

kiprina, te, ma ndona eteacna wat nearjca meikramtair wit mac nda angina.”

Lamniac ngoreacna ramootninmo lesusa moa lana moatna
(Mak 10.46-52 na Luk 18.35-43)

29%Karica lesusapa mana ina rangairena ramtaira leriko aur tikcarica, tapri,

meikramtair wit aniaca mana rangairina.

30 Na lamniac pgoreacna ramootnina taupna roumbca mbiraca eacrena. Na
manina waracrinanna lesusa kiprena, aintik maniga aca mambopat, “Dewitna

”
!

pgamair, anna kadmaica agymo otac

31Ri, meikramtaira maniga aca mboprina kamma waraca, mina manigmo
tagagarica aindopatna, “Ongo watitica eac.” Na manina kocnaia kam aniaca

keca aindoprina, “Kacoot, u Dewitna ngamair, u anmo kadmaica otac.”

32Aindopatke, ma witikca manigmo aca digica. Aindopatna, “Ongo

tongorinanna aku ongmo tida moit?”

33Karica maniga mana kammo rutica, aindopatna, “Kacoot, anga

toggorinanna u agna lamniacningmo moa lana moca anga watna.”

34Ri, ma maningna kadmaica, ma ndona parmo, maninna lamniacnina tikca,
maninna lamniacniga anduna laga moca, maniga watri, maniga mana ina

raggaica matangat.

Matiu 21

lesusa lerusalemma tanga laruca meikramtairmo ripti neangatna
(21—25)
lesusa gagrirta ramoot panan toca lerusalem auna mbukatna
(Mak 11.1-11 na Luk 19.28-40 na lon 12.12-19)

IKarica Iesusapa mana ina rangairena ramtaira tanga Ierusalem aun aniacmo
rambunairi, mina tagga Olip ngacrena takurna aur ianna malaruat. An aunna

ia Betpage. Ri, ma ndona ina rangairena ramootninmo mbagirica,
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maninmo aindopatna, “Opgo monmbai wagna an aupa aia watrinanna tar.
Te, ongo watnandet, dogki ianapa mana moognuoca mina leaca maeacreke,

na ongo manigna ngatik piarra angi kip.

3 Na ramoot ianna ogmo anna kam ianna mbop te, oygo mamo aindop,
‘Kacootta manigna aigap.” Na ma donkinipmo tawi ngoinna watcarica

ramootnina angica matagri.”

“Ainda moatke, an reaca atuna ramma morina ramootta mbopatna kamma

moa minna tikcapekna.

>Na ma aindopatna, “Saionna meikramtairmo an kammo mbop, ‘Ne wat,
nena Gagrirta Ramoot Papanna nemo makipek! Na ma iremb kocorta

ramootna kirara dopki ngam nambatta mbiraca makipek.””

6Ainda moca mana ina rangairena ramootnina tangga an ma mbopatna kirar

mamoat.

’Ri, manina an dopki pgamapa mana aemmo angica kipca, ndonipna tik
pgapaoca angica an dopkiniga tikca, ma dopki moonynuocmo ga mbiraca

matangat.

8 Ri, ramtair witta ndorita tik ngapoik rianga angica taupca tikri, ndeida

ikirta raprir aggica taupca imtaca ma an nambatta tagrina.

9 Na meikramtaira mamo outmbaica tangrenan, na mana ina tagrenan, mina
muruna gainda aca mboprina, “Dewitna ngamairmo tongoca angi werei.
Raran Aetaniaca gan ramootmo tip laa mo, ma Kacootna i mbuna kiprinan!

Na Tamuy IJgoinna Raran Aetaniacna imo angi ngep.”

10Karica ma Ierusalem aun aniacna inikca mbukca meikramtaira ngep

ngoreac nangepca gainda tamtam madigiat, “An ramootta ma mandai?”

11 Ri, an taprena meikramtaira rutica, aindopatna, “Galili pitrik inikna aug

Nasaretna ramma morena ramoot Iesus.”

Raran Aetaniacna Kacna wuoca tikca kitukndukna morena ramtairmo lesusa

minmo ootatna
(Mak 11.15-19 na Luk 19.45-48 na lon 2.13-22)
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I2Karica lesusa tagga Rarap Aetaniacna Kacna wuoca mbukca anna
kitukndukar aggina aipgira morina ramtairapa reikca oikrena ramtairmo ootta
malaruat. Na ma kitukndukar pgetrikirena ramtairta bara kabriki keri, na
npgorikca watrena mbik tikca oikrena ramtairta mbiracrena bar toco

kabrikirina.

13 Ri, ma mimo aindopatna, “Raran Aetaniacna timbigta kapca aindoprina,
‘Aukna Kaca anna mbendeirena kac!” Na mandeaca ne moa angia uriraca,

macmakimna meikramtairta taup more toc.”

14 Karica lamnik ngoriktanapa, our ngorikca tanga mamo Rarar Aetaniacna

Kacna wuoc inikca tikca, mina kipca ma minmo anna tikca moa lai) mamori.

15Ma ainda mori, taup ndamtair panaindapa tipemb wandik tamrirena
ramtaira man moatna ngagatracarapa, mombonikca Rarar) Aetaniacna Kacna
wuoc inikca kam keca aindopatna, “Dewitna ngamairmo tongo!” Mina anna

waraca, na ma morina fgagatracara watca nikembkatacarica.

16 Ri, mina mamo ainda digiatna, “U an mina mboprena kamma, waracre ki?”
Na ma mina kammo rutica aindopatna, “Ore, na ne Rarary Aetaniacna
Timbigta Kapna inikna kamma ne mba watri ki? ‘Raran Aetaniaca mombonik
tekerapa, mir ambrenanmo landamni neagga mina mana imo angi

29

npgepnandet.

17Ainda moca ma min tikcarica, ma Ierusalem aunmo laruca tarnga, Betani

aungmo an mour maeacat.

lesusa mbopatke nganin ikca maguruat
(Mak 11.12-14 na 11.20-24)

18Na papgarmuy pgoinna lesusa lerusalem auy mac nda tagri, ma nikca

mawataiat.

19 Ri, ma taupna roumbca watrinanna, ik nganin ianna eacri, na ma tanga
ramburpaica wattatnanna ma gagam kocor, raprir tingik. Ainda moca ma an
ikmo aindopatna, “Gidik pgoin, u amna reac ianna mba eritndait!” Na

anduna an ikca magururi.
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20Ainda moatke, mana ina ranpgairena ramtaira anna watca, mina ngep
pgoreac namngepca, mina aindopatna, “Titoc pgoinna moca an nganin ikca

tawi ggoinna magururi?”

21 Karica ma mina kam, rutica aindopatna, “Aku nemo gidik ngoinna
aindopnande, ne gidik ngoinna ripaca, iro mbuniry fgocor te, ne an auk
mocapekna kirara an ikmo mo mbe. Na an ningikca wanair, ne gan takurmo

mbop te, ‘U ngepca macaitta putrikica irik,” te, ma monandet.

22 Na ne ripaca mbendeica Raran Aetaniacmo kaina reacna digi te, ma nemo

neannande.”

Mina lesusmo madigiat, mandaia ndo unmo an gargar neanga u an angica an aina

morena
(Mak 11.27-33 na Luk 20.1-8)

23 Karica Iesusa mac tangga Rarang Aetaniacna Kacna wuoca mbukca
meikramtairmo riptirina. Na taup ndamtair pagaindapa, ramtair anikca kipca
mamo gainda digirina, “U tenna gargarapa, i angica gan reikca morena? Na

mandaia umo an gargarapa, i nearjca umo an aiga mona ndoprina?”

24Ri, ma mina kammo rutica aindopatna, “Auk toco nemo digdigi ianap. Na
ne aukna digdigia wandopa ruti te, aku nemo mbopnande, mandaia ndo

aukmo gargarapa i nearyga aku gan aina morena.

25Na aku nemo gainda diginande, Ionna mana gargara ma ten ndin naangica,
kitac puk neanrena, ramootnan, co, tamugna augnan?” Ri, mina ndorimo,
aindopatna, “Aia aindop te, ‘Anna tamunna aupnan.’ Te, ma aimo

aindopnande, ‘Kaina moca ne mamo ripac fjgocor?’

26 Na aia gaindop te, ‘Ramootnan.’ Te, aia meikramtairta moca nanambi,

moca mina aimo run nari. Mina lampyirena, Ion, ma ramma morena ramoot.”

27Ri, mina mana kammo gaind mac rutiatna, “Aia mba lampireke.” Ainda
moatke, ma mimo aindoprina, “Aind ecte, auk toco nemo mba mbopitndai,
mandaia ndo aukmo gargarapa i neanga aku gan aina moca tanrena.”

Aet kabena nuocninna kam roorna ninini
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28 Karica Iesusa, taup ndamtair pagaind anikapa ramtair pangaindmo kam roor
ianna gainda keatna, “Na ne tit ndampirena? Ramoot aet ianna ma
moonnuocninap, na ma tanga nuoc lacaumo aindopatna, ‘Nuoc, u mandeaca

u tagca wain warinna aiga mo.’

29Ri, an moonnuoca rutica aindoprina, ‘Aku karica.” Na inpmbaia ma ndona iro

ngetrikica ma aina mona matangat.

30Karica aetta tagga kabena nuocmo an kam kirar kabe madigiat, ri, ma
rutica aindoprina, ‘Lar) aku monande.” Na ma aija mona mba tangatke.

3INa an nuocnina, mandaia ndo aetna kamma waraca rangaiatna?” Ri, mina

’

rutica aindopatna, “Out ndopatna an ramootna nuoc lacau.” Karica ma
minmo aindoprina, “Aku nemo gidik pgoinna aindopnandet, kitcartukar
iurena ramtairapa, meacramootna kaptertaapna tip kirara morena meikca

mina Rarar Aetaniacna bubuocmo nemo out ngoinna tanrena.

32 Na Ionna kipatna minna, ma nenmo taup wandona wandaca, ne manmo
mba ripacatke. An kitcartukar iurena ramtairapa, meacramootna
kantertaapna tip kirara morena meikca mina ndori manmo ripacrina. Na ne

anna watca, ne iroar inkara mba ggetrikica, mamo mba ripacri.”

Wain warin raupnirena ramtair ngorikta kam roor
(Mak 12.1-12 na Luk 20.9-19)

33 Karica lesusa an ramtair pagaindmo kabena kam roor, ian mac keatna. Na
ma mimo aindopatna, “Ne warac, ramoot ianna ma wain warif) ianna moca,
ma wuoca moca aoca korererina. Na anna inikca ma aua moca, an wain
pgatikna lourta puk angirena reac ian mamoat. Na ma warigna ndam ian
mamoat, te, ramtairmo an ndeac te, warinna nginaga mona moca. Karica ma
ramtair ndeidapmo kam leaca mina mana wain warigmo raupnina, na an
wainna mai te, ma mimo emtem neannandet, ri, ma kabena aun tawanna

pitrik matangat.

34Ri, maica wainna erca angina minna tikatke, ma ndona mbaigna ramtair
ndeidmo mbagirica mina an mana warir) raupnina ramtair tambuna tanca

mana binna tip angina.
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35> Karica an mana warif) rauppirena ramtaira, an mana mbainna ramtairta
ianmo, mina lana mba piatke, na ianna mina mamo moa menacri, na ianmo,

mina mamo watur purga riga mamenacti.

36Ainda mori, ma ndona mbaigna ramtair witmo mac mbagirica matanri, na
an ramtaira mina outta taggatna ramtairta ndunduca minmo kundrina. Na an
wain warinna mbaigna aina morena ramtaira minmo an tip kirar kabe

mamoat.

37“Karica igmbai ngoinna ma ndona nuoc mimir ngoin mandaca tapri, na ma

aindopatna, ‘Mina aukna nuocmo toriit ki!’

38 Na an mana wain warina rauprnirena ramtaira, watatke, mina ndorimo
aindopatna, ‘Ganna warina aetna nuoc, aia manmo mo menac te, aia mana

reikmo aetera monandet!’

39 Ri, mina mamo muocameraca, warij raekca keca laruca, mamo moa

mamenacat.

40Karica ma mimo, gainda digiatna, ne tit ndampyirena, ingmbaia an wain

warinna aetta kip te, an ramtairmo ma tida moit?”

41Ri, an ramtair pagainda rutica aindopatna, “Ma an wari raupyirena
ramtair ngorikmo mo ngoreac ngoinna monande. Te, an wain warigmo
kabena ramtaira nearjca mina mananmo rauppinandet. Na mana gagam

afgina minna tik te, mina mana bigmo tikca ma anginande.”

42 Karica Iesusa minmo gainda digiatna, “Ne Raran Aetaniacna Timbigta
Kapna inikca eacrena kamma ne mba watreke, a? An kamma ma gaindoprena
‘Gan kaca morena wautmo ramtaira anmo ngoreac ndopca angira roumbmbai
nakecarica eacrena wautta mandeaca ma kacna witta moca pananmbaia
witikca kacmo moa gagraca maeacreke. Na Kacootta ndo an reaca mo laruca

aia watrinan ma lag) ggoin.’

#3Aintik aku nemo aindopnandet, Rarar) Aetaniacna bubuoca ma nena para
eacrenanmo arjgica kabena barna meikramtairmo near), mina mana gagamma

morenan.
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44 Te, ramootta an wautna wit nambatta irik te, ma menacnandet. Na an

wautna witta ramoot nambatta irik te, ma kocnaia umbararacarinande.”

#5Ri, an taup ndamtair papaindapa Parisina ramtaira an kam roora ma

keatnanna waraca, mina malampiat, ma mina keatna kamb rour.

“Ainda moca mina manmo muoc utinpna toptongarap, na mina an
meikramtair tarica rugut mamoat. Na meikramtaira lamnirena, Iesusa ramma

morena ramoot.

Matiu 22

Lantangona amtiam aniacna kam roor
(Luk 14.16-24)

IKarica Iesusa kamb rour purpga meikramtairmo kabena kam roor ian mac

keatna.

Ma aindopatna, “Tamupna augna bubuoca ma gagrirta ramoot papan ianna
tipna kirar. Mana nuoca langgona moca, an gagrirta ramoot paganna amna

reac aniaca marggobacat.

3Na out pgoinna ma kam neafga tagga ramtairmo an lagtaggona amtiam
aniac nakipna. Na an amna ra laruri, ma ndona mbaigna ramtairmo

mbagirica tanca minmo mbopca mina kipna. Ri, mina kipna karirina.

*# Ainda moca ma kabena mbaigna ramtair ndeid mac mbagirica minmo
mambopat, ‘Ne tangca an ramtairmo aku kam neaprinanmo aindop, “Ne
warac. Aku lagtaggona amna reac aniaca moca kocrorina, na aku ndona
bulmakao ramtairapa amta ngoaeb anik lain, lainga mo menaca rotaca amna

angi tikca kocroca lambia eacrena, mina kipca amna.”

>“Ri, an mbainna ramtaira tanga an mina gagrirta ramoot pajanna mboprina
ramtairmo mbopca, mina, mina kambca mba waracri, mina ngepca ndorita
togtongar matangat. lanna ma ndona warinna aiga mona tagrina, na ianna

ma ndona kituknduk angina aija mona matargri.

®Na ndeida mina an mbaigna ramtairmo muoca utiga, mimo pia pgocrairi,

mina mimo mo menacrina.
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’Ainda moatke, an gagrirta ramoot paganna nikkatca ndona lapoca rungrena
ramtairmo, mbagirica mina tagca an ramtaira mana mbaina morena
ramtairmo pia menacatnanmo, rifjga menaca matopat. Ri, mina augmo tac

makeat.

8“Karica ma ndona mbaigna ramtairmo aca kipca, minmo aindopatna,
‘Lagtarjgona amna reac aniaca kocroca maeacreke, na an amna reac aniac
amna meikramtaira, mina meikramtair lainga wanain, aintik mina an amna

reac aniac nakipna towanain.

9Aintik ne tagca an taupembta taupemb kambmo, meikramtaira wat te, ne

minmo aca mina kipca an lantaggona amna reac aniac nakip.’

10Ri, ma aindopatke, mana mbaigna ramtaira tagga an taupembta taupemb
kambmo, ramtaira watca, minmo angica tumbun matikat, an meikramtair

lainapa pgorikap. Mina kipca mbiracri, an kacna inikca min matikat.

11 “Ainda mori gagrirta ramoot papanna min mbatna mamoat. Ri, ma

wattatnanna ramoot ianna ma lagtaggona lamboi lana mba aocri.

I2Na ma an ramootmo aindopatna, ‘Aukna ramoot, u titoc nggoinna moca

lantargona lamboi lagap aoca ganna mbukrina?’ Ri, an ramootta kam kocor.

13 Ainda moca ma ndona mbaigna aiga morena ramtairmo aindoprina, ‘Ne
mana orparmo leaca mamo raekmbai nake laruca ma neaup ndeac. Na an

neaup dirina meikramtaira aeray te, ndorita ndaira wiragnande.’

14 “Karica Iesusa aindopatna, ne warac, Raran Aetaniaca ma meikramtair wit
aniacmo ma acrena, na meacramoot kabe, kabemo ma minmo larapacrena.”

Mina Romna ramoot panan aniac Sisamo kituknduk nean te, anna lan ki, co

wanain
(Mak 12.13-17 na Luk 20.20-26)

15> Ainda moca Parisina ramtair ndeida kam leaca mina Iesusmo angica ritri
waparaca mona moca. Aintik mina man ndambuna tanca digdigiar ndeida,

digi te, ma katti ruti te, mina mamo utigna.

16 Ainda moca mina ndorita ipa rapgairena ramtair ndeidapa, Erotna
tumbunna ramtair ndeidmo, mandaca mina man ndambup matangat. Ri,
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mina mamo aindopatna, “Riripti, aia lampirena u kam gidik ningik ndoprena
ramoot, u an kam gidik mbupa meikramtairmo Rarar Aetaniacna tipemb
kirarira riptirena, na u ramoot ianna mba nanambirenan, wanain fgoin. Na u
an kam kirar kabemo u an irembta ramtair, co, iremb kocorta ramtairmo

mboprena.

17Aintik u aimo mbop, aia gagrirta ramoot panan aniac Sisamo, kitukndukca
mana kitcartukar iurena ramtaira neanit ki, co wanain? Na u anmo tit

ndamriirena?”

18Ri, ma atuna mina iroar pgorikmo ma lampirina, aintik ma mimo
aindopatna, “Ne paparuna ramtair koind, kaina moca ne aukmo towaina

morina?

19Ne aukmo, an nena kitcartukar iurena ramtaira neaprena kituknduk ianmo

wandac.” Ri, mina mamo ian afgica kipca maneangat.

20Karica ma mimo gainda digiatna, “Gan kitukndukca potaca eacrena
inpapanapa tirca eacrena ia, anna mandainan?”

’

21 Ri, mina rutica aindopatna, “Sisanan.” Karica ma mimo gaindopatna,
“Sisana reac ecte, ne mamo near, na Raray Aetaniacna reac ecte, ne Rararg

Aetaniacmo near).”

22Aindopatke, mina an kamma waraca, mina ngep ngoreac nangeprina. Na

mina man tikcarica matangat.

Ramootta menaca mac nda ngepna digdigia Sadisina ramtaira lesusmo digiatna
(Mak 12.18-27 na Luk 20.27-40)

23 Na an ra kabe mbupa, Sadisina ramtaira Iesusmo mac kipatna. Na an
Sadisina tumbunna ramtair, mina gaindoprena, an menacatna meikramtair,

mina mba mac nda ngepitndai.

24 Ri, mina mamo gaind madigiat, “Riripti, Mosesa, atua ma gaindopatna,
‘Ramootta laggoca moonnuoc ngocora menac te, mana lapmbitaca mana
meac konim langoca mana panganna moca mamo moonnuoca mirca neanna,

te, an ramootna kaminna mba topitndai.’
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25Na pgaua kalaip parmbaiapa mbut mbunina aina rik ndeacrenanna, na
ramoot lacaua ma langoca, ma mombonik kocor ndeaca tanga ma menacatke,

mana lappa an meac mac malangoat.

26Na ma toco mombonik kocor, na mamenacat, ri, man ndambugna lap tuk,
ma toco an kirar kabe mamoat, tan, tagga mina lap teker toco, an meaca

langoca mamenacat, ma toca mombonik kocor.

27Ri, mina muruga menacatke, inmbai ngoinna an meaca, ma toco

mamenacat.

28Na an kalaipa an meacmo mina mururga malaggoat, na memenacnan mac

nda ngepna ra, ma mandai ngoinna meac ndeacit?”

29 Karica Iesusa mina kammo gainda rutirina, “Ne Raran Aetaniacna Timbigta
Kap ndeacrena kambmo, ne mba lamnireke. Na ne Rarar Aetaniacna gargar

tocmo ne mba lampireke, aintik ne an kambmo katta mboprena.

30 Na an menacrinanna mac nda ngepna ra laru te, an meikramtaira, mina
menacrinan, mina mba laggoitndai, wanaip goin. Mina an Raran Aetaniacna

mbainna aina morena nerngaur toc, tamunna aun ndeacnandet.

31“Aintik aku nemo, an menaca nda ngeprena kammo nemo digina mamoek.
Na an kamma Rarar) Aetaniaca nenmo mboprenanna, anna Rarar Aetaniacna

timbigta kap ndeacrenanna, ne mba watreket ki, a?

32 Ma aindoprena, ‘Aku Abraamapa Aisakapa Iakopna Raran Aetaniac.” Anna
aimo ainda wandacrina, Raran Aetaniaca ma menacrina meikramtairta Rarar
Aetaniaca wanain. Ma an watap eacrena meikramtairta Rarar Aetaniac. Mana

lamniac ngoutta, meikramtaira watap eacrena.”

33 Ainda moca an meikramtaira mana riptirena kamma waraca, mina ngep

ngoreac narngeprina.

Raran Aetaniacna Tip Wandik lacau ngoin
(Mak 12.28-31 na Luk 10.25-28)
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34Ri, Parisina ramtaira waracatnanna, lesusa Sadisiarmo mbopca mina
manmo mbopna kamb kocor macariat, ri, Parisina ramtaira man ndambuy

makipat.

35Na mina rikca tipemb wandik tampirena ramoot ianna minap eacrina, na

ma Iesusmo towaina digdigiap.

36Na ma gainda digiatna, “Riripti, titocna Tip Wandikca ma Tipemb

Wandikmo outmbai ngoin?”

37 Ainda moca Iesusa manmo aindopatna, ““U Raran Aetaniacmo matni, ma
una Kacoot. Na u manmo ndona iro nikinikapa peronapa iroapmo muruna

manmo matnirarn.’

38Aintik ganna ande outmbai ngoinna tagrena Tip Wandik, na Tip Wandik

ndeida mina tamumbaica wanair.

39 Na man ndambunna Tip Wandikca gaind, ‘U ndo npgoinna ndoa matpirena

kirara, u ndona kamkabemo u ainda matni.’

40 Aintik an Tip Wandiknina manina an Tipemb Wandik muruncamipapa
rambca morina ramtaira riptirina kambca, an nambatta witikca eacrena.”

lesusa digiatha mandaimo Raran Aetaniaca babuatna
(Mak 12.35-37 na Luk 20.41-44)

“1Pparisiarta ramtaira punica eacrenan mbuna Iesusa minmo madigiat,

42 “An ramootta Rarar Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda
aggina ramootmo, ne manmo tit ndamgirena? Na ma mandaina nuoc?” Ri,

mina rutica aindopatna, “Dewitna pgamair.”

#3Karica ma minmo gaind madigiat, “Kaina moca IJeron Ratta Dewitmo iro

lan neanca ma mamo, ‘Kacoot ngacrena.” Na atua Dewitta gaindopatna

44 ‘Rarar) Aetaniac Kacootta aukna Kacootmo aindopatna “Aukna par umbaia

mbirac, te aku una pugnangepmo una kangaukca tiknande.”

4Na ne wat, Dewitta, an ramootmo ndona Kacoot ngacrena. Na titoca moca

ma Dewitna jgamair ndaruit?”
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46 Ainda moca mina ianna mana kamma nda rutina minna wanair. Aintik an

ra tikca kiprenanna, mina nanambica mamo digdigi ianna mba mac digiatke.

Matiu 23

Tipemb wandik tamnirena ramtairapa Parisina ramtaira tipemb ngorikca morena
(Mak 12.38-39 na Luk 11.43 na 11.46 na 20.45-46)

IKarica ipmbaia lesusa ndona ina rapgairena ramtairapa meikramtairmo

kamma wiwitica mambopat.

’Na ma mimo aindopatna, “Parisina ramtairapa tipemb wandik tamnirena
ramtaira nemo Rarar Aetaniaca Mosesa neaprena tipemb wandikca rapgaina

moca, nemo riptirena. Anna atua Mosesa moatna kirar.

3 Aintik kaina kambca, mina nemo riptica nemo neagrenan, ne anna waraca
rangai. Na mina morena tipemb kirarira anna ne kai rangai teac. Kari ngoin!

Mina kamb witta mboprenan, na mina ndori koinda anna mba rangairenan.

4“Mina tipemb kirarira mina tipemb wandikmo mina kabena tipemb ngaibap
tikca morenan, na meikramtaira anna moca anna makukca angi te, mina mba
otacit ngoin, wanair ngoin. Reik makukarmo angica meikramtairta gaikparca

tikca, mina mbuk te, mina patnit ianna mba otaca mbukitndai, wanain ngoin.

5 Na an reikca mina morenanna, mina mo te, meikramtaira an watna. Mina
mbendeirena rai anikmo, mina ndorita parna rai, co, paganna tacdamar
anikmo aocrenan, na mina tik pgapaocna lamboina balarmo, wattacarica

mina roctir jgirikca eacrenan.

6 Na mina irembapna ramtair mbiraca ambrena taupemb, co, Iudana
mimitpac aggirena kacna ramtair panainda mbiracrena taupemb laifga mina

tongorena.

’Na mina tongorenanna meikramtaira minmo, ‘Riripti ngacragna.” Te, mimo

punirena taupca tikca mimo ra lan neagranna.

8“Na ramootta nemo, ‘Ririptia kai ac teac.” Na nena ririptia kabe ningik, na

ne muruna laiplacar.
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°Na gan pitrikca ne ramoot ianmo aetta kai ac teac. Nena Aet kabe nipgikca,

ma tamunna aur) ndeacrena.

10Na mina nemo, ‘Ramoot papanna kai ac teac.” Nena ramoot paganna kabe
ningik, na an ramootta Raray Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac

nda angina ramoot.

11 Na mandaia nemo outmbaica tanrannan, ma nenmo mbainna ramoot

ndaru.

12 Na ramootta ndona i afngi ngep te, Rarag Aetaniaca mana ia nda angi

iriknande. Na mandai ndona i angi irik te, ma i aniac anginande.”

lesusa tipemb wandik tamnirena ramtairapa Parisina ramtairta morena tip

ngoreacna kam ndoprina
(Mak 12.40 na Luk 11.39-52 na 20.47)

13-14 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne Parisina ramtairapa tipemb
wandik tampirena ramtair, ne makukara apginandet. Ne kirpaina mimna
ramtairta kirar toc, na ne meikramtaira tamunna augna bubuoca mbukna
taupembmo mboracrena, na ne ndori koinda anna mba mbukrenanna. Na

meikramtaira anna mbukna towai te, ne mina taupembmo mboracrena.

15“Na ne Parisina ramtairapa tipemb wandik tamnirena ramtair, nen pembta
kadmai, ne makukara apginandet! Ne kirpaina mimna ramtair. Ne
pukmbaiapa mbatmbaina aupembca tagprena ramtair, ne ramoot kabe
ningikmo nikinik iro uriraca, nemo raggaina morenan. Na ma nemo rangai
te, ne mamo moca, ma nena tagrena menac fgocorta iarwara wirrena taca
nenap tapnande. Na ne moca ma, nena tipemb ngorikmo mona tipmo, ma

nemo kundrina.

16 “Na ne lamnik pgorikta meikramtair, ne meikramtairmo taup wandacna
morenanna, nen pembta kadmai, ne makukara arginandet! Ne gaindoprena,
‘Ramootta ndona kambca mo gagrana moca ma Raran Aetaniacna Kacna i
pgaca gidik ndop te, anna reac tekernoc. Na ramootta ndona kambca mo
gagrana moca ma Raran Aetaniacna Kac inikca eacrena golna i ngac te, ma

ndomo mo ndoprena reacmo ma monande.’
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17”Ne papaona ramtairapa lamnik pupuroik, kaina reaca Raray Aetaniacna
lamniac pgoutmo, ma out pgoin? Gol ki, Raray Aetaniacna Kac? Na ne
lampirena, gola ma Rarar Aetaniacna Kac inik ndeacrena, na Rararg

Aetaniacna Kaca ndo moca gola Rarag Aetaniacna reac.

18Na ne gaind toco mboprena, ‘Ramootta ndona kambca mo gagrana mo te,
na ma gimbamba morena taupna i fygaca gidik ndop te, anna reac tekernoc,
na ma gimbamna reaca gimbamna taupca eacrinanmo ma kam gidik ndop te,

ma mo ndoprena reac, co, kamma ma monande.’

1“Ne lamnik pupuroik, kaina reaca ma Rarap Aetaniacna lamniacmo
outmbai? Gimbamba morena taup ki, gimbamna reac? Na ne lampyirena
gimbamna amna reaca ma gimbamba morena taup ndeacrena, na gimbamna
reaca morena taupca ma ndo moca gimbamna reaca Rarar Aetaniacna reac

ndarunandet.

20Na ramootta gimbamba morena taupna i ngaca, ma gidik ndop te, anna ma
gimbamba morena taupapa gimbamna reik pupga ndona kammo moa

gagrarena.

2INa ramootta Raran Aetaniacna Kacna i fgaca, ma gidik ndop te, anna ma
ndona kammo an Kacapa Raranp Aetaniacna i mbupa ndona kammo moa

gagrarena. Na Raran Aetaniaca, ma ndo ngoinna ma ndona kac ndeacrena.

22 Na ramootta tamunna aupgna i ngaca, ma gidik ndop te, anna ma Raray
Aetaniacna mbibiracna taupapa Raran Aetaniacna i mbuna ndona kammo

moa gagrarena, na tamunna aura anna Rarar) Aetaniacna mbibiracna taup.

23 “Aintik ne Parisina ramtairapa tipemb wandik tampirena ramtair, ne
makukara anginandet! Ne kirpaina mimna ramtair. Ne warinna ikir uprirmo,
angica nduca tanca parninna minna tik te, ne an parnina morinanmo, Raran
Aetaniaca nean, na ne Tip Wandik aniaca raggaina mba morenanna, an
Tipemb Wandikca anna meikramtairmo wandonainan, na meikramtairmo
ritipacna tip lanpa wandacrenan, na meikramtairmo kakadmaina opotaca

morena tipemb kirarira wandacna, na anna ne mba rangairenan. Aintik ne an
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Tip Wandikca rapgai te, anna lap, na ne an nduca parnina morena Tip

Wandik toco kai ndarekrekke teac.

24Na ne lamnik pupuroikta ramtair, ne ndorimo meikramtairmo taup
wandacna morenanna. Anna ne, ramootta mumkitta mana teram ngirikca ma
afygica kecarirena kirar. Na kamela an ramootna teram ndeacrenanna ma

mba watri, ma anap kocnaia amba tuocrina.

25 “Na ne Parisina ramtairapa tipemb wandik tampnirena ramtair, nen pembta
kadmai, ne makukara anpginandet! Ne kirpaina mimna ramtair. Ne
tuongourapa kabarmo, mina raekrembca mataua tukirena, na amta reikca ne
mina inkara tikrena. Na an reikca ne macmakimapa ndorimo reik lain, laig

aggina tipemb kirarir punga angirinan.

26Na ne Parisiar, ne lamnik pupuroikta ramtair koindar! Na out pgoinna, ne
tuongourapa kabarta inikmbai tuki te, an raekmbainan toco mina ngaib

tarunande.

27 “Na ne Parisiarapa tipemb wandik tamnirena ramtair, nen pembta kadmai,
ne makukara apginandet! Na ne kirpaina mimna ramtair, nen pembta
kadmai. Ne ande gom kindik lain, laigta kirar, mina mukna roumbca mutoca
eacrenan toc. Na mana raekmbaina wapatta laf) ngoinna watnande, na mana

inikca ma warirta gagrirta reik kokoitap eacrena.

28 Aintik an tipna kirar kabea, ne meikramtairta raeckmbaimo, ne wandoikca
taprena, na ne kirpirta mimta ramtair, nena inkara ne iroar fgorikapa tip

wandikmo nda ipunrenan.”

29Karica ma gaind mac mbopatna, “Ne Parisiarapa tipemb wandik tampirena
ramtair, nen pembta kadmai, ne makukara apginandet! Ne kirpaina mimna
ramtair. Na ne rambca morina ramtairta mukur lain, lainga morena, na ne

ramtairta mukurmo lamboir lain, lainga tikrena.

30Na ne gaindoprena, ‘Aina nicar ggamrirta minna minapa eac co, aia minmo

mba otaca rambca morina ramtairmo mba mo menac mbe.’
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31Aintik an nena kamna moca ne ndorimo wandaca, nena nicara an rambca

morina ramtairmo mo menacrinan, na ne mina fgamrir.

32Ainda moca ne ggepca tagca ndorita nicar ngamrirta tip kirar ngoreaca

rangaica mo minna tik.

33 Na ne nduop ngoreacna mombonik, titoca mo te, ne lain teacit, Raran
Aetaniac ma nemo ritri waparaca monandet, te, ne menac fgocorta iarwara

wirrena taca tanca eacnandet.

34 “Aintik ne warac, aku nemo rambca morena ramtairapa iroar lainta
ramtairapa tipemb wandik tampirena ramtairmo, mandaca mina nen
ndambun nakipnandet. Na ne mina ndeidmo mo menacnandet, na mina
ndeida ne ik naafgi keracnandet, na mina ndeidmo ne mimo nena Iudana
mimitpac afgirena kaikca tikca pinandet. Na minmo, nena augemb anikca

tikca ootta mandaca mina kabena aungembca kipcarica tannandet.

35 Ainda moca ne gan tiacarpaikna ramtair wandoik laipmo mo menacrina
makukara anna nena murupnan, na an makukara nenap eacnande. Ne an
ramtair wandoikmo ringa menacatnanna, an Abolna minna tikca kipca
Sekaraiana min. Ma Berekiana nuoc. Na an ramootta ne mamo Raran
Aetaniacna Kacapa gimbamba morena taupna rikca tikca manmo ringa

menacatna. Aintik an makukna tip ggoreaca ne an makukca ne mbuknandet.

36Na aku nemo gidik ngoinna aindopnandet, an makukna opoikca, gan minna
meikramtaira mandeaca eacrenan toco, mina anginandet.”

lesusa lerusalemna kadmaiatna
(Luk 13.34-35 na 19.41-44)

37 Karica lesusa gaind mac mbopatna, “O lerusalem! U Rarar Aetaniacna
rambca morena ramtairmo mo menacrena, na ramtaira Raran Aetaniaca
mbagirica kiprinanmo, ne angica watur punga rigga menaca mamairi. Na
kidrik witta, aku una mombonikmo angica tumbunna tikna tontor) aniacap,

an kackur aemma morena tipna kirar, na ne mba torngorenan.

38 Aintik ne warac, mandeaca nena auna ma ngocrainandet, na reac ianna

mba eacitndait.
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39 Na aku nemo aind mambopek, ne aukmo mba watitndai, tagca ne aindop
te, Rarag Aetaniaca ma gan ramootmo, Kacootna i mbupa kiprinanmo, moi

lana mo.”

Matiu 24

Raran Aetaniacna Kaca ngocraina kamma lesusa an ndopatna
(Mak 13.1-2 na Luk 21.5-6)

IKarica Iesusa Rarar Aetaniacna Kacna wuocna inik tikcarica tafgatke, mana
ipa rapgairena ramtaira man ndambuy nakipca mamo Rararp Aetaniacna

Kacna roumb ndeacrena kaikca wandacna morina.

2 Ri, ma minmo gan kamma mambopat, “Ne gan kaik lainga watre ki? Aku
nemo gidik npgoinna aindopnande, mina an kaikta waut ianna mba
tikcariitndai, na mana waut ianna mbatmbattar mba eacitndai, mina kocnai

wip irikca mo kecarinande.”

lesusa aindoprina makukar witta larunande
(Mak 13.3-13 na Luk 21.7-19)

3 Karica Iesusa tanga gaca Olip Takura mbiracri. Na mana ina ranpgairena
ramtaira, ndori tingikca manap eaca, mina mamo gainda digiatna, “U aimo
mbop, tumbuitta tik te, an reiki laruit. Na kaina ngagatraca laruca aia wat te,

aia garacnande, u nda kip te, gan tiacarpaikca ma mainandet?”

4 Karica ma mina kammo gainda rutica aindoprina, “Ne ndoritake, matau

wat, moca ramoot ianna nemo parunandet.

>Mina witta kipca aukna i ngaca aindopnande, ‘Aku ande an ramootta Rarar
Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot.” Te, mina

meikramtair witmo parunande.

6Ainda moca ne runduik anikta mimitara waracrangnandet, na ne runduik
anikca laruna kambca waracnandet, aintik ne matau wat, na ne rugdara kai
mo teac. An reiki, mina larunandet, na gan tiacarpaikna mamaia mba

kipreke.

”Na kabena pitrik wagna meikramtaira ngepca kabena pitrik wapna

meikramtairap rupgnande. Na kabena gagrirta ramoot papanna wiwitna
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ramtaira mina fgepca kabena gagrirta ramoot pananna wiwitna ramtairap
rupgnande. Na gan tiacarpaikca nik wapatai anikapa numnumar anikca

larunandet.

8Aintik an reikca, mina meaca nik tikca moonnuoca mirna mandeba moreke,

afggirena girgirna kirar toc ndarunandet.

9 “Ainda moca an minna mina nemo angica makukar neannandet. Na anna
gaind, aukna ia nenap eacrenan, aintik mina nemo mo menacnandet, na

meikramtaira murugcamina nemo nikkatnande.

10Te, an min toco, meikramtair witta aukca ripacrenanna, mina aukmo mba
mac ripacitndai. Te, mina ndorimo pupnangepca moca ndorimo angica

pupnarngepta para tiknandet.

11 Te, paparuta rambca morena ramtaira ngepca meikramtair witmo

parunande.

12Na tip wandikmo nda ipuprena tipna kirara acnainande, te, meikramtair

witta kabena meikramtairmo matpirena tipna kirar laga iriknandet.

I3 Na mandaia gagra eaca tagca an makukara mai te, Rarap Aetaniaca

manmo mac nda anginandet.

14Aintik mina gan kam wembar) lapmo gan tiacarpaikna kabena pitrik wanpna
meikramtairmo wiwiti te, meikramtaira muruga waracna. Te, gan
tiacarpaikna mamamaia kipnandet.”

Reac ngoreac ngoinna larunande
(Mak 13.14-23 na Luk 21.20-24)

15>Na Matiu ma gan timbigta kapca tirrina kamma ma gaindopatna,
“Ramootta gan kamma wat te, ma matau ngoin ndampyiran.” Karica Iesusa
gaind mac mbopatna, “Atua ramma morina ramoot Daniela mboprina, an
reac fgoreac ngoinna ne watnandet. Na an reaca, ma Rararn Aetaniacna Kaca

witikca eacnande.

16Aintik an minna meikramtaira Iudiana pitrikca eacrenan, mina kipcarica

taukruirca tagnande.
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17 Na ramootta kac tamur) ndeacrenan, ma irik te, ma ndona kac inikna reikta

moca, ma mba lamniitndait, ma kipcarinandet.

18Na ramootta ndona warin inikca aina morenan, ma ndona kaca mba tarca

ndona tik ggapaoc rocotta mba angiitndai.

19Na an min toco, an nikta meikapa mombonik tekirnoikapta meikca,

minpembta kadmai.

20 Aintik ne Rarar) Aetaniacmo mbendeica manmo digica an reikca an tik

gagauna minapa Wiktitikna Ramo kai wattacarica laru teac.

2INa an minna makukar anikca larunandet. Gan makukara gan tiacarpaikca
mandeb ngepca kipca aukna minna tikrina. Na an makukara atua mba

laruatke. Na inmbai toco an makukara mba laruitndait.

22 Na Rarang Aetaniaca ma an makukarta ramo mo matpi ngocor te,
meikramtair witta menacnandet. Aintik ma ndo larapacrina meikramtairta

moca ma an ramo, moa matpinandet.

23 “Na an minna ramoot ianna ma aindop te, ‘Ne wat, an ramootta Raran
Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot, ma ande

gan maeacreke,” co, ‘Ma monde,” ne mana kamma kai ripac teac.

24 Na ramtair ndeida kipca paparuna kam mburga aindopnande, ‘Aku gade, an
ramootta Rarary Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda apgina
ramoot,” co ‘Aku ramma morena ramoot ian.” Te, mina ngagatracara morar)
te, aintocna reik damara mo larunandet. Na gidik ngoin, mina min te, mina

an Raran Aetaniacna larapacrina meikramtairmo parunandet.
25“Aintik ne warac! An reikca larunanna aku nemo mboprinan.

26Ainda moca mina nemo aindop te, ‘Ne wat, ma ande ramtair kocorta taup
ndeacrena.’ Te, ne anna kai tan teac. Na mina aindop te, ‘Ne wat, ma ande an

kac inik maeacreke.” Te, ne mina kammo kai ripac teac.
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27 Aintik ne lampirenan, weperaca metac te, mana memetaca ma ra
gagambaica metaca tapca ra itirikmbaica mainandet. Na Ramootna Nuocna

kikipna ra, ma toca ainda kipnandet, te, meikramtaira muruga watnande.

28 “Na an taupca ramtairta warira menaca eacrenan, 1ganmira anna

punirenan.”

Inmbaia Ramootna Nuoca kipnande
(Mak 13.24-27 na Luk 21.25-28)

29 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “An minna an makukara mai te, tawi
ggoinna ra ma tagca neaupa uriracnande, te, karwaia ndona memetaca mba
neanitndai, na riac tamunpna guiara mina riac tamur tikcarica, mbutuk

iriknandet, te, an riac tamur ndeacrena reik gagrara mina numainande.

30 Na an minna Ramootna Nuocna pgagatraca riac tamupa larua gan
tiacarpaikna meikramtaira muruna aenandet. Te, mina watnandet, Ramootna
Nuoca ma riac tamupna dimirpaik mbupa mbiraca ma ndona gargarapa

memetacna tac aniacap kipnande.

31 Te, taurna mitmit aniaca kam rapacnande, te, ma ndona mbaigna aipa
morena nerngaur mandaca mina mana larapacrena meikramtairmo gan
tiacarpaikna tenna kouderemb teacrenanmo aggica punica, man ndambur

naangi kipnande.”

Ne ik kembera watca iroar angi
(Mak 13.28-31 na Luk 21.29-33)

32Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “An minna ne ik kembera wat te, ne
iroar apginande. Mana naikca uprir ngaibca weweru te, ne lampinandet,

pukrapacna kidrikca makipek.

33 Na an iro kabe, ne an reikca muruna laruca ne watti mai te, ne

lampinande, Ramootna Nuoca kipca ti) kamma ramburnaica eacrena.

34 Aintik aku nemo gidik pgoinna aindopnande, gan minna meikramtaira

menac fgocor te, mina an reik larueknanna, mina watnande.

3> Na gan tiacarpaikapa riaca topnandet, na aukna kambca mba topitndai.”

An reikca laruna kidrikca ramoot ianna lamni ngocor
(Mak 13.32-37 na Luk 17.26-30 na 17.34-36)
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36 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramoot ian, co, Rarar Aetaniacna
tamupna aunna mbainna aina morena gerggaur, co, Raran) Aetaniacna Nuoca,
an reik lataruna ra, co, pgagganngica mina mba lamyireke. Aetta ndo kabe

nifgikca ma lampyirena.

37 Na an tipna kirar kabea mina Noanna minna morinanna, mina Ramootna

Nuocna kikipna ra, mina an tipemb kirarir kabea monande.

38 Na an minna laemb aniaca laru ygocor ndeacri, meikramtaira amtiammapa
puk gagamapa mina laptafgoar neanga laggorenan, tagga an minna Noa

langum mambukat.

39 Ri, mina an reaca minmo larunanna, mina mba lamniatke. Mina aind
ndeaca tanga laemb aniaca kipca mimo kocnaia kitaca pukca mamenacat.
Aintik an tip kirar kabea, Ramootna Nuocna kikipna ra, an tip kirara

larunande.

“0Ainda moca ramoot mbunina warigna aigpa moa eacrenanna, Raray

Aetaniaca ian angi te, ianmo watcarinande.

“INa meac mbunina tapaca mona witna aina moa eacrenanna, Rarag

Aetaniaca ian angi te, ianmo watcarinande.

4#2Aintik ne ndoritake matau wat, nena Kacootna kikipna ra, ne mba

lampireke.

43 Na ne gaind ndamni. Kacna aetta ma lampi te, macmakimna ramootta
kaina kidrikca ma moupna kip te, ma koaca ma mana kaca mba titaca

mbukitndai.

44 Aintik ne toco kocro. Oit ianna ne lamnyi ngocor ndeac te, Ramootna Nuoca
kipnande.”

Ainna ramoot lanapa ramoot ngoreacna kamna, kam roor
(Luk 12.42-46)

#5Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Titna mbainna aina morena ramootta,
ma iro lagap, na ma aina memetmbaca mataua morenan? Mana kacootta

manmo ramoot pananna tikca ma mana kacootna mbainna aina morena
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ramtairta fginana monande. Na mana kacootna mbaigna aiga morena

ramtairmo amna reac near) ndopekna ra, ma mimo amta reik neagnande.

46 Ainta mbaipna aina morena ramoot, ma ndona ainpmo ma togtor ngoinna
morenanna, mana kacootta nda kipca manmo wat te, ma ndona ainpmo ma

togtona morenan.

47 Na aku nemo gidik pgoinna aindopnandet, ainta mbainna aiga morena
ramootta, mana kacootta ma an ndona reikmo muruna mana para tikca ma

mananmo bubuocnande.

“8Na mbaipna aina morena ramootta, ma aiga mona ramootta wanairn, na ma

ndona iro mburga aindop te, ‘Aukna kacootta ma mba tawi kipitndai.’

49Te, ma ngepca manap mbainna aina morena ramtair ndeidmo tamtamma pi

te, ma puk gagamna ramtairap pukapa amna reac amrar te.

50Na mana kacootna nda kikipna ra, co, rana nganganngia ma lamrgi ngocor,

na ma mba kocrori. Na mana kacootta nda kip laru te.

51 Ma an ndona aija morina ramootmo, ma manmo pica tip fjgoreac fgoinna
moca, mamo angica paparuna ramtairap tikca, mina an ndeac te, aerar te,

ndorita ndaira wirangnande.”

Matiu 25

Parninna mombour ngaibta kam roor
1 Karica Iesusa kam roor ianna gaind mac makeat, “An minna tamunna aunna
bubuoca ma parnigna mombour ngaibta nininina kirar. Ramoot ianna ma
langona moca makipat. Ri, an momboura, mina ndorita tacair memetacap
angica, an lantaggona ramootna lambina taup matangat, na ma kip te, mina

mamo argica kipna.
2Na an meikca, parmbaia iroar laingap, na parmbaia iroar laig kocor.

3Ri, an iroar lai) kocorta meikca, mina ndorita tacair memetacap angica
kipri, na mina ndorita tacair wiwir ngotacna tabair pukca mba angica
kipatke.
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“Na an iroapnanna mina ndorita tacair memetacap angica kiprinanna, mina

ndorita tacair wiwir fjgotacna tabair pukap argica kiprina.

°Ri, an lagtanggona ramootta, ma mba tawia kipri, an meikca lambia tanga

mina muruna lamnik numbca mina mangori.

6“Ainda moca tagga mour riktacnin ngoinna mina waracatnanna, ramoot
ianna kam keca aindoprina, an lagtago pgamna ramootta makipek. Aintik

ne ngepca kipca aia tanca manmo taupca tikca ndauprikica mamo angi kipna.

’Karica an mombour ngaibca muruna ngepca, ndorita tacair memetaikmo

moca mina matau mawirri.

8Ri, an iroar laig kocorta meikca, pgepca an landampiarta meikmo
aindopatna, ‘Ne aimo nena tacair wiwirna tabrir puik emtem ngotac, aina

tacair wiwirara pikna mamoek.’

°Ri, an iroapna meikca rutica aindopatna, ‘Towanair, an tacair wiwirna tabrir
puikca aimo murupa pgotacna minna wanair. Aintik ne tagca ndoritan

ngoik.’

10Ainda moca an iroar laing kocorta meikca tanga, tacair mimitpacna tabrir
puik ngoikna tangatke, an lagtango ngamna ramootta makipat. Na an meikca
kocroca eacrenanna, mina manap, an lagtangona amtiamna kac mambukat.

Ri, ramtaira ti) makaptikiat.

11 “Ri, ipmbaia an iroar laig kocorta meik parmbaia nda kipatke, mina

aindopatna, ‘Ramoot aniac, ramoot aniac, u kipca aimo tin ggot!’

12Na ma mina kammo rutica aindopatna, ‘Aku nemo gidik ngoinna

aindopnande, aku nemo mba lamgirenan.””

13 Ainda moca Iesusa gaindopatna, “Ne ndoritake, matau wat. Nena Kacootna

kikipna kaina ra, co, nganganngia ne mba lampireke, ma kipnande.”

Kituknduk angica mana mbaingna aina morena ramtairta kam roor
(Luk 19.11-27)

14 Karica Iesusa kabena kam roormo gaind mac keatna, “Tamupna aupna

bubuoca ma ramoot ianna tawanna auna tangna morena kirar. Ainda moca ma
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ndona mbaipna aina morena ramtairmo aca kipca, ndona reikca mina para

tikna mamoat. Te, mina mananmo bubuocna.

I>Na ma mina aiga morena iroapa landampia watca, minmo ndona
kitukndukarmo minmo mabigaiat. Ma ianmo 5,00oona min maneargat, na
ianmo 2,0oona min maneargat, na ianmo 1,0oona min maneangat, karica ma

matangat.

16Ri, ma targatke, an 5,0oona kitcartukarta min naangiatna ramootta tawi
pgoinna tagga an Kkitcartukar pupga aina moca, ma kabena 5,000na

kitcartukarmo, an nambat matikat.

17Na an 2,00oona kitcartukarta min naangiatna ramoot toco ainda moca ma

toca kabena 2,0o0na kitcartukarmo an nambat matikat.

I8Na an ramootta 1,000na kitcartukar anpgiatna ramootta, ma an
kitcartukarmo anpgica, au iaca ma anna inikca tikca mana ramoot

pagannanmo angica ifgorocatna.

19“Karica kidrik rocotta tangatke, an ramoot pananna nda kipatke, ma ndona
mbainna aina morena ramtairmo mana kitukndukmo kaina aiga morina kam

mbaracna moca minmo digiatna.

20Ri, an ramootta 5,0oona minna kitcartukar apgiatnanna, kipca ma kabena
5,00ona minna kitcartukarap angica kipca neanga aindopatna, ‘Ramoot panan
u wat! U aukmo 5,0oona minna kitcartukar neanrina, na aku an mbuna

kabena 5,00oona minna kitcartukarmo an nambatta moa larurina.’

21 Karica ma manmo gaindopatna, ‘Lay pgoin, u mbaigna aina morena
ramoot lan ngoin, u ndona aiga mataua morena ramoot. U reik tekirmo
mataua bubuocrenan, aintik aku umo ainir witta una para tiknande. Aintik u

kipca aukap tonton ndeac!’

22“Ri, an 2,0oona minna kitcartukar angiatna ramoot tuk kipca aindopatna,
‘Ramoot panan, u aukmo 2,0oona minna kitcartukar neangatna, an mbuna

aku kabena 2,000na kitcartukarmo an nambatta moca angi kiprina.’
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23Karica ma manmo aindopatna, ‘Lay pgoin, u mbaingna aina morena ramoot
lan ngoin, u ndona aina matau morena ramoot. Aintik aku umo ainir anikca

una para tiknande. Aintik u kipca aukap togtor) ndeac.’

24“Karica an ramootta 1,0oona minna kitcartukar apgiratnan toco, kipca
aindopatna, ‘Ramoot papan, aku lampirena u tac pgoreacna ramoot. U
kabena ramtairta warina mbukca an mina mutocrena amta reikmo aggirenan.
Na kabena ramootna tiacarpaik ma amta reik mutocrina, u an amta reikmo

angirena.

25Aintik aku rugut moca tagga una kitukndukarmo tiacarpaik naangi
iggorocatna. Gade una 1,0oona minna kitcartukarmo, aku muruga mac nda

maneangek!’

26“Ri, mana ramoot papanna rutica aindopatna, ‘U mbaigna ainpa morena
ramoot ngoreac, u reac borbor. U lampirenan, aku kabena ramtairta
mutocrina warigembta amta reik aggirenan, na kabena ramootna

tiacarpaikna amna reac mananna aku anpgirenan.

27Na u an kitukndukmo, kitcartukar wembacrena taupca tik co, mina an
mbupa aiga moca, emtemma an nambatta tik mbe. Aku kip te, anapa man

nambatta tikrina kitukndukap anginandet.

28Aintik ne an 1,0oona minna kitcartukarmo, man ndambuna eacrenanmo

angica, an 10,00°na minna kitcartukarta ramootmo near.

29 Na mandaibinna reikapnanna, aku minmo kabenan mac neapnande. Na

mandaia reik kocortan, na an reik tekira manap eacrenanna, aku anginandet.

30 Ainda moca ne an mbainna aina morena ramoot ngoreacmo, angica
neaupdirin raekmbai nake laru. An taupca tik te, mina aea ndorita ndairmo

29

wiragnandet.
Ramootna Nuoca ma meikramtairmo muruna ritri waparaca monande

31 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “An minna Ramootna Nuoca ma ndona

memetacna tac aniacapa ndona mbainna aiga morena nerngaurap kip te, ma
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ndona gagrirta ramoot papanna mbiracrena taup lag ngoinna mbiraca

kipnandet.

32 Te, meikramtaira muruga kipi punica mana outta witiknandet. Te, ma
minmo titaca, tumbun mbuniga monandet. An tipna kirara sipsiparta fginana
morena ramtaira morenanna, mina sipsiparmo warembaia tik te, memearmo

wanembaia tikrena.
33Na ma sipsiparmo par umbaia tik te, memearmo par aenmbaia tiknandet.

34 Ainda moca an gagrirta ramoot paganna mana umbaina meikramtairmo
aindopnande, ‘Aukna Aetna opotac lana nenap eacrenan. Ne kipca aukna
Aetta babuca kocrorina gan tiacarpaikca mandeb pgeprina minna Rararg

Aetaniacna bubuoca angi. Ma nemo matau mo laga mona morina.

35 Na pgaua aku nik wataica eacri, ne aukmo amna reac neafca aku ambrina.
Na aku logotta gagraca puk amna mori, ne aukmo puk neanca aku ambrina.
Na aku kabena augna ramoot, ne aukmo aca tikca angica nena kaikca tanga

eacrina.

36 Na aku tik ggapaoc ngocor tik, ne aukmo tik gapaoca otaca neanrina, na
aku roumbap eacri, ne aukmo rauppirena. Na aku kac ngoreac ndeacri, ne

kipca aukmo watrina.’

37“Te, an meikramtair wandoikca mana kammo gainda rutinande, ‘Kacoot,
tumbuitta aia unmo watri, u nik wapatai ndeacri, aia unmo amna reac neanca

ambrina? Na tumbuitta u logot gagraca, aia unmo puk nearnga ambrina?

38Na tumbuitta aia unmo kabena aunna ramoot toca watca, unmo aina
kaiknimb naarngica tangrina? Na tumbuitta u tik gapaoc ngocora, aia unmo

tik ngapaoc neagrina?

39Na tumbuitta aia unmo roumbap, co kac ngoreac ndeacri, aia unmo watna

taprina?’

40 “Te, an gagrirta ramoot paganna mina kammo gainda rutica aindopnandet,
‘Aku nemo gidik ngoinna aindopnande, an reikca ne aukna iremb kocorta
laipitikta ianna morinanna, an reikca ne muruna aukca morina.’
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41 “Ainda moca ma an mana par aepbainanmo aindopnande, ‘Ne tipemb
pgorikca morina meikramtair, ne pgocrainandet, ne aukmo Kkacrepca,
iarwarna taca mbuknandet. An taca mina Paparuna Ramootapa, mana

mbainna aifa morena fernggaur ngoriktanna ygobaca eacrenan.

42Na anna gaind, ngaua aku nik wapatai ndeacri, ne aukmo amna reaca mba

neanrina. Na aku logot gagrari, ne aukmo pukca mba neanga ambrina.

4#3Na aku kabena aupna ramoot toc ndeacri, ne aukmo mba ndorita
kaiknimbca mba angica tagri. Na aku tik pgapaoc ngocor, ne aukmo tik
ygapaoca mba neapri. Na aku roumbap co kac ngoreaca eacri, ne aukmo mba

kipca watri.’

44“Te, mitoco mana kammo gainda rutica aindopnandet, ‘Kacoot, tumbuitta
aia unmo watca, u nik wapatai ndeacri, co logot gagrari, co u kabena aunna
ramoot toca eacri, co u tik ggapaoc fgocor, co u roumbap, co u kac ngoreaca

eacri, na aia unmo otac fgocor?’

45 “Ainda moca ma mina kammo gainda rutinandet, ‘Aku nemo gidik ngoinna
aindopnande, an reikca ne an iremb kocorta meikramtairta ianna otac

ggocor, an reiki, ne auk motocmo otac ngocor!’

46 Na an meikramtair, mina gigirar anik arggica iarwar ndeacragnandet. Na an

meikramtair wandoikca, mina iarwarna eteacna wat afginandet.”

Matiu 26

lesusa girgir angica menaca ma mac nda ngepatna
(26—28)
Ramtair panainda lesusmo mo menacna kam leacatna
(Mak 14.1-2 na Luk 22.1-2 na lon 11.45-53)

IKarica Iesusa an kambca muruna mbopa maica, ma ndona ina rangairena

ramtairmo gaindopatna,

2 “Ne lampirena ra mbunin ningikca eacrena, na an Pasowana Ra aniaca
makipek. Te, mina Ramootna Nuocmo punnangepta para tikca, mina mamo

ik nakeracnandet.”
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3Na an kidrikca taup ndamtair panaindapa, Israelna ramtair pangainda mina

tagga taup ndamoot pagan aniac Kaiapasna kac mapuniat.

#Karica mina kam leaca, Iesusmo titoca tikca utica manmo mo menacna, te,

meikramtaira mba lamniitndait.

°Ri, mina aindopatna, “Aia an reaca mona mo te, aia Raran Aetaniacna
mbembendeina rai anikta inikca kai mo teac, moca meikramtaira an mbatca

nikembkatca, kaega monandet.”

Meac ianna ingpai lanna tabaira lesusna pananna runkiatna
(Mak 14.3-9 na lon 12.1-8)

6 Na an minna lesusa tagga Betani aup ndaruca, ma tagga Saimonna kac

maeacat. Na Saimon tikca ma ggaua ma roumb lepaapnan.

’Ri, meac ianna mina waut mbupa morina tabaira rurena reac lana, ippai
lanapna tabaira kituknduk aniac mbupa oikrenanmo, angica kipca ma anmo

Iesusna panan marugkiat. Na an kidrikca Iesusa amba eacri.

8Ainda moatke, mana ia rapgairena ramtaira an mbatca, mina nikkatta

aindopatna, “Kaina moca ma an tabairmo wanaina rupgkirena?

9Aia anmo mbik oikrena taupca tikca mina oik co, aia kituknduk aniac

aggica, an mbuna meikramtair ndaekpembca neanna min.”

10Karica mina aindopatke, ma mina iroara malampiat, ri, ma minmo
gaindopatna, “Kaina moca ne an meacmo kekelamun kerena? Ma aukmo tip

kirar laga morinan.

11 Na reik kocorta meikramtaira memetmbaca nenap eacrangnandet. Na aku

memetmbaca nenap mba eacitndai.

IZAintik an meaca an igpai lagna tabaira aukna tikca rupkiri, ma aukna

wairmo argia ngobaca mutocna kocrorina.

13Ainda moca auk nemo gidik ngoinna aindopnande, gan tiacarpaikca mina
gan kam wemban lagpmo wiwiti ta) te, mina gan meaca morina reacna

kambmo nininandet. Te, mina man moatna reacna ndamrniragnandet.”

ludasa lesusmo ramtair panaindta para tikna babuatna
(Mak 14.10-11 na Luk 22.3-6)
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14 Karica an minna mana ina raggairena ramtairpaikna ianna ma taup

ndamtair panaind tambupa tanri. Na mana ia Iudas Iskariot.

I>Na ma minmo gainda digirina, “Aku Iesusmo nena para tik te, ne aukmo
kaina reac neanit?” Ri, mina mamo 3ona minna silwana kitukndukar nduca

mamo manearngat.

16Aintik an kidrik mbuna tanri, ma taupembta fygoreca Iesusmo argica mina

para tikna morina.

lesusa ndona ina rangairena ramtairap ambatna
(Mak 14.12-21 na Luk 22.7-14 na 22.21-23 na lon 13.21-30)

17 Karica an Isap Kuri IJgocorta Tapacna Ra Aniaca, malaruri, na mana ina
rafjgairena ramtaira man ndambupa kipca mamo gainda digiri, “U
tonpgorinanna gan, Pasowana ndampina amna reacmo aia tenna tikca

kocroit?”

18 Ri, ma mina kamma nda rutica, aindopatna, “Ne aup aniac Ierusalemma
tagca, an ramootta wat te, mamo aindop, ‘Ririptia, aindoprina, mana
pganggirina ra kipca marambunairi, aintik manapa mana iga ranpgairena
ramtaira, una kaca tikca an Pasowana amtiam amna! Te, an Pasowana Rana

ndamrpina.’””

19Ainda moca ma minmo mbopatna kirara mina anna rargaiatke. Na manina

Pasowana amta reikmo makocrori.

20Karica wigwac pgoin mbupa ma ndona parnigpapa mbut mbunipna

ramtairap ambrena taup mambiracri.

2INa mina ambrinan mbupga ma minmo gaindopatna, “Aku nenmo gidik

pgoinna mbopnandet, nena ianna aukmo, punnangepta para tiknandet.”

22Na ma aindopatke, mina kakadmaica angica, mina ngepca, kabe, kabea

manmo gaind mambopat, “Kacoot, u auk ki, ndopre ki?”

23 Ri, ma rutica aindopatna, “Nena ianna aukap gan tuona ambrena ramootta,

aukmo pugnangepta para tiknandet.
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24 Aintik Raran Aetaniacna timbigta kapca mboprinan, Ramootna Nuoca ma
menacnande. Na an ramootta, Ramootna Nuocmo pupnangepta para tikrinan,
man mbaina kakadmai ngoin, ma makuk aniac pgoin arpginande. Na mana

aemma, mamo mir gocor co, an reaca manmo mba laru mbe.”

25Ri, an ramootta manmo pupgnangepta para tikna ramoot, Iudasa, ma manmo
gainda digiatna, “Riripti, u auk ki ndopre ki?” Ri, ma mamo gaind
mambopat, “U ndo ande mambopek.”

lesusa wain pukapa tapacmo ndona ina rangairena ramtaira neangatna
(Mak 14.22-26 na Luk 22.15-20 na 1 Korin 11.23-25)

26 Karica mina mbiraca amba eacri, lesusa tapac ian aggica, Raray
Aetaniacmo mbendeica, kam lan neanga, ma rimbitca ndona ina raggairena

ramtairmo neafga, ma aindopatna, “Ne angica am, anna aukna tikbuit.”

27Ainda moca ma wain kabna puk aggica, Raran Aetaniacmo mbendeica, kam
lan neanga, ma mimo maneanri. Na ma aindopatna, “Ne murugpa an angica

am.

28 Anna aukna racaindpaik, na an mbuga ne Raran Aetaniacap kam leacrina.
Na aukna racaindpaikca aku meikramtair wit murungna tipemb pgorikta

makukara mo kecarina.

29Aintik aku nemo aindopek, aku wain pukca mba ammit, tani an minna aku

nenapmo aukna Aetna bubuocna inikmo wain puk ngam amnandet.”

30 Karica mina pap ian ggumbca, mina fgepca aur aniac Ierusalem tikcarica
mina Olip Takur mac nda tagrina.

lesusa aindopatna Pita mamo i neannande
(Mak 14.27-31 na Luk 22.31-34 na lon 13.36-38)

31 Ri, lesusa ma ndona ina rapgairena ramtairpaikmo aindopatna, “Raran
Aetaniacna timbigta kapca ma gan kammap, ‘Raran Aetaniaca sipsipna
pginana morena ramootmo mo menac te, mina tamtamma kipcarica
tagnandet. Aintik gan mouna aukmo laruekna reikca ne muruna watca, nena

murunna ritipaikca iriknande.’

32 Na aku muk ndin mac gepca nenmo outta Galilia tannandet.”
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33Ri, Pita, ma mana kammo gainda rutirina, “Aku mba nduitndai, mina
murunna ritipaikca irik te, na mina unmo tikcari te, aku unmo mba

tikcariitndai.”

34 Ri, ma mamo gaindopatna, “Aku umo gidik pgoinna aindopnandet,
mandeac moura kackurap ngocor, u kidrikar mbonkaca aindopnande, u

aukmo mba lamrpireke.”

35> Ri, ma mana kammo rutica aindopatna, “Wanain ngoin, aku unap
menacnandet, na aku ainda mba mbopitndai. Aku umo mba lamyirena!” Na

mana ina raggairena ramtaira muruna an kam kirar kabe mambopat.

lesusa Getsemani warirn inikca tikca mbendeiatna
(Mak 14.32-42 na Luk 22.39-46)

36Karica Iesusapa mana ipa rapgairena ramtaira Getsemani fgacrena taupca
tapgatke. Ma minmo gaindopatna, “Ne ganna mbiraca eac, na aku

monmbaica tarjca mbendeina.”

37Ri, ma Pitaapa Sebedina nuocninap afgica mina mataggat. Na mana iro

nikinikca ma kakadmaiapa iroara pauririna.

38 Ri, ma minmo aindopatna, “Aukna iro nikinikca makuk pgoin, na aku
menacnan toc, aintik ne gan ndeaca aukna pginana moca, aukmo otaca

mbendeina.”

39 Na ma min tikcarica emtemma tagga mandaca, ma pitrik ngirikca ndona
pananmo pitrikca tikca ma gainda mbendeirina, “Aukna Aet, u min ecte, aku
tongorina, u gan gigirara, auk ndambungnan angica mo kecari! Na u, aukna

togtona kai rangai teac, u ndona togton nipgikca rangai.”

#0Ainda moca ma ndona ina ragpgairena ramtair mbonkac ndambuna nda
tagga, ma wattatnanna, mina mangori. Na ma Pitamo aindopatna, “Tida

moca ne aukmo nganganngia kabena minna watti eacna minna wanain ki?

41 Ne ndoritake, watca mbendeica eacran. Moca totowaiara nenmo laru te, ne
anna irik nari. Na anna gidik, nena iroar inkara reikca mona tortongarap, na

tikca ma togtongar kocor.”
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*2Ri, ma mac tagga gainda mbendeirina, “Aukna Aet, gan gigirar aukmo

iukaina minna wanair, na aku angina te, u ndona tontor ningikca rangai.”

#3Ri, ma min tambupa mac nda kipca wattatnanna, mina ngoca eacri, na

anna gaind, mina lamnikca ngona numbacarica.

44 Karica ma min, tikcarica ma kidrik mbonkacna mbembendeina mona mac

matanri. Na ma an outta morina mbembendeina kirar kabe mamori.

45 Ainda moca igmbaia ma kipca minmo gaindopatna, “Ne warac, ne
ngoreke, na wik lap maangireke? Na Ramootna Nuocmo mina tipemb
pgorikta makukara morena ramtairta para tikna pgapganpgina minna

malaruri.

46Ne wat! Aukmo mina para tikna ramootta ma kipca rambunairina, aintik ne
ygepca aia tag.”

ludasa lesusmo punnangepta para tikatna
(Mak 14.43-50 na Luk 22.47-53 na lon 18.3-12)

4’Na Iesusa kam ndoprenan mbuna Iudasa ramtairta tumbun aniacap kipca
malarucat, na ma Iesus ndambun matangat. Na an ramootta ma lesusna ina
rafgairena parninapa mbut mbunigna ramtairta ramoot ian. Na an ramtairta
tumbun aniaca mina bugrimbapa ikir tipembap utigga kiprinan. Na an
ramtairmo, taup ndamtair panaindapa, meikramtairta ramtair panaindap,

minmo Iudasap mbagirica mina kipatna.

4Na an ramootta mamo mina para tik ndoprina ramoot, ma minmo
pgagatrac ianna mona gaindoprina, “Aku an ramootmo pipopot te, ande an

ramoot, ma Iesus, na ne manmo muoc utin.”

#9Ri, tawi ggoinna, ma man ndamburga kipca, aindopatna, “Mouy lay riripti,”

karica ma manmo pica mapopotacat.

S0Ainda moca ma manmo gaindopatna, “Ramoot, an reaca u mona

kiprinanna, u tawi mo.” Ri, mina kipca mamo muoca mautingat.
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>1 Na ramoot ianna manap eacrinan, ma ngepca ndona bugrim winga laruca,
ma an mbupa taup ndamoot pagan aniacna tuomna ain) kamainda morena

ramootna koara waca kataca koar wanga mairikat.

52 Ri, lesusa an ramootmo gaindopatna, “Una bugrimma mana taupca nda tik.

Na mandaibinna bugrim mbuna rugrenan, mina bugrim mburga menacnandet.

53 Na u mba lamnireke? Aku ndona Aetmo digi te, ma ndona mbainna aina
morena gperngaur wit aniac pgoinna, mbagirica, mina kipca aukmo

otacnandet.

>4 Aintik aku ainda mo te, an Raran Aetaniacna timbigta kapna inik
ndeacrena kamma, ma mboprena kirar gidikca mba laruitndai. Na Raray

Aetaniacna timbigta kapca ma aindoprina, an reikca aukmo larunande.”

55> Karica an kidrik goinna ma an ramtairmo aindopatna, “Ne aukmo muoc
utipna kiprinanna, ne bugrimarapa paraigap apgica kipatna. Anmo
macmakim, co, rugrena ramoot ianna muocna kiprinan ki? Na memetmbaca
aku ra, ra katuca Rarag Aetaniacna Kacna wuocna inikca mbiraca
meikramtairmo riptirena. Na kaina moca ne aukmo an minna muocna

karirina?

56 Ainda moca an rambca morina ramtaira Raran Aetaniacna timbigta kapca
tirca eacrenanna, mina gidikca larunandet.” Ri, mana ina raggairena ramtaira
muruna man tikcarica kipcaririna.

Mina lesusmo ritri waparaca moatna
(Mak 14.53-65 na Luk 22.54-55 na 22.63-71 na lon 18.13-14 na 18.19-24)

>7Karica an ramtaira Iesusmo utigrinanna, manmo taup ndamoot panan aniac
Kaiapasna kac naangica matargat. Na tipemb wandik tamnirena ramtairapa

ramtair pagainda anna punica eacrenan.

>8Ainda moca Pita, ma Iesusna moca mana ifa, iy mbumbutukca minmo
rafgaica matapri. Na ma an kacna wuoca mbukca ma tanga anna nginanna

aina morena ramtairap mambiracri. Te, ma watna kaina reaca Iesusmo laruit.
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>9Karica taup ndamtair pagaindapa ninik waggora muruna, ramtair ndeidmo
aca kipca, mina Iesusa moatna paparuna tipna kirarna kamb topna. Te, mina

taupembta korena, ma reac ianna katti mo te, mina manmo mo menacna.

60-61 Ainda mori, ramtair witta kipca mamo ndoprapacrina. Na mina man
morina makuk ianna ore laru ngocor, te, manmo mo menacna. Ri, ramoot
mbunina kipca aindopatna, “An ramootta, ma gaindoprina, ‘Aku Rarar
Aetaniacna Kacmo wanarca, rai mbonkac niggikna inikca mac angi witikna

27

min.

62Karica taup ndamoot panan aniaca fgepca witikca, manmo gaindopatna, “U
aina kam ian rutina karirinan ki? Na an kambca mina umo mboprenan anna

titoc?”

63 Ri, ma kam ianna mba mbopri. Ainda moca an taup ndamoot panan aniaca
aindopatna, “U, Rarary Aetaniacna iarwarna eteacna watapna i mbuna, u
mandeaca kam gidik ndop, u an ramootta Rarar) Aetaniaca babuca mbagirica

kipca aimo mac nda aggina ramoot, ki? Na u Rarar) Aetaniacna Nuoc, ki?”

64 Karica ma manmo nda rutica aindopatna, “Ore, u ndo mbuga mambopri.
Na aku nemo muruna aindopnandet, inmbaia ne watnandet, Ramootna
Nuoca ma Raran Aetaniacna gargarapna par umbaia mbiracnande. Te, ma

tamupna aunna dimirpaik anna mbiraca kipnande.”

65 Ri, an taup ndamoot papan aniaca an kamna moca, ma ngep fngoreac
nangepca ndona tik ngapaoca winga titacatke, ma aindopatna, “Ma Raray
Aetaniacna taup angina morena. Na aia kabena ramootmo kai aca, manmo
mana tipembta moca kai ore teac? Na mandebanna aia waracpeknanna, ma

ndomo Rarar) Aetaniacna taup argina ndoprena.

66 Aintik ne tit ndamnirena, na aia mamo kaica moit?” Ri, mina mana kammo

gainda rutirina, “Ma makukap, ma menacnandet.”

67-68 Aindopatke, mina mana inpanganmo taber iuri, na mana kapgin ngapri,
na mamo parmupngup mbupna piatna. Na mina mamo aindopatna, “Raray

Aetaniaca umo babuca mbagirica mana meikramtair mac nda afgina ramoot
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te, u mandeaca u ramma moca u mbop. An ramootta umo pirinanna anna

mandai ki?”

Pita aindopatna ma lesusmo lamni ngocor
(Mak 14.66-72 na Luk 22.56-62 na lon 18.15-18 na 18.25-27)

69Na Pita ma wuocna inikna, an mina punica eacrena kacmo raekmbaia
mbiraca eacri. Na an taup ndamoot papan aniacna mbaigna aiga morena
meac ianna kipca aindoprina, “U toco an Galilina pitrik wanpna Iesusap

eacrenan.”

’0Ri, Pita, ma mina murupna lamnik ggoutmo aindopatna, “Aku un mboprina

kamma mba lamnirenan.”

7IKarica ma pgepca an wuocna tigkamna kac tekernoca tanga mbiracri,
kabena mbainna aina morena meac ianna mana watca, anna meikramtairmo

aindopatna, “An ramootta ma Nasaret aunna Iesusap eacrina.”

72Ri, Pita mana kammo an out ndoprina kirar mac mambopat, “Gidik, gidik,

pgoin! Aku an ramootmo lamni ngocor.”

73Na eaca mandaca, an rambupa witikca eacrena ramtaira kipca manmo
aindopatna, “Gidik pgoin, u an wiwitna ramoot ian, una logotna kamma

unmo mbopca malaruri.”

74 Karica ma gagraca aindopatna, “Gidik pgoin, aku an ramootmo mba
lampirena. Na aku gidikca mbop pgocor te, Raray Aetaniaca aukmo mo

pgocraina min.” Na ma aindopatke, kackura anduna maapat.

7> Ri, ma Iesusa mbopatna, kamna moca malamngiat, “Kackura ap ngocor te, u
kidrik mbonkaca aindopnande, u aukmo mba lampyireke.” Ainda moca ma

laruca tangga mba weteica aeri.

Matiu 27

Mina lesusmo Pailatna out naangira larua witikatna
(Mak 15.1 na Luk 23.1-2 na lon 18.28-32)

1 Karica aupa laruatke, taup ndamtair papaindapa Iudananta ramtair

panainda muruna, mina Iesusa mo menacna kam leacatna.
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’Ri, mina mamo lawirta pgatik mbupa leaca, mamo angica tagca Pailatna
para tikrinan. Na Pailat, ma Iudiana pitrik wagna ramoot panan aniac.

ludasa mamenacat
(Up Angirena Ramtairta Ain 1.18-19)

3 Ainda moca Iudasa ma Iesusmo pupnangepta para tikrina ramtairmo watri,
mina Iesusmo tipemb fgorikca moca, mamo makuk neangatke, Iudasa ndona
iro inik pgetrikica, ma an taup ndamtair panaindapa, Iudiana ramtair
papainda, mamo neaprina 3ona minna silwana kitukndukarmo ma angica

minmo nda neangatna.

4Ri, ma aindopatna, “Gan ramootta aku nena para tikrinan, ma tip goreacna
makuk ianna mba mori. Na ne mana mo menacna mamoek. Aku tip
pgoreacna makukca mamoat.” Na mina mana kamma rutica aindopatna,

“Anna aina reaca wanair, anna una reac, u ndo wandorai.”

>Aindopatke, ma an silwana kitukndukarmo Raran Aetaniacna Kac inikca ke

irikca, ma laruca tanga kaorikca mamenacat.

6Karica taup ndamtair papainda, an silwana kitukndukar apgica, mina
gaindopatna, “Gan silwana kitukndukar pupga anna ramootna racaindpaik
npgoikrinan. Aintik aia mamo an Rarar Aetaniacna Kacna kitukndukarap kai

tik teac.”

’Ri, mina kam leaca, an silwana kitukndukarmo mina angica winneca morena
ramtairta pitrik umbum maoikat. Te, an pitrik umbummo mina kabena

tawanna augna meikramtaira menac te, mina warirmo anna mutocna.

8Aintik an minna mina an pitrik umbummo gan i neangatna, Racaindpaikna

Pitrik Umbum. Na mina manmo aind ngacrena.

9 Ainda moca atua Rarar Aetaniaca ndona ramma morina ramoot leremaina
upa tikrina kam ianna ma moa minna tikrina. Na an kamma gaindoprina,
“Israelna ramtair ndeida mina an 3ona minna kitukndukarmo kam leaca

aindoprina, an kitukndukara anna an ramootmo oikna min.

10Aintik an silwana kitukndukarmo mina winna morena ramootna

tiacarpaikna tiacar tip paik ngoikrina. Anna Kacootta mbopatna kirar.”
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Pailatta lesusmo gainda digiatna, u ludananta gagrirta ramoot panan ki
(Mak 15.2-5 na Luk 23.3-5 na lon 18.33-38)

11 Na Iesusa ma Iudiananta ramoot panan Pailatna outta witikca eacri. Na ma
manmo gainda digiatna, “U Iudananta gagrirta ramoot panan ki?” Ri, Iesusa

rutica aindopatna, “U ande mambopri.”

12 Ainda moca taup ndamtair panaindap Iudana ramtair papainda, mamo

ndongrapaca, paparuna kamb topri, ma mina kambca mba rutiri.

13Na ma manmo gaind mac digiatna, “Na mina umo kekelamun kerena

kambca u mba waracre ki?”

14 Na ma, mana kam ianna mba rutiri. Ainda moca Pailatta tamtam pgoin

malampiat.

Pailatta lesusmo ik naangica keracna kam ndopatna
(Mak 15.6-15 na Luk 23.13-25 na lon 18.38—19.16)

15Na an amtiamna ra aniaca Iudiananta bubuocrena ramoot pananna, ma kac
ngoreac ndeacrena ramoot ianmo wattacarica larurena. Ainda moca
meikramtaira, ndori pugga an kac fgoreac ndeacrena ramootna i fgac te, an

ramoot paganna, ma an ramootmo watcarica ma larunande.

16Na an minna, macmakimapa rundunna tip ngoreaca morina irembta ramoot

ianna ma toco kac ngoreaca eacrina. Na mana ia, Barabas.

17Ainda moca meikramtaira kipca puniatke, Pailatta minmo gainda digiatna,
“Ne topgorinanna, aku mandaimo, watcarica laruit? Aku Barabas, co an
Iesusa mina aindoprena, Rarar) Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac

nda aggina ramootmo, watcarica laruit ki?”

18Na ma aindopatnanna, ma lampyirina, mina Iesusmo iroar pgorikapa
nikembkakaitap, na mina manmo angica kipca ma mamo ritri waparaca

mona.

19Na ma an ritri waparacna mbibiracna taupca mbiraca eacri, mana meaca
manmo kam ian neanga kipca aindopatna, “U an ramoot wandopmo reac
ianna kai mo teac, moupa aku mamo tamram mbuna watca, aukna iro inikca

lana mba eacreke.”
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20 Ainda mori, taup ndamtair pagaindapa Iudiana ramtair panainda mina
meikramtairta iroara moa ngepca, mina Pailatmo aca mbop te, ma Barabasa

watcarica laru te, Ilesusmo mo menacna.

2lKarica an Iudiana ramoot papanna minmo gaind mac digiatna, “Ne
tongorinanna aku an ramootningmo mandai ngoinna watcarica laruit?” Ri,

mina muruna aca aindopatna, “Barabas.”

22Aindopatke, ma minmo gainda digiatna, na an Iesusa mina aindoprinanna,
Raran Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda aggina ramootmo,

kaica moit? Ri, mina muruna aca aindopatna, “Mamo ik naangi kerac.”

23Ri, Pailatta minmo digiatna, “Kaica? Ma kaina reaca moa ggocrairinan?” Ri,

mina gagraca aca aindopatna, “Mamo ik naangi kerac.”

24 Ainda moca ma malampiat, mina mana kammo mba waracitndai, na
rundur aniaca ygepna mamoek. Ri, ma puk angica ma ndona parnigmo mina
lamniac ngoutta tikca tukica, ma aindopatna, “An ramootta menac te, anna

aukna makukca wanain, anna nena reac.”

25Aintik an meikramtaira muruna mana kammo rutica aindopatna, “An

makukca aiapa aina mombonikap eacnande.”

26Ainda mori, ma Barabasmo wattacarica ma laruca min ndambuna tangatke,
ma mbopca mina Iesusmo lapoca rugrena ramtairta para tikca, mina mamo
ruktuk mbunpa pirina. Na igmbaia mina manmo agpgica tapgca ik

nakeracnandet.

Lapoca rungrena ramtaira lesusmo pepereatna
(Mak 15.16-20 na lon 19.2-3)

27Karica lapoca rugrena ramtaira Iesusmo angica mina ainga morena kaca

mbukatke, mina an lapoca rugrena ramtairmo muruna aca kiprinan.

28 Ri, mina mana tik ggapaocmo pitukca, mamo tik ngapaoc laup ian mac

maaocat.

29 Karica mina kun tocna ngatik apgica, an mbuna gagrirta ramootna

paganna tikrena reaca moca, mana panan matikat. Na mana par umbaimo,
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ruktuk ianna neapga mautingat. Ri, mina mana outmo tutpemb rimbitca
manmo peperena kam mbuga aindopatna, “Ra lag, Iudana gagrirta ramoot

papan.”

30 Ri, mina manmo taber iurina, na mamo neagprina ruktuk mbupa mana

panganmo an mbuna pica, mac piatna.

31 Karica mina manmo ainda moa maiatke, mina an tik jgapaoca mana tikca
tikatnan nda riangga, mana tik ngapaoc ngoin matikat. Ri, mina mamo ik

naangi keracna moca argica matangat.

Mina lesusmo angira ik makeracat
(Mak 15.21-32 na Luk 23.26-43 na lon 19.17-27)

32Ainda moca mina mamo arfgica laruca tangatke. Lapoca rugrena ramtaira
watrinanna, Sairinina augna ramoot ian, na mana ia Saimon. Mina man

arfygica, mamo moca ma Iesusna keracna ik mambukat.

33Ri, mina tapga taup ian malaruat, na mana ia Golgota. Na an ina minina

gaind, Pagan Tiangapna Gagarna taup.

34 Na anna tikca, mina manmo wain pukca mina kabena roumbca rorairena
nigninna reacap kurica manmo neangamna. Na ma amna towairina, na ma

mba ambatke.

35Karica an lapoca rugrena ramtaira mamo ik naangia keracatke, mina matip

rocotna gegerei toca gereica watna, mandaia ndo mana tik ggapoikmo angiit.
36Ainda mori, mina anna mbiraca mana fginar) mamori.

37Na mana keracrina ikmo, mina mana paganna tamupmbaia, mina manmo
ritri waparaca morina kam tip ianna, anna mina gainda tirca tikatna, “GAN

IESUS, MA ITUDANANTA GAGRIRTA RAMOOT PAIAN.”

38 Karica mina mana roumbmo, mina macmakimna ramootnina anna tikca
makeracat. Na ianna mana aenmbaina parna ik nakeracri, na ianmo mana

umbaina parna ik makeracat.

39 Ri, meikramtaira tan, kip tikri, mina mamo peperena kamb ggorik toprina,

na ndorita panaindmo korererina.
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40 Na mina mamo aindopatna, “U Rarar Aetaniacna Kacmo waparca, rai
mbonkacna inikca u mac monandet. Na u Rarar) Aetaniacna Nuoc ecte, u

ndomo otaca, an ik nakeraca eacrenanmo, tikcarica irik.”

41Ainda moca taup ndamtair papaindapa tipemb wandik tampirena

ramtairapa ramtair panaind, mitoco mamo pepereca aindopatna,

42“Ma kabena meikramtairmo otacrina, na ma ndomo otacna minna wanair.
Na ma Israelna Gagrirta Ramoot Panan, ma keracrina ikca tikcarica irik te,

aia manmo ripacnandet.

43 Na ma Rarar) Aetaniacmo ripaca aindoprina, ‘Aku Raran Aetaniacna Nuoc.’

Na Rararn Aetaniaca mamo tongo te, mandeaca ma manmo otacna.”

#4Karica an macmakimapa tipemb ngorikca morina ramootnina, mina Iesusna
roumbnina keraca eacrinanna, maniy toco manmo an pepere witna kambta
kirar kabe mambopat.

lesusa mamenacat
(Mak 15.33-41 na Luk 23.44-49 na lon 19.28-30)

“Na maica rana nganganngia ga angia rimbina ringatke, gan tiacarpaikca

neaupa muruna winga kitaca, tagca rana pgagganygia mbonkacna min.

46 Ainda moca rana pganganngia mbonkaca mona rambunairi, Iesusa kam
aniaca keca gaindopatna, “Eli, Eli, lama sabaktani?” Na an kamna minina
gaind, “Aukna Raray Aetaniac, Aukna Rarar Aetaniac kaina moca u aukmo

tikcaririna?”

47Ri, ramtair ndeida rambuna witikca eacrinanna, mina an kamma waraca,

mina aindopatna, “Gan ramootta ma Elaiana maacreke.”

48 Na tawi pgoinna mina ianna ootta targa puk winga utinrena reac, mina
spans ngacrena ian arfgica ma ambrina mambarina wain pukca tikca, ma

upnina tikri, ma ik tip ianna tikca leaca, mamo neanamna mamaori.

“9Na ndeida aindopatna, “Pac lambi, aia pac wat. Moca Elaia kipca, mamo

otacit ki, co wanain?”
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S0Ainda mori, ma kam aniac ngoin makeat, mana peropa putrikica ma

mamenacat.

>l Ainda moatke, Rarap Aetaniacna Kacna tina mboraca keraca eacrina
rarafgitta tamupa tikca titaca pikin pgirikca, wapgnin malaruat. Na gan

tiacarpaikca numnum aniaca mori, watur anikca witkica irikri.

52Ri, warirta mukura gootca, Rarar) Aetaniacna meikramtair rat ndeida mac

nda ngeprina.

>3Ainda mori, Iesusa pgepatna ra, mina lerusalem aur aniaca mbukatke,

meikramtair witta watatna.

>4Ri, an lapoca rugrena ramoot papanap mana lapoca rupgrena ramtaira
Iesusna nginana mori, mina an reikapa numnum aniaca watca, mina rugdar

moca aindopatna, “Gidik ngoin, ma Rarar) Aetaniacna Nuoc!”

5> Na meik wit toco, mana rangaica Galili tikcarica kipca mamo otacrinan,

mitoco tawancait motemma witikca an mbatrina.

56 Na an meikta inikca, Maria, Makdala aunna meacapa Maria Iemisapa

Iosepna aem, na ianna ma Sebedina nuocninna aem.

lesusna waira mamutocat
(Mak 15.42-47 na Luk 23.50-55 na lon 19.38-42)

>7Karica ra maica wigwacmbai mbupa Arimatia augna lamin aniacna ramoot

ianna makipri. Na mana ia Iosep, na ma lesusna ina rangairena ramoot ian.

>8 Ri, ma tapga Pailatmo laruca, ma Iesusna wair apgica mutocna madigiat.
Na ma mana wair aggina kammo lag) ndop te, minmo mbopca mina mamo

watcarica ma angina.

>9Ainda moca ma mana wairmo afngica ma mamatauat. Ma raranit gogok

ygam ian angica man mbura tamairinan.

60 Karica ma an wairmo angica tagga, ma ndo fgoinna ndona waira anna
mutoc ndoprina wautna inik matikat. Na an mukna taupca ma mbopa mina
moatna. Ri, ma an mukna tipmo mana mboracrena wautmo, rukica

mboracarica, ma matarngat.
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6INa Makdala augna Mariaapa mana i kabea, maniga mukmo raekmbaina

roumbca mbiraca mawatri.
Lapoca runrena ramtaira mukna npginana moatna

62Ainda moca an Wiktitikna amna reac gobacna ra maiatke. Wiktitikna Ra,

taup ndamtair pagaindapa Parisina ramtaira mina Pailatta watna matangat.

63 Karica mina tagga mamo aindopatna, “Ramoot panan, an paparuna ramoot
mbopatna kam ianna, ma menac pngocor ndeacri, ma gaindopatna, ‘Rai

mbonkac mai te, aku mac gepnande.’

64Aintik u mbopca mina mana mukmo pginana matau watti, tani rai
mbonkacna min. Moca mana ina ranpgairena ramtaira kipca mana wairmo
makim angia tan te, aindopnande, ‘Ma muk ndi mac ngepatna.’ Te, an
mandeacna paparuna kamma, ma an pgaua Ilesusa mbopatna paparuna

kammo kunnandet.”

65 Karica Pailatta minmo gaindopatna, “Ne, lapoca rugrena ramtairmo angica
tagca minmo mbopca mina an mukna nginaga mo. Aintik ne tagca an mukna

pginana mona reikca matau moca, an mukca ma gargar ngoin ndeacna.”

66 Aindopatke, mina tagga mukmo mataua mboraca muptoca tikca. Mina
lapoca rugrena ramtairmo mbopca, mina man ndambuna witikca mana

pginaga morina.

Matiu 28

lesusa mac nda mangepat
(Mak 16.1-10 na Luk 24.1-10 na lon 20.1-18)

IKarica Wiktitikna Ra maiatke, ngat kabena raita, ra lacau pgoinna gagarmun
npgoin, Makdala aupna Mariaapa mana i kabea manina mukca watna

matangat.

2Ri, numnum aniaca anduna manumaiat. Na Rarar) Aetaniacna mbaigna aina
morena neron ianna tamupna aur) ndina ma irikca an waut aniaca tig

mboraca eacrinanmo rukica roumbca tikca ma an nambatta mbiraca eacri.
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3 Na an mbainna aina morena neronna tik ngapaoca mana wapatta, ma gogok

dammbai. Na mana inpaganna ma rana memetac toc.

“Ri, an lapoca rugrena ramtaira anna watca mina rugdar moca nanambica

mina pitrikca irikca menacrina ramtair toc.

SKarica an mbainna aina morena gerorna an meacninmo gaindopatna, “Ongo
kai nanambi teac. Aku lamnirena, ongo Iesusna fgorena kiprina, ma ande an

ramootta mina ik naangi keraca ma menacatna.

6 Na ma ganna mba eacreke, ma mac nda fgeprina. Ne kipca mana wair

eacrina taupca wat. An kamma ngaua ma mboprina kirar.”

7 Ri, ma manigmo aindopatna, “Tawi ngoinna tanca mana ina rangairena
ramtairmo mbop, ma menacrinanna, ma mac nda ngeprina. Na mandeaca ma
nenmo Galilina pitrik wagmo outmbaica tagnande, na ne mamo anna tikca

watnandet. Na aku nemo an kam ndopna nakiprina.”

8Karica an meacnina mukna taupmo tawi ngoinna tikcarica, namnaimbap, na
tongton) aniacap tik, manipa ootta tagga mana ipga rapgairena ramtairmo

mbopna.

°Na manina tangatke, Iesusa manigmo anduna laruca manigmo ndauprikica
aindopatna, “IJanarmur) lan.” Ri, manina tafyga mana or kitimma rambunaica

manina panannir) ramtukca mana ornin ngutinga mambendeiat.

10 Ainda mori, ma maningmo aindopatna, “Ongo kai nanambi teac. Ongo
tagca aukna laiplacarmo mbopca mina Galilina pitrik wana tan. Te, mina

anna tikca aukmo watnandet.”
Lapoca rungrena ramtaira an laruatna reikta ninini mamoat

l1Karica an meacnifna tangatke, an lapoca rugrena ramtair ndeida an mukna
pginana morenanna, mina lerusalem aur aniaca tanga taup ndamtair

panaindmo an laruatna reikta kambca murun mambopat.

12Ainda moca taup ndamtair pagaindapa Iudiana ramtair panainda ndorimo
afgica tumbunna tikca, kam maleacat. An lapoca ruprena ramtairmo
kitukndukar anik pur maoikat.
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13 Ri, mina minmo aindopatna, “Ne gaindop, ‘Mouna aia pgori, mana ifpa

rangairena ramtaira kipca mana wairmo makimbatna.’

14Na Pailat an kamma waraca, anna ndop te, aia manap kam wandopaica

mbopnandet. Te, ne makukar kocor.”

15Ainda mori, an lapoca rugrena ramtaira an kitukndukar aggica, an ramtair
panainda mbopatna kirar marangaiat. Na an kamma anna gaind, lapoca
rugrena ramtaira ngori, lesusna ina rangairena ramtaira mouna kipca Iesusna
wairmo makimbca afgica tagrina. Ri, an kamma Iudana meikramtairmo
tamtamma tarfga, na mandeaca an Iudana meikramtaira an kam kirar kabea

ninia tanrena.

lesusa ndona ina rangairena ramtairmo ndori mona ainna kam ndopatna
(Mak 16.14-18 na Luk 24.36-49 na lon 20.19-23)

16 Karica mana ina rangairena parninapa mbut kabena minna ramtaira, mina
tanga Galili pitrik wapna takur ianna, ma minmo anna tagna moca

mbopatna.

17Ainda moca mina mamo anna tikca mawatat, na mina manmo panaind

ramtukca manmo mambendeiat. Ri, mina ndeida iroar mbunngirap.

18 Aintik ma min ndambupa kipca rambupaica ma minmo gaindopatna,
“Rarar) Aetaniaca aukmo, gan tiacarpaikapa tamupna aupna gargar aniaca

murui) manearngat.

19 Aintik ne tanca gan tiacarpaikna pitrik wargorta meikramtairmo murupa
moca mina aukna ifa raggairena meikramtair taru. Te, ne minmo kitac puk

nearn, na ne Aetapa, Nuocapa, IJeron Ratna i mburga mo.

20 Na aku nemo neangatna kambmo muruna ne minmo riptica mina rangai.

Na ne warac. Aku nenap memetmbaca eaci, tani gan tiacarpaikna mamamai.”
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Mak

Mak 1

lesusa Raran Aetaniacna bubuocna kam ndopna kiprina
(1.1—3.6)

Kitac puk neangrena ramoot lonna kam wiwitiatna
(Matiu 3.1-12 na Luk 3.1-9 na 3.15-17 na lon 1.19-28)

lGanna Iesus Karaisna kam wembar lan, na ma Rarar) Aetaniacna Nuoc.

2 Na an kam wembar lana ramma morina ramoot Aisaia, ma atuna tirrina
kirar ndaruatna. Na Ionna aindopatna, “Ne warac. Aku ramoot ianmo
mbagirica ma outta tagca aukna kam ndop te. Ma una taupembca ma outta

kocronande.”

3 Na ramtair kocorta taupca, ramoot ianna kam keca gaindopnandet,

“Kacootna taup kocro, na mana taupembmo wandonai.”

4 Ainda moca kitac puk neanrena ramoot Ion, ma an ramtair fggocorta taup
ndaruca anna tikca meikramtairmo kam wiwitica, mina iroar inkar ngetrikica
kitac puk apgiatna. Te, Raray Aetaniaca mina tipemb pgorikta makukarmo

moi kecarinandet.

>Na Iudiana pitrik wanapa Ierusalem aun aniacna meikramtaira muruna Ion
ndambuna taprina, mina ndorita tipemb pgorikta makukarmo mbopri, ma

minmo oc Iodanna tikca kitac puk neangatna.

6 Na Ion tikca, mana tik ngapaoca mina kamelna rikar pungga moatna, na
mana riktacnina ma weaond tikrena. Na mana gagamna reikca, ma ragna

kaborborarapa manonnonar ambrena.

7 Na ma meikramtairmo gan kammo gainda wiwitirina, “Ramoot ianna aukna
ipmbai nakiprena, mana gargara aukmo tamupmbai ngoin. Na aku ramoot
lan pgoinna wanaip, aintik aku manmo tutupnin rimbitca mana

ortimbiknigna or ngapaocna ngatik piarna minna wanair).
8 Ainda moca aku nemo puk ningik mbupa kitac puk neagrena, na ma ndo
nenmo [Jeron Rat mbuna kitac puk neannande.”

lonna lesusmo kitac puk neangatna
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(Matiu 3.13-17 na Luk 3.21-22)

9Karica lesusa an kidrikca Galilina pitrik wapna inikna auy teker Nasaret
tikcarica ma makipat. Ri, Ionna manmo oc Iodanna tikca kitac puk

manearngat.

10Na ma kitac puk apgica gacatke, ma wattatnanna tamunna aupa gootca,

INeron Ratta ngorac rignaina kirar toc ngirikca manmo mambiracat.

11 Karica tamupna auna kam ianna keca gaindopatna, “U aukna Nuoc ngoin.

Aku unmo matnirena, na aukna iro inikca umo tontor) ngoin.”

Ramoot Mbikca lesusmo towaiatna
(Matiu 4.1-11 na Luk 4.1-13)

12Ainda moca IJeroy Ratta Iesusmo an min ngoinna tikca manmo mandaca

ma ramtair kocorta taupca tangatna.

13 Ri, Ramoot Mbikca manmo ra kabe, kabea tikca towaia tar, tanga rai 4ona
min. Na ma ragna amta fgoaebap eacrina. Ri, Rarar) Aetaniacna mbaipna

aiga morena ferggaura manmo otacatna.

lesusa ndona aina Galilia tikca moa ngepatna
(Matiu 4.12-17 na Luk 4.14-15)

14 Karica mina kitac puk neaprena ramoot Ionmo kac ngoreaca tikatke, Iesusa
Galilina pitrikca tagga, Rarang Aetaniacna aigna kam wembar lanmo wiwitica

tapgrina.

15 Na ma gaindopatna, “Raran Aetaniaca mbopatna kidrikca kipca malaruri,
na mana bubuoca gade ma kipca marambunairi. Ne ndorita iroar inkar

pgetrikica kam wembar laga ripac.”

lesusa ramtair paurmo aca mina mana rangaiatna
(Matiu 4.18-22 na Luk 5.1-11)

l6Karica lesusa tapga, Galili miarna roumbca tapri, na ma wattatnanna
Saimonapa mana lapmbitac Andruap, maniga miarmo wear keri. Na an aip

mbuna manina kituknduk aggirena.

17 Na ma manigmo aindopatna, “Ongo kipca aukmo rapgai te, an ongo
ngoaeb angirena kirara, aku opmo meikramtair angina tipemb Kkirarir
riptinande.”
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18Aindopatke, manina anduna weargair tikcarica ngepca manmo rangaica

mataggat.

19Karica ma mac taga mandaca, ma Sebedina nuocni mawatat. Iemisapa
Ion, manina embarta kor inikca mbiraca ndonigna weangair titacrinanna

urpemb iukri.

20Ma tawi ngoin motemma maninmo aca mbopatke, manina ndoninna aetapa
mina aiga morina ramtairmo Kkor inikca tikcarica, maniga gaca mana ina
rafggaiatna.

lesusa ramoot ianna neror ngoreacap eacrenanna moa kecaririna
(Luk 4.31-37)

21 Karica Iesusa an ramtair paurap, Kapaneam aun matangat. Ri, Wiktitikna
Ra laruatke, ma mina Iudana mimitpac aggirena kaca mbukca,

meikramtairmo riptirina.

22 Na mina mana kam mbaraca, mina ngep ngoreac nangepri. An kambca, ma
minmo riptiri, an mina tipemb wandik tampirena ramtair morina kirara mba
riptiri. Wanaip pgoin, ma an irembapta ramootna kirara ma minmo

mariptiat.

23Na an kidrik toco, ramoot ianna peror pgoreacapnanna, ma an mina
Iudananta mimitpac angirena kac inik ndeacrina. Ainda moca an ramootta

kam keca gaindopatna,

24 “Nasaret augna Iesus, u aimo kaia mona kipapekna? U aimo mo ngocraina
moa kipri ki? Na aku umo lamyirena, u Raran Aetaniacna Ramoot Rat.”

25Ri, Iesusa an peropmo kaega moca manmo gaindopatna, “U watitica, an

',7

ramootmo tikcarica laruca tan

26 Aindopatke, an peror fgoreaca an ramootmo moca ma nekca, kam aniaca

keca, manmo tikcarica matangat.

2’Na meikramtaira anna watca, ngep ngoreac nangepca, mina ndorita rikmo

aindopatna, “Kaina reaca mandeaca gaind ndaruapekna? Gan ramootta kam
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pgam ianna riptiapekna, na anna irembta ramtairta kirar. Na ma perpgaur

pgorikmo kam ndop te, mina mana kam mbaracrena.”

28 Ainda moatke, tawi ggoinna, mana moatna reikta kambta nininia Galilina
pitrik wagna aujembca murun matangat.

lesusa Pitana meacna aemna roumbmo moa lana moatna
(Matiu 8.14-15 na Luk 4.38-39)

29Karica Iesusapa meikramtair ndeida mina Iudana mimitpac angirena kac
tikcarica laruca, mina anduna Saimonapa Andru mbanigna kac matangat. Na

Iemisap Ion toco minap matarngat.

30Na mina kaca mbukca wattatnanna, Saimonna meacna aemma, ma tik
owowaina roumbap tik, ma bara meraca eacri, mina tawi pgoinna mana

roumbna kammo Iesusmo mbopca mawaracat.

31Ke, lesusa tagga mana par ngutinga, manmo mana bara tikca angia
npgepatke, mana roumbca lag mamoat. Na ma mina gagamna amta reik

mangombacri.

lesusa meikramtair witta moa lana moatna
(Matiu 8.16-17 na Luk 4.40-41)

32Karica ra irikca wigwacmbaina min mbura tikatke, mina gerpgaur ngorikta

meikramtairmo Iesus ndamburn naangia makipat.

33Na an aup aniacna meikramtaira muruga kipca Saimonapa Andru

mbaninna kacna ti) kamma punica eacri.

34 Na ma an nanrirta roumbbebta meikramtairmo moa laga mori, na an
perngaur ngoriktan motoca ma moa kecaririna. Na an perpgaur pgorikca
manmo lampyirena, aintik ma minmo wandik tikca mina mac mbopna
towanairn.

lesusa Galili inikna aunembmo tanrina
(Luk 4.42-44)

35 Na aun raruri, lesusa ngepca laruca tangga ramtair kocorta taupca tanga

mambendeiri.
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36Na Saimonapa mana ina rapgairena ramtaira fgepca, mina mana orena

mataggat.

37Na mina tangga manmo watca, mina manmo gaindopatna, “Meikramtaira

muruna una moca mina orerena.”

38Ainda moca ma minmo aindopatna, “Watcari, aia an aunembca rambuna
eacrenanna tafgca, aku min motoca wiwitina. Aku an airy ningikca mona

nakiprina.”

39 Aintik ma Galili inikna augembca muruna tanga, mina Iudananta mimitpac
aggirena kaikca mbukca minmo wiwitiri, na ma pgerpgaur ngoriktanmo moa
kecarica mina lai mamori.

lesusa roumb lepaapna ramoot ianmo moa lana moatna
(Matiu 8.1-4 na Luk 5.12-16)

40Karica roumb lepaapna ramoot ianna Iesusna kitim nakipca, tutupnip
rimbitca aemagmagap, manmo aindopatna, “U toggo te, u aukmo moi ratta

2

mao.

4INa ma mana moca kakadmai ngoin, aintik ma ndona parmo mana tikmo

utinga, manmo aindopatna, “Aku toggorina. U rat ndaru.”

42Aindopatke, an roumb lepa an ramootmo andu namamaiat, na mana tikca

lang mamoat.

43Ri, ma manmo tawi pgoinna mandaca tapga, na ma manmo kam gargar

mbuna aindopatna,

44 “U matau wat, u ramoot ianmo kai mbop teac, an reaca unmo laruapekna.
Kari ngoin. U tagca ndona tikmo taup ndamootta wandac te, u gimbambaca
mo, an tipna kirara atua Mosesa mbopatna. Te, mina watca lamninande, una

roumbca mamairi.”

4#Na an ramootta ma tarjga meikramtairmo, an reikca man ndarurinanmo,
ma ninia matagri. Na an nininia ma aunembmo tamtamma ninia tagri. Aintik

Iesusa meikramtairta lamnikmo, an augembmo mbukna towanain, ma an
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augemb ngocorta taupca eacri, na aungembta meikramtaira man ndambuy

nakiprena.

Mak 2

lesusa tik memenacna ramootta moa lana moatna
(Matiu 9.1-8 na Luk 5.17-26)

IKarica rai ndepikca tangatke, Iesusa Kapaneam aur teker mac nda tangat ke,

meikramtaira waracatnanna, ma tanga kac ndeacri.

Mina tagga punica kaca minna tikatke. Na kacna tip kam toco, minna tikca

taup emtemma eac fygocor. Na anna tikca ma minmo kam wiwitiatna.

3Karica ramtair paura tik memenacna roumbbebta ramoot ianna mina Iesus

ndambuna angica makipat.

“Na mina manmo angica lesusna kitimma tikna towanain, an taupca minna
tikrina. Aintik mina mamo angica kac kopik tamup nagaca, an kac kopik
kataca poloca mana barmo ngair ikca an Iesusa eacrenan motemmo, manapa

mana barmo an ndina kacrepca irikatna.

> Na Iesusa watri, mina ritipaikca gagrar koind tik, ma an roumbbebta
ramootmo aindopatna, “Moonnuoc, aku una tipemb ngorikta makukara aku

moa kecamacariri.”

®Na tipemb wandik tampirena ramtair ndeida an kac inikca mbiraca

eacrinanna, mina iroar inkara gaind ndampgiatna,

7 “Kaina moca gan ramootta gan kam tip ndopapekna, ma Raran Aetaniacna
taup angina more ki? Na ramoot ianna tip goreacna makukca mo kecarina

minna wanain, anna Raran Aetaniacna ndo kabe niggikna air.”

8Ri, ma mina iroar inkarmo, ma ndona iro inik mbupa ma tawi pgoinna
maangiat. Na ma minmo gainda digiatna, “Kaina moca nena iroar inkara

gaind ndampyirena?

9Kaina kamma aku gan tik memenacna roumbapna ramootmo wetwet ndopit,
‘Una tip pgoreacna makukca aku moa kecamacariri,” co, ‘U ngepca witikca

ndona bar angica tan’?”
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10Aintik ne gaind ndamni, Ramootna Nuoca ma gan tiacarpaikmo ma gargar
aniacap, na ma tipemb pgorikta makukarmo mo kecarina min. Ri, ma gan tik

memenacna ramootmo watta tagga gaindopatna,
11“Aku unmo mambopek, u ngep witikca ndona bar angica, ndona kaca tar.”

12Ri, ma ngepca witikca ndona barmo rukumbca angica, mina lamnik
ggoutta, ma tawi ngoinna ndona kac matangat. Ainda moatke, mina muruna
ygep mygoreac nangepca, mina Rararp Aetaniacna imo aggia marngepri. Na
mina gaindopatna, “IJgaua aia ainta reac ianna mba watri, wanain ngoin.”

lesusa Liwaimo acatna
(Matiu 9.9-13 na Luk 5.27-32)

13Karica Iesusa Galili miarna manar mac nda matangat. Na meikramtair wit

aniaca man ndambur nakipri, ma minmo riptirina.

14Ri, ma tagga mandaca, ma Alpiusna nuoc Liwaimo mawatat, na ma
kitukndukar iurena aingna taupca mbiraca eacrina. Na ma manmo aindopatna,

“U kipca aukmo rangai.” Ri, ma ggepca manmo mararngaiat.

I5Karica ma tanga Liwaina kaca amna mambiracat. Na kitukndukar iurena
ramtair witapa, tipemb pgorikta makukara morena ramtaira mina Iesusapa
mana ifa rapgairena ramtairap mbiraca ambri. Na aintocna ramtair wit

aniaca memetmbaca mina manmo rangairina.

16 Ri, Parisina wiwitna tipemb wandik tamnirena ramtair ndeida, mina watri,
ma an kitukndukar iurena ramtairapa tipemb pgorikta makukara morena
ramtairap ambri. Na mina mana ina rapgairena ramtairmo gaind madigiat,
“Kaina moca ma kitukndukar iurena ramtairapa tipemb ngorikta makukara

morena ramtairap ambrena?”

17Ainda moatke, ma an kamma waraca, ma an tipemb wandik tamnirena
ramtairmo gaindopatna, “Roumbbeb kocorta meikramtaira mina pitir
gagamna ramoot nake mba tanca orerenan, wanaif, roumbbebta
meikramtaira mina ndori tagca pitir gagamna ramootna orerena. An kirar
kabe mbuna aku meikramtair wandoikta, mba acna kiprina, wanain, aku

tipemb pgorikta makukara morena meikramtairta ngacna moca kiprina.”
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lesusa amna reacmo wariracna kam ndopatna
(Matiu 9.14-17 na Luk 5.33-39)

180it ianna kitac puk neaprena ramoot Ionna ina rangairena ramtairapa
Parisina ramtaira, mina wariraca eacri. Na ramtair ndeida kipca Iesusmo
gainda digiatna, “Kaina moca Ionna ina rampgairena ramtairapa Parisina

ramtaira wariracreke, na una ina rangairena ramtaira mba wariracrena?”

19Ri, ma minmo aindopatna, “Ramoot ianna lajgona mo te, ma ndona kam
kamkabeap eac te, mina amna reacmo mba waracitndai? Wanain. Na an
minna an laggona ramootta minap eac te, mina amna reacmo mba

waracitndai.

20Na ipmbaia mina an ramootta langona morinanna angi tay te, na ma ndona
kamkabearap eac pgocor te, ande an kidrikca mina amna reacmo

wariracnandet.

21“Na ramoot ianna rarapit ngamna wana mba angica, tik gapaoc bagarna
urupa mba iukrena. Na ma ainda mo te, mina an tik ngapaocmo tuki te, an
rarafit ygam warn anna, ma tari tekraicai te, ma an tik ngapaocmo mo
titacnandet. Te, an iukrena rarapit ggam anna, ma an tik pgapaocna urupa

moca acnainandet.

22Na ramootta wain ggamna pukca mba afgica memena ifit bagara mba
rurena. Ma ainda mo te, an wain pukca ma an memena initmo mo
titacnandet. Te, an wain pukapa memena igitta gocrainandet. Aintik mina

wain puk ngamma, mina memena ifit ggamma, an mbuna rurena.”

Ramootna Nuoca ma Wiktitikna Rana Kacoot
(Matiu 12.1-8 na Luk 6.1-5)

23 Ri, Wiktitikna Ra ianna lesusapa mana ina rapgairena ramtaira witna
warin rikca tanri. Na mana inga rangairena ramtaira mina anna witna lour

maarngiat.

24 Karica Parisina ramtaira mamo gainda digiatna, “U warac, Wiktitikna Ra,
mina aina mba morena. Na kaina moca una ina ranpgairena ramtaira an

Wiktitikna Ramo aina moapekna? An tipna kirara anna wandik.”
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25 Ri, ma minmo gaind marutiat, “Atua Dewitta moatna reacna nininia Rarar)
Aetaniacna timbigta kap ndeacrinanna, ne anna mba watri, a? Na aku

Dewitapa mana ramtairap mina nikembwataica eacrena kam ndoprena.

26Na an minna Abiatara ma taup ndamoot panan aniac ndeacri, Dewitta ma
Raran Aetaniacna Ndamma mbukca, ma an tapacar mina Raray Aetaniacna
outta tikrenanmo ma angica ambca, ma ndona ramtairmo neapga mina
ambrina. Na an tapacar anna wandik, taup ndamtair tingikca ndori anmo

ambrenan. Na ne an kamma mba watre ki, a?”

27 Ri, ma minmo gaind mac mbopatna, “Rarar) Aetaniaca ma meikramtairmo
Wiktittikna Ramo otacna mba tikrina, wanaip, ma Wiktittkna Ramo

meikramtair otacna tikrina.

28 Aintik Ramootna Nuoca ma Wiktitikna Rana Kacoot.”

Mak 3

Wiktitikna Ra lesusa par ngoreacna ramoot ianmo moa lana moatna
(Matiu 12.9-14 na Luk 6.6-11)

IKarica lesusa Iudananta mimitpac angirena kaca mac nda taggatna. Na par

gagar waembaia menacrina ramoot ianna, ma an ndeacrina.

2Na ramtair ndeida Iesusna pginaga matau 1ngoin mamori, moca ma an
ramootmo an Wiktitikna Ra, mamo mo lana moit, co wanain. Na Iesusa ainda

mo te, mina mamo ritri waparaca monande.

3Ainda moca ma an par fgoreacna ramootmo aindopatna, “U ngepca gan

nakipca, gan meikramtair witna lamnik ndaru witik.”

4 Ri, ma minmo gainda digirina, “Aia tip laga Wiktitikna Ra moit ki? Co, aia
tip pgoreaca moit? Co, aia meikramtairmo otacnan, co, aia minmo mo

menacnan?” Na ramtairta ianna mana kamma mba rutiatke.

> Ainda moca ma mina watca, ma nikkatacarica, mina iroara gagrar koind,
aintik ma minmo kadmaica, ma an ramootmo aindopatna, “U ndona parmo

lotai.” Ri, ma ndona parmo lotairi, mana para lar) mamoat.
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6 Ainda moatke, Parisiara anna watca, mina tawi ngoinna an kac inik
tikcarica, mina laruca, mina tagga Erotna tumbunap tikca mina mana mo

menacna kam leacrina.

lesusa ndona gargar wandacrina
(3.7—6.6)

Meikramtairta tumbun aniaca miar roumbca puniatna
(Luk 6.17-19)

’Karica Iesusapa mana ipa raggairena ramtaira an aur tikcarica mina Galili
miar matangat. Na meikramtairta tumbun aniaca mana iga ranpgaica

matarggat.

8 Ri, an aupgemb anikpaikta meikramtaira kiprinanna, anna Ierusalem aur
aniacnan, Tairnanapa Saidonnan, na kabena pitrik wannan toco kiprinanna,
anna Galilinan, na Iudianan, na Idumeanan, na Iodan ocna pitrik
wapgmbainan, anna meikramtairta wiwit aniac goinna kiprinan, mina man
mbopatna reikta kambapa, man morina reikta moca mina kipca mamo

mapuniat.

9Ainda moca ma ndona ina raggairena ramtairmo aindopatna,
“Meikramtairta tumbun aniac ggoinna maeacreke, aintik ne kor ianna angirca

kocro, moca mina aukmo mikca ndiar) te, aku an kor naggabuknande.”

10Na pgaua ma roumbbebta meikramtair wit aniacmo roumbbebtanna moa
lana mori, aintik an roumbbebapnanna, mina ndorita par mbugymo man
pgutigna morina, ainda moca mina an kabena meikramtairmo ndiar) te, mina

man ndambuna tani rambunaina moca mori.

11 Na an perpgaur pgorikca manmo watca, mina tutpemb rimbitca, mina

kamb keca aindoprina, “U Raran Aetaniacna Nuoc.”

12Ainda moca ma an ferpgaur ngorikmo wandik gargar fgoin matikat, na

mina mamo raekca kai mo laru teac, ma mandai goin.

lesusa ndona up angirena parninap mbut mbuninna ramtairmo larapacatna
(Matiu 10.1-4 na Luk 6.12-16)

13Karica Iesusa takur tamun nagacatke, ma ramtair ndeidmo larapaca, ndoap

eacna moca ma an ramtairmo aca mina man ndamburn makipat.
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14Na ma larapacrina ramtairta ndunduca parnigapa mbut mbunigna min,
mina manap eacnande. Ri, ma minmo, mana up angirena ramtairta i matikat.

Te, ma minmo mandaca mina Rarar) Aetaniacna kammo wiwitina.

I>’Na ma minmo perngaur ngorikca mo kecarina gagrarapa iremb anikmo

neagrina.

16 Na ma larapacrina parnigapa mbut mbuninna minna ramtairta irembca

gaind, ianna Saimon, na ma manmo i Pita matikat.

17 Na ma Sebedina nuocnin motocmo ma larapacrina, ianna Iemis, na mana
lapmbitaca Ion. Na ma manipgmo i Boanerges matikat, na an ina minina

gaind, “Meikramtaira riacapa weperacna mitmita morena kirar toc.”

18Ri, ma gan ramtair motocmo ma larapacatna, Andru, Pilip, Batolomiu,
Matiu, na Tomas, na Iemis, ma Alpiusna nuoc, na Tadias, na Saimon ma

Selotna wiwitna ramoot ian.

19Na Iudas Iskariot, ma ande an ramoot, ipmbaia ma Iesusmo, ramtairta para
tikca mina manmo mo ngocrainande.

Mina aindoprina lesusa ma Belsebulap aina moatna
(Matiu 12.24-32 na Luk 11.14-23 na 12.10)

20 Karica Iesusa kaca tapgatke, meikramtairta tumbun aniaca mac kipca
mapuniri, na manapa mana ina ragngairena ramtairpaikca, mina gagamna

urpemb kocor.

21 Ri, mana aemmapa laiplacara an reikca ma morinanna waracatke, mina

man argi nakiprina, na mina gaindopatna, “Ma nanaorina.”

22 Karica tipemb wandik tamrpirena ramtair ndeida, Ierusalem ndin) ngirikca,
mina gaindopatna, “Belsebula manap maeacreke. Aintik ma Belsebulna
gargar mbupa perpgaur ngorikca moa kecarirena. Na ma perngaur ngorikta

ramoot panan.”

23 Ri, Iesusa minmo aca kipca ndona kitimma tikca, ma minmo kamb rour
ndeid makeat. Na ma minmo aindopatna, “Ramoot Mbikca titoca tikca

ndomo, nda mo kecarit?
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24Aintik pitrik wap ianna meikramtaira titaca, wiwit mbunin ndaruca, mina

rur) te, an pitrik wagga ma mba gagraca eacitndai.

25Na kamin ianna titaca, wiwit mbunina ndaruca, mina rug te, an kaminna

mina mba gagraca eacitndai.

26Aintik Ramoot Mbikca ndo titaca, mana tumbun toco titac te, mina mba

gagraca eacitndai. Mina kocnai topnandet.”

27Ri, ma gaind mac mbopatna, “Ramoot ianna, ramoot gargarna kaca
mbukca mana reik afngina toawanain. Outta ma an ramootmo ngatik gargar
mbuna leac te, ma ainda mo te, ande ma an ramootna reikca kac inik

ndeacrenanmo anginandet.”

28 Aintik ma aindopatna, “Aku nenmo gidik pgoin mambopek, Raray
Aetaniaca ma meikramtaira murugcamina morena tipemb pgorikta
makukarapa Raran Aetaniacmo peperena kamb ngorik ndoprenanmo, ma mo

kecarinandet.

29Na ramootta IJeron Ratmo peperena kam ngoreac ndop te, Raran Aetaniaca
mana tip ngoreacna makukca mba mo kecariitndai. Na an tip pgoreacna

makukca manap iarwar ndeacragnandet.”

30Na an mininna moca mina manmo gaindopatna, “Ma nerorn ngoreacap.”

Mandaia ndo lesusna aemmapa laipitik?
(Matiu 12.46-50 na Luk 8.19-21)

31 Na an kidrikca Iesusna aemmapa laipitikca kipca malaruat. Ri, mina raekca

witikca manmo kam neagga tagca manmo min ndambuy nakipna moca.

32Na mana kitimma mbiraca korererina meikramtairta tumbun aniaca mina
mamo gaindopatna, “Una aemmapa laipitikca raekmbai, na mina una moca
digirina.”

33Ri, ma mina kammo rutica gaindopatna, “Mandaibinna ndori aukna

amerapa laiplacar?”
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34Karica ma an mana kitimma mbiraca korererina meikramtairmo watta
korereri, ma gaindopatna, “Mandaibinna gan ndeacrenanna, mina aukna

amerapa laiplacar!

35Na mandaibinna Rarar Aetaniacna toptopa raggairenan, anna mina aukna

amerapa, mbiarpaikapa laiplacar.”

Mak 4

lesusa ramootta witna lourmo warina kerina kam roor makeat
(Matiu 13.1-9 na Luk 8.4-8)

1 Karica Iesusa meikramtairmo ririptina aigmo miar roumbca tikca mac moa
pgeprina. Ri, meikramtair wit aniac ggoinna man ndambur) makipat. Ainda
moca ma an miar roumbna kor ian napgabukca an mambiracat, ri,

meikramtaira muruna an miar roumbmo mbatmbai maeacri.

2 Na ma minmo kamb rour ndeid punga keca, mimo mariptiat. Na ma minmo

kam roor ianmo gaind makeat,
3“Ne warac, ramoot ianna ma wit lourmo warinna kena moca matangat.

“Na ma an warigmo, witna lourmo arngirca keca matanri, na lour ndeida,

mina an tan, kip tikrena taup pgirikca, ngorikca kipca maammbat.

>Na witna lour ndeida, an tiacarpaikca watura mana kangauk ndeacrinan

nambat mairikat, aintik ma tawina magat.

6Ainda moca ra gacatke, ma an witna lour garenanmo moca mina marereri.

Na mina iacndukara kacrir kocor, aintik mina maguruat.

’Na witna lour ndeida, mina an lacarta katgarap kuria gaca, na an lacarta

katgara gaca minmo winga kitaca mina mba kootatke.

8 Ri, ndeida tiacarpaik waekeke lan pgirikca, mina amna reaca makotat. Na
ndeida 3ona minna kootrina, ri, ndeida 6ona minna kootrina, ri, ndeida 1oona

minna kootrina.”
9Ainda moca ma minmo aindopatna, “U ramootta koarap, u gan kamma
warac.”

Witna kam roorna minin
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(Matiu 13.10-17 na Luk 8.9-10)

l0Karica an meikramtair wit aniaca tanpgatke, mana ina raggairena
ramtairpaikapa, manap eacrena ramtaira, mina mamo an kam roorna

mininna madigiat.

11Ri, ma minmo gaindopatna, “Raray Aetaniaca ma nemo mana ingoroca
eacrena bubuocna kamma ma nenmo wandacrina. Na an raekmbai ndeacrena

meikramtaira, mina an kammo murungcamina kam roor mbuna waracnande.

12 Aintik Rarag) Aetaniacna timbigta kapna kamma aindoprina, ‘Mina
memetmbaca watragnandet, na mina reac ianna mba watta garacitndai. Na
mina kamma memetmbaca waracrannandet, na mina mana minina mba
garacitndai. Moca mina iroar inkar uriraca, Rara Aetaniaca mina tipemb

pgorikta makukarmo mo kecarinande.’”

Wit lourta kamb rourta kamna minin
(Matiu 13.18-23 na Luk 8.11-15)

I3Karica ma ndona ipa raggairena ramtairmo gaindopatna, “Kaica ne an kam
roorna minina lamni ngocor? Na titoca mo te, ne an kabena kamb rourta

minin) nagaracit?

14Na an ramootta wit loura kerinanna, anna ma warigna amna reac

mutocrina kirar toc, na ma Rarar) Aetaniacna kam mutocrina.

I5Na meikramtair ndeida, mina an wit loura taup pgirikrina kirar toc, mina
Raran Aetaniacna kamma waracri, na tawi ggoinna Ramoot Mbikca kipca an

Raran Aetaniacna kamma mina iro inikca eacrenanmo, ma mo kecarinande.

16Na meikramtair ndeida mina an tiacarpaikca watura mana kangauk
ndeacrenan nambat ngirikatna witna lourta kirar, aintik ma tawina magat.
Ainda moca mina Rarar) Aetaniacna kamma waraca, mina iroar inkara tawina

maarngiat, na mina tontongar koindap.

17Na mina kacrir kocor. Ainda moca an minna meikramtaira minmo Raran
Aetaniacna kammo ipui mbop te, na minmo makukara near te, mina
ritipaikca tawi pgoinna pgiriknande. An meikramtaira mina mba gagraca

eacitndai.
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18Na meikramtair ndeida mina an witna loura lacarta ngairta kidrik pgirikca

garinanna kirar toc. Na an meikramtaira mina kam mbaracrena.

19 Na mina gan tiacarpaikna reik lainpta moca landamni aniac pgoinna
morenan, na mina kituknduk apgica wembacna iroar anikap, na mina reik
lain angina togptongarapnan. An reikca mina iroar winga kitaca mina Rararg

Aetaniacna kammo mba angiitndai.

20Na meikramtair ndeida, mina an witna loura tiacar laingpaik ngirikrina kirar
toc. Na mina kamma waracri, mina afgica ndorita iroar inkara tikrina, na
mina gagamma anginande. Ndeida sona min, na ndeida 6ona min, na ndeida

1oona minna gagam anginande.”

Tacna memetaca winna kangaukca mba tikitndai
(Luk 8.16-18)

21 Karica ma ndona ina raggairena ramtairmo gaindopatna, “Tacna memetaca
mina angica bar, co winna kangaukca tikit ki? Wanain ngoin, mina an tacna

memetacmo argica waekekena taupca tikrena.

22Aintik reikca murupa ingoroca eacrenan, igmbaia mina raek ndarunande.
Na reikca meikramtaira kitaca tamaia eacrenan, ipmbaia mitoco raek

ndarunande.
23Ainda moca ramootta koarapnanna, ma gan kammo koar tikca warac.”

24 Karica ma minmo gaind mac mbopatna, “An kamma ne waracrenanna,
anna ne matau pgoin ndampi. Na ne meikramtairmo neagrina reikta
yganganngina minna, an nganganngina minna kirara Rarar Aetaniaca nenmo

nda neannande. Te, ma nenmo emtemma an nambatta tiknandet.

25 Na ramoot ianna reik ndeidapnan, Raran Aetaniaca mamo kabenan mac
neagnande. Aintik ramootta reik kocortan, Rarapy Aetaniaca an reik
motimbba, manap eacrenanmo ma nda anginande.”

Witna loura gacrena kam roor

26Karica lIesusa kam roor ianna gaind mac keatna, “Rarar) Aetaniacna
bubuoca, ma an ramootta witna lourmo ndona witna warir) nakerina kirar

toc.

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



141

27 Ainda moca mourjembba ma ngorena, na raia ma ngepca ma ndona ainira
morena, na an witna loura an warip inikca titoc nagacrenanna ma mba

lamnirena.

28Na an witna loura garenanna, anna tiacarpaikca ndo moca mina garena,
tagca amna reac kootrena. Out ngoinna raprira laruca, tani ma kootca mina

loura moca, inmbaia mina uri tarjca amna minna tiknande.

29 Na mina urica tarjca gagamna minna tik te, min angi wangopna ra laru te,
an ramootta ma waca arginandet.”

Ik mastetna loorna kam roor
(Matiu 13.31-32 na Luk 13.18-19)

30Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Raran Aetaniacna bubuoca aia titocna

reac toc ndopit. Na aia manmo titocna kam roor mbur nakecit?

3INa Raray Aetaniacna bubuocna wapatna kirara, ma ik mastetna loorna
kirar toc, na mana loorca tekernoc ngoin, na mina manmo tiacarpaik inikca

mutocrena. Na ma kabena ikirta lourmo ma tekernoc ngoin.

32Na mina mamo mutoc te, ma gaca ik aniac ndarurena. Na ma paik anik
tikreke, ri, ggorikca kipca ndorita kaikca mana naikta pacpacarta kangaukca
tikna morena.”

lesusa kamb rour ningik mbuna kerena
(Matiu 13.34-35)

33Ainda moca Iesusa Rarar Aetaniacna kammo meikramtairmo kamb rour wit
pun nakerina, na ma gainda wiwitirinanna, ma mina landampyiarta min mbur

nakerena.

34Na meikramtairmo ma minmo kamb rour niggik mbuga keca riptirena, na
ma minmo mana minigmo ma mba mbopca larurenanna. Ainda moca ma
ndona ina rangairena ramtairap eac te, ma minmo an kamb rourta minigmo
ma minmo mururjcamina mbopca larurena.

lesusa mbopatke, wat aniaca mamenacat
(Matiu 8.23-27 na Luk 8.22-25)

35Karica an rana wigwacmbaina min mbuna, Iesusa ma ndona ina rangairena
ramtairmo gaindopatna, “Aia miarmo monmbai war nagacna.”
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36Ainda moca mina an meikramtairta tumbun aniaca tikcarica, mina man
mbiraca eacrena kor mbur naggabukca, mina manap apgica matargat. Na

kabena kour ndeid toco minap matargat.

37Na watapa murmur aniac ianna makipat, ri, macaitta mina kormo putria

mbukri, mina kormo moa bururuna morina.

38Na Iesusa kormo ipcait ndeacri, na ma memeracna reac nambatta meraca
pgori, mina manmo ombonga ngepca gaindopatna, “Riripti, aia maica
npgocraina mamoek, na aia menacna mamoek, na u aina kakadmaiap ki,

wanain?”

39Aindopatke, ma ngepca watapa, murmur aniacapa macaitmo, kaega moca
gaindopatna, “Ma min, ne mamairi, na ne irik merac.” Ri, watapa murmura

mairi, na macait toco nuknukir kocor.

#0Karica ma ndona ina raggairena ramtairmo ainda digiatna, “Kaina moca ne

nanambirena? Na ne mba ripacre ki, a?”

41Ainda moca mina rugdar moca, ndori purga gaindopatna, “An ramootta,

ma mandai goin, na watapa macaitta mana kammo waracapekna?”

Mak 5

lesusa ramoot ianna neron ngoreaca moa kecariatna
(Matiu 8.28-34 na Luk 8.26-39)

IKarica Iesusapa mana ina rangairena ramtaira mina Galili miarmo kataca,

wangembai magat, na anna ma Gerasananta pitrik wagmbai ndeacrena.

2 Ri, lesusa kor tikcarica gaca witikatke, neron ngoreaca mbukca eacrina
ramootta muk ndeacrinanna, ma tawi ygoin motemma man ndamburga ootta

kiprina.

3Na an ramootta ma warir mutocrena mukna roumb ndeacrena, na ramoot
ianna manmo fgatik mbuna leacna towanain, co lawirta ngatik mbuga leacna

minna wanair.
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“Ainda mori, memetmbaca ramtaira mana parnigapa ornipmo an lawirta
pgatik mbupa leacri, na ma anmo ma moa katacrena, na ramoot ianna

manmo muoc, iriki mbiracna minna wanair), ma gargar ngoin.

>Ainda moca mour, ra, an ramootta an mina ramtairta warir mutocrena
mukna roumbapa takur tekerna roumbmo tamtamma ndada tagrena. Na ma

kamb anik keri, na anna watura mana tikmo katacrena.

®Na ma wattatnanna Iesusa mon tawan 1goin nakipri, karica ma ootta tanga

Iesusna outta tangga, mana outta tikca pangan ramtukca tutupniny marimbitat.

7 Karica an ramootta kam aniac keca aind mambopat, “Iesus, u Tamur IJgoin
ndeacrena Raran Aetaniacna Nuoc, u aukmo kaia mona moek? Na aku unmo
Raray Aetaniacna i mbupa digina mamoek, u aukmo girgir ianna kai near

'77

teac

8Na an ramootta aindopatna minina gaind, Iesusa an neror ngoreacmo

mboprina, “U peror pgoreac, u an ramootmo tikcarica laru!”

9 Karica Iesusa manmo madigiat, “Una ia mandai?” Ri, ma rutica
gaindopatna, “Aukna ia Wit, aintik perngaur ngorik wit aniaca aukap

eacrena.”

10Karica ma Iesusmo aemanmanap igambutta mambopat, ma minmo kai

mandaca mina an pitrikmo kai tikcarica tar teac.
lINa markimta tumbun aniaca, an takur roumbmo ambca tanri.

12Ri, an perpgaur ngorikca Iesusmo aemanmanap gaind mambopat, “U aimo

mandaca aia mon markimbca mbukna, te, aia mina mbukna.”

13Karica mina aindopatna mbatca, Iesusa minmo ainda moa mandacatna,
mbatca an nerpgaur ngorikca, an ramootmo tikcarica tagga an markimbmo
mbukatke, na an markimta tumbunna fganganngia 2,0oona min, na mina an
takur tamurn ngetacndina angia ootta irikca an pacpikinna miara pukca, puk

ambca menaca mamaiat.
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14Ainda moatke, an markimta pginana morina ramtaira kipcamacariat. Na
mina tanga an auy aniacapa an pitrikna augembta meikramtair
muruncaminmo an reacna kam ndopa, mina kipca an laruatna reaca watna

moca.

15 Ri, an meikramtaira kipca Iesus ndambuy ndaruca watri, an ramootta,
perggaur fygorikca mbukca eacrinanna, ma ndona tik ngapaoc aoca iro lagapa

mbiraca eacri, na mina ainda watca nanambiatna.

16Ainda moca an meikramtair mandaibinna an laruatna reaca wattatnanna,
mina tanga, kabena meikramtair ndeidmo, an perpgaur pgorikca mbukca
eacrina ramootna kammo ninia mboprina. Na mina an markimta kam motoco

ninia mbopatna.

17Ainda moatke, an pitrik wanna meikramtaira ngepca Iesusmo an pitrik warn

tikcarina moca aemagmanap mambopri.

18Ainda moca maica Iesusa kor nangabukna mori, ngaua an perpgaur
pgorikca mbukca eacrina ramootta Iesusa moa lana moatna ramootta, ndomo

Iesusap tanna moca aemanmanap madigiat.

19Ri, Iesusa manmo mba wattacarica ma mba taggatke, ma an ramootmo
aindopatna, “U ndona kaca nda tangca ndona wiwitmo mbop warac, titocna

reik murupa Kacootta unmo kakadmaina opotaca morinan.”

20 Karica an ramootta ngepca tanga, an pitrik Dekapolisnanmo, ma minmo an
kam wembag lana Iesusa manmo moa laga moatna, ninia mbopca tanri, na
meikramtaira murugjcamina waraca tamtam malamyiat.

lesusa menacatna moon ianna wat mac nda neangatke, na meac ianna roumbca

moa lana moatna
(Matiu 9.18-26 na Luk 8.40-56)

21Karica lesusa kor napgabukca, miarmo monmbai wan nagacat, na ma
miarna roumb ndeacri, na meikramtairta tumbun ianna manmo mac kipca

aumb mamoat.
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22Ri, an Iudananta mimitpac angirena kacna ramoot papan ianna mana ia
Iairus, ma kipca anna tikca Iesusmo watca ma Iesusna outmo ma tutupnip

marimbitat.

23 Karica ma igambut fgoinna aemanmanap mambopri, “Aukna moona ma
menacna mamoek. Aintik u kipca ndona parmo man nambatta tik te, ma

ndona wat mac nda angica eacna.”

24Ri, Iesusa ngepca an ramootap matangat. Na meikramtairta tumbun aniaca
mana ina raggaica tagri, ndorimo mana kitimma tikca aumba moca ratapaca

moa matanri.

2’Na an meikramtairta rikca meac ianna memetmbaca ma meikpitikta
karwaina roumbap, na an roumbca manmo angica eaca tapga iarira

parnigapa mbut mbunigna min mbuy.

26Na an meac, ma an pitir gagamarmo kitukndukar anik punga ngoikri, na
mina an meacmo moi lana mo fgocor, wanaif ngoin, mina manmo gigirar

neagrenan, na mana an roumbca mina manmo mba moa laga mori, wanaip
ngoin.

27 Ri, an meaca lesusa kiprina kam wembapa waraca, ma kipca an tumbun

aniacna rik ndeaca, lesusna inmbaia tafca mana tik ngapaoc rocotmo pipikri,

“8na ma gaind ndamniatna, ma Iesusna tik ngapaoca pipik te, mana roumbca

lana monande.

29Ri, ma ainda moatna mbatca mana racainda anduna katacatke, ma ndona

tik maraggaiat, mana roumbca lag) mamoat.

30Ainda moatke, Iesusa malampiat, mana gargara laruca matangat, na ma

uriraca minmo, madigiat, “Mandaia ndo aukna tik ngapaocmo pipikapekna?”

31Ri, mana ina rapgairena ramtaira mamo gaind mambopat, “U wat,
meikramtair wit pgoinna unap tikca ndada rapacrenan, na u madigiek,

mandaia ndo unmo pipikapekna?”
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32Na Iesusa kocnaia meikramtairmo watta korereri, mandai pgoinna ndo

manmo pipikrina.

33Karica an meac mbitaca ma lamrpiatna, an reaca manmo laruapekna, na ma
kipca lesusna out ggirikca tutupni rimbitca nanambia nekca ma Iesusmo

kamb gidkara murur) mambopat.

34 Ri, ma an meac mbitacmo gaind mambopat, “Moonmbitac, u aukmo
ripacri, aintik u la) mamoat. Na u tanca una nikinik iro wetwet ndeac. Na

una roumbca laf) mamori.”

35Na an minna Iesusa an meacap mbopreke, ramtair ndeida an Iairusna kac
ndin nakipca mina an ramoot paganmo gaind mambopat, “Una moona

mamenacri, aintik u ririptimo ain) wanaina kai near teac.”

36Ri, Iesusa an ramtair mbopatna kamb mbaraca, ma an Iudananta mimitpac
angirena kacna ramoot paganmo aind mambopat, “U kai nanambi teac, u

ripac ningik.”

37Ainda moca ma meikramtairmo manap tannarica wandik tikca ma Pitaapa,
Iemisapa mana lapmbitac Ionap, na min mbonkac ningikmo aca agpgira mina

manap matangat.

38Ainda moca mina tanga an Iudananta mimitpac angirena kacna ramoot
pananna kac ndaruca wattatnanna, meikramtair wit aniaca punica gararar

anikca mori, aea mboracarica.

39Ri, Iesusa an kaca mbukca minmo gaindopatna, “Ne kaina moca gararar

anikca moca aerena? An moona, ma mba menacreke, ma mangoreke.”

40 Na mina manmo malarongat. Ainda moatke, Iesusa minmo mbopca mina
kacmo tikcarica murugcamipa raekmbai ndaruatke, ma an moopnuocna
amepaetningapa mana ina rangairena ramtair mbonkacap angica, mina an

moonna wair tikca eacrina diab mambukat.

41 Ri, mina mbukca Iesusa an moopna par pgutinga, na gan kam tip

mambopat, “Talita, koum.” Na an kam tipna minina gaind, “Meac teker u

ngep!”
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#2Ri, an moopa anduna ngepca tar kip tikri, na mina anna watca ngep
pgoreac nafngepca tamtam malamniat. Na an moonna iarira parnigapa mbut

mbuninna min.

43 Karica Iesus minmo an laruapekna reacna kammo, kabena meikramtairmo
mbop narica makiracat. Ri, ma minmo an moonymo amna reac, emtem nearnca

amna mbopatna.

Mak 6

Nasaretnanda lesusmo i maneangat
(Matiu 13.53-58 na Luk 4.16-30)

IKarica Iesusa an auy tikcarica ma ndona aun mini mac nda tangatna. Na

mana ina rangairena ramtaira mana inmbai matangat.

2 Na Wiktitikna Ra, ma tanga Iudana mimitpac apgirena kaca mbukca
meikramtairmo Rarar Aetaniacna kam riptiatke. Na meikramtair wit aniaca
an kam mbaraca, ngep ngoreac nafngepca mina gaindopatna, “An ramootta
ma an kammo tenna tikca anpgiratna? Na an landampi man ndambuy
ndeacrenanna, anna titocna landampi? Na titoca moca ma ainta

ngagatracarap morena?

3 Aia lampirena. An ramoot ma reikta muindira morena ramoot, na ma
Mariana nuoc, na mana laipitikca Iemisapa, losepapa, Iudasapa Saimon, na
mana mbiar toco gade aiap maeacreke.” Mina aindopca manmo iro ngoreac

maarngiat.

4 Ri, Iesusa minmo gaindopatna, “Ramma morena ramootta aujembmo ma i
aniacap eacrena. Na mana aun miniy fgoinapa, mana racaindpaiknandapa,

mana kacnim pgoinnanda, ma iremb kocor.”

SAintik ma an auymo ainta ngagatrac ianna gidikca mba mac moitndaiit. Ma
roumbbebta meikramtair kaukimo par mbupa mina tikemb tingik ngutin te,

minmo moi lana monande.
6 Ri, ma ndoa ripac fjgocorta meikramtairta moca tamtam pac malamniri.

lesusna ina rangairena ramtaira manmo wat rapac ngocor
(6.6—8.21)
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lesusa ndona ina rangairena ramtairmo ai) maneangat
(Matiu 10.5-15 na Luk 9.1-6)

Ainda moca Iesusa an kidrikna augembmo tanga kambmo anna riptirina.

7 Ri, Iesusa ndona ipa rapgairena ramtair parnigapa mbut mbuninmo aca
kipca, ma minmo perggaur pgorikca mbukca eacrena meikramtairtanmo,
moa Kkecarina gagrar neagga, na minmo mbunin, mbunina mbagirica

mataggat.

8 Na ma minmo gaindopatna, “Ne ndorita kombroormo ndipaca tagprena
ndindipacarmo angi tan. Na ne kabena tatagna reikap kai arggica ndoriap kai
tay teac. Na ne tapaca kai argi teac, na ne ndorita argira tagrena rambca kai

afgi teac, na ne kitukndukap kai angica tar teac, kari ngoin.

°Na ne or ngapaocniny aocrenan, anna lan, an ninggik aoc. Na ne tik ngapaoc

mbunina kai aoc teac.”

10Ri, ma minmo gaind mac mbopatna, “Ne tapi aup ian ndaruca kacnim

ianna mbukca mbiracek, ne an nifgik ndeaca, tani ne an aur tikcarica targ.

11 Na aunemb ndeida mina nenmo mina kaiknimbca actik ggocor ndacari te,
na mina nena kamma warac ggocor, te, ne an auy tikcarica tayn. Na maica ne
tapna nangepek, ne ndorita ornigna tiacar kacopca ne tan, te, mina

lampinandet, mina an tipna kirara laga mba moapeke.”

12Karica mana ipa rangairena ramtaira fgepca tagga meikramtairmo an kam

wiwitia mambopat, “Ne ndorita iroar inkar ngetriki.”

13 Na mina perggaur ngorikcap eacrena meikramtair wit aniktanmo moa
kecariatke, na roumbbebta meikramtair wit aniktanmo tabair ndikca minmo

moa lain mamoat.

Erotta lesusmo anmo kitac puk neanrena ramoot lon ndopa
(Matiu 14.1-12 na Luk 3.19-20 na 9.7-9)

14 Na gagrirta ramoot panan Erot, ma an kamma waracatnanna an reikca
aind ndaruri, Iesusna ia an inikca aniac malaruat. Ainda moca meikramtair
ndeida aindopca, “An kitac puk neagrena ramoot Ion, ma menacatnanna, ma

mac nda ngepatna. Aintik ma an gargar afngica ma an ngagatracara morena.”
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I5Na ndeida aind mambopat, “Anna Elaia.” Ri, ndeida aind mambopat, “Anna
ramma morena ramoot, ma atuna rambca morina ramtairta ramoot ianna

kirar toc.”

16Na Erotta an kamma waraca, ma aindopatna, “Aku an ramoot Ion, mana

logotta aku atuna wawiratna, na mandeaca ma mac nda marngepri.”

17-18 Na pgaua Erot ma ndona lapmbitac Pilipna meac Erodiasmo tapica
langorina. Ri, Ionna Erotmo gaindopatna, “U ndona lapmbitacna meac tapica
langoapekna tipna kirara, anna lana wanain.” Ainda moatke, Erotta an kam
mbaraca ngepca ramtairmo mbopca mina Ionmo utinpga manmo lawirta

pgatik mbuna leaca maica angica targa kac ngoreac matikat.

19-20Aintik Erot, ma Ion narica rugut morena. Na ma lampyirena, Ionna ma
Rarag Aetaniacna lamniac pgoutta, ma ramoot wandoy rat ndeacrena
ramoot. Ainda moca Erotta ma Ionna nginarg) mbatrena. Na Ionna kam ian
ndop te, ma mana kamma waraca ma tamtam ngoin ndampyiragnande, iro
inik mananna makuk pgoin ndampiragnande. Na ma Ionna kamma waracna
tongton ngoinna morena. Na Erodias ma nikkatta gocraica ndomo Ionna mo

menacna ndamryirinanna, na ma minna wanair).

2Ilpmbaia Erodias ma taup ianna gainda watrina. Erot mana aemma mana
miratna rana ndampica ma amtiam aniac ianna monande. Na an amtiam
aniaca ma moeknanna, anna ma ndoap aiy kabea morena ramtair
panaindapa, lapoca ruprena ramtair papaindapa, Galili inikna ramtair

panaindap amnande.

22Karica mina ambca eacri Erodiasna moona kipca mbukca mina outta
kemma weri. Na Erotap mbiraca ambrina ramtaira an moopa kemma
werenanna watca mina tongocarica. Ainda moca gagrirta ramoot paanna an
moor ngammo madigiat, “Aku umo kai lar) ggoin nean te, u tongoit? U

aukmo pac mbop te, aku umo neannande.”

23 Ri, Erot, ma kam gargara manmo gainda babuca mambopat, “Gidik goin
tamun, u kaia topgoca digi te, aku umo neanpnande. Na u aukmo gan

tiacarpaik titac ndomo wangembai neanna ndop te, aku ainda monande.”
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24Ri, an moona mac nda laruca tagga ndona aemmo gaind madigiat, “Aku
mamo kai apgina kam ndopit?” Na mana aemma aindopatna, “U tagca
manmo gaindop, u kitac puk neagrena ramoot Ionna pagan wawirca aukmo

mana pagan near.”

Z5Karica an moor) ygamma tawina mac nda tanca gagrirta ramoot panan
ndamburg ndaruca manmo gaindopatna, “Aku toggorinanna, u mandebanna u
kitac puk neanrena ramoot Ionna panan wawirca tuon ianna tikca aukmo

near.”

26 Ri, gagrirta ramoot parganna an kamma waraca mana iro inikca tamtam
malampiat. Na ma ndona babua mbopatna kamna malamniat, na ma ndoap
mbiraca ambrena ramtaira watri, ma mina lamnikmo numbir aniac angi

narica. Ainda moca ma an moonna kam mawaracat.

27Ri, gagrirta ramoot pananna, ndona lapoca rugrena ramoot ian mbagirica
manmo tawi tanca Ionna panan angi kipna ndopca an lapoca ruprena

ramootta targa kac nggoreaca mbukca Ionna logotmo mawawirat.

28Karica ma Ionna pananmo tuon ianna tikca angira kipca an moor ggammo

nearjca, ma angica tafca ndona aem maneargat.

29Ri, Erotta Ionmo ainda mo menacatna kamma waraca Ionna ina rarngairena

ramtaira kipca mana wair angica tagga mamutocat.

lesusa 5,000na minna ramtair tingikmo amna reac neanga ambatna
(Matiu 14.13-21 na Luk 9.10-17 na lon 6.1-13)

30 Na Iesusna up angirena ramtaira mina mac nda kipca man ndambuga mina
manap puniri. Na mina ndori, morina ainirta kambca niniatke, na mina

meikramtairmo riptiatna kambca anmo mururn maniniat.

31 Ri, meikramtair wit aniaca an motemma tan kip tikri, na Iesusapa mana up
afgirena ramtairap mina amta reik amna minna wanair. Ainda moca ma
ndona up apgirena ramtairmo aindopatna, “Ne ngepca aia ndori tingik

ramtair kocorta taup ianna tagca ne wik emtem pac angina.”

32Karica mina kor ian nargabukca ramtair kocorta taup ianna, mina ndori

tingik matarngat.
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33Na an meikramtair wit aniaca mina watri mina tagri, na mina minmo watta
garacri. Ainda moca an augembta meikramtaira mina muruncamina Iesusapa
mana up angirena ramtair tafca eacna taupca, mina atuna ootta tagga laruca

maeacri.

34 Aintik Iesusa tangga kor tundoca ma gaca wattatnanna meikramtair wit
aniaca muruna anna punica eacri. Na ma mina watca kakadmai aniac ngoin.
Mina sipsiparta kirar toc, mina nginaa mona ramoot ian nggocor. Ainda moca

ma minmo kamb wit fjgoin riptiatna.

35 Igpmbaia ra maica irik mbukna ngirikri. Iesusna ina rapgairena ramtaira
kipca manmo gaind mambopat, “Ganna ramtair kocorta taup, na ra maica

irik mbukna mamoek.

36Karica u an meikramtairmo mbagirica mina aujembmo tamtamma tanca,

ndori amna reik ndeidta ore tagca oikna.”

37 Na Iesusa ndona ina rapgairena ramtairpaikna kam nda rutica
gaindopatna, “Ne ndori minmo amta reik nean.” Ri, mina manmo aindopca,
“U topgo te, aia karwai par kabeapa mbut mbunigna aiga moca apgirena

minna kitukndukar punga tapacar tipemb ngoikca mina neagna?”

38Ri, ma minmo madigiat, “Ne tapacar tipemb titpaikap eacrena? Na ne tanca
wat.” Mina tanga wattacarica mac nda kipca Iesusmo gaind mambopat, “Aia

tapacar tipemb parmbaiapa gygoaem mbunir ningikap.”

39Ri, lesusa minmo gaindopatna, “Meikramtaira murupcamina tagca gan

katgin lapmo tumnambca moi mbirac.”

40Karica mina targa ndeida i1oona min naangira punica mbiracatke, ndeida

5ona min naargira punica mbiraca maiatke.

41 Na Iesusa tapacar tipemb parmbaiapa ngoaem mbunin angica ma tamunna
aupa raia watca Raran Aetaniacmo kam larn neapga. Karica ma tapacar
tipemb witkica ndona ipa ragpgairena ramtaira nearga, mina aggica an
meikramtairmo bipgairi, na ma pgoaemnin angica witkia maica an

meikramtairmo murugcamigmo binaia maica.
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4#2Mina mururcamina, ambca min jgoin matikat.

43Ri, tapacar tipembapa ngoaeb tipembca eacri, mina anmo angia tumbunna

tikca, larkambca parninapa mbut mbunigna minpaik maaocat.

“Na an tapacapa ngoaem ambatna ramtair ningikna pgarnganngia 5,00ona

min. Na meikmombonikca mba nduatke.

lesusa Galili miarna puk nambatta witikca tangatna
(Matiu 14.22-33 na lon 6.16-21)

#5Karica Iesusa ndona ipa rangairena ramtairmo aindopatna, “Ne tawina kor
afgica monmbaina aur) Betsaidamo, ne out nagac.” Na ma ndo pac eaca,

meikramtairmo mandaca tagna tontonap.

46 Na ma meikramtair mandaca mina tagri, ma takur ian magat, ma anna

tikca mbendeina moca.

47Ri, maica wigwac pgoin motemma kora miarmo rik ndeacri, Iesusa irikca

manara ndo kabe ndeacri.

48Na ma watri, watta ggepca kor panan ndin nakipca kormo nda tapacri,
mina autna aina moca tagri. Maica aur raruri, Iesusa puk nambat ndina

witikca min ndambur nakipri. Na ma maica minmo kunna moatke,

49 ri, mana ina rangairena ramtaira watca, ma puk nambat ndiy nakipri, mina

watca anmo rarar ian ndopca. Na mina larikca ggocrairi.

>0Na mina muruga mana watca rugdar mocaricatke. Ri, Iesusa minmo tawina
gaindopatna, “Ne ndorimo moi gagraca eac. Ne kai nanambi teac. Ganna

auk.”

>l Karica ma min ndambupna kor napgabukca, minap eacatke, watta

mamaiat. Ri, mina fgep pgoreac ngoin marngepat.

52 Aintik Iesusa tapac rimbitca meikramtaira bipaiatna minna, mana ainda
moatna reikta minifga, mina panari lamni pygocor, mina iroara mboborac

maeacreke.

Genesaretnanta roumbbebta meikramtairmo moa laip mamoat
(Matiu 14.34-36)
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>3Karica Iesusapa mana ifa rafgairena ramtaira miar kataca ga Genesaret aug

ndaruca, mina ombca tundoca kormo mikndacrina.

>4Na mina kor tikcarica gacatke, meikramtaira mina watca, Iesusmo watta

magaracat.

55Ri, meikramtaira an inikna augembmo tamtamma ootta tangca anna
meikramtairmo mbopca waracri. Na mina waraca maeacri, Iesusa taup ian
ndeacekna kam mbarac te, mina fygepca roumbbebta meikramtairmo barera

tikca minmo Iesus ndambur naarngica tannande.

56 Na Iesusa an augembapa aunemb tekirapa an pitrikna aunembmo muruna
taga larurinanna, na mina ainda morena roumbbebta meikramtairmo an
punirena taupembca tikrena. Na mina Iesusmo roumbbebta meikramtairmo
watcarica mina mana tik ggapaoc warg pgutin te, mina muruna lana mona
moca aemarnmarnap digica mbopri, na roumbbebta meikramtaira muruna

ainda morinanna, mina lai mamori.

Mak 7

Raran Aetaniacna Tip Wandikca nicar ngamrirta kammo tamun ngoin ndeacrena
(Matiu 15.1-9)

INa Parisiara kipca tipemb wandik tampirena ramtair ndeidap tumbunna
tikca, mina Ierusalem tikcarica ngepca kipca, mina Iesusa watna moca

matangat.

2 Ri, mina wattatnanna mana ifa ragngairena ramtaira ndorita paira tukica rat

ngocora ambri.

3 Na Parisiarapa Iudananda murunpa mina ndorita nicauna tipna kirara

rangaica, mina pair nagari tuki ggocor te, mina mba amitndai.

4 Na mina mbik tikca oikrena taupca tarca nda kipca, mina ru ngocor te,
mina mba amitndai. Na mina rangairena tipembca kirara wit fgoin, mina
ndorita nicar punga tikca apgiratna tipemb kirarir ndeid toco gaind, mina

kabarapa, winne tuongourapa barer, motoco mina tukirena.
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SKarica Parisiarapa tipemb wandik tamrpirena ramtaira Iesusmo gainda
digiatna, “Tida moca una ipa rangairena ramtaira nicauna tip kirara rangai

npgocor? Na mina ndorita paira tukica rat ggocora ambapekna.”

6 Ri, Iesusa mina kam rutica gaindopatna, “Ramma morina ramoot Aisaia ma
nen ngoin ndopatna, ne paparuna ramtair. Na ma tirra mbopatna kamma
gaind, ‘An meikramtair mina ndorimo aukna i afngira ngeprenanna, upa ndo

mboprena, mina iroar inkara aukmo mon tawan ngoin maeacreke.

’Na mina ramtairta morena tipemb Kkirarirta kambca riptireke, aindoprena,
“Ganna Rarap Aetaniacna kam.” Aintik mina aukmo wanaiy pgoinna

tutupnin rimbitca mbendeirena.’

8Na ne Raran Aetaniacna neangatna Tip Wandikca kecariapeke, na ne

ramtairta tipemb kirarir tingikmo mataua utinga gagraca maeacreke.”

°Ri, Iesusa minmo gaind mac mbopatna, “Ne Rarar Aetaniaca nearngatna Tip
Wandikca nda ipupgrena, na ne ndorita tipemb kirarira raggaina landamngina

ramtair lain) koind.

10 Na Moses ma aindopatna, ‘U ndona amepaetninna karngauk ndeac te,
manigna kam niggikca rapgai.’ Na, ‘Ramootta ndona amepaetnigpmo kam

npgoreac ndop te, ma menacnande.’

IINa ne gaindoprena, ‘Ramoot ianna ma kitukndukarapa ainta reikapnan te,
na ma ndona aem co, aetmo otacnande, inmbaia ma manigmo aindopnande,

“Gan kitukndukca aku Rarar) Aetaniaca neagna baburina.”

12Na ne aindoprena, ‘An ramootta ma an mbuna amepaet ngotacna reikca kai

mo teac.’

13Aintik ne ndorita nicarta tipemb kirarir angica anna rarngaireke, na ne
Raran Aetaniacna kamma nda ipugrena. Na anmo reac wanaija morenan. Na

ne an reikta tipemb kirarirmo ainda morena.”

lesusa meikramtairmo moi Raran Aetaniacna lamniacmo patinpaikca morena

reacna kam ndopatna
(Matiu 15.10-20)
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l4Karica Iesusa meikramtairmo mac aca punica, ma minmo gaindopatna, “Ne

murun ngoinna aukna kammo matau waraca lamrji rapac.

15-16 Na reaca ramoot ianmo raek ndiga mbuk te, ma an ramootmo moi ma
patinga mba moitndai. Wanairp. Reaca an ramootna nikinik ngetacndin ndaru

te, ande anna ndo an ramootmo moca ma patinga monandet.”

17Karica lIesusa an meikramtair tikcarica kaca tangatke. Na mana ipa

rafgairena ramtaira manmo an kam roorna mininna madigiat.

18Na ma minmo gaind mac mbopat, “Ne toco iroar kocor, a? Na ne mba
lamyire ki, reik wit aniaca, ramootmo raekmbaia up ndina mana nikinikca

mbuk te, anna ramootmo patigga mba moitndaiit.

19Aku aindopapeknanna anna gaind tocna reikca ramootna iro inikmo gidik
pgoinna mba irikri. Wanair). Anna ma lota taupca tagrena, inpmbai ma loaepi
kecarinande.” An kamma Iesusa mbopapeknanna ma gaindopapekna,

aintocna amta reikca Raran Aetaniacna lamniacmo mina rat nipgik.

20 Ri, Iesusa gaind mac mbopatna, “Reaca ramootna iro inik ndeacrenanna an

ndina laru te, anna ndo ramootmo moi patinga monandet.

21-22Na aku mbopapekna kamma, anna reikca ramootna nikinik iro
pgetacndin) ndarurenan, na an reikca gaind, iroar ngorik apgirena tipna kirar,
na meacramootna kantertaapna tip kirara morenan, na makimrena tipna
kirar, na ramootta ringa menacrena tipna kirar. Na lantaggoara lantangona
tipemb pgadudukca morena meikramtairta tipemb kirarira morenan, na
kabena meikramtairta reikca mamatnina tip kirar, na reac ngoreac ngoreaca
morena tip kirar, na parureke, na ndondo ngoin ndopca tamtamma morena
tip kirar, na iro pgoreac anpgica kabena meikramtairmo peperena kam

ngoreac ndoprena tip kirar, na garurureke, nananaona tip kirara morena.

23Ainta tipemb kirarir, anna mururcamipa ggorik, na anna ramootna iro inik
ndeacrenanna, an pgetacndin ndarurenanna, anna Rarar Aetaniacna lamniac

ggoutta, ramootmo mo, rat ngocor.”

Ponisiana Pitrik wanna meaca lesusmo ritipac aniac ngoinap
(Matiu 15.21-28)
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24Karica lesusa an auy tikcarica, ma pgepca Tair aup aniacna wanpmbai
matangat. Na ma anna kac ianna inikca mbukri, na ma mba tongori, ramoot

ianmo lamni narica ma anna eacrenan. Na ma ingoroca eacna minna wanair.

25Na meac ianna manmo an ndeacrena kamma waracrinan. Na an meaca ma
moor) ianap, na feror ngoreac ianna manap eacri. Ainda moca an meaca

tawina kipca Iesusna or kitimma tutupnin rimbitca mairikat.

26An meaca mana aemma manmo Ponisiana pitrik wana tikca mirrinan, na
Ponisia ma Siriana pitrik wangnan. Na an meaca ma Girikna kam mbuy
ndoprena, na ma Iesusmo ndona moornna ferorn ngoreaca moi kecarina moca

aemanmanap madigiat.

2’Na Iesusa manmo gaindopatna, “Outta aia mombonikmo amna reac pac
neanam. Na anna laga wanair), aia mombonikta amta reik aggica pirigta ke

tan nari.”

28Na an meaca mana kam rutica gaindopatna, “Kacoot, piringa barna

kangauk maeacreke, mitoco mombonikta amta reik tipemb ambrena.”

29Ri, Iesusa manmo aindopatna, “U gaindopapeke, lai) u mac nda tar). IJeron

ygoreaca una moonmo tikcamacariri.”

30Na an meaca ndona kac mac nda tanga, moonnuocmo wattatnanna, reron

ypgoreac mamo tikcamacariri ma larja moca bara meraca maeacri.

lesusa koar ngoreacninapa kam ndop ngocorta ramoot ianna moa lana moatna

31 Karica lesusa Tairna pitrik wagmbai tikcarica, annan mac ngepca tagnga
aur) aniac Saidonna pitrik wagmbai ndaruatna. Ri, ma mac tanga mandaca

tanga irikca Galili miar ndaruca, ma Dekapolisna pitrik mambukat.

32 Na mina koarnin rikdaca, mimma makukuca, kamma nanari mbop
ggocorta ramoot ianna angira kipca, lesusmo aemanmarnap digiatna, manmo

para an ramootna tik nambatta tikna moca.

33 Ri, Iesusa an meikramtairmo tikcarica, ma an ramootmo angira tanga,

manina ndonin ningik ndeacri. Na Iesusa an ramootna koarninmo ndona
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patyit loornin rapaca mbukacarica. Igmbaia ma ndona patpitmo taber tikca

an ramootna mim matikat.

34 Na Iesus ma tamunna aura raia watta gaca, ma ndona tikca raggairinanna,
ma aenan toca moca wik malacat. Ri, ma an ramootmo gaindopatna, “Epata.”

An kamna minina gaind, “U goot.”

35 Ri, an ramootna koarniga tawi ngoinna gootca keatke, reac ianna mana

mimma mantikica eacrinanna goarakeca ma kam ndopna min.

36 Na Iesusa meikramtairmo an laruapekke, mina watapekna reacna kamma
kabena ramoot ian ndop narica wandik gargar matikat. Na wanain, mina an

kammo anduna mbopca matanri.

37 Na an meikramtaira kam anna waraca, mina 1gep ngoreac nargepca
aindopatna, “Reac, reaca ma morenanna, ma lag goin mamoreke. Ma koara
rikdaca maica eacrenanmo, moa lagja moca mina matau mawaracreke, na

kamma panari mbop ngocortanna, kamma matau mambopreke.”

Mak 8

lesusa 4,000na minna ramtair tingikmo amna reac neanga ambatna
(Matiu 15.32-39)

IKarica an min mbura meikramtair wit aniaca mac kipca punica, mina amna
amta reik kocor. Ri, Iesusa ndona ina rapgairena ramtairmo aca kipca, ma

minmo gaindopatna,

2“Aku an meikramtairta kadmaiacarica. Mina aukapmo rai mbonkac

ndeacapeke, mina amna amta reik kocor.

3Na aku minmo nikemb wapataiara aintanna ndorita kaikca mbagirica tan te,
mina papainda korereca taupembca winaci iriknande. Na mina ndeida

taupemb tawan fgetacnan kiprina.”

“Ri, mana ipa rapgairena ramtaira mana kam rutica gaindopatna, “Gan
motemma ramtair kocorta taup. Na aia tenna tapacar apgica amna reaca

moca minmo neanga mina ammit?”
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SKarica lesusa minmo gainda digiatna, “Ne tapacar tipemb titpaikap

eacrena?” Ri, mina aindopatna, “Parmbaiapa mbut mbuniy nipgik.”

6Karica Iesusa meikramtairmo mbopca mina pitrik wikin mambiracat. Na ma
an tapacar parmbaiapa mbut mbuniy aggica, ma Rarap Aetaniacmo
mbendeica kam lar) ndopacarica, ma an tapacar tipembmo otrea maica,
ndona ipa rapgairena ramtairmo bina mona neanga. Mina meikramtairmo

mabinaiat.

’Na mina ngoaeb tekir ndeid toca eacrina. Ri, Iesusa an fygoaeb tekir motoco
ma Raraig Aetaniacmo mbendeica kam la ndopacarica ma ndona ina

rangairena ramtairpaikmo, an mac bifjaina maneangat.

8Na maica mina ambca minna tikatke, am tipa eacari, mina afgia punica

larkambca parmbaiapa mbut mbunir) maaocat.

‘Na an ramtair tingikta ngarpganngia 4,0oona min. Karica Iesusa minmo

mbagirica mina matangat.

10Na ma tawina kor nangabukca ndona ina rangairena ramtair angica, mina
mon Dalmanutana pitrik war) matangat.

Mina lesusmo ngagatraca mona madigiat
(Matiu 16.1-4)

11 Na Parisinanda kipca mina manap ipugga mbopca. Na mina manmo
mbopca ma pgagatrac ianna mo te, anna ndo minmo wandac te, mina
lampinande, anna gidik ma Raray Aetaniacna aiga morena ramoot. Anna

mina mana towai ndopca mbopatna.

12 Ri, Iesusa ndona tikca rapgaiatnanna mana tikca makukuatke, ma rutica
aindopatna, “Tida moca gan minna meikramtaira ngagatrac ggoin laru te, an
pgoinna watna morena? Na aku nemo gidik npgoinna gaindopnande, mina

ianna mba fgagatrac ianna mba mac watitndai.”

13Karica ma minmo tikcarica kor mac pgabukca, miarmo monmbai warn
magacat.

lesusa Parisiarta isapa Erotna isna kammo kam roor mbun nakecatna
(Matiu 16.5-12)
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14Ri, mana ipa ragpgairena ramtairpaikca iroar ndarekrekeca tapacar tip
ndeidap mba angira kipatke, mina tapac tip kabe nipgikap angia kipca mina

kor inikca tikcamacariat.

15 Na Iesusa minmo kam gargar mbuna gaindopatna, “Ne ndorimo Parisiarta

isapa Erotna isna kam roor nake matau wat.”

16Ri, mana ina rangairena ramtairpaikca ndori punga aindopca, “IJarikca ma

an kam ndopapeknanna, anna gidik, aia tapacar kocor.”

17Na mina aindopatna kaina kambca Iesusa lampirina, na ma minmo
gaindopatna, “Kaina moca ne tamtam ndampica kambca aindoprena, ‘Aia
tapacar kocor?’ Ne mba lampyire ki? Na ne landampiar kocor ki? Nena iroar

inkara mboracapek ki, a?

18 Na ne lamnikap, na ne kaica an reikca wat ngocor, a? Na ne kourap, na ne

kaica an kambca warac ggocor, a? Na nena iroara ndarekrekapeki, a?

19Na aku tapacar tipemb parmbai rimbitca, 5,0oona minna ramtaira neanga
mina ambca, tikcariatna am tipa, ne larkambca titpaikca aocatna?” Ri, mina

rutica aindopatna, “Larkambca parnigapa mbut mbunigna min.”

20Na Iesusa gaind mac mbopatna, “Aku tapacar tipemb parnigapa mbut
mbunigna kataca, an 4,0oona minna ramtair tiggikca nearga mina ambca
tikcariatha am tipa, ne larkambca titpaik ngaocatna?” Ri, mina rutica

aindopatna, “Larkambca parmbaiapa mbut mbunir).”
2INa ma minmo aindopatna, “Ne mba watta rapacreke.”

lesusa ndona ina rangairena ramtairmo riptiatna
(8.22—10.52)
lesusa Betsaida aunna lamniac ngoreacna ramoot ianna moa lana moatna

22Karica Iesusapa mana ina raggairena ramtair, mina mac targa Betsaida aun
malaruat. Ri, an aunpnan, mina lamniac fgoreacna ramoot ianmo Iesus
ndambun naangica makipat. Na mina Iesusmo aemanmanap digica

mambopat, u mana par fgutir.
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23Karica lesusa an lamniac fygoreacna ramootna par fgutinga, manap angica
larua aunpmo raekmbaia tagri. Na ma mana lamniacninmo taber iuca, ma
ndona para mana lamniacnipa tikca, ma manmo madigiat, “U reac ianna

watre ki, wanaip?”

24Ainda moca an ramootta ndona lamniacnigmo watukca watca, gaind
mambopat, “Aku ramtair ndeidmo mawatreke. Na aku napari wat ngocor, na

aku ramtairmo watreke, ikir tar kipre toc.”

25Ri, lesusa ndona para mana lamniacnin mac tikatke. Na an ramootta
mataua watukca watca, mana lamniacniga lan mamoat, ri, ma reikmo

mataua watta marapacat.

26Ri, Tesusa manmo mana kaca mbagiriatke, manmo mambopat, “U tanca
aunmo raekca kai laru teac.”

Pita ma lesusna kam ndopa laruatna, ma titocna ramoot
(Matiu 16.13-20 na Luk 9.18-21)

27Karica lIesusa ma ndona ina rafgairena ramtairap ngepca, mina
Sisariapilipai aur) aniacna inikna augembca rambuy ndeacrenanna tagri. Na
ma ndona ina rapgairena ramtairmo gainda digirina, “Meikramtaira mina

aukmo mandai ngacit?”

28 Na mina manmo gaindopatna, “Meikramtair ndeida mina gaindoprena, u
kitac puk neanrena ramoot Ion. Na ndeida gaindoprena, u Elaia. Na ndeida

gaindoprena, u ramma morena ramoot ian.”

29 Ri, Iesusa minmo gaind mac madigiat, “Na ne ndori, ne aukmo mandai
pgacit?” Na Pita mana kam rutica gaindopatna, “U gade gan ramoot, Raran

Aetaniaca babuca larapaca mbagirica kipca ai mac nda aggina ramoot.”

30Ainda moca Iesusa minmo kabena meikramtairmo ndo ndop laru narica
minmo wandik matikat.

lesus ma aindopatna, ma menaca ma mac nda ngepnande
(Matiu 16.21-28 na Luk 9.22-27)

31 Karica Iesusa ndona ipga rapgairena ramtairmo ripti neanga gaind

mambopat, “Ramootna Nuoc ma girgir bagaraniac anginande, te, ramtair
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panaindapa, taup ndamtair pagaindapa, tipemb wandik tampirena ramtairap,
mina manmo i nean te, manmo ri) menacnande. Te, ma rai mbonkac

ndeaca mac nda ngepnande.”

32Na ma an kambmo, minmo mataua wiwitia mbopca mawaracri. Na Pita

Iesusmo roumbmbai naangia taga manmo kaeg mamoat.

33Ri, lesusa nda uriraca ndona ina rangairena ramtaira watta tanga, ma
Pitamo kaega moca gaind mambopat, “Ramoot Mbik, u aukmo ina tik. U
Rarag Aetaniacna iroa mba rangaireke. Wanai ngoin. U ganna

meikramtairta iroar tingik marangaireke.”

34 Karica Iesusa meikramtairapa ndona ina raggairena ramtairap, minmo ndo
ndamburn pgaca punica. Na ma minmo gaindopatna, “Na ramootta aukmo
rangaina ndop te, ma ndona landamyina iroar tikcarica, ma ndona keracna ik

afgica mbukca aukna ina rapgai.

35 Aintik mandaia ma ndona eteacna watna ndamnica utin te, ma ndona an
eteacna watmo kecarinandet. Na mandai aukna ndamrpireke, na aukna kam
wembar lagna lampina morena ramoot, ma ndona wat kecari te, mana an

eteacna watta, ma mba maiitndai.

36Narikca ramoot ianna ma gan tiacarpaikna reikmo murungcamina angir mai

te, mana eteacna wat mai te, an reikca manmo titoc fgotacit?

37Na ramootta ndona eteacna watmo ma titocna opoik mbuna oikca ma an

eteacna wat mac nda arngirit?

38 Na gan minna meikramtair, mina Raran Aetaniacmo i neangacarica ainta
tipemb ngorikta makukara muruna morenan. Na mina ianna aukmo numbira
mo te, na aukna kam mbarac narica morenan, igmbaia Ramootna Nuoca ma
ndona Aetna memetacna tac aniacapa Raran Aetaniacna mbaingna aina

morena ferngaur ratap kip te, ma an ramootmo numbira monande.”

Mak 9

1 Karica Iesusa minmo gaindopatna, “Aku nenmo gidik pgoinna
gaindopnande, ramtair ndeida ganna witikca eacrenanna, mina menac ngocor

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



162

ndeac te, mina Rarar Aetaniacna bubuocapa, mana gargar aniacap

larueknanmo mina watnande.”

lesusna tikna wapatta kirar dam ngoin mangetrikiat
(Matiu 17.1-13 na Luk 9.28-36)

2 Karica rai parmbaiapa mbut kabea maiatke, Iesusa Pitaapa, Iemisapa, Ionap,
min angica mina takur ianna tamun ngoin ndeacrinan magat. Na mina ndori
tingikca an ndeacri, watrinan mbuna Iesusna tikna wapatta kirar dam

pgoinna ngetrikica mina watatna.

3 Na mana tik pgapaocna reikca kocnaia metaca gogok ngoin. Na gan

tiacarpaikna ramoot ianna an tik ngapaocna kirar toca mba moitndai.

“Na Mosesapa Elaia mbanipa laruca Iesusap mbopri, na mana ina rapgairena

ramtaira watatna.

°Ri, Pita anna watca ma lesusmo aindoprina, “Riripti, anna lag aia gan
ndeacrenanna. Aia nena ndamb mbonkaca monande, ianna unan, na ianna

Mosesnan, na ianna Elaianan.”

®Na Pita aindopatnanna, anna gaind, mina rugdar moca nanambirina, aintik

Pita ma mba lamniri, ma titocna kamb ndopit.

7 Ainda moca wawirir ndepikca kipca minmo wirnga makitacat. Na an
wawirpaikna inikca kam ianna gaindoprinan, “Anna aukna Nuoc pgoin, na

aku manmo matpirenan. Ne mana kamma waracrar).”

8Na tawi npgoinna mana ifa rangairena ramtaira tamtamma watrinanna, mina

ramoot ianmo mba watatke. Iesusa ndo kabea minap eacrena.

9 Karica mina an takur tamuy tikcarica mina mac nda mairikat. Na Iesusa
minmo gaindoprina, “An reaca ne watrinanna, ne ramoot ianmo kai mbop

teac, tanca Ramootna Nuoca muk tikcarica ma mac nda fgepekna min.”

10Na mina an kambmo utinga eacri, mina ndorita rikmo gaindopatna, “An

muk tikcarica mac nda ngepna kamma anna kaina reac?”

11 Na mina Iesusmo gainda digiatna, “Kaina moca ririptina tipemb wandik

tampirena ramtaira gaindoprena, Elaia ma outna kipnandet?”
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12 Ainda moca Iesusa mina kambmo gainda rutiatna, “An kamma anna gidik.
Elaia, ma out nakipca reikmo murugcamin mac moi wandornainandet. Na an
kambca Rararp Aetaniacna timbigta kap ndeacrenanna tida moit? Na ma
aindoprina, Ramootna Nuoca ma gigirar wit agginandet, na meikramtaira

manmo peperena kamb ndopnandet?

13 Na aku nenmo gaindopnandet, ngaua Elaia makipatna. Na meikramtaira
ndorita tonptongara rangairina, na mina manmo ainta tipemb Kkirarira
morinan. Na anna Rarar) Aetaniacna timbigta kap ndeacrena kamna kirar

toc.

lesusa nuocha moonnuoc teker ianna neron ngoreaca moa kecariatna
(Matiu 17.14-21 na Luk 9.37-43)

14Ri, Iesusapa mana ina rangairena ramtair mbonkaca takur ndina nda irikca
tagga mana ipa ranpgairena ramtair tambur ndaruca, mina watrinanna
meikramtairta tumbun aniaca minmo paria afgica eacrina. Na tipemb wandik

tamnirena ramtair ndeida minap ipunga mboprenan mbuna.

I>Na an meikramtaira murunga watrinanna, Iesusa kiprinanna watca mina
ngep pgoreacna ngepatna. Ri, mina tawi pgoinna man ndambuy ngoota

matargat. Na mina manmo gaindopatna, “Ra lay ngoin, u makipca.”

16Na Iesusa mana ifa raggairena ramtairmo gainda digirina, “Ne kaina reacna

moca minap ipugrena?”

17Ainda moca an meikramtairta rikna ramoot ianna Iesusna kammo gainda
nda rutiatna, “Riripti, geror) ggoreac ianna kipca aukna nuocap eacrenan, na
ma mana upmo leaca ma kamb ndopna minna wanair. Aintik aku manmo un

ndambur naangica kipapekna.

18Na memetmbaca an peror) ggoreaca manmo mbukca, manmo mo fanaoca
manmo pitrikca mo irikrena. Na toptikca mana up ndin ndarurenan, na ma
ndona ndairmo iriki ikca wirenan, na mana tikca kocnaia panparpiacarirena.
Na aku una ipa rapgairena ramtairmo an nerorn ngoreaca mo kecarina

digirinan, na mina mona minna wanair).”
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19Na Iesusa an kambca waraca ma meikramtairmo gaindopatna, “Ne ritipaik
kocorta meikramtair, aku nenapmo kidrik titpaikca nenap eacit? Na aku nena

makukara mbukit? Na aukmo an nuocmo angi kip.”

20Ri, mina an nuocmo man ndambur naagngira tagri. Na an peron pgoreaca
Iesusa watca, ma tawi goinna an nuocmo moa nanaoca manmo laga mba
moa nekatke. Na ma anna tamtamma upuria tanri, na toptikca mana up ndiy

ndarurina.

21Ainda moca Iesusa an nuocna aetmo gainda digiatna, “Kidrikar titpaikca ma
aind ndeacrinan?” Ri, aetta aindoprinan, “Manmo moonnuoc tekera tikca

kiprina.

22Na memetmbaca an neror ngoreaca manmo mo menacna moca, manmo tac
nake mbukrena, na manmo puk nake pukrena. Na u min ecte, u aina

kadmaica manmo otac.”

23 Karica Iesusa manmo gaindopatna, “Kaina moca u aukmo gaindoprina, ‘U

min ecte’? Na u mandai u ripac te, u reikmo muruga mona min.”

24 Na tawi nggoinna an nuocna aetta kam keca gaindopatna, “Aku ripacrena,
na aukna ritipaca gargara wanain, u aukna ritipacmo mo gagra. Na u aukmo

otac!”

25Ri, Iesusa watrinanna meikramtair wit aniaca min ndambuna ootta kipca
rambunairinan. Ainda moca ma an feron pgoreacmo kaega moca aindopatna,
“U peron ngoreac up mikrenanapa koar rikdacrenan, u an nuocmo tikcari.”

Na u an moognuocmo kai mac nda mbuk teac.

26Ainda mocatke, an feron fgoreaca kam aniac keca, ma an nuocmo kocnaia
moa nekca ngocraicarica, ma an nuocmo tikcarica matarggat. Na an nuoca ma
wair toc ndeacrina. Ri, meikramtair witta anna watca aindoprina, “Ma

mamenacri.”

27Na Iesusa mana parmo utinga, manmo angi ngepri, na ma fgepca witikrina.
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28Karica ipmbaia Iesusa kaca tanga eacri, mana ina rapgairena ramtairap
mina ndori tingikca eacri, mina manmo gainda digirina, “Titoca moa aia an

peror) ngoreaca mo kecarina minna wanain?”

2%Na ma minmo gaindoprina, “Mbembendeina tipna kirar ningik mbupa an
geror ygoreaca mo kecarina min. Na kabena taupemb kocor.”

lesusa ndona memenacna kam an mac mbopatna
(Matiu 17.22-23 na Luk 9.43-45)

30 Karica Iesusapa mana ina rarggairena ramtaira an taup tikcarica mina
Galilina pitrik wapna rikca taprina. Na Iesusa ma topgorinanna, ma an

ndeacrenanna, ramoot ianna kai lamgi teac, ma an ndeacrenan.

3INa anna minina gaind, ma ndona ipa ragpgairena ramtairmo ririptica
neanrina. Na ma minmo gaindoprina, “Mina Ramootna Nuocmo ramtairta
para tiknandet, na mina manmo mo menacnandet. Na mina manmo mo

menaca, ma eaca rai mbonkacna min mbura ma mac nda fgepnandet.”

32 Na mina an kambta minina mba lamnia garacri. Ainda moca mina manmo

digina rugdar mori.

Mandaia ndo outta tikit
(Matiu 18.1-5 na Luk 9.46-48)

33Na lesusapa mana ifa rangairena ramtaira tafga Kapaneam auna larurinan.
Na mina kacna inikca mbukca eacri, ma minmo gainda digiatna, “Aia taupna

kipreke, ne kaina reacna kamna ipunga mbopca kiprena?”

34 Na mina manmo kam ianna mbop pgocor. Na anna minina gaind, mina
taup ndiga kiprinanna mina ndorimo ipuprinan, mandaia ndo mina ramoot

panan ndeacit.

35 Ri, Iesusa mbiracatke, ma ndona ina raggairena parnigapa mbut mbuningna
minna ramtairmo aca kipca, ma minmo gaindoprina, “Ramootta outta tikna
mo te, ma igmbai ggoin ndeacnande. Na ma meikramtair murugcaminna aina

mona ramoot ndarunande.”

36Na ma aindopacarica ma moonnuoc teker ianmo angica mina rikca

witikrina. Ri, ma an moonnuocmo potaca minmo gaindoprina,
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37 “Ramootta aukna iro landampiap eacrenan, na ma gaind tocna kirarna
moonnuocmo otac te, ma aukmo otacrina. Na ramootta auk ngotacapeknan,
ma auk ningikmo mba otacri. Wanaip. Ma an Aetta aukmo mbagirica aku
kiprinan motocmo ma otacrina.”

Ramootta aimo punndamootta mo ngocor ma aina aikndamoot
(Luk 9.49-50)

38 Karica Ionna Iesusmo gaindoprina, “Riripti, aia watrinanna, ramoot ianna
una i mbuna nerpgaur fgorikca moa kecarireke. Na ma aina wiwitnanna

wanair), aintik aia manmo mbopca, ma an aina kai mo teac.”

39 Na Iesusa minmo gaindopatna, “Ne manmo kai kirac teac. Na anna gaind,
ramoot ianna aukna i mbuna pgagatraca ianna mo te, ma aukmo kam

ygoreaca mba tawi mbopitndai.”
40 Na ramootta aimo pungndamootta mo fgocor, ma aina aikndamoot.

41 Na aku nenmo gidik pgoinna gaindopnande, an kammo ne matau warac.
Na anna gaind, ramoot ianna nenmo gaind ndamni te, ne Karaisna ainna
ramtair, na anna moca ma nenmo puk neanam te, Rarar) Aetaniaca manmo

reac lag ian ngoin neannande.

Tip ngoreacna makukca ma ritipaca moa ngocrairena
(Matiu 18.6-9 na Luk 17.1-2)

#2Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramoot ianna ganna mombonik tekira
aukca ripacrenanna, mina ianmo moca, ma tip ngoreacna makukca irik te,
mina an ramootmo waut aniac ian angica mana logotmo anap leaca manmo

angica macait inik nake pukca, ma menac te, anna laij.

43-44 Na una para unmo tip ggoreacna makukca mona wip te, u kataca kecari.
Anna lag) u par kabe nipgikap, te, u memetmbaca eteacna wat anginande. Na
moca u par mbunigapa mina unmo menac fgocorta iarwara wirrena tac nake
irik nari.

45-46Na una ora unmo tip ggoreacna makukca wir te, u anmo kataca kecari.

Anna lag) u kabe nipgikap, te, u memetmbac ndeacrena wat apginande. Na
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moca u or mbunigap, mina unmo menac rfgocorta iarwara wirrena tac nake
irik nari.

47 Na una lamniaca unmo tip ggoreacna makukca win te, u ian tarki kecari.
Anna lag u lamniac kabe nipgikap, te, u Rarap Aetaniacna bubuoca

mbuknande. Na moca u lamniac mbuninap mina umo menac ngocorta

iarwara wirrena tac nake irik nari.

48 An taupca, ‘Nduipitikca mina warirmo amrannande, na mina mba

maiitndait. Na an taca mina warirmo loriragjnande, na ma mba maiitndait.’

49 “Na mina mindagpmo gimbambara murupa tikrenan, te, an gimbambara
Raran Aetaniacna lamniac nggoutta mina ratta mona. Na an tipna kirar mbuna

taca meikramtairmo muruna larunandet.

50 “Na mindarna ma reac lar). Na mindanna tarara mai te, ne titoca moa, mana
tarara mac nda kipit? Na mindanga ma amna ngoaebapa reikmo moa lana
moca eacrenan, na an tipna kirar mbuna ne mindar lanna kirar toc ndaruca,

eteac lanmo laiplacarap eacnande.”

Mak 10

lesusa lantango kakatacna tipna kirarna kam ndoprina
(Matiu 19.1-12 na Luk 16.18)

IKarica Iesusa ngepca an taup tikcarica, ma Iudiana pitrik wanpmo, oc
Iodanna warggembaia tagrina. Na meikramtair wit aniaca man ndambuna
mac kipca punirina. Na ma ndona tipna kirara raggaica meikramtairmo

mimitpac neanrina.

2Ainda moca Parisina ramtaira man ndambuna kipca, manmo towaina moca.
Na mina manmo gainda digirina, “Aina tip wandikca aimo aindoprina,
ramootta ndona meac lagtangomo, langtango katacna lan ki, co, lana

wanain?”

3Ri, Iesusa mina kambmo gainda rutirina, “Na Mosesa nenmo titocna Tip

Wandikmo nenmo neanrina?”
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* Na mina gaindoprina, “Mosesa aindoprina, ‘Ramootta lagtaggo kakatacna

timbir) rapara tirca meacmo neanga, manmo mandaca tar te, anna lan.’”

>Na lesusa minmo gaindoprina, “Ne garururena ramtair, aintik Mosesa nenmo

an Tip Wandikca tirca nenmo neagrina.

6 Na ne warac, ‘Atu nggoinna Raran Aetaniaca reikmo muruncamina morina,
na ma meikramtair motocmo murugcamina morina. Na ma minmo meacapa

ramootta morina.

7 Ainda moca ramootta ndona aemaetmo tikcarica tanca ndona meacap mik

te,

%na manina tik kabe ningik ndarunande.” Na Rarar) Aetaniaca aindoprinan tik,
maniga ndamnina mba mac eacitndai. Wanai. Maniga tik kabe ningik

ndarurina.

9Aintik reaca Rarap Aetaniaca moa mikrinanna, anna ramootta titacna

towanairn.”

10Ainda moca ipmbaia Iesusapa mana ina rafpgairena ramtaira kac mac
targgatke, mina manmo an lantango kakatacna kambta moca manmo mac

digiatna.

11 Na ma minmo gaindopatna, “Ramoot ianna ndona meac lantangomo

tikcarica, ma kabena meac lango te, an ramootta ma tip gadudukca morina.

12Na meac ianna ndona kargait tikcarica kabena ramoot lango te, an meaca

ma tip ggadudukca morina.”

lesusa aindoprina mina mombonik tekermo watcarica mina man ndamburn nakip
(Matiu 19.13-15 na Luk 18.15-17)

13Karica meikramtaira ndorita mombonikmo Iesus ndambury naangia kiprina.
Na mina tongorinanna, ma mina tikembmo utinga mbendeia tagna. Ri, mana

ina rangairena ramtaira anna watca mina an meikramtairmo kaega mori,

14 Jesusa anna watca ma minmo kaeg mamoat. Na ma ndona ina rarngairena

ramtairmo gaindoprina, “Ne an mombonikmo watcarica mina auk ndambuny
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nakip. Ne minmo kai kirac teac. Wanairy. Raray Aetaniacna bubuoca ma ainta

ramootnan, ma an mombonik tekirta kirar toc ndeacrena.

15 Na aku nemo gidik ngoinna gaindopnande, ramoot ianna Rarar) Aetaniacna
bubuocmo an mombonik tekir angirena tipna kirara angi ggocor te, ma anna

mbukna toawanair). Na wanair ngoin.”

16Na an mombonikmo ma potaca, ma ndona parmo min nambatta tikca, ma
Raran Aetaniacmo minmo, mo lana mona madigiat.

Laimnembta ramootta lesusap mboprina
(Matiu 19.16-30 na Luk 18.18-30)

17Karica Iesusa an tikcarica ngepca tanre mbuna, ramoot ianna ootta kipca
mana kitimmo tutupnin rimbitca, manmo gaindopatna, “Riripti lan, aku tida

mo te, aku iarwar ndeteacna wat lan angirit?”

18Ri, lesusa manmo gaindopatna, “Kaina moca u aukmo lag ngacrina? Rarar

Aetaniac niggikca ndo ma lag.

19 Na u Tipemb Wandikta kambca u lampirena, ‘Ne kabena meikramtairmo
kai mo menac teac. Na ne lagtangoar, ne tipemb pngadudukca morena
meikramtairta tipemb kirarira kai mo teac. Na ne kai makim teac. Na ne
kabena meacramootmo ritri waparacmo kai moca, paparuna kam mbuna kai
mbop teac. Na ne kabena ramootna reacmo kai paruca kam kocora kai angi
teac. Na ne ndorita ameraterta kaggauk nipgik ndeacran, na mina kambmo

waracrarg.”

20Ri, an ramootta Iesusmo gaindopatna, “Riripti, aku moonnuoc tekera tikca

kipca mandeacna min, aku an Tipemb Wandikmo muruna rangairena.”

2INa Iesusa manmo watikca, ma manmo matgia, manmo gaindopatna, “U
reac kabena matpirena. U tagca ndona laimnembta reikmo mbik tikca
mandaica oik te, u an kitukndukmo angica meikramtair ndaekpembmo nearn.
Na u ainda mo te, u tamugna augmo u reik lain koindap eacnande. Na u

kipca aukmo rangai.”
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22Na an ramootta an kamma waracatke, mana iro inikca makuk pgoin, na
mana inpananna fgocraica ma matangat. Na anna minia gaind, ma lamin

aniacap tik.

23 Na Iesusa ndona ina rafgairena ramtairmo watca, ma minmo gaindopatna,
“Laimnembta meikramtaira, mina Rarar Aetaniacna bubuoca mbumbukca,

minmo owai fgoin.”

24Ainda moca mana ina rangairena ramtaira mana an kam mbaraca mina
ngep ngoreac nangeprina. Na ma minmo gaind mac mbopatna, “Aukna
mombonik, ramootta Rarar) Aetaniacna bubuocna kangaukca mbubukca, aiy

aniac ggoin!

25Na kamela reik iukrena lacna urupa mbubukca anna wetwet ngoin, na an
kirara laimnembta ramootta Rarar) Aetaniacna bubuocna kangaukca mbukna

aing ggoin.”

26Ainda moca mana ina rangairena ramtaira ngep ngoreac ngoin nargepca,
mina ndorita rikmo gaindopatna, “Ainda mo te, mandaia ndo iarwarna

eteacna wat angirit?”

27 Ri, Iesusa minmo wat gargara watca ma gaindopatna, “Meikramtaira ndori
purnga towanair, na Rarar Aetaniac man ningikca, ma ndo reikmo muruna

mona min.”

28Ainda moca Pita, ma Iesusmo kam ianna gaindopatna, “U warac, aia

ndorita reik tikcarica una i) mararngaireke.”

2%Na Iesusa aindopatna, “Aku nemo gidik pgoinna gaindopnandet,
meikramtaira muruna aukapa kam wembay lag) ndampina moca ndorita kaik,
co laiplacar, co mbiar, co aemer, co aeter, co mombonik, co warigemb tikcari

te,

30 mina 1°na minna reik apginandet. Na an minna mina gan tiacarpaikca
eacran te, Rarar) Aetaniaca minmo reik witta neagnandet. Na anmo mina
pgaua anap eacrenanmo kunnandet. Na mina kaik witapa, laiplacar witapa,

mbiar witapa, aemer witapa, mombonik witapa, warigembca witap
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agginandet. Na meikramtair ndeida minmo tipemb kirarir ggorik ndeid toco
an minna monandet. Na minmo igmbai ndaruna reaca, mina iarwarna

eteacna wat lar) agginandet.

31 Na meikramtair witta mandeaca out ndeacrenan, mina igmbai pgoin
ndeacnandet. Na meikramtair witta mandeaca in) ngoin ndeacrenan, mina out
ndeacnandet.”

lesusa ndona memenacha kam mac mbopatna
(Matiu 20.17-19 na Luk 18.31-34)

32 Karica Iesusapa mana ina rangairena ramtaira Ierusalemma tanna moca
taup ndipa tapri. Na ma minmo outta tagrina. Ri, mana iga rapgairena
ramtaira tamtam pgoin ndampirina. Na meikramtaira mina ina
rafgairenanna, mina nanambirina. Aintik ma ndona ina raggairena parningapa
mbut mbunigna ramtairpaikmo mac aggica, ma ndo ndaruna reikta kamb

ndoprina.

33Na ma aindoprina, “Ne warac. Mandeaca aia Ierusalem matangek, na mina
Ramootna Nuocmo mina taup ndamtair panaindapa tipemb wandik
tampirena ramtaira neagnandet. Na mina manmo ritri waparaca monandet,
na mina manmo mo menacna kamb leacnandet. Te, mina manmo Iudana

meikramtair wanaignanta wiwitna para tiknandet.

3%Na an ramtaira manmo peperenandet, na manmo taber iunandet, na
manmo pi fgoreac fgoinna pinandet, na manmo mo menacnandet. Na rai
mbonkacna min mbuna, ma mac nda pgepnandet.”

lemisapa lonna digdigi
(Matiu 20.20-28)

35Karica Sebedina nuocnina Iemisapa Ion, maniga Iesus ndambun nakipca
manmo gaindopatna, “Riripti, anga unmo reac ianna digina mamoek, na anga

toggorinanna u aymo an reaca mo.”

36Ainda moca ma manigmo gainda digirina, “Ongo tongorinanna aku onmo

kaina reaca moit?”
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37Na manina manmo gaindopatna, “An minna u i aniac argica gagrirta
ramoot panan aniaca mo te, afga torgorinanna agna ianna una par umbaia

mbirac te, ianna una par aenpmbaia mbiracna.”

38 Ri, lesusa manimo gaind mambopat, “Ongo aukmo an reacna digirinanna,
ongo anmo mba garaca lampyireke. Na ongo an gigirar auk ndambupnan

aggina min ki? Na an kitac pukca aku agginanna ongo afggina min ki?”

39 Na manina manmo aindopatna, “Apga min.” Ri, Iesusa manigmo
aindoprina, “Anna gidik, ongo auk apgiekna girgira ongo aggina min. Na an

kitac pukca mandeaca aku angina morenanna, o1 toco anna anginandet.

“0Na mandaia aukna par umbai, co, mandaia aukna par aepmbaia
mbiracnanna, anna aukna reaca wanai. An mbibiracna reikca anna aukna

Aetta larapacrina meikramtairtan.”

“INa mana ina rapgairena ramtair parniga an reikta kambca Ionapa Iemis

mbanina mboprinan, mbaracatke, mina manigmo kaega morina.

42 Ri, Iesusa minmo ndo ndambuna pgaca kipca, minmo aindoprina, “Ne
lampirena, Iudana raekmbaina meikramtairta ramtair panainda eacrenan,
mina ndorita wiwitnanmo ndorita kangaukca eacna gagraca bubuocrena. Na
mina ramtair papainda, ndorita meikramtairmo ndorita kambmo ragpgaina

moca gagrarena.

43 Na an tipna kirara nena rikca kai eac teac. Kari ngoin. Na ramootta nenmo

ramoot panan ndeacna mo te, ma nenmo, nena ailjna ramoot ndeac.

4Na ramootta nenmo out ndeac ndop te, ma nenmo murugna mbainna

ramootna kirar toc ndeac.

45> Na anna gaind, Ramootna Nuoc toco ma kiprinanna, meikramtaira man
pgotaca mana aia mo nake mba kiprina, wanair). Ma min ggotacna kiprina,

te, ma ndona eteacna wat mbuna meikramtair witmo nda oiknandet.”

lesusa lamniac ngoreacna ramoot ianmo moa lana moatna
(Matiu 20.29-34 na Luk 18.35-43)
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46Karica Iesusapa mana ifa rangairena ramtaira tanga leriko aug ndaruca. Na
manapa mana ina rangairena ramtairapa meikramtairta mimiatta Ieriko
aupgmo tikcarica tagre mbuna, Timeusna nuoc Bartimeus, ma taup roumbca
mbiraca eacrina. Na ma lamniac ngoreac, na ma meikramtairmo kitukndukna

rurena.

47 Na ma waracrinanna, Nasaretna Iesusa kipri, na ma gaind fjgaca mboprina,

“Iesus u Dewitna ngamair, u aukna kadmaica aukmo otac.”

48Ri, meikramtair witta manmo kaega moca manmo gaindoprina, “U watiti.”
Na ma kamb anik pugga gaind ngaca mboprina, “Dewitna pgamair, u aukna

kadmaica aukmo otac.”

49Ainda moca Iesusa witikca aindopatna, “Manmo ac kip.” Ri, mina an
lamniac fgoreacna ramootmo aca mambopat, “U tongoca ngep, ma una

maacreke.”

50Ainda moca ma ndona tik ngapaoc rocot riargga kecarica, ma tawi fgoin

nangepca witikca ma Iesus ndambuna tanrina.

>INa Iesusa manmo gainda digirina, “U tongorinanna aku unmo tida moit?”
Na an lamniac ngoreacna ramootta manmo gaindopatna, “Riripti, aku

watna.”

52 Na Iesusa manmo gaindoprina, “U tamn, una ritipaca ndo unmo moa lana
morina.” Na tawi goinna mana lamniaca lag mamori, na ma watatna. Na ma

Iesusa rangaica taup ndi) matangat.

Mak 11

lesusa girgir angica menaca mac nda ngepnande
(11—16)
lesusa lerusalem aun aniacmo gagrirta ramoot pananna kirar toc mambukat
(Matiu 21.1-11 na Luk 19.28-40 na lon 12.12-19)

1Karica Iesusapa mana ina raggairena ramtaira Ierusalem aurn aniacmo kipca
rambupaiatke, na mina tagga Olip Takurna roumb ndeacrina augpniy
Betpageapa Betani malaruat. Na ma ndona ina rafgairena ramootnimo outta

mbagirica,
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ma manigmo gaindopatna, “Ongo monmbai wanna an auna aia watrinanna
tagca. Na oggo tay laru te, ongo anduna watnandet, dogki ngam ianna
meikramtaira manmo mbiraca tar ggocora mina mikndaca eacrenan. Oggo

mana fjgatik piarca angi kip.

3Na ramoot ianna ongmo digi te, ‘Kaina moca ongo dopkimo angica targek?’
Te, oggo manmo rutica aindop, ‘Kacootta manmo aipgap, na inpmbaia ma

manmo tawina mac nda angi kipnande.””

“Ainda moca manina matangat, na manina tanca donki ngam ianna taupca
witikca eacrenanna watca, na mina an dopkimo kac ianna tinna roumbca

mikndaca eacrena. Ri, manina mana ngatikmo mapiari.

SAinda moca an ramtaira anna roumbca witikca eacrenanna, mina maninmo

gainda digiatna, “Ongo kaia mona moca gan dogkina ngatik piarrena?”

®Na Iesusa manipmo mboprina kamna kirar nggoinna manina minmo ainda

nda rutirina. Na mina manigmo dogki angi tanpna kammo, lay mambopat.

’Karica manina lesusmo dopki apgica matapgat. Na maniga ndonigna tik
ygapaoc rocotnin rianga angica dogkina kopik nambatta tikrina, ri, Iesusa an

nambat nagac mambiracat.

8Na meikramtair witta ndorita tik ngapoik roctir rianga taup ndir) ngimtaca
matanri. Na ndeida tangga ikir raprirmo kataca angia kipca taup ndip

ygimtaca tanri.

9 Na meikramtair ndeida mamo outta tagrenanna, na ndeida mana igmbai
nakiprenan, mina muruga gaind pgaca mboprena, “Rarap Aetaniacmo
tongoca wirairar). Na Rarar Aetaniac, an ramootta Kacootna i mbun

nakiprinanmo matau morar).

10Na Raray Aetaniac mandeaca u aina bubuocna gagrirta ramoot paganmo
matau mo. Na an gagrirta ramoot pagan, ma aina nicau Dewitna wiwitnan

kiprina. Na Raran Aetaniac Tamuy IJgoinnanna imo argi ngepran!”

11Na Iesusa tanga Ierusalem aurn aniac ndaruca, ma Rarar) Aetaniacna Kacna
wuoc inikca mbukca, ma anna reikca watta tan, tagga maica ra irik mbukna
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mori, ma ndona ipga rangairena parninapa mbut mbuninna ramtair angica

mina Betani aun mac nda matargat.

lesusa ik nganinmo gaindopatna ma mba eritndai
(Matiu 21.18-19)

I2Na igmbaina ra, mina Betani aun tikcarica mina Ierusalem aur mac nda

tapre mbuna, Iesusa nik mawataiat.

13 Na ma watrinanna, ik pganin ianna tawan fgoinna eac ngocor, na ma
raprir tingikap. Aintik ma an ik ndambupa tanca, mana gagaimbta orea
wattatnanna, ma gagaimb kocor. Wanaiy ngoin. Raprir tingikca ndori eacri,

na anna fganinarta erna faraira wanair.

14Ri, ma an ik pgapginmo gaindopatna, “U mba mac eritndai, te,
meikramtaira unmo mba mac argica amitndait. Wanair ngoin.” Na mana ina

rangairena ramtaira an kammo waracrina.

Kitukndukna aina morena ramtairmo lesusa ootta mandacatna
(Matiu 21.12-17 na Luk 19.45-48 na lon 2.13-22)

15 Karica Iesusapa mana ina rangairena ramtaira tanga lerusalem aun aniac
ndaruca mambukat. Ri, ma Raran Aetaniacna Kacna wuocna inikca mbukca,
ma anna tikca kitukndukna aiga morena ramtairmo ootta mandacatna. Na ma
mina kitcartukar ngetrikirena ramtairta barermo rapaca irikri, na nggorikmo

mbik tikca oikrena ramtairta mbibiracna reik motoca rapaca mairikat.

16Na ma minmo an Rarar Aetaniacna Kacna wuoc inikmo reik apgica kip

narica wandik matikat.

17Na ma minmo gainda riptiatna, “Raran Aetaniacna timbigta kapca
aindoprena, ‘Aukna Kaca kabena pitrik wapna meikramtaira murupga an
nakipca aukmo mbendeinande.” Na ne anmo macmakimna meikramtairta

iggorocna taupna kirara morina.”

18 Ainda moca taup ndamtair panaindapa tipemb wandik tamypirena ramtaira
an kamma waracatke, mina mana mo menacna iroarta maoreat. Na mina

ainda morinanna, mina man narica nanambirina. Na anna gaind,
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meikramtaira murugcamiga mana riptirena kambta moca fgep ngoreac

narngeprena.

19Na wigwacmbai mbuna Iesusapa mana ina rangairena ramtaira Ierusalem

tikcarica mina matangat.

Mataua ripacrena ramoot, ma mbendei te, ma reikca anginandet
(Matiu 21.20-22)

20 Karica igmbaina rana paparmur pgoinna lesusapa mana ina rapgairena
ramtairap, mina mac nda kipca, mina an ik pgapinmo wattatnanna ma

maguruat. Na an ikna raprirapa mana kacrir toco kocnaia gurumacariat.

2INa Pita an Iesusa moatna reac ndampiatke, ma gaindoprina, “Riripti u wat,

poura u an ik gganinmo fgocraina ndopatnanna, mandeaca ma magururi.”

22-23 Karica Iesusa mana kammo gainda rutirina, “Aku nenmo gidik ngoinna
gaindopnandet. Ne Rarar Aetaniacmo ripacra. Na ramoot ianna gan
takurmo gaindop te, ‘U ggepca macait inik ndaru irik.” Na an ramootta ma iro
nikinik mbunin ggocor, na ma gaind fgoinna ripacrina, an reaca ma mbop te,

ma larunandet.

24 Na ne reac ian afgina moca ripaca, ne Raran Aetaniacmo mbendei te, ne
agginande. Ainda moca ne ripac, Rarag Aetaniac, ma nenmo neannande.

Aintik aku nenmo gaind mambopek, an reaca ne mboprina kirar ndarunande.

25-26 “Na an kidrikca ne witikca mbendeina mo te, na ne gaind ndampji,
nenmo ramoot ianna tip pgoreacna makuk ianna morinan. Te, ne an
ramootna tip fgoreacna makukmo mo kecari. Na nena Aetta tamupna aug
ndeacrenan, ma nena tip ngoreacna makukmo ma mo kecarinandet.”

lesusmo an gargara mandai neangatna
(Matiu 21.23-27 na Luk 20.1-8)

27Karica lesusapa mana ina rafgairena ramtairap, mina Ierusalem mac nda
tarjga malaruat. Na Iesusa tanga Raran Aetaniacna Kacna wuoc inikca ndada
tagrina. Ri, taup ndamtair panaindapa tipemb wandik tamnirena ramtairapa

ramtair anikca mina man ndambur nakiprina.
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28Na mina manmo gainda digiatna, “U an i aniacapa gargarmo u tenna tikca
afgiratna, na u an reikca morena? Na mandaia unmo an i aniac neangatna,

na unmo mbopca u an reikca morena?”

29Aindopatke Iesusa minmo gaindopatna, “Auk toco nenmo reac ianna digdigi
ianap. Na ne aukna digdigimo wandopa ruti te, aku nenmo mbopnandet,

mandaia ndo aukmo an i aniac neanga aku an ainjira morena.

30Na an minna Ionna meikramtairmo kitac pukca morinanna, ne tit
ndamniatna, anna tamungna aunna reac, co, anna meikramtairta reac ningik?

Ne aukna kambmo nda ruti.”

31Ainda moca mina ndori punga gaindopatna, “Aia gaindop te, ‘Anna
tamunna aupna reac.” Na ma aimo aindopnande, ‘Aind ecte, kaina moca ne

Ionmo ripac ngocor?’

32 Na aia gaindop te, ‘Anna ramootna reac ningik,” an kam toca minna mba
tikitndai.” Na mina aindoprinanna, mina meikramtairta nanambirina. Na
meikramtaira murugcamina aind ndampirena, Ionna ma ramma morena

ramoot gidik.

33Ainda moca mina mana kammo gainda rutirina, “Aia mba lamnireke.” Ri,
Iesusa minmo gaindopatna, “Aind ecte, auk toco nemo mba mbopitndai,

mandaia ndo aukmo an gargarapa i aniac neanga aku an aina morena.”

Mak 12

Wainna warin raupnirena ramtair ngorikta kam roor
(Matiu 21.33-46 na Luk 20.9-19)

1 Ainda moca Iesusa Iudana ramtair panaindmo kamb rour ndeid makeat. Na
ma gaindoprina, “Ramoot ianna wainna wari ianna moca, na ma anmo
wuoc ngaocrina. Na ma au ianna iacrina, anmo wainna lourmo anna tikca
kitac witikca wain puk aggina moca. Na ma waringna ndam ianna mamoat, te,
ramtairmo an ndeac te, warigna nginana mona moca. Na ma an wain
warinmo rauppirena ramtair ndeidta para tikcarica. Na ma ndo pgoinna

tawanna aun ian matangat.
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’Na an minna wainna erca, rua maiatke, ma ndona mbaigna aina morena
ramoot ianmo mbagirica ma an wain warigna raupygirena ramtair tambuna

tanca, mina manmo an warigna wain neagna moca.

3Ri, an warin raupnirena ramtaira an ramootmo muoca utinga, manmo lana
)

mba piatke, na mamo par kamainda mbagirica ma nda matargat.

“Na an warigna aetta kabena mbaigna ramoot ian mac mbagirica min
ndambuna tanrina. Na mina manmo pia panan titacri, na mamo numbirta

kamb ndopca, na manmo tipemb ngorikca morina.

*Na ma kabena mbaingna ramoot ian tuk mac mbagiriatna, na mina manmo
moa menacatna. Na inmbaia ma ndona mbaigna aiga morena ramtair witmo

mbagirina, na mina ndeidmo ruggatke, na ndeidmo mina pia mamenacat.

6 Na ramoot kabe ningikca ndo eacrenanna, anna mana matgirena nuoc kabe
nifgik. Na igmbai ngoinna ma an nuocmo mbagirica ma an wainna warinna
aina morena ramtair tambuna taggatna. Na an waringna aetta aindopatna,

‘Mina aukna nuocmo tori te, mana kammo waracnandet.’

’Na an wain warif) rauppirena ramtaira ndorita rikmo gaindoprina, ‘Gan
ramoot, ma ndona aetna reikmo ma murur naaggica ma aetta monande. Aria,

aia manmo mo menac te, mana reikmo aia aetera mona.’

8 Aintik mina manmo angica, mamo mo menacrina. Na mina mana wairmo

angirca warir) roumbca keca malaruat.

%“Na an warigna aetta ma tida moit? Ne warac. Ma kipca an wain wariy
rauppirena ramtairmo mo menacnandet. Te, ma an wain warigmo kabena

ramtairta paira tiknandet.

10 “Na gan kam tipca Raran Aetaniacna Timbigta Kap ndeacrenanna, ne mba
watre ki, a? Na an kamma ma gaind ‘Na gan kaca morena wautmo ramtaira
anmo ngoreac ndopca argira roumbmbai ndakecariatna wautta mandeaca ma

kacna witta moca paganmbaia witikca kacmo moa gagraca maeacreke.

11Na Kacootta ndo an reaca mo larurina aia watrinan Ma lag ngoin.””
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I2Na an ramtair papainda lamrgirena, Iesusa keatna kam roora, anna min
pgoin ndopapekna. Na mina manmo muoc utigna tontongar koind, na mina
meikramtair tarica rugdar mamoat. Ainda moca mina manmo watcarica mina
matarggat.

Sisana kitukndukca mandaia neanit
(Matiu 22.15-22 na Luk 20.20-26)

13 Ainda moca ramtair panainda Parisina ramtair ndeidapa gagrirta ramoot
panan Erotna tumbunna ramtair ndeidmo, mbagirica mina Iesus ndambuna
taggatna. Na mina Iesusmo paruca ma kam ndeidmo, ma katti mbop te, mina

mana an kam mbuna nda ritri waparaca monande.

14Ainda moca mina kipca manmo gaindopatna, “Riripti, aia lamgirena u kam
gidikca ndoprena. Na u ramoot ian nake mba irikca mbiracrenanna. Na u
meikramtairmo kamb kirar kabe ndoprena. Mindacnin mandaia irembtan, co,
iremb kocortan. Na kam gidik mbupa u meikramtairmo Rarar Aetaniacna
tipemb kirarirmo riptirena. Aintik u tit ndamgirena? Aia an gagrirta ramoot
panan aniac Sisana kitcartukar iurena ramtairmo, kitukndukca neanit ki, co,

wanain? Na aia neanit, co, kariit?”

I5Na Jesusa ma atuna mina paparuna kambca ma lampirena, na minmo
gaindoprina, “Kaina moca ne aukmo towaiapekna? Aukmo kituknduk ian

apngi kipca aku watna.”

16Ri, mina kituknduk ianmo angi kipca manmo nearjga. Na ma minmo gainda
digiatna, “Gan inpaganna titrirapa ia anna mandainan?” Ri, mina aindopatna,

“Anna Sisanan.”

17 Ainda moca Iesusa minmo gaindoprina, “Sisana reac ecte, lar, ne Sisamo
nearn. Na Raran Aetaniacna reac ecte, ne Raran Aetaniacmo near.” Na mina
mana kamma waraca mina 1jgep fjgoreac 1goin nangeprina.

Sadisinanda lesusmo ramootta menaca mac nda ngepeknanna digiatna
(Matiu 22.23-33 na Luk 20.27-40)

18 Karica Sadisina ramtair ndeida Iesus ndambur nakipca, mamo digdigiar

ndeid madigiat. Na an tumbunna ramtaira aindoprena, menacrena
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meikramtaira, mina mba mac nda pgepitndai. Ainda moca mina Iesusmo

gaindopatna,

19 “Riripti, Mosesa aimo tip wandik ianna tirra gaindoprina. Ramoot ianna
menac te, na ma mombonik kocor, na mana meac konimma menac ngocor,
na ma eac te. An menacatna ramootna lapmbitaca ma an meac konimmo
langonande, te, ma mana mombonikca mo laru te, an menacatna ramootna

kaminna mba topitndai, ma eacragnandet.

20Na ngaua kalaip parmbaiapa mbut mbunina eacrinan. Na ramoot lacaua ma

meac ianna laggoca, ma mamenacat, na ma mombonik kocor.

21Ainda moca man ndambunna lapmbitaca, an meac konim mac malangoat.
Na ma toco, mamenacat, na ma mombonik kocor. Na an ndambupna

lapmbitac tukca aind kirar kabe mamoat.

22Ainda moca an kalaip parmbaiapa mbut mbunipa, mina muruna an meac
konim malangoat, na mina muruga mombonik kocor, na mina muruna

mamenacat. Na igmbai ggoinna an meac konim toco mamenacat.

23Na ipmbaia an menacatna ramtaira nda ngep te, an meac konimma ma
mandai fgoinna meac ndeacit? Na u lampirina, an ramtairpaikca an meac

konimmo muruna laggoatna, na ma mina meac ndeacrina.”

24Karica Iesusa minmo gaindopatna, “Ne Rarar Aetaniacna timbigta kap
ndeacrena kambmo, ne mba lampireke. Na ne Rarar Aetaniacna gargar

tocmo mba lamyireke. Aintik ne an kambmo katta mboprena.

25 Na an minna meikramtaira menacrinanna, muk tikcarica mac nda ngep te,
an meikramtairmo mina minmo mba nean langoit, co mac langoit. Wanair
pgoin. Mina an tamunna aupna mbaingna aiga morena perngaur toc

ndeacnandet.

26 “Na an meikramtaira menaca, mac nda ngepatna kamma, ne Mosesna
timbigta kapna inikna nininia, taca ik tekera wirrinanna ne mba watatke, a?
Na an nininina inikca Raray Aetaniaca Mosesmo gaindopatna, ‘Aku,

Abraamapa Aisakapa Iakopna Rararn Aetaniac.’

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



181

27Na Raragp Aetaniac, ma menacrina meikramtairta Raray Aetaniaca wanair.
Ma meikramtaira eteacna watap eacrena Rararn Aetaniac. Aintik nena kambca

anna makatri.”

Raran Aetaniacna out ngoinna Tip Wandik
(Matiu 22.34-40 na Luk 10.25-28)

28Karica tipemb wandik tampirena ramoot ianna kipca waracrinanna,
Sadisina ramtaira lesusap kamb pupga ipugga mboprina. Na ma
waracrinanna, Iesusa mina kambmo matau ggoinna nda rutirina. Ainda moca
ma lesusmo gainda digirina, “Titocna Tip Wandikca ma Tipemb Wandikmo

muruna kundrina, na ma out ndeacrena?”

29 Ri, lesusa mana kammo gainda rutirina, “Out ggoinna Tip Wandikca gaind,
‘Ne Israelnangep, ne matau ngoinna warac. Kacoot, ma ndo kabe ningikca,

ma aina Rarar) Aetaniac.

30Na u Raran Aetaniac nigikmo matpirarn, ma una Kacoot. Na u manmo una

iro nikinikapa, una neronapa, una iroapa, una gargarapmo matpirar.’

31 Na an ndambugnna Tip Wandik ianna anna gade, ‘U ndona kamkabemo, u
ndoa matpia morena kirara, min motoco u ainda mo.’ Na kabena Tip Wandik

aniac ianna eac ggocor, na an Tip Wandiknigmo mba kunitndai. Wanair.”

32 Ainda moca an tipemb wandik tamrpirena ramootta Iesusmo gaindoprina,
“Riripti, una kamma anna lag ngoin. Na ma gidik ngoin, Kacootta ma ndo

kabe ningikca Raran Aetaniac, na kabena Rarar) Aetaniaca eac ggocor.

33 Na aia manmo ndorita iroar inkarapa landampiarapa, aina gagrar koind
pungap manmo matnirar). Na aia ndorita kamkabearmo, aia ndori koinda
matnia morena kirarira, aia min motocmo ainda mo. Na aia an Tip
Wandikninmo rapgai te, an Tip Wandikca, ma mina an tac mbugpa kocnaia
rotacrena gimbambarmo maniga kundrina. Na titocna gimbambar toco, ma

kundrina.”

34 Na Iesusa waracrinanna, an ramootta kambmo rutirinanna, anna ramootta

iro landamni lagapna ramootna kirar. Ri, Iesusa manmo gaindoprina, “U
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Rara Aetaniacna bubuocmo, u tawanmbaica mba eacrena.” Ainda moca

meikramtaira muruna manmo digdigiara digina rugdar morina.

lesusa meikramtairmo Raran Aetaniac baburina ramootna digiatna
(Matiu 22.41-46 na Luk 20.41-44)

35Ainda moca Iesusa Raray Aetaniacna Kacna wuoc inik ndeacri, ma
meikramtairmo kamb riptirina. Na ma gaindoprina, “Tida moca tipemb
wandik tampirena ramtaira gaindoprenan, an ramootta Rarar Aetaniaca
babuca mbagirica kipca aimo mac nda aggina ramoot, anna Dewitna

ygamair?

36 Na IJerop Ratta Dewitmo iro landamni neagprina, na Dewit, ma ndo
pgoinna gaindopatna ‘Rarar Aetaniac Kacootta aukna Kacootmo gaindopatna
“U aukna par umbaia mbirac te aku una pupnaggepmo angiri una kaggaukca

tiknande.”’

37Na Dewit, ma ndo ngoinna an ramootmo ndona Kacoot fjgacrena. Na kaica

an ramootta ma Dewitna fjgamair?”

Tipemb wandik tamnirena ramtairta tipemb kirarir
(Matiu 23.1-36 na Luk 11.37-54 na 20.45-47)

Ainda moca meikramtairta mimiat aniaca eacri, na mina Iesusna kamb

mbaracna tontongar koind.

38Na Iesusa meikramtairmo riptirena, na ma gaindopatna, “Ne tipemb wandik
tamnirena ramtairtake, matau wat. Mina ndorimo meikramtaira mbik tikca
targga oikrena taupembmo, mina tik fgapoik roctir tikca tan te, meikramtaira
mbikir tikca oikrena taupembca tikca minmo ndorimo ra lang neaprapna

moca.

39Na mina topgorenanna, mina Iudananta mimitpac angirena kaik inkarta
outrembta mbibiraikta taupemb lainta riacrena. Na amtiamb anikta raia,

mina ndorimo outrembta mbibiraikta taupemb lain angina riacrena.

“0Na mina meik koinmbarmo parureke, mina kaik barermo wanainir

naarngirena. Na mina paparuarta mbembendeia roctira morena. Ainda morena
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ramtair, igmbaia ritri waparacna ra laru te, mina makukar bagararanik koind

arginande.”

Meac konim ndaekmbaia gimbamba moatna
(Luk 21.1-4)

41 Karica lesusa an ririptina kamb ndopa maiatke, ma tafjga Rarar Aetaniacna
Kacna wuoc inikca mbukca tanga kitukndukar tikrena taupca tanca anna
roumbmbai mambiracat. Ri, ma watrinanna meikramtair witta kipca ndorita
gimbamba mona kitcartukarmo, an kituknduk tikrena taupca tikrina. Na

laimnembta meikramtair witta kipca ndorita kitukndukar wit matikat.

42Na reik kocorta meac konim ndaekmbai ianna kipca ma kituknduk mbuniy

nocnir) tikrina.

43 Ri, lesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo aca kipca, ma minmo
gaindopatna, “Aku nemo gidik ngoinna gaindopnandet, gan reik kocorta
meac konim ndaekmbaia, tikcapekna kitukndukca, an meikramtair murunnan

tikcapekna kitcartukarmo kunda tamung ngoin.

4Na an meikramtair witta mina kitukndukar witap, na mina mbatep ningik
neagrina. Na an meaca ma kamaind pgoin, ma ndoap eacrena minna
kitukndukca ma an tikrina. Na ma ndona amta reik koikna kitukndukar

kocor.”

Mak 13

Raran Aetaniacna Kaca ngocrainandet
(Matiu 24.1-2 na Luk 21.5-6)

IKarica Iesusa Raray Aetaniacna Kacna wuoc tikcarica tapgatke, mana ina
rafgairena ramtairta ianna manmo gaindopatna, “Riripti, an Kacna watur

lainapa kaik lainmo, u wat!”

2 Ri, Iesusa mana kammo gainda rutirina, “U an kaik anikmo watrinanna, a?
Mina an waturmo mba watcarica mina ndori tambatta mba mac eacitndai.
Wanaig ngoin. Mina an waturmo kocnai rini biriri iriknande, na mina

mbinmbata mba mac eacitndait.”

lesusa makukar wit lataruna kam ndopatna
(Matiu 24.3-14 na Luk 21.7-19)
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3Karica mina tagga Olip Takur ndaruca Iesusa tapga mbiraca Rararp
Aetaniacna Kaca watta tanri. Na Pitaapa, Iemisapa, Ionapa, Andruap min

nifgikca man ndambupa kiprina. Na manmo gainda digiatna,

#U aimo mbop, tumbuitta tik te, an reikca laruit? Na titna pgagatraca ndo
out ndaru te, aia lamninande, an reik lataruna kidrikca maica kipca

marambunairi?”

®Na ma mina kammo gainda nda rutirina, “Ne ndoritake, matau wat. Moca

ramoot ianna nenmo paru nari.

®Na meikramtair witta kipca aukna i ngaca gaindopnandet, ‘Aku ndo, ande an

ramoot.” Te, mina meikramtair witmo parunandet.

7“Na inpmbaia ne runduikta mimitara warac te, na ne kabena pitrik wanna
runduikta kam wembarna warac te, ne ngep ngoreaca kai ngep teac. Na an

reikca mina larunandet, na gan tiacarpaikna mamamaia mba larureke.

8 Na kabena pitrik wanna ramtaira kabena pitrik wangna ramtairap runduna
monandet. Na kabena gagrirta ramtair papaindta wiwitna ramtaira mina
ngepca kabena gagrirta ramtair papnaindta wiwitap rupnande. Na gan
tiacarpaikna aunemb ndeida numnumar anikca larunandet, na nik wapatai
aniaca larunandet. Na an reikca anna meacmbita mirna irikca afgica eacrena

girgirna kirar toc.

9 “Na an minna ne ndoritake, matau wat. Na mina nenmo ndorita ninikar
warngorta outta tikca ritri waparaca monandet. Na mina nenmo Iudananta
mimitpac angirena kaikca tikca pinandet. Na mina aukna imo mo irikna
moca nenmo ndorita gagrirta ramtair pangaindapa ramtair anikta out naangi

witikna iroara monandet. Aintik ne minmo kam wembar) lafy wiwiti.

10Na gan tiacarpaikca mai ngocor ndeacran te, kam wemban lagna kamma
ma out ngoinna gan pitrik wangna meikramtairmo murugcamina tanca mina

waracnandet.

lINa an minna mina nenmo muoc leaca ritri waparacna taup naarngi tag te,

ne kai nanambica gainda kai lamni teac, ‘Aia tida moit?’ Wanain. An minna
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Raran Aetaniaca nenmo mbombopna kambmo murugcamina neannandet, na
anna ne wiwitinandet. Na anna gaind, ne ndori pugga kambca mba

wiwitiitndai. Wanain. IJerony Ratta ndo an kambmo wiwitinandet.

12 Na kalaipa ndorita ianmo ritri waparaca tikca, mamo mo menacna kamb
topnandet. Na aetera ndorita mombonikmo an tipembta kirar kabea
monandet. Na mombonikca ndorita ameraetermo pupnangepca moca,

ramtairmo mbopca mina mo menacna kamb ndopnandet.

13 Na meikramtaira murua nenmo nikembkatnandet, na anna gaind, aukna
ia nenap eacrena. Na meikramtaira gagraca eaci tani gan tiacarpaikna
mamamaina ra laru te, Raran Aetaniaca minmo mac nda anginandet.”

Reac ngoreac ngoinna larunandet
(Matiu 24.15-28 na Luk 21.20-24)

14 Na Makca gan timbigta kapca tirrina kamma ma gaindopatna, “Ramootta
gan kamma wat te, ma matau ngoin ndamyiran.” Na an kamma Iesusa gaind
mac mbopatna, “An wandik tikrina taupca reac ngoreac ngoinna witikca
eacrenanna, ne anna tiki watnandet. Na an minna meikramtaira Iudiana

pitrik inik ndeacrenanna, mina kipcarica taukruirca tagnandet.

15 Na ramootta kacmo tamunmbaica eac te, ma irik te, ma kaca mba mbukca

reac ianna mba aggiritndai.

16Na ramootta warin inik ndeac te, ma ndona kacmo mba nda tagca ndona

tik ngapaoc rocotta mba aggiritndai.

17 Na nikembta meikpitikapa meikpitikca mombonikca mir ambrenanna, an

minna minpembta moca kadmai.
18Na ne mbendeica an tik gagagauna kidrikca an reikca nenmo kai laru teac.

19Na an minna makuk aniaca larunandet. Na Raran Aetaniaca reikca moatna
min mbuna tikca, kip, kipca mandeacna minna, aintocna makukca laru

pgocor. Na igmbai toco ainta makuk ian toco mba mac laruitndait.
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20Na Kacootta an makuk laruna kidrikca mo matpi ngocor te, meikramtaira
muruncamina topnandet. Na ma ndona larapacrina meikramtairta moca

lamniatke, ma an kidrikmo mo matpinandet.

21“Na an minna ramoot ianna nenmo gaindop te, ‘Ne wat, Rarar Aetaniaca
babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramootta, ma gan ndeacrena!’

Co, ‘Ne wat, ma mon ndeacrena.” Na ne mina kambmo kai ripac teac.

22 Na ramtair ndeida kipca nenmo gaindopnandet, ‘Aku gade an ramootta
Raran Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot,’ co,
‘Aku ramma morena ramoot ian.” Te, mina ngagatracara morar te, aintocna
reik damara mo larunandet. Na gidik pgoin, mina min te, mina an Raray

Aetaniaca larapacrina meikramtairmo parunandet.

23Ainda moca ne ndoritake, matau wat. Na aku nenmo reik lataruna kambca

mambopreke.”

Na inmbaia Ramootna Nuoca kipnandet
(Matiu 24.29-31 na Luk 21.25-28)

24 Karica ma gaind mac mbopatna, “Na an makukna kidrikca mai te, ‘An
kidrikca ra ma uriraca tafca mougna kirar toc ndarunandet, te, karwaia ma

mba mac metacitndai,

25 te, guiara riac tamunmo tikcarica pikin ngiriknandet, te, riac tamugna reik

gagrarca numainandet.’

26 Te, an minna meikramtaira Ramootna Nuocmo watnandet, ma
wawirirpaikna inik ndeaca, ma ndona memetacna tac aniacapa gargar

aniacap kipnandet.

27 Na an min toco, ma ndona mbainna aina morena perngaurmo mbagirica
tagca, ma ndonan ngoinna larapacrina meikramtairmo angiri puninandet. Na
ma minmo murunga gan tiacarpaikna pitrikca tikca apgi tanpca gan
tiacarpaikapa riacna mamamaina min.”

Ne ik kembera weweruekna raprira wat
(Matiu 24.32-35 na Luk 21.29-33)
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28Karica Iesusa minmo gaind mac mbopatna, “An minna ne ik kembera wat
te, ne iroar anginande. Mana naikca uprir pgaibca weweru te, ne

lamninandet, pukrapacna kidrikca makipek.

29Aintik an kirar kabea ne an reik larueknanna wat te, ne lampinandet,

Ramootna Nuoca kipca marambupairi. Na ma tif) kam maeacreke.

30Na aku nemo gidik ngoinna aindopnande, gan minna meikramtaira menac

ngocor ndeacrar) te, mina an reik larueknanna, mina watnandet.

3INa gan tiacarpaikapa riac tamupa topnandet, na aukna kambca mba
topitndai.”

An reik lataruna ra aia lamni ngocor
(Matiu 24.36-44)

32 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ramoot ianna an reik lataruna ra, co,
pganganngica mba lamyireke. Na Raray Aetaniacna tamupna augna mbainna
aiga morena nerngaur toco mba lamgireke, na Raray Aetaniacna Nuoc toco

mba lamyireke. Aetta ndo kabe nifgikca ma ndo lamnirena.

33“Na ne matau wat. Ne memetmbaca kocroca eacran. Na anna gaind, an reik

lataruna kidrikca ne mba lamnireke.

34 Na ma gaindta kirar, ramoot ianna ma ndona kac tikcarica ma kabena auna
taprina. Na ma ndona mbaigna ainga morena ramtairmo ndona reikmo
rauppina mboprina, na ma minmo kabe, kabemo aigir bigairina. Na ma an
tipna pginaga morena ramootmo mboprina, ma an tigna pginapmo matau

watti eacrari.

35 Aintik ne toco matau watti eacrar). Na ne mba lampgireke, kaina min mbuna
tikca kacna aetta mac nda kipit. Ma wigwacmbai, co mouy riktacnin, co

kackur aprena kidrik, co gagarmur), anna ne mba lampyireke.
36Na moca ma tawi fjgoin nda kip te, ma nenmo wat nari, ne mangoreke.

37Na an kambca aku nenmo neaprenan, anna aku meikramtairmo muruna

neagrina. Na memetmbaca ne kocroca eacrar).”

Mak 14
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Ramtair panaind anikca lesusmo mo menacna kamb leacatna
(Matiu 26.1-5 na Luk 22.1-2 na lon 11.45-53)

1 Karica rarapmbai mbupa an Pasowana Ra Aniacna ndamninanapa Isap Kuri
Ngocorta Tapacna Ra Aniacna ndampirena ra, ma larunande. Ri, taup
ndamtair panaindapa tipemb wandik tampirena ramtaira gaindopatna,

“Titoca tikca aia Iesusmo muoc utina manmo mo menacit?”

’Na mina aindopatna, “Aia Raray Aetaniacna mbembendeina rai anikta
inikca kai mo teac? Moca meikramtaira anna watca mina aimo kaegapa

rundun aniaca mo ngep nari.”

Meac ianna lesusna pananmo tabair runkiatna
(Matiu 26.6-13 na lon 12.1-8)

3 Na Iesusa tagga Betani aun ndaruca ma tagga Saimonna kac ndeacri. Na
Saimon tikca ngaua ma roumb lepaap. Na Iesusa ambrena taupca mbiraca
eacri, meac ianna makipat. Na an meaca ma tabaira rurena waut mbuna
morina reac ianap angirca makipri. Na an reaca ma kituknduk aniac mbuna
oikrena ippai lag pgoinna tabairap. Na ma an reacmo pi wiripca anna

tabairmo Iesusna paan nambat marupkiat.

4Na an ndeacrina ramtair ndeida anna watca mina nikembkatca. Karica mina

ndorimo gaindopatna, “Kaina moca ma an tabairmo wanaina runkiapekna?

SNa aia an tabairmo watcarica meikramtaira oik te, aia 3oona minna silwana
kitukndukar angirca meikramtair ndaekpembca neangna min.” Ainda moca

mina an meacmo kaega morina.

°Ri, Iesusa aindopatna, “Ne an meacmo watcari. Kaina moca ne manmo

makukar neanrena? Ma aukmo tip kirar laf) ngoinna moapekna.

”Na memetmbaca reik kocorta meikramtair ndaekpembca nenap
eacrapnande. Na ne minmo tumbuitta otacna tontongarap, ne minmo otacna

min. Na aku ndo, aku nenapmo memetmbaca mba eacitndai.

8 An reaca an meaca mona min tik, ma morina. Na ma aukna tikmo ingpai

lanna tabair tikrinanna, anna ma aukna tikmo mukca tikna kocrorina.
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°Na aku nemo gidik pgoinna aindopnande, gan tiacarpaikca mina kam
wembar) lapmo wiwiti tar) te, mina gan meaca morina reacna kambmo

ninirajnandet. Te, mina man moatna reacna ndamniranandet.”

ludasa lesusmo ramtair panaindta para tikna babuatna
(Matiu 26.14-16 na Luk 22.3-6)

10Ainda moca an kidrikca Iesusna ina rapgairena ramtairta ianna, mana ia
Iudas Iskariot, ma taup ndamtair pagaind tambuna tanrina. Ma Iesusmo mina

para tikna moca.

11Na mina anna waraca togtongar koind. Na mina manmo kituknduk ndeid
neanna kam maleacat. Ainda moca Iudasa ngepca Iesusmo tida tikca mina

para tikna malampiri.

lesusa ndona ina rangairena ramtairap ambatna
(Matiu 26.17-25 na Luk 22.7-14 na 22.21-23 na lon 13.21-30)

12 Karica an Isap Kuri I)gocorta Tapacna Ra Aniacna ra lacaua malaruat. Na
an ra mbuna mina sipsipar ngaibmo mo menac te, an am te, an Pasowana
Rana ndampina moca. Ri, mana ina rapgairena ramtaira gaindoprina, “U

tonggorinanna aia tenna tikca reik kocroit, te, aia amtiamma mona?”

13Ainda moca Iesusa ndona ina rapgairena ramtairta ramoot mbunina
mandaca, aindoprina, “Ongo an aun aniacmo tagca mbuk te. Ramoot ianna
puk win aniac ian mbukca kiprenanna, ogymo taupca tikca ndauprikinandet.

Te, oggo mana rangaica tar).

14Na an kidrikca ma kac ianna mbuk te, ongo an kacna aetmo gaindop,
‘Ririptia aindoprina, “Aukna diab inikca ten ndeacre? Te, aukapa aukna ina

299

rafgairena ramtaira an amna reacmo am te, an Pasowana Rana ndamgyina.

15Te, ma ogmo kac tamurgmbaina diab inik aniac ian wandacnande. Na amna
reac tikca ambrena taupapa mbibiracna taupca, mina kocro maica eacrena.

Te, ongo aina amta reikmo an diab inikca tikca kocro.

16Ainda moca mana ipa rapgairena ramtairta ramootniga matangat. Na

manina tagga an auy aniac ndaruca, manina watrinanna, an reikca muruna

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



190

Iesusa mboprina kirar toc ndeacrina. Ri, manina Pasowana amta reikmo anna

tikca kocrorina.

17Na wigwacmbai mbupa lesusapa mana ina raggairena parnigapa mbut

mbuninna ramtairap mina kiprinan.

18 Na mina amna reacna taupca mbiraca ambri mbuna Iesusa gaindopatna,
“Aku nemo gidik ngoinna aindopnande, nena rikna ramoot ianna aukmo,

aukna pupnangepta para tiknandet. Na mandeaca ma aukap maambreke.”

19Na mana ipa rangairena ramtaira an kamma waraca mina makadmairi,

mina kabe, kabea ngepca manmo gaind madigiat, “U auk ki, ndopre ki, a?”

20Ri, Iesusa minmo gaindoprina, “An ramootta ma nena parnigapa mbut
mbunigna rikna ian. Na an ramootta ma tapac tipmo angica aukap tuorg

inikca keca pukca ambrena.

2INa anna gidik, Ramootna Nuoca ma menacnandet, an tipna kirara Raran
Aetaniacna timbigta kapca mboprinanna, ma ainda menacnandet. Na an
ramootta, ma Ramootna Nuocmo punnangepta para tikrinan, man mbaina
kakadmai pngoin, ma makuk aniac pgoin apginandet. Na mana aemma

manmo mir gocor co, an reaca manmo mba laru mbe.”

lesusa ndona ina rangairena ramtairmo wain pukapa tapac neangatna
(Matiu 26.26-30 na Luk 22.15-20 na 1 Korin 11.23-25)

22Ainda moca mina ambca eacri, lesusa tapac ian anpgirca, ma Raray
Aetaniacmo mbendeica kam lag neapgacarica, ma an tapacmo witkica ma
ndona ina rapgairena ramtairmo maneargat. Na ma gaindopatna, “Ne angi,

anna aukna tikbuit.”

23Na ma wain pukna kab ian angirca, ma Raray Aetaniacmo mbendeica, kam

lag neapgacarica, ma minmo maneangat. Na mina muruga an ambrina.

24 Ri, ma minmo gaindopatna, “Ganna aukna racaindpaik, na an mbuna
Raran Aetaniacap kam leacrina. Na aku rupkinande, te, meikramtair witmo

otacnandet.
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25Na aku nemo gidik ngoinna aindopnande, aku wain pukca mba amitndai,
tagca an minna aku wain puk gpgammo Rarap Aetaniacna bubuoc pgamma

tikca amnandet.”

26Karica mina nap ian ngumbca, mina fygepca aun aniac Ierusalem tikcarica

mina Olip Takur mac nda matangat.

Pita lesusmo in nean witiknande
(Matiu 26.31-35 na Luk 22.31-34 na lon 13.36-38)

27 Karica Iesusa ndona ipa ranpgairena ramtairmo gaindopatna, “Nena
ritipaikca iriknandet, na anna gaind, Raray Aetaniacna timbigta kapca
gaindta kammap, ‘Aku sipsiparta nginaga morena ramootta mo menac te,

sipsipara kipcarica tamtamma tagnandet.’
28 Na aku muk ndif) mac nggepca nenmo outta Galilia tagnandet.”

29Ri, Pita manmo gaindopatna, “Aku mba nduitndai, mina murugna ritipaca

irik te, na mina unmo tikcari te, aku unmo mba tikcariitndai.”

30Na Iesusa manmo gaindoprina, “Aku unmo gidik pgoinna aindopnande,
mandeac mouna kackura kidrik mbuniga ap ngocor ndeacrar te, u kidrik

mbonkaca aindopnandet, u aukmo lamrgi ngocor.”

31 Ri, Pita gagraca gaindopatna, “Wanair ngoin, aku unap menacnandet, na
aku ainda mba mbopitndai. Aku unmo mba lampirena!” Na mana ina

rafgairena ramtaira murura an kam kirar kabe mambopat.

lesusa Getsemani warina tikca mbendeiatna
(Matiu 26.36-46 na Luk 22.39-46)

32 Karica lesusapa mana ina rangairena ramtaira tafgga mina Getsemani
ypgacrena taup ianna tagga malaruat. Na Iesusa minmo gaindoprina, “Ne

ganna mbiraca eacran. Aku mbendeina mamoek.”

33Ri, ma Pitaapa, Ionapa, Iemisap afngirca mina manap matargat. Na mana

iro inikca ma kakadmaiapa, iroar mananna tamtam tamnica kuricarica.

34Na ma minmo gaindoprina, “Aukna iro inikca makuk pgoin, na aku

menacna kirar mamoek. Na ne gan ndeacray te, nginana mo.”
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3>Na ma tagga mandaca ma pitrik pgirikca ma mambendeiat. Na ma

tongorinanna taupap te, an makuk ngoreacmo ma iukainande.

36 Na ma gainda mbendeirina, “Abba, Ate, u reikca muruga mona min. Na
aku topgorinanna, u auk ndambupna an kabmo mo kecari. Na u aukna

tontona kai rangai teac. Wanair. U ndona tonton ningikca rangairar).”

37Karica ma ndona ipa rapgairena ramtair mbonkac ndambuna tagpga
watrinanna, mina fgori maeacri. Na ma Pitamo gainda digirina, “Saimon, u

margoreke? U nganganngia kabena minna wat eacna minna wanair) ki?

38 Ne ndoritake, wati mbendei eacran. Moca totowaiara nenmo laruca ne
anna moca irik nari. Na anna gidik, iroar inkara ma reikca mona

tontongarap, na tikca ma togtongar kocor.”

3%Karica ma mac nda tagga ma outta morina mbembendeina kirar mac

morina.

#0Na ma min ndamburpa mac nda kipca wattatnanna, mina ngori maeacri, na
anna gaind, mina lamnikca numbacarica. Na an kidrikca ma minmo ombonga

pgeprinanna, mina mba lamyiri, mina manmo titocna kamb ndopit.

41Karica kidrik mbonkac mbupa ma mac nda kipca, minmo gaindopatna, “Ne
warac, ne wiktikca marngoreke. Na anna ma min. Mina Ramootna Nuocmo
mandeaca tipemb pgorikta makukara morena ramtairta para neanna

pgapganingina minna malaruca.

42Ne wat! Aukmo mina para tikna ramootta makipca marambunairi, aintik ne

ygepca aia tagna.”

ludasa lesusmo punnangepta para tikatna
(Matiu 26.47-56 na Luk 22.47-53 na lon 18.3-12)

43Na Iesusa kam ndoprenan mbuna Iudasa ramtairta tumbun aniacap kipca
malarucat, na ma Iesus ndambun matangat. Na an ramootta ma Iesusna ina
rafgairena parninapa mbut mbunigna ramtairta ramoot ian. Na an ramtairta
tumbun aniaca mina bugrimarapa ikir tipembap utinga kiprina. Na an
ramtairmo, taup ndamtair pagaindapa, tipemb wandik tamrpirena ramtairapa,

ramtair panaindap, minmo Iudasap mbagirica mina kipatna.
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4Na an ramootta lesusmo mina para tiknanna, ma minmo ngagatrac ianna
mona moca, mimo gaindopatna, “Aku an ramootmo pipopot te, ande an
ramoot, ma Iesus. Te, ne manmo muoc utina manmo matau fgoinna fginana

moi, angi tan.”

45Ainda moca Iudasa kipca ma tawi ngoinna Iesus ndambuna tanga manmo

gaindopatna, “Riripti.” Ri, ma manmo pipopotatke.
“6Na an kiprina ramtaira manmo muoca mautingat.

47Na ramoot ianna Iesusna kitimma eacrenanna, ma ndona bugrimmo winga
angirca ma taup ndamoot papan aniacna mbaingna aina morena ramootmo an
mbupa wacrina, ri, an bugrimma mana koar ianmo kocnai waca katac keca

mambutukat.

48Ainda moca Iesusa minmo gaindopatna, “Ne aukmo rundupapa
macmakimna ramootna kirar toca, bugrimarapa ikir tipemb angirca kipca

aukmo an mbuna pi muoci leacna kipri ki, a?

49 Na ra, ra katuca aku memetmbaca nenapmo Raran Aetaniacna Kacna
wuocna inikca eaca meikramtairmo ririptia morenanna. Ne aukmo anna tikca
utipna min? Na ne kaica aukmo anna tikca utin pgocor? Na anna minina
gaind, Rarar) Aetaniacna timbigta kap ndeacrena kambca ma gidik ngoin

ndarunandet.”

50 Ainda moatke, mana ipa rapgairena ramtaira murupcamina manmo

tikcarica kipcamacariat.
Ramoot ngam ianna kipcamacariat

>IKarica ramoot ngam ianna lesusna ina rapgaica kiprinanna, ma ndona
tikmo rarapit gogok ningik mbupa leacrina. Na mina manmo muoc utigna

moatke,

>2ma kipcarica ndona rarapit gogokmo tikcarica ma loorkamainda
kipcamacariat.

Mina lesusmo ritri waparaca moatna
(Matiu 26.57-68 na Luk 22.54-55 na 22.63-71 na lon 18.13-14 na 18.19-24)
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>3Karica an ramtaira Iesusmo utigrinanna, mina manmo taup ndamoot panan
aniacna kac naangia tagrina. Ri, ramtair anikapa, taup ndamtair papaindapa,

tipemb wandik tamnirena ramtairap mina mururjcamina anna punica eacrina.

>4Na Pita ma Iesusna ipa rapgaica taprina, na ma tawancait motem
ndeacrina. Ri, ma an taup ndamoot panan aniacna kacna wuoca mbukrina.
Na ma tafca anna nginana morina ramtairapmo taca mbiraca ndona tikmo

taca mo owaia eacri.

5>Na taup ndamtair panaindapa ninikar warngora muruga ramtair ndeidmo
aca kipca Iesusa moatna tipemb kirarirta kambmo wiwitina. Na mina
tonggorinanna, mina ore watna, ma kaina makukca mo te, mina manmo mo

menacna. Na mina makuk ianna mina mba orea watatke.

56Na ramtair witta manmo paparuarta nininiara morinanna, an nininiar toco

kirar kabea wanair).

5’Na ramtair ndeida ngepca witikca manmo gaindta paparuna kamb

ndoprina,

58 “Aja waracrinanna, ma gaindoprina, ‘Aku an Rarary Aetaniacna Kaca
meikramtaira par mbuna morinanna tapinandet. Na rai mbonkac mbuna aku

kabenanna monandet, na aku par mbuna mba moitndai.’”

59Na an kamb toco, mina mboprinanna, anna kam wat, na ma kirar kabea

wanair.

60Ainda moca taup ndamoot panan aniaca ninikar wangorta outta fgepca
witikca, ma Iesusmo gainda digirina, “U aina kam ian rutina toawanainna,

wanain ki, a? Na an kambca mina unmo mboprenan anna titoc?”

61 Ainda moca Iesusa kam kocor ndeacri, na mana kam ianna mba rutiatke.
Ri, an taup ndamoot papan aniaca manmo gaind mac digiatna, “U Raray
Aetaniac, Tamury IJgoinna Nuoc, Rarar Aetaniaca babuca mbagirica kipca

aimo mac nda angina ramoot ki? Co wanain?”
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62 Na Iesusa gaindopatna, “Anna auk pgoin. Te, ne watnandet, Ramootna
Nuoca ma Raray Aetaniacna gargar aniacapna par umbaia mbiracnande. Na

ma riac tamungna wawirpaikap kipnandet.”

63Ainda moca an taup ndamoot panan aniaca, an kamna moca ma ngep
ngoreac narngepca ndona tik ngapaocmo wip titaca ma gaindopatna, “Aia kai,

kabena ramtair mac aca gan ramootna tip kirar nake, kai ore teac. Wanair).

64 Na ne waracrina, ma Raran Aetaniacna taup angina morena. Na ne tit
ndamnirena, aia manmo tida moit?” Na mina muruncamina gaindoprina, “Ma

makukap, aintik ma menacnandet.”

65Ainda moca ramtair ndeida manmo tabera iurina, na mina mana
lamniacnipmo rarapit mbupa tamaia, na mina manmo piatna, na mina
gaindopatna, “U ramma moca mbop, mandaia unmo piapekna.” Ri, piringa
manmo utinga mana kapgin ngaprina.

Pita aindopatna ma lesusmo lamni ngocor
(Matiu 26.69-75 na Luk 22.56-62 na lon 18.15-18 na 18.25-27)

66Na Pita ma an taup ndamoot panan aniacna kacmo raek pikinmbaina wuoc
inikca eacri. Na taup ndamoot panan aniacna mbaigna aina morena meac

ianna kiprina,

67na ma watrinanna, Pita ndona tikca mo owaina tac roumb ndeacri. Na an
meaca manmo matau ngoinna watikca ma Pitamo gaindopatna, “U toco an

Nasaretna Iesusap eacatna.”

66Na Pita mana kammo wanaiga gaindopatna, “An kamma u
mbopapeknanna, aku mba lamnirenan.” Na ma laruca wuocna tigmo

ramburairi, kackur ianna maapat.

69Na an meaca Pitamo mac watca, ma anna witikca eacrena ramtairmo

gaindopatna, “Gan ramootta ma mina tumbunna ian.”

’ONa Pita gaind mac mbopatna, “Wanain.” Na eaca mandaca, anna witikca
eacrena ramtaira Pitamo gaind mac mbopatna, “Gidik pgoin, u mina

tumbunna ian. Na u Galilina ramoot ian.”
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/1Aintik Pita ma gagraca gaindopatna, “Gidik tamur pgoin, ne mboprena
ramootmo aku mba lampirena. Na aku gidik ndop pgocor te, Raray Aetaniaca

aukmo mo fgocrainande.”

72 Na ma mbopca maiatke, kackura anduna kidrik mbunin maapat. Na Pita
malampiat, an kamma Iesusa manmo mbopatnanmo, “An minna kackura
kidrik mbunina ap ngocor ndeacray te, u kidrik mbonkaca aindopnandet, u

aukmo mba lamnirena.” Ri, Pita ma nananae bagaraniac ngoin mamoat.

Mak 15

Mina lesusmo Pailat ndambun naangira tanrina
(Matiu 27.1-2 na 27.11-14 na Luk 23.1-5 na lon 18.28-38)

L' Ainda moca papgarmun pgoinna, taup ndamtair papaindapa, ramtair
panaindapa, tipemb wandik tamnirena ramtairapa, ninik wangorta ramtaira
muruna mina punica, mina ndori mona reikta kamb mataua maleacat. Na
ipmbaia mina Iesusmo pgatik mbupa leaca mina manmo anpgira tanga

Pailatna par matikat.

2 Karica Pailatta Iesusmo gainda digiatna, “U Iudananta gagrirta ramoot

panan ki?” Na Iesusa mana kammo gainda nda rutirina, “U ande mambopri.”

3Na taup ndamtair panainda manmo paparuna kamb wit koind punga

parurina,

“na Pailatta manmo gaind mac digiatna, “U tida moca kam ianna ruti mbop

pgocor? Na u waracrinanna, an kamb witta mina unmo mbopapeknanna.”

SNa Iesusa kam ianna mba mac rutiri, na anna Pailatmo moca ma tamtam

malampiat.

Pailatta lesusmo ik naangi keracna kam ndopatna
(Matiu 27.15-26 na Luk 23.13-25 na lon 18.38—19.16)

6Na memetmbaca iar kabe, kabea mina amtiamna ra aniaca Pailatta ma kac
npgoreac ndeacrena ramtairmo, ma ramoot kabemo wattacarica ma larurena.
Na meikramtaira an kac ngoreac ndeacrena ramootna i ngaca mbop te,

Pailatta an ramootmo wattacarica ma laruca min ndambuna tagrena.
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’Na an minna Iudana ramtair ndeida Romna papanna kapgauk ndeacrena
meikramtairap runduna moca ramtair ndeidmo moa menacri, mina minmo
kac pgoreaca tikrina. Na an ramtairta tumbunna ramoot ianna, mana ia

Barabas, ma toco an kac ngoreacna inik ndeacrina.

8Ainda moca meikramtaira kipca Pailatta ngaua minmo, morina tipna kirarna

moca mina manmo madigiat.

Ri, ma mina kambmo gainda rutirina, “Ne topgorinanna, aku nenmo

Iudananta gagrirta ramoot paganmo nen ndambura watcarica makipit ki?”

10Na Pailatta ma aindoprinanna, anna gaind, ma lampirinanna, taup ndamtair
papaind anikca Iesusmo nikinik iroar inkar ngorikcap tik, mina manmo man

ndambur naangi kipca ma manmo ritri waparaca mona.

11 Ri, taup ndamtair panaind anikca meikramtairta iroar inkarmo mo ngepca,
mina Pailatmo aca mbopca ma Iesusmo kai watcarica laru teac. Ma

Barabasmo wattacarica ma laruca min ndambuna tanri.

1ZKarica Pailatta minmo mac digiatna, “Na ne tongorinanna gan ramootta ne
manmo Iudananta gagrirta ramoot panan ngacrenanmo, aku manmo tida

moit?”
13Na mina gaind ngaca mbopatna, “Mamo ik naangi kerac.”

14Ri, Pailatta minmo digiatna, “Kaica? Ma kaia moa ngocrairina?” Na mina

kocnaia aca mboracrina, “Manmo ik naangi kerac.”

I5Ri, Pailatta meikramtairmo mo tongona mori, ma Barabasmo wattacarica
ma min ndambuna tanrina. Na ma mbopca lapoca runrena ramtaira Iesusmo
pi pgoreac ngoinna pirinan. Na inmbaia ma Iesusmo lapoca rugrena ramtairta

para tik te, mina manmo ik naangi keracnande.

Lapoca rungrena ramtaira lesusmo pepereca mboprina
(Matiu 27.27-31 na lon 19.2-3)

16Na lapoca ruprena ramtaira Iesusmo Ierusalemna bubuocrena ramoot
panganna kacna wuoc inik naapgia mbukri, mina an lapoca rugrena

ramtairmo muruna aca kiprina.
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17Na mina Iesusmo tik ngapaoc laup ian aocrina. Na mina lacarapna pgatik
kunna kirarna pgatik aggica an mbuna gagrirta ramootna pananna tikrena

reac ian mamoat. Na mina Iesusna panan matikat.
18Ri, mina manmo gaindopatna, “Ra lag, Iudananta gagrirta ramoot panan!”

19Na mina ruktuk ian apgica mana papanna pirina. Na mina manmo taber
iurina. Na mina ndorita tutpemb rimbitca manmo an tipemb kirarira moca

manmo i aniac neagna morina.

20Karica mina manmo ainda moa maiatke, mina an tik ngapaoc laupa mana
tikca tikatnan mac nda rianga angiratke, mana tik pgapaoc pgoinna mac

maaocat. Ri, mina mamo ik nakeracna moca angira matangat.

Mina lesusmo angira ik makeracat
(Matiu 27.32-44 na Luk 23.26-43 na lon 19.17-27)

21 Na Sairini augna Saimon, ma kipca an auy aniaca mbukna moatke. Na
Saimon tikca ma Rupusapa Aleksanderna aet. Ri, an lapoca rugrena ramtaira

man argirca manmo moca ma Iesusna ik nakeracna ikmo argirca mambukat.

22Na mina Iesusmo taup ian naangira tagrina, mana ia Golgota. Na an taupna

ina minipa gaind, Papan Tiafgapna Gagarna taup.

23Na mina Iesusmo wain pukca mina meikramtair rorairena reacap kurinan

neanri, na ma mba ambatke.

24 Ainda moca lapoca rugrena ramtaira lesusmo angira ik makeracat. Na
mina ndori pupga mana tik pgapaocapa reikmo mabinaiat. Na mina matip
rocotna kirarna gegerei nagereica watnande, mandaia ndo mana titocna reaca
angirit.

25Na paparmupna rana fgagpganngica par kabeapa mbutremb paur mbupa

mina Iesusmo ik naangi makeracat.

26Na an kapwapmo mina mana ritrica orea waracrina kamma an nambatta

mina gan kam tip tirca eacrenan, “IlUDANANTA GAGRIRTA RAMOOT PADAN.”

27-28 Na mina manapmo macmakimna ramootnigapmo ik nakeracrina. Ianna

mana par umbai, na ianna mana par aegmbai.
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29 Na meikramtaira tan kip tikrinanna, mina manmo peperena kamb pgorik
mambopri. Na mina ndorita pagaind korereca aindopatna, “Aria, u Raray

Aetaniacna Kacmo tapica, rai mbonkacna inik mbuna u mac monande.
30Na mandeaca u ndomo otaca, an ik nakeracmo tikcarica irik.”

3INa taup ndamtair panaindapa, tipemb wandik tampirena ramtair toco,
manmo pepereca mboprina. Na mina ndorita rikmo gaindopatna, “Ma kabena

meikramtairmo otacrena, na ma ndo goin gotacna minna wanair).

32Na an ramoot ma Raran Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda
afgina ramoot, na ma Israelna gagrirta ramoot panan, ma an ik nakeraca
eacrenanmo tikcarica irikca aia wat te, aia ripacnande.” Na an ramootnina
mina Iesusna roumbna ik nakeracrinanna, maniy toco manmo pepereca
mboprina.

lesusa menacatna
(Matiu 27.45-56 na Luk 23.44-49 na lon 19.28-30)

33 Karica rana npganganpgia gaca rimbina rigri, gan tiacarpaikca murupa
neaupdirin aniaca winga makitacat, eaca tagga wigwacmbaina rana

pganganngia mbonkacna min matikat.

34 Na rana pganganngia mbonkacna minna tikatke, Iesusa kam aniac fgoin
mbuy gaind ngaca mbopatna, “Eloi, Eloi, lama sabaktani?” Na an kamna
minina gaind, “Aukna Raran Aetaniac, aukna Raran Aetaniac, kaina moca u

aukmo tikcaririna.”

35Ri, ramtair ndeida rambur ndeacrenanna, mina an kamma waraca mina

gaindopatna, “Ne warac. Ma Elaiana ngacrena.”

36 Na ramoot ianna ootta taga puk wiprena reaca mina spans rgacrena
reacmo angirca mambarina wain puk inikca tikca, an mambarina wain pukca
anna mbukca minna tikri, ma aggirca ik tip ianna leaca manmo nearjamna
mori. Na an ramootta gaindopatna, “Pac lambica, aia watna, moca Elaia

kipca manmo angir irikit, co wanain?”

37Na Iesusa kam aniac nggoin keca, na ma mamenacat.
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38 Na an rarapit aniaca Rararp Aetaniacna Kacna tiy inikca wawaraca
eacrenanna, ma tamuna tikca titaca irikca pikin matikat. Na wan mbunip

malaruat.

39Na lapoca ruprena ramoot papanna lesusna kitimma witikca eacrinanna,
ma lesusa menacrina tip kirara watca, ma gaindoprina, “Gidik ngoin, an

ramootta ma Raran Aetaniacna Nuoc.”

40 Na meik ndeid toco tawancait motemma witikca watrenanna, mina rikna
ianna Makdala augna Maria. Na ianna Salome. Na ianna Maria, ma Iemis

tekerapa Iosepna aem.

41Na an minna lesusa Galili ndeacri, an meikpitikca manmo rarfgaica manmo
otacrina. Na meik wit toco an ndeacri, mina Iesusapmo Ierusalem aur aniaca
tapgrina.

Mina lesusna wairmo waut inikna mukca tikatna
(Matiu 27.57-61 na Luk 23.50-55 na lon 19.38-42)

42-43 Karica an rana wigwac mbuna Arimatia augna losepa, makipat. Na ma
mina ninik wanna tumbunna ramoot ian, na meikramtairta lamniac pgoutta
ma i lanap eacrena ramoot. Na ma toco Raran Aetaniacna bubuoca watna
lambirena. Na porapmbaia anna Wiktitikna Ra, aintik mandeaca anna amna
reikapa reikmo kocrona ra. Ainda moca losepa mba nanambiatke, ma tanga
Pailatna outta witikca, ma manmo digica Iesusna wairmo, watcarica ma

afngina.

#4Na Pailatta tamtam ndampica ma gaindopatna, “Ma menacri ki?” Na ma
lapoca runrena ramtairta ramoot panan aniacmo, aca kipca manmo madigiat,

“Jesusa menacri ki, wanaip?”

“Na ma mana kambmo waraca maiatke, ma Iosepmo mbopca, ma Iesusna

wair angina min.

“6Ainda moca losepa tanga raragit gogok ian pgoikca, ma Iesusna wairmo
aggira mairikat. Na ma an mbuy matamairi, na ma an wairmo angi tanga
wautna mukca ramtaira morina muk inikca tikrina. Na Iosepa an mukna

tipmo waut aniac ian rukica tagga mboracrina.
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4’Na Makdala augna Mariaapa, Maria losepna aemma eacri, manina Iesusna

wair tikrina taupca watrina.

Mak 16

lesusa mac nda mangepat
(Matiu 28.1-8 na Luk 24.1-12 na lon 20.1-10)

IKarica Wiktitikna Ra maiatke, Makdala aunna Mariaapa, Salomeapa, Maria
Iemisna aemmap, mina tabrirapa igpemb lainta reikap oikca angirca kiprina,

na mina lesusna wairmo matauna tagna moca.
’Na raita pgatna ra lacauna paparmur) goinna mina muk matangat.

3Na mina ndorita rikmo gaindopatna, “Mandaia ndo aimo otaca tanca tin

mboraca eacrena waut aniacmo rukica tina gotit?”

“Na an kidrikca mina kipca rambunairi, na mina watta tagrinanna, an tanga
mboracrina wautta tipmo mba mac agpgia mboracri. Wanair). Mina rukica

tagga roumbca tikca eacrina. Na an wautta bagaraniac ngoin.

5Ainda moca mina an muk inik mambukat, na mina watrinanna, ramoot
pgam ianna par umbaia mbiraca eacrina, na ma tik gapaoc gogok rocot aoca

eacrena. Na mina mana watca ngep ngoreac nangeprina.

®Na ma minmo gaindopatna, “Ne kai nanambi teac. Aku lammnirena, ne
Nasaret augna lesusa mina ik nakeracrinanna, orena kiprina. Na ma mac nda
pgeprina. Na ma ganna mba eacreke. An taupca mina manmo anna

tikrinanmo ne wat.

7 Na ne tafca mana ina rangairena ramtairapa Pita motoca kam near, Iesusa
nenmo Galili augmo, outta tannande. Na ne manmo Galili aupa tikca

watnande, an kirara ma nenmo ngaua mbopatna.”

8Ainda moca an meikpitikca nda laruca, mina mukmo tikcarica kipcarica
matangat. Na mina iroar inkara ngep ngoreac nangepri, mina manekri. Na
mina ramoot ianmo kam ianna mba mbopatke, mina nanambicariatna.

Makdala aunna Maria lesusmo watrina
(Matiu 28.9-10 na lon 20.11-18)
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9 Na lesusa rana ngat kabena ra lacauna paparmurn pgoinna ma mac nda
pgeprina. Na ma Makdala aunna Mariamo out ndarurina. Na an meac tikca
pgaua lesusa manmo par kabeapa mbut mbuninna gerngaur pgorikcapnanna

moa kecaririna.

10 Ri, Maria ma tanga lesusap ngaua tagrena ramtairmo mambopat. Na an

ramtaira iroar inkar makukuca eacrenanna mina aerena.

1INa ma minmo gaindopatna, “Iesusa ma eteacna watap, na ma eacrena. Na

aku manmo watrina.” Na mina an kambmo waraca mina mba ripacatke.

lesusna ina rangairena ramtairta ramoot mbunina lesusmo taupca tikca watrina
(Luk 24.13-35)

12Karica ipmbaia mana ifa raggairena ramootnina, an aun aniacmo tikcarica
taup ndina tanri. Na Iesusa manin ndambun ndarurinanna, ma kabena

ramootna tikna kirar toc ndarurina.

I3Na manina tanga mana ina rangairena ramtairmo an kam ndoprina, na

mina manigmo mba ripacatke.

lesusa ndona ina rangairena ramtairta ainna kam ndoprina
(Matiu 28.16-20 na Luk 24.36-49 na lon 20.19-23)

14 Ainda moca igmbaia mana ifa raggairena ramtair parninapa mbut kabena
minna ramtaira, mbiraca ambca eacri mbuna Iesusa min ndambur malaruat.
Na ma minmo kaega moatnanna, anna gaind, mina iroar inkara gagrar koind,
aintik ma mac nda pgepatnanna, mina ritipaik kocor. Na meikramtaira

manmo watca anna kam ndoprinanmo, mina minmo mba ripacatke.

15 Karica ma minmo gaindopatna, “Ne gan tiacarpaikmo murupa tarnca

meikramtairmo murugcamingmo kam wembar) lanmo wiwiti tar.

16 Na ramootta ripaca kitac puk angir te, Raran Aetaniaca manmo mac nda
anginandet. Na ramootta ripac fgocor te, ma ritri waparacna ramo ma laruca

witiknandet. Na an minna Raran Aetaniaca manmo mba angiritndait.

17 Na Rarar) Aetaniaca ripacrena meikramtairta pair purnga, ma ngagatraca
monandet. Na mina aukna i mbupa mina perpgaur pgorikmo mo

kecarinandet, na mina kabena aunna kam mbun toco mbopnandet.
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18 Na mina nduipmo ndorita pair punga utignandet. Na mina titocna pukna
kocna reikca meikramtaira moa menacrenanna, am te, an koca minmo mba
mo pngocraiitndai. Na roumbbebta meikramtairmo mina ndorita pair tik te,
mina lainga monandet.”

lesusa tamunna aun mac nda magat
(Luk 24.50-53 na Up Angirena Ramtairta Ain 1.9-11)

19 Karica Kacoot Iesusa minmo kamb topca maiatke, Rarar Aetaniaca manmo
tamupgna aur naapgira mataggat. Na Iesusa tagga mana par umbaia

mambiracat.

20 Ainda moatke, mana ina rapgairena ramtaira matarggat, na mina kam
wembar) lapmo aunembmo murun mawiwitiri. Na Kacootta minap aiga mori,
na ma minmo moa gagraca mina ngagatracara morina, na mina kambmo moa

gagrarina.
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Luk

Luk 1

Luka gan lesusna kam wemban lanna nininina kam tirca Tiopilusa nean ndopca
tiratna

1 Ramoot panan Tiopilus, ngaua Raran Aetaniaca aina kidrikca tikca moatna
aina, ramtair witta mina anna watca ngepca ndorita pair pupga towaia

tiratna.

2 Ainda moca mina an pgaua mandeb pgepatna reikta kambca, an
meikramtaira ndorita lamnik punga watatnan ndipa rapgaica tiratna. An
meikramtair, mina Rarar Aetaniacna aipna meikramtaira moca mori, mina
aimo an kam wembay lar) wiwitiri, na mina aimo an kam wembar lana anna

niniatna.

3 Aintik auk toco, aku ndomo gan reikta nininiara ngaua mandeba
pgepatnanmo, timbigta kapca tik ndopca, aku an reikta kambta minipta
moca, memetmbac pgoinna digia orea tay, tanga, anna mininta garacatna
mbatca. Mandeaca aku umo wandon ngoinna an reik laruatna kirar ngoinna

timbigta kap matikri.

“An reikta nininia, u wat te, u an reikmo lamgpina, mina umo pgaua riptiatna

nininina kirar, an nininiar anna gidik ngoin.

An reikta nininiar laruatna min ngoinna Elisabetta kitac puk neanrena

ramoot lonna miratke, Maria toco lesus mamirat
(1.5—2.52)
Raran Aetaniacha mbainna aina morena nerona, Sekaraiamo aind mambopat,

Elisabetta lonmo mirnande

> An minna Erot, ma Iudiana gagrirta ramoot panan ndeacri, na taup
ndamoot ian, mana ia Sekaraia. Ma Abaiananta barna ramoot. Na mana

meaca ma Aronna barnan, mana ia Elisabet.

6 Ri, manina matau ggoinna Raran Aetaniacna tongorina kirarirta iro ngoinna
gainda rangairina. Na Kacootna kamma mataua waraca, mana tipemb koinda

mataua rangairina.
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’Na manina mombonik kocor, Elisabetta kopica, maniga aind ndeaca

bagaraica mombonik kocor.

8 Karica oit ianna Sekaraiana barnanda, mina tapga taup ndamtairta aina
mori. Na Sekaraia toco, ma tagga Rarap Aetaniacna Kaca mbukca ndona

memetmbaca morina kirar mamori.

Na taup ndamtairta tipemb kirarira gaind, mina matip rocot ngacrina
gegerei nagereica watna moca, mandaia ndo Rarar) Aetaniacna Kacna inikca
mbukca gimbamba moca rotacekna tacna tuorna inpai lan ngoin gana. Ainda

moca mina moca wattatnanna, Sekaraia ndo anna mbuknande.

10Ri, an min mbupa, ma gimbamba mona moca Rarary Aetaniacna Kacna
inikca mbukca an igpai lagna tactuora moatke. Meikramtair wit aniaca kipca
an Rarang Aetaniacna Kacmo kocnaia paria angica, Raran Aetaniaca

mbendeiri, eacri.

1INa Kacootna mbainna aina morena feron ianna kipca laruca, Sekaraiana an
gimbamba moca inpai lang larurena taupmo, gagar umbaina warnga witikca

eacri.

12 Ainda moca Sekaraia an mbainna aiga morena nerona watca dumrikica ma

mananambiat.

I3Na mbainna aina morena peronga mamo aindopatna, “Sekaraia, u rugutta
kai mo teac. Raray Aetaniaca una mbendeirina kamma, ma mawaracri. Una

meac Elisabet, ma nuocna moonnuoc ianna mirnande. Mana imo Ion tik.

14Na una meaca mana mir te, una iro u mba pateitndai, u manmo tongo te,

meikramtair wit aniac toco manmo tofgonande.

15 Aintik ma Kacootna lamniac pgoutmo mana ia aniac ndarunande. Ainda
moca ma mba wainapa puk gargarmo, ma mba amitndai. Na Ion, ma aemna

nikinik ndeacray te, IJeror) Ratta mana iro inikmo mbuki minna tiknande.

16Na ma Israelna meikramtair witmo, moi iroar inkar uriraca, mina ndorita

Kacoot Raran Aetaniac, ndambuna mac nda kipnande.
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17Te, ma Elaiana peropna kirarirta gargar toc ndaruca, ma Kacootmo
outmbaica tanca aeterapa mombonikmo, angiri iro kabea tik te. Ma an kam
mbarac fgocorta meikramtairta iroarmo, moi iro lag kabe ndaruca, mina an
meikramtair wandoikta iroarta kirarir toc ndaruca minmo angiri kocroca

mina Kacootna kikipna ndabina moca.”

18 Karica Sekaraia an mbainna aiga morena neronpmo aindopatna, “Titoca mo
te, aku una an kammo ripacit? U wat, aku bagar ngoin, na aukna meac toco

bagar.”

19°Ri, an mbaigna aina morena perona gaind mambopat, “Aku Gabriel, aku
Raran Aetaniacna lamniac ngoutca witikca eacrena ramoot, ma ndo aukmo

mbagirica, aku umo an kam wemban lay angira kiprina.

20 U warac, kaica u gan kam wembay lanpmo, aku angia kiprinanmo, u ripac
pgocor, aintik mandeaca una upa mikca u kam ndopna minna wanair, u aind
ndeaci, tani an ra aku baburina reikca min laruna ra, Rara Aetaniac ma

malampireke. An ra fgoinna tik te, an reikca mina larunande.”

21Ri, an kidrikca meikramtaira mana moca raekmbai ndabiri, mina
aindoprina, “Titoca moca Sekaraia Raray Aetaniacna Kacna inikca

mbukapeknanna, eaca rocot ngoin.”

22Karica ma nda laruatnanna, kam ndopna minna wanair, ma aintan ndeacri,
minmo par mbupa ngagoatke. Mina malamniat, ma Rarar Aetaniacna Kacna
inikca tikca manmbianmemrapna tamram ian mawattat. Ainda moca ma

aintan ndeacri, mimo ma reikta ngagatracmo par ningik mbur marngagori.

23Karica ma ndona taup ndamootna aina moa maiatke, ma ngepca ndona auy

mac nda matargat.

24I[pmbaia an kidrikar maiatke, mana meac Elisabetta nik tikca kac inik

nakauka eaca karwira parmbai mamoat.

25Ri, Elisabetta, aindopatna, “Kacootta ma aukna nakadmaica mandeaca ma
aukmo an reaca ainda moapeke. Meikramtairta lamnik pupga ma aukna

numbirmo moa kecamacarica.”
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Mbainna aina morena nerona Mariamo aindopatna, u lesusmo mirnande

26Karica an karwira parmbaiapa mbut kabena minna, Elisabetta niktan
ndeacri, Raray Aetaniaca ndona mbaigna aiga morena peror, Gabriel

mbagirica ma Galilina inikna aur teker ian matarngat. An aunna ia Nasaret.

27 Ma an aupna moorq ggam ian ndamburpa taggatna, an moona mina manmo
nuoc ngam ian langona babuca eacrina, an nuoc ngamma, gagrirta ramoot
panan Dewitna racaindpaikna ramoot, mana ia Iosep. Na an moorn ngamna ia

Maria.

28 Ainda moca an mbaigna aina morena feror Gabriel, ma taga an meac
ndamburg ndaruca manmo aindopatna, “Ra lar, Maria. U iro inik wetwet lag
ndeac, Kacootta unap eac te, unmo otaca u togtory bagaraniacap

eacragnande.”

29Aindopatke, Maria an kam mbaraca, tamtam ndamnica gaindopatna, “Anna

titna kambca aintan, aku anna miniga mba lamniapeke?”

30Ri, an mbainna aina morena yeroga Mariamo gaindopatna, “U kai nanambi

teac, Rarag Aetaniaca una tonton aniacap tik, ma unmo otacnande.

31 Aintik u nik tikca nuocna moonnuoc ianna mirnande, an nuoc, u mir te,

mamo i Iesus tik.

32 Te, ma irembta ramoot aniac ian ndaru te, mina mamo Tamupna Rarag
Aetaniacna Nuoc ngacnande. Te, Kacoot Rarar) Aetaniaca mamo moi gagrirta

ramoot panan ndaruca ma ndona ggamair Dewitna kirar toc ndarunande.

33 Te, ma Iakopna rimbnarapa ngamrirta gagrirta ramoot pagan ndeac te, min
apgiri bubuoc te, mina mana kangaukca iarwar ndeacragnande. Na mana an

gagrirta i mananna mba mac maiitndai.”

34Aindopri Maria manmo gaindopatna, “Aku ramootap ngogoa lamni fygocor

an kirara titoc ndaruit.”

35 Ri, an mbaingna aina morena nerona Mariamo aindopatna, “IJerory Ratta
kipca unap eac te, Rarar) Aetaniacna tamupna gargara umo wini kitac te,
ipmbaia u moonnuoca mirnande. Na an moonnuoca ma Rarar Aetaniacna
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lamniac pgoutmo ramoot wandoyn lag ndeac te, mina mamo Rarag

Aetaniacna Nuoc ndopnande.

36“Aintik u warac. Una ocou pgaem Elisabet, ma kopica mombonikca mba
mirenanna, ma aind ndeaca tagga meac bagar ngoin, ma moornuoca mirna
towanair). Na mandeaca ma nik tikca anap eaca kipca karwira parmbaiapa

mbut kabe malaruri.

37 Na reac ianna, Raray Aetaniacmo anna mona ndopna towanair), reikca ma

ndo kabea morena.”

38Ri, Maria aindopatna, “Lan, u warac, aku Kacootna mbainna aiga morena
meac. Na an reik, u auk ndopapekna kirara, ma ainda mo te, aku
tongonande.” Ri, an mbainna aina morena fjerona man tikcarica matangat.

Maria Elisabetta watna tangatna

39An min mbuna Maria, anduna ngepca Iudiana taukruirta inik ndeacrina aun

ian matargat.

#0Ma tagga Sekaraiana kacnim ndaruca, kac inikca mbukca Elisabetmo watca

ra lan) maneangat.

41 Ri, Elisabetta, Mariana kam lag mbaracatke, mana moonnuoca nikinik
ndeacrinan toco madumrikiat, ri, IJerory Ratta Elisabetmo mbukca min

matikat.

#2Ainda moca Elisabetta kam aniac mbuna gaindopatna, “Raran Aetaniaca
unapa una moonnuocmo toyngoca opotac aniac neaggapekna, ngaua ma meik

ndeidmo ainda otac ngocor.”

43Ri, Elisabetta aind mac mambopat, “Kaina moca gan reac bagaraniaca

aukmo gaind ndaruapekna, aukna Kacootna aemma aukca watna nakiprina?

“4Aukna koarniy waracapeke, mandebanna u aukmo ra lag neangapeke,

aukna nikinikna moonnuoc toco, tontor ngoinna moca madumrikica.

45 U warac, u Kacootna kamma ripacat tik, ma unmo, mo ndoprina reik, ma
ainda mo te, u togonande.”

Mariana nap
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46 Karica Maria aindopatna “Aukna iro inikca Kacootna imo tamunp ngoin

naangira margepreke.

*’Na aukna peropa Raray Aetaniacmo toptory bagaraniac pgoin ma auk

pgopotacna ramoot aintik ma aukmo otacapekna.

48 Aku Rarar Aetaniacna mbainna aina morena meac ainda moca aku ndomo
mindacnina moatke ma auk mbatca ma aukna moca kadmairina. Ainda moca
mandeacna minapa igmbaina minna meikramtair wit aniaca watca

aindopnande ‘Raran Aetaniaca aukmo togton bagaraniac ngoin.’

49 Ainda moca Raran Aetaniac ma gargar bagaraniacap ma an reikca

moatnanna anna ma auk npgotacna moca moatna reik ainda moca mana ia rat
ngoin.

50 Na meikramtaira mana karngauk ndeacrenan. Ma minmo kakadmaina
opotaca morena ainda moca ma mandeacna meikramtairapa igmbai

ndaruekna meikramtair motocmo ma ainta kakadmaina opotaca monande.

51 Rarar) Aetaniacna par mananna gargar ma an ramtaira ndorimo gaind
ndampirena ‘Aia irembtan, aia outmbai ndeacrannande.” Aind ndammnirena

ramtairmo ma oot mandaca mina tamtamma tarn mainande.

52 Na ma an irembta gagrirta ramtair panaindta gagrar anikca kitaci irik te an

iremb kocorta ramtairta iremb angira mangepri.

>3 Na ma an amta reik kocorta meikramtairmo reik wit aniac nearga mina
amba gautpemb putuatke laimnembta meikramtairmo ma minmo kamainda

mandaca mina matangat.

5455 Na ma ndona aigna meikramtair Israelnandmo ma minmo otacrenan na
mana an meikramtairmo ma minmo iarwarna kakadmaina opotaca morena.
Na gan bababua ma morinanna ma lamrpia matagreke ma aina nicar ngamrir

Abraamapa mana racaindpaiknandmo ma iarwara mina kadmairagnande.”
6Ri, Maria, ma Elisabetapmo eaca tanga karwira mbonkac maiatke, ma
ndona aun mac nda matangat.

Elisabetta lonna miratna
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>’Maica Elisabetna moonnuoca mirna ra laruatke, ma nuocna moonnuoc

mamirat.

>8Ri, Kacootta Elisabetmo kakadmaina opotaca ainda moatke, mana
laiplacarapa mana aun kabena meikramtaira, an mbaraca mina manap tikca

tontongar anikap eacrina.

59 Karica an moonnuoca eaca tanga raia parmbaiapa mbutremb mbonkaca
tikatke. Mina mac nda kipca mana tikingit katac te, mana imo mana aetna i

Sekaraia tikna moca mori.

60 Na moonnuocna aemma gaindopatna, “Wanain. Aia mana imo Ion

tiknande.”
61Ri, mina mamo aindopatna, “An ia una nicar ngamrirta barna ia wanair.”

62Ainda moca mina an nuocna aetmo par mburn naangia ngagoca aind

madigiat, “U moonnuocna imo mandai tikit?”

63Ri, Sekaraia minmo i tirna kapwarn ianna digica mina mamo warg ian
neanga, ma tiratna kamma, ma gaindoprina, “Moonnuocna ia Ion.” Aindopri

mina ngep ngoreac nangepca tamtam malamnjiat.

64Ri, an kidrik ngoinna Sekaraiana upa mba mac mikatke, ma anduna ngepca

kamb ndopatke, Rarar) Aetaniacna i angira mangepat.

65Ri, mana kamkabeara an reac dam ngoin laruapeknanna watca, kocnaia
rugdar moamacariri. Na an laruatna reikta kam wembarpa Iudiana taukruirta

aunembta inkara kocnaia tanga mamaiat.

66 Ri, an kam wembana waracatna meikramtaira mururna ndori punga gaind
malamrpiat, Kacootna gargara manap eacnandet. Ri, mina ndorimo madigiat,
“Igmbaia an moonnuoc, ma titoc nangepca titoc ndeacit?”

Sekaraia rambca moca mboprina kamb

67 Karica an nuocna aet Sekaraia, IJerory Ratta manmo mbukca aoca ngepca,

ma rambca moca aindopatna,
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68 “Aia Rarar) Aetaniacmo kam lap neap te, mana imo afpgi pgep, ma
Israelnangepta Rarar Aetaniac Kacoot, ma minmo okeca, oikca minmo mac

nda aggiratna.

69 Na an ramootta ma Rarar Aetaniacna aiga morina ramoot Dewitna
racaindpaik fgoin, ma ramoot gargar aniac ian ndarunande, Raran Aetaniaca

mamo raupnia kipca larurina, ma ai mac nda aggina ramoot.

70 Ainda moca Rarar) Aetaniacna kambca atuna Raray Aetaniacna rambca

morina ramtairta up mbun ndoprina kambca.

71 Gaind, ma aimo aina punnangepta para tikca aimo mac nda angi te, aimo

nikembkatrena ramtairta kidrikca tikca aimo mac nda anginande.

72 Na ma aina ngamrirmo kakadmaina opotaca moatna. Na ma ngaua Raran

Aetaniacna kam leaca gagraca, babuatna kamma ma mba ndarekrekeri.

’3 Ma atua aimo otac ndopca, aina ngamair Abraammap babuca leacatna

kamma, ma mandeaca aimo ainda rangaica moatna.

74 Ainda moca ma aimo otaca aimo aina pupnangepta para tiki aimo nda
afgina moca. Aintik aia ndorita nanambiarmo kecarica, aia man ningikna

aiga morar.

75> Aintik mandeaca aia eacrenanna, aia mana lamniac pgoutmo tipemb
kirarir wandoik lainga memetmbaca morar te, mana tipemb kirarir ratta aina

iroar inkara matau ngoin ndamyi rapacragnande.

’6Na u nuoc mbitac tikca, inpmbaia mina unmo Tamunna Raran Aetaniacna
rambca morena ramoot aniac ian ngacnande. Te, u outmbaica tafgca Kacootna

taupembta ngogoba monande.

77-78 Te, u mana meikramtairmo mbop warac, na mina Raran Aetaniacna
kakadmaina opotac bagaraniac ngoinna lamninandet. Ainda moca ma aimo
tamupna aunna memetacmo, ai nambatta metac te, ma mana meikramtairta

tipemb pgorikta makukarmo, mo kecarica ma mimo mac nda anginande.
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79Ainda moca ma an memetacmo meikramtaira neaupdirin ngoin ndeacreke,
memenacmo timma rapaca eacrenanmo, min nambatta metac te, ma aina our
argiri wandonai te, aina iroar inkar wandonaica, aia nikinik iro wetwet lanap

tagranpnande.”

80 Ainda moca an nuoc mbitaca, ipmbaia ma ngepca acnaiatke, mana nerona
wakikiri. Ma targa ramtair kocorta taup ndeaca tarpga, inmbaia ma

Israelnangepta lamnikta out malaruat.

Luk 2

Maria lesusmo mamirat
(Matiu 1.18-25)

IAn minna Raran Aetaniacna gargar mbupa ma moonnuocmo Mariana
nikinikca tikca ma niktan ndeacri. Na an min toco, Sisa Ogastus, ma Romna
gagrirta ramoot panan ndeacri, ma ndona landamni mbuna iro ianna gainda

moa laruatna, ma meikramtair wit murugna iremb angina mori.

2Na Kuirinius ma Siriana ramoot papan teker ndeacri, gan iremb aggina tip
kirara, Sisa Ogastusa moatna tip wandikca, ma Romna aunembta
meikramtairta irembmo murur naangiri. Aintik mana mbaina ramtaira anna

morina tip kirara, anna tip wandik ngam ngoin ndaruca.

3Ainda moca meikramtaira muruga ndorita nicarta aunemb miniy) mac nda

targga ndorita iremb neanna moca.

“Aintik Iosep, ma Galili inikna auy Nasaret tikcarica ma Iudia tagga ndona
pgamair Dewitna aur Betlem ndaruca. Na Iosep, ma Dewitna racaind

kabepaik ngoin.

> Ma ndona baburina meac Mariaap tanga, iremb angina ramoot ndambun

ndaruca, ndonigna i neanna moca. Na an min, Maria ma niktan.

6-7 Manipa an aupa tanga, nembta ngorena kaikca minna tikcariatke, manipa
targga bulmakaorta kaca mbukca manina an ndeaca tanga, Mariana mimirna
ra laruatke. Ma ndona guina nuoc lacau mamirat. Na ma manmo mirca,
mamo raranit mbupa tamaia maica. Mamo arggirca bulmakaorta amna reac

tikca ambrena taupca meraca ma an ndeacri.
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Raran Aetaniacna mbainna aina morena nerngaura lesusna mimirna kam
ndopatna

8An mouna Maria Iesusa miratna moura, ramtair ndeida an augna raekmbai

motemma, ndorita sipsiparta nginaigga moa eacri.

9Kacootna mbainna aiga morena peror ianna, min ndambur ndaruatke,
Kacootta ma ndona memetacna tac aniacmo min nambatta weperac toca

metaca eacatke, mina an mbatca rugdar moa macariat.

10 Ri, Kacootna mbainna aina morena nerona mimo aindopatna, “Ne rugdara
kai mo teac. Ne warac. Aku nemo kam wembar) lay ianap kipapekna. Gan

kamma nemo meikramtairmo muruna moi tonggocarinande.

11 Ne warac. Mandebanna, Dewitna aur) ndeacrena meac, ianna nuoc ian
mamirri. Na an nuoc, ma nenmo murur) mac nda angina ramoot. Na an
ramoot, Rararg Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda anpgina

ramoot. Ma nena Kacoot.

12Na npgagatrac mananna gaind. Ne tagca mamo gaind mbatnande. Mina
ande, manmo raragit mbupa tamaia maica, mamo bulmakaorta amta reik

tikca ambrena, taupca tikca maeacreke.”

13 An mbaigna aina morena peropa aindopacariri, tawi pgoinna tamunna
Kacootna mbaigna aiga morena perpgaura, lapoca ruprena ramtairta
mimiatna kirar ngirikca. An mbaigna aiga morena geronna kitimma witikca,

mina tongoca Raran Aetaniacna imo tamur ngoin naangia ngepatna.

14 Ri, mina gaindopatna, “Raran Aetaniac, ma tamun, tamurn ngoin, mana i
aniacmo tamur) naangi ngep. Te, gan tiacarpaikna meikramtaira, Rarag
Aetaniaca minmo torgorenanmo, mina nikinik iroara moi wewettaca lag

ndeacnandet.”

Sipsiparta nginainga morena ramtaira lesusa watna tangatna
I15Ainda moca Raran Aetaniacna mbaigna aiga morena perpgaura min
tikcarica, tamunpna aur) mac nda tangatke. Karica sipsiparta nginainga
morena ramtaira ndori punga aindopatna, “Ande, Kacootta aimo mambopri.
Aria! Aia tafgga an reaca Betlem aur) ndaruapeknanna watna.”
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16 Aindopacariri, mina anduna ngepca tagga laruca wattatnanna, Kacootta
mbopapekna kirar ngoinna Mariaapa losep mbanina eacri. Na moonnuoca

bulmakaorta amta reik tikca ambrena taupca meraca eacrina.

17Ri, mina tanga watta maica, karica sipsiparta nginainga morena ramtaira,
) )

ndori watri, waracrina, an nuocna nininia moatke.

18Meikramtaira an reacna kam mbaraca iroara an reacna tamtam

ndamrjiatke.

19 Maria an reikta kambca, ma ndona iro mbun ndamnia maeacri, na ma

lamnia matagreke.

20Na sipsiparta pginainga morena ramtaira, min tikcarica, ndorita eacrena
taup mac nda tanga, Raran Aetaniacna i angia fgepatke, Raran Aetaniacmo
kam lap) maneangri. Na ma mimo wandaca mina watri, waracrina, reikca

mbainna aiga morena geror) mboprina kirar ngoin malaruat.
Mina manmo i lesus matikat

21 Na rai mbutremb mbonkacna minna raipaikca maiatke. An min, minanna
tipca raggaica an nuocna tikinit kataca, mamo i, Iesus matikat. An i, Maria
ma nik tik ngocor ndeacri, Rarar) Aetaniacna mbaifna aina morena nerona an

imo ngaua mamo nearggatna.

Simeonapa Anna, manina lesusmo Raran Aetaniacna Kacna wuoc inikca tikca
mamo watrina

22 Karica an meikpitikta baruk tikcarica lataruna ra laruca, Iosepapa Maria,
manina an lataruna tipna kirara rangaica Raran Aetaniaca Mosesmo neanrina
Tip Wandikca an timbigta kapca tirrina nininina Tip Wandikca rangaica
mona. Ri, manina an moopnuocmo angica lerusalem naangi targa Rara
Aetaniacmo neapna. 23 Na Kacootna Tip Wandikna timbigta kapca ma
gaindopatna, “Meikpitikca, moonnuoc ianna mir ngocor ndeaci tani, ma
ndona guina nuoc, lacaua mir te, ne mamo babuca angi tanca, Kacootta

near.”
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24Aindopri tik, manip toca ggorac ggamninap kipca, Kacootna Tip Wandikca
mboprina tipna kirara rapgaica, pianmainiy co, rignainiy an mbuna

gimbamba moa neagna moca.

25 An minna ramoot ian, ma Ierusalem ndeacrena. Mana ia Simeon. Ma
ramoot wandon lag ngoin. Ma Raran Aetaniac ningikca raggairena ramoot.
Simeonna Rarar) Aetaniaca babuca mbagirina ramootna ndabirena. Na an
ramoot, Israelna meikramtairmo mina nikemb inkara moi lainga mona moca

ma anna ndabirena. Na Simeonna, IJeron Ratta manap eacrena.

26 Na IJeron Ratta ngaua mamo aindopatna, “U mba tawi menacitndai. U ndo
pgoinna, gan Kacootta babuca mbagirica kipca aimo mac nda anpgina

ramootmo, watnande.”

27Karica IJeron Ratta manmo aoca ngepca, ma tanga Raran Aetaniacna Kacna
wuoca mbukca. Moonnuocna amepaetnina ndonigna nuoc, Iesusap warkica

kipca, Tip Wandikca raggaina moca kipca mbukatke.

28S§imeonna mamo, ndona par mbuna angia ngepca potaca, ma Raran

Aetaniacna imo argia fjgepca gaindopatna

29 “Kacoot, aku ggaua una mbaigna aina morena ramoot mandeaca, u aukmo
watcarica aku tanga nikinik iro wetwet laga gigirar kocora menacna. U atu

ndoprina reac
30 aukna lamniaca mawatri an reac u ai mac nda afgina morina reac.

31U meikramtair wit murugna lamnikca u ai mac nda agpgina reac an

kocrorina.

32 Anna memetac ian. An memetaca Iudana meikramtaira wanaignanda
metac te mina Rarary Aetaniacmo lamni garacnande. Aintik una Israelna

meikramtair mina i aniac ngoin anginande.”

33Karica Iesusna amepaetni), manina an kambca Simeonna Iesus ndoprina

kamb mbaraca, manigna iroara tamtam ndamniatke.
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34Simeonna Rarap Aetaniacmo digica, “U moopnuocapa amepaetmo ndona
opotac lan near.” Aindopacarica ma moognuocna aem, Mariamo aindopatna,
“U warac. Rarag Aetaniac, an moopnuocmo baburina, ma Israelna
meikramtair witmo, mo iriknande. Te, ma mimo wit mac nda angiri
ngepnande. Ma minmo ngagatracna kirar ndeac te, meikramtaira manmo

kekelamun irik te,

3> mina iroara, ingoroca eacrenanna, larui raekca tiknande. Na Maria, una

rugutta lapoc tip ringa gigiraek toc, u aind ndamrninande.”

36Karica ramma morena meac ian, ma eacrena. Mana ia Anna. Ma Panuelna
moo1). Ma Aserna barnan. Ma maica bagaraica, na ma fgaua, ramoot langoca

manap eaca tanga, iarira parmbaiapa mbut mbunigna minna tikca.

37 Ipmbaia mana kanpgaitta menacatke. Ma meac konimma wanain ndeac
tagga. Mandeaca, mana iarira 84na min. Na Anna, ma Rarang Aetaniacna
Kacna wuoc inikca mba tikcarirenanna. Ma ainda morena, memetmbaca, ma
warirac te, ma mbendei nifgikca moragnande. Na ma Rarar) Aetaniacna aina,

mounapa raap morena.

38Na an min, ma toca kipca, moopnuoc ndambuna rambunaica, Raran
Aetaniacmo kam tontory lan neagrina. Karica ma meikramtairmo an
moonnuocna kam ndopca laruca. Na an meikramtair, mina Ierusalem
ndeacrenan, na mina Rarar Aetaniacna moca murun ndabirena, ma minmo
mac nda anginandet.

Mina Nasaret mac nda tanrina

39 Mina an lataruna reikca Kacootna Tip Wandikca mboprina tipna kirara
kocnaia moa maica. Tikcarica, mina Galili mac nda tanga, ndorita aup

Nasaret matanri.

40 Karica moonnuoca, an ndeaca tanga acnaica, gepca ramootta wakikiatke.
Mana iro landampiar lain koinda, mamo kipca minna tikca, na Rararg

Aetaniacna opotaca manap eacrena.

lesus mana iarira parninapa mbut mbunina tikatke, ma Raran Aetaniacna Kaca
tangatna
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41 Na Pasowana Rana moca, Iesusna amepaetniga, memetmbaca iarira anna

ndamnireke, manina Ierusalemma tagrena.

42Ri, lesus, mana iarira tagga parninapa mbut mbunina tikatke, mina an ra

aniacna tipna kirara raggaica, tafga Ierusalem ndaruca.

“3Na an ra aniacna tipna kirara moa maiatke, mina augemb mac nda
matargat. Ri, moongnuoc Iesusa Ierusalem makariat. Na mana amepaetnina

mba lampiatke.

44-45Ri, amepaetnina mamo kabena meikramtairap outta tatar) ndopca. Ainda
moca manifa matangat, na an ra maica, maiatke, manina mannake, watta
tambacarica. Ipmbaia manina ndonigna aur) kabenanapa wiwitnan ndambuna
mana moca, orerea tambca mamo wat nggocor. Ainda moca maniga Ierusalem

mac nda tanga mana ngorena moca.

46Karica maniga mana moca orea tai, tanga rai mbonkac mburna, manina
manmo watca. Ma Rarar Aetaniacna Kacna wuoc inik ndeacri. Ma ririptiarta
kidrikca mbiraca eacri, min mboprena kamb mbaraci mai te, ma min motoco,

ndona digdigiara mac nda digi tannande.

4’Ma ainda moreke, meikramtaira mana kamb mbaraca ngep ngoreac

nangepri, mana landamniapa mana kamna moca.

“Na maninpa mamo watca tamtam ndampica. Mana aemma manmo
aindopatna, “lesus, u anpmo kaina moca gan tipca moapekna? Anga, una
amepaetnina iro iniknina tamtam fgoin ndammnica, afjga una moca air) aniac

ngoreapekna.”

49 Aindopri ma manigna kamma gainda rutica, “Kai pgoinna moca ongo
aukna npgoreaca tagre? Ongo mba lampiritta, a? Aku ndona Aetna Kacna

wuoc inik ndeacrena.”

>0 Ma aindopri, manina mana mboprina kamna minina lamni fgocor.

>l Karica ma manigap, mina mac nda tagga Nasaret aun ndaruca.
Memetmbaca, ma maningna kam nifgik mbaracrena. Aintik mana aemma an
kambca, ndona nikinik mbur ngutinga maeacri.
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52 Karica lesusa ngepca acnaica mana landampica, lain) koind taruatke. Rarag

Aetaniacapa, meikramtairap mina muruga manmo togtongar koind.

Luk 3

An reik larurina nininia anna lesusna nakocrorina ma kipca andina ndona
aina mona
(3.1—4.13)

Kitac puk neanrena ramoot lonna kam wiwitirina
(Matiu 3.1-12 na Mak 1.2-8 na lon 1.19-28)

1Sisa Taiberius, ma Romna gagrirta ramoot panan ndeaca, kipca iarira 15na
min mbur. Na an min, Pontius Pailat, ma Iudiana inik bubuocrena ramoot
panan, na Erot ma Galilina inik bubuocrena ramoot papgan, na mana
lapmbitac Pilip, ma Ituriaapa Tarakonitisna inik bubuocrena ramoot panan,

na Lisanias, ma Abilenena inik bubuocrena ramoot panan.

Na Anasapa Kaiapas, manina taup ndamoot panan aniacnin ndeacri. Na an
iar mbupa Sekaraiana nuoc Ion, ma ramtair kocorta taup ndeacri. Na an min,

Raran Aetaniacna kamma Ion ndambur ndaruca.

3 Ainda moca Ionna tagga oc Iodanna inikna aupembca mbukca. Ma
meikramtairmo gan kam wiwitirina, “Nena iroar inkar ngetrikica Rara
Aetaniaca rangaica kitac puk angi te, Raran Aetaniac nena tipemb ngorikta

makukar, ma mo kecarinande.”

4 Ri, an reac, ramma morina ramoot Aisaiana timbigta kapna nininina, kirara
gaindoprina, “An ramtair kocorta taupca, ramoot ianna kamma gaind ngaca

mboprina, ‘Kacootna taup matau te, mana taupemb gepairinanmo wandorai.

>Te, pacwikin aupi kitac te, taukruirmo kocnai rini biriri iriki mbirac. Te,
taupembca muruna gegebar ndeaceknandap kocnai wandonai. Te, taupembca

lainga wanain, ne mimo mururna moi laga mo.

6Te, gan tiacarpaik ndeacrena meikramtaira watna, na an aipa, Rarap

Aetaniaca morinanna, anna ai mac nda angina ain.””

7 Meikramtair wit aniaca kipca Ionna par mbuna kitac puk angina moca, ma

mimo aindopatna, “Ne nduop ngoreacna mombonik, Rarar) Aetaniaca nenmo
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nikkakatap, na ma nenmo mo fgocrainandet. Na mandaia nemo mbopca ne

kipcarina moek? Ne an nikkakatta iukaiit, co wanaij? Ma nemo larunande.

8 Na ne ndorita iroar inkarmo gidkar koinda pgetriki te, nena tipembca ndori
nemo wandacnande, ne ndorita iroar inkar margetrikiri. Na ne ainda kai
lamni teac, ne tipemb ngorikta moca kipcarica gaindopna, ‘Abraam, ma aina
aterta nicar ngamrirta aet.” Ne ainda kai mbop teac. Aku nemo aindopnandet,
Raranp Aetaniac ma gan watur punga ma Abraamna nicar pgamrirta

mombonikca, mo laruna min.

9 Na oteac ianna ikirta miniga kocroca maeacreke. Na ikira lour lainga
giwaca er ggocortanmo, anna muruga kocnaii waci irikca kataci angiri tac

nake mbuknande.”

10 Ma aindopri, meikramtair wit aniaca mamo gainda digirina, “Aia tida

moit?”

11 Ri, ma mina kammo gaind mac nda rutirina, “Ne mandaia tik ngapaoc
mbuninapnan, u ramoot ianna wanai) ndeaceknanna near. Mandaia amta

reikap eaceknan, u toco ainda mo.”

12 Ma aindopri, kitcartukar iurena ramtair ndeida, mitoca kipca kitac puk

angina moca, mina manmo digica, “Riripti, aia tida moit?”

I3Aindopri, ma mimo aindopatna, “Nena ainirta kitukndukara, min tikrina

pgapganngina kituknduk ningik naangi, ne kai iu kun teac.”

14Aindopri, lapoca rugrena ramtair ndeid toca kipca, mamo gainda digirina,
“Aia tida moit?” Ainda digiri, ma mimo aindopatna, “Ne ramtairta
kitukndukar angina moca, minmo tamtamma kai pi teac, mina tikembca, kai

paru teac. Nena aigna kituknduk ningik angi.”

I>Ma aindopri, meikramtairta iroara ngepca gagraca mina murupgna nikinik
iroara tamtam pgoinna gaind ndamrpica, gaindopca, “Anna Ion, Raray

Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot ki?”

16 Aintik Ion, ma mimo gaindoprina, “Aku puk mbunpa nemo kitac pukca
monande. Na ramoot ian ma inmbai nakipnande. Mana gargara aukna
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gargarmo tamur ngoin. Na ma aukmo kunda tamurn pgoin, na ma ramoot
totour ngoin. Aintik aku manap aina mona minna wanair). Ma nemo IJeron

Rat mbunapa tac mbuga kitac pukca monande.

17 Ma mandeaca makocroca, witmo ma kacopca lour lainga irik te, lapea
roumbmbaia irik te, ma lourmo angiri witna kac inikca tikcarica ma

pagawirmo arngiri, an taca mba pikrenan nake mbukca, ma loriragnande.”

18Karica Ion, ma kabena kam ndeidap mac mboprina, ma mina iroara mo

ypgepna moca an tip kirara ma meikramtairmo kam wemban lain wiwitirina.

lonna lesusmo kitac puk neangatna
(Matiu 3.13-17 na Mak 1.9-11)

19-22 Meikramtair wit aniaca an ndeacrenanna muruna Ionna par mburna kitac
puk angiri, na an minna lesus toca kitac puk apgiracarica ma mbendeiri,
tamupna aupa gootatke. Ieroy Ratta man ndamburp pgirikrinanna, man
ndambunmo fgorac rignaina kirar toc, fgirikca mana panan nambat ndeacri.
Na tamupna aupna kam ianna aindopatna, “U aukna Nuoc. Aku unmo
mamatni goin. Aukna nikinik iro umo tontorn fgoin.” Na Erotta ma tipemb
pgorik witapna ramoot, ma ngepca ndona lapmbitacna meac Erodiasmo tip
npgoreaca mac mori. Ainda moca Ion, ma an Galili bubuocrena ramoot panan
Erotmo kaega morina. Ri, Erot ma ngepca kabena tip pgoreac ianna an
nambat mac mamoat, ma Ionmo afgira kac ngoreaca mac matikat.

lesusna nicarta iremb
(Matiu 1.1-17)

23 Na an minna lesusa ndona ain angia ngepatna minna, mana iarira 3%na
min. An min mbuga ma ndona airf) angira ngepatke, meikramtaira, mina

mamo anmo Iosepna nuoc ndopca. Na Iosep ma Elina nuoc.

24Na Eli ma Matatna nuoc. Na Matat ma Liwaina nuoc. Na Liwai ma Melkina

nuoc. Na Melki ma Iannaina nuoc. Na Iannai ma Iosepna nuoc.

25Na Iosep ma Matatiasna nuoc. Na Matatias ma Emosna nuoc. Na Emos ma

Naumna nuoc. Na Naum ma Eslina nuoc. Na Esli ma Nagaina nuoc.
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26Na Nagai ma Maatna nuoc. Na Maat ma Matatiasna nuoc. Na Matatias ma

Semenna nuoc. Na Semen ma Iosekna nuoc. Na Iosek ma Iodanna nuoc.

27 Na Ioda ma Ioananna nuoc. Na Ioanan ma Resana nuoc. Na Resa ma
Serubabelna nuoc. Na Serubabel ma Sialtielna nuoc. Na Sialtiel ma Nerina

nuoc.

28Na Neri ma Melkina nuoc. Na Melki ma Adina nuoc. Na Adi ma Kosamna

nuoc. Na Kosam ma Elmadamna nuoc. Na Elmadam ma Erna nuoc.

29Na Er ma Iosuana nuoc. Na Iosua ma Elieserna nuoc. Na Elieser ma Iorimna

nuoc. Na Iorim ma Matatna nuoc. Na Matat ma Liwaina nuoc.

30Na Liwai ma Simeonna nuoc. Na Simeon ma Iudana nuoc. Na Iuda ma

Iosepna nuoc. Na Iosep ma Ionamna nuoc. Na Ionam ma Eliakimna nuoc.

31 Na Eliakim ma Meleana nuoc. Na Melea ma Menana nuoc. Na Mena ma

Matatana nuoc. Na Matatta ma Natanna nuoc. Na Natan ma Dewitna nuoc.

32 Na Dewit ma Iesina nuoc. Na Iesi ma Obetna nuoc. Na Obet ma Boasna

nuoc. Na Boas ma Salmonna nuoc. Na Salmon ma Nasonna nuoc.

33 Na Nason ma Aminadapna nuoc. Na Aminadap ma Atminna nuoc. Na
Atmin ma Arnina nuoc. Na Arni ma Esronna nuoc. Na Esron ma Peresna

nuoc. Na Peres ma Iudana nuoc.

34Na Iuda ma Iakopna nuoc. Na Iakop ma Aisakna nuoc. Na Aisak ma

Abraamna nuoc. Na Abraam ma Terana nuoc. Na Tera ma Nakorna nuoc.

35Na Nakor ma Serukna nuoc. Na Seruk ma Reuna nuoc. Na Reu ma Pelekna

nuoc. Na Pelek ma Eberna nuoc. Na Eber ma Selana nuoc.

36 Na Sela ma Kainanna nuoc. Na Kainan ma Arpaksatna nuoc. Na Arpaksat

ma Siemna nuoc. Na Siem ma Noanna nuoc. Na Noa ma Lamekna nuoc.

37Na Lamek ma Metuselana nuoc. Na Metusela ma Enokna nuoc. Na Enok ma

Iaretna nuoc. Na Iaret ma Maalalelna nuoc. Na Maalalel ma Kenanna nuoc.

38 Na Kenan ma Enosna nuoc. Na Enos ma Setna nuoc. Na Set ma Adamna

nuoc. Na Adam ma Rararn Aetaniacna nuoc.
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Luk 4

Paparuna Ramootta lesusmo towairina
(Matiu 4.1-11 na Mak 1.12-13)

INa Ierop Ratta Iesusmo mbukca minna tikca. Iesusa oc Iodannan gaca,

INeron Ratta manmo aggira tagga, ramtair kocorta taupca tikca.

2 Ma an ndeaca tagga rai 4ona min. Na an minna, Paparuna Ramootta mamo
matowaiat. Na ma amna reac ianna am ngocor ndeacri, na an min maiatke,

ma nik wataica ngocraica eacri.

3Na Paparuna Ramootta mamo aindopatna, “U Rararn Aetaniacna Nuoc ecte,

u gan wautmo, mbopca ma gagamna tapac ngurirac.”

* Aindopri, lesusa mana kam rutica aindopatna, “Rarar Aetaniacna Timbigta
Kapca aindoprina, ‘Meacramootna gargara mba amna reac ningik mbuna mba

gagraitndai.”

>Ma aindopri, Paparuna Ramootta mamo tamupa naaggira gaca weperac

wandacri toca, gan tiacarpaik murunna aungembta reik wandaca maica.

6 Karica Paparuna Ramootta mamo aindopatna, “Gan gargara auknan. Aku
aggirca eacrena. Aku gan reikta gagrarapa iremb anikca, aku unmo
neannande. Na aku ndo mbuga ramoot ianna near) ndop te, aku neagnande.
An aupgemb murunpapa an inik ndeacrena reikap, aku una bubuocna

kapgaukca tiknande.
’Na u aukmo tutupnin rimbitca, mbendei te, gan reik anna unan.”

8 Ma aindopri, Iesusa mana kam rutica aindopatna, “Rarar Aetaniacna
Timbigta Kapca aindoprina, ‘U ndona Kacoot ningikmo memetmbaca
tutupniy rimbitca mbendeirary. Ma una Rarag Aetaniac. U mana ain ningikca

morar).””

9TIesusa aindopri, Paparuna Ramootta mamo angia targa lerusalem naangia
gaca. Raran Aetaniacna Kacmo, mon tamur pgoinnanna tikca ma mamo
aindopatna, “U Raray Aetaniacna Nuoc ecte, u ganna tikca wikinna putriki

irik.
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10-11 U ainda mo, Raray Aetaniacna Timbigta Kapca aindoprina, ‘Rararg
Aetaniaca mana mbaigna aina morena perngaurmo ma mbagirica mina
kocroca, unmo ndorita pair pup pgotac te, waut ianna una ora mba

rinitndai.’”

12 paparuna Ramootta aindopri, Iesusa mana kam rutica aindopatna, “Raran
Aetaniacna Kamma gaind maeacreke, ‘U ndona Kacoot Raray Aetaniacmo kai

towai teac. Ma una Raran Aetaniac.”

13 Jesusa aindopri, Paparuna Ramootta Iesusmo totowaiara towaia
tambacarica, manmo inmbaina nginan mac watna moca manmo watcaririna.

lesusa Galilina pitrik wanga tanga Neron Ratna gargar mbuna, ma ain angia

ngepatna
(4.14—9.50)

lesusa ndona ainmo Galilina pitrik wanna inikca tikca angira mangepat
(Matiu 4.12-17 na Mak 1.14-15)

l4T)eror) Ratna gargar ngoin mbupa Iesusa Galilina pitrik war) inik mac nda
tangga. An inikna aujembta meikramtair, muruna Iesusmo Galili inik mac nda

kikipna kam mbaraca eacri.

15Ma mimo memetmbaca mina Iudananta mimitpac apgirena kaik inkara
mbukca, meikramtairmo ripti neanga tanri. Na meikramtaira muruna, mana i
angia fgeprina.

Nasaretna meikramtair mina lesusmo karirina
(Matiu 13.53-58 na Mak 6.1-6)

16 Karica Iesusa ma ndona eaca tanga acnaiatna aur) Nasaret mac nda
matangat. Na Wiktikna Ra, ma ndona tip kirara raggaica, ma mina Iudananta
mimitpac apgirena kac inikca mbukca, ma anna witikca meikramtairmo

Raran Aetaniacna kamma watta mbopna kocrori.

17Na mina mamo Rarag Aetaniacna ramma morina ramoot, Aisaiana timbigta

kap angira nearga, ma gootca ore taga watatna nininia gaindopatna,

18 “Kacootna IJerona aukmo gaindta pgagatraca moca, ramoot ianna
pananmo tabair rugkirina kirara, aukmo ainda moca babuca lamarapacat. Na

ma aukmo kipca minna tikri. Aintik ma aukmo meikramtair ndaek
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ndeacrenan koindmo kam wembar lan neagna moca. Aintik ma aukmo anna
mbagirica kipca tuomb naangirinanmo wattacarica mina tay. Te, lamnik
pgorikcap eacrenan toca, mac watna. Ma aukmo an makukarap eacrenan,

anna moi lana mona, mimo watcaria mina makukar kocora eacran.

19Ma aukmo mbagirica, meikramtairmo gan kamma gainda napari mbopna
moca, Kacootna ndiarna tip kirara mandeaca malaruri. Meikramtairmo an

ndiarna tip kirara minmo moi lanja monande.”

20Karica Iesusa timbigta kap kaptikica, anna fjginana morena ramoot mac nda
neangacarica, ma mbiracatke. Na meikramtaira, an Iudananta mimitpac

aggirena kac inik ndeacrenanna muruga lamnikca man niggikca wattikri.

2INa ma aindopatna, “Ne an Rararp Aetaniacna timbigta kapca, aku

mbopapeknanna, ne waracapekca. Mandeaca, ma gade gidik ngoin malaruri.”

22 Ma aindopri, mina mana i afgia pgepatke, mina mana mboprina kamb
lainta moca, anna ndamnia tanga aindopatna, “Titoc pgoinna moca ma

gaindta kamb ndopapekna? Aia lampyirena, an ramoot, ma Iosepna nuoc.”

23 Na mina aindopatke, Iesusa mimo gaindopatna, “IJarikca ne gan kam roora
meikramtaira mboprenan angica aukmo aindopnande, ‘Pitir gagam, u ndona
tik pgoin motoco wandonai.” Te, ne gaindopnande, ‘Aiata waracrina, u
Kapaneamma tikca morina reikta kambca, mandeac u gan ndona aun minir

'777

motoco, ainta reikta kirarir koinda mo

24 Na ma gaind mac mboprina, “Na aku nenmo gidik nggoinna aindopnande,
mina mba ndorita aup mininpna ramma morena ramootmo mba angi tiki

eacitndai.

25 Aku nemo gidik pgoinna aindopnande, atua Elaiana minna, Israelna meik
witta koinmbar ndeacri. An minna puik kocor. Ra ningikca ndo tan, tanga
guiar mbonkacapa tipap, angiratke. An iniknanda, nik wapatai aniac laruca

eacrina.

26 Ri, Raran Aetaniac, ma Elaiamo Israelna meac ian nake, mba mbagirica

targgatke. Wanain, wanain pngoin. Ma mamo aur aniac Saidonna inik
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ndeacrena aur) ian, Sarepat, anna meac ianna mana kaggait menac ma meac

konim ndeacri, ma manmo anna mbagirica tangatna.

27 Karica an tipna kirar ngoin, an ramma morina ramoot, Elaisa, ma Israela
tapga, an inikna meikramtair ndeida roumb lepa moa pgocraica, mina
embaia lana mba mori. Mina muruga roumbbebap eacri. Na Naman, ma ndo
kabea Siriana pitrik wagna ramoot, man ningikna roumb lepa, Elaisa ndo

manmo moa laga morina.”

Z8Jesusa an nininiara ninia maiatke, mina Iudananta mimitpac angirena kac

inik ndeacrenanna, an kamb mbaraca, nikembkatca ngocraica,

29pgepca, manmo angia winga laruca, mamo ke irikna moca. Na an aupa
takur tamup ndeacrena. Anna tikca mina mamo takur tamupna roumbca

tikca, pacwikin nake, irikna moca angira tarngatke.

30 Ma mina rikca mbukca, ma ndona togtona tafyga macariri.

lesusa ramoot ianna neron ngoreacmo moa kecariatna
(Mak 1.21-28)

31 Ma tapga Galili inikna aup ian, Kapaneam, ndaruca. Wiktitikna Ra, ma

meikramtairmo ripti neapri.

32 Mina an riptiarta kamb mbaraca, tamtam ndamnica aindopatna, “Gidik

pgoin! Mana kamma gargarap.”

33 Aindopacarica ramoot ianna feror fgoreaca mbukca eacrinanna, ma mina
Iudananta mimitpac aggirena kac inik ndeaca. IJeron ngoreaca kamb anik

keca, aindopatna,

34 “Ael lesus Nasaretnan, u ai ndambugmo kaina nakiprina? IJarikca u kipca
aimo mo pgocrai nari? Aku umo lampirena. U Raran Aetaniacna Ramoot
Rat.”

35Jeron) ngoreaca aindopri, lesusa an peror) ngoreacmo kaega moca
aindopatna, “U watitica, an ramootmo kacrep!” Aindopri, ma an ramootmo
kecarica, ma mina rikca tiacarpaik pgirikca keca, gerona manmo tikcarica,

mamo mba moa fgocrairi.
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36Ainda moca meikramtaira rugdar mocarica ndori pugga aindopatna, “Anna
tithna ramootta ndo, iapa gargarapna ramootna kirar toca? Aindopapeke,
perngaur ngorikca mana kam mbaraca, an ramootmo kacrepca mina

matangat.”

37Ri, Iesusna ainda morina reikta kambca tamtamma taryga mamaiat.

lesusa Pitana meacna aemmo moa lana moatna
(Matiu 8.14-15 na Mak 1.29-31)

38Na ma an Iudananta mimitpac angirena kac kecarica, tajga Saimonna
kacnim ndaruca, mina mamo aindopatna, “Saimonna meacna aemma tik

owowaina roumbca moa ngocraica maeacreke. U manmo otacna min ki?”

39Aindopri, ma tagga an meacna kitimma witikca an roumbmo kaega moca
aindopatna, “U mandebanna, an meacmo kacrep!” Ri, roumb anna, anduna

mamairi. Na an meaca anduna ngepca witikca minmo amta reik maneanri.

lesusa meikramtair witmo, moa lainga moatna
(Matiu 8.16-17 na Mak 1.32-34)

“0An ra maica nenepuatke, meikramtaira, ndoriap eacrena meikramtair
ndeida, ainta roumbbeb ndeida moa pgocraica eacrenanna, mina mimo
murun ngoin naangia kipca lesus ndambuy ndaruca. Ma an roumbbebta
meikramtairmo ndona parmo, min nambatmo kabe, kabemo tikri, mina

roumbbebca lainga moatna.

41 Na an perpgaur ngorikca mimo kecarica tanga, kam keca aindopatna, “U
Raran Aetaniacna Nuoc!” Aindopri, ma mimo mbop narica kaega moca
mbopri, mina lamnirena, an ramoot Raran Aetaniaca babuca mbagirica kipca
aimo mac nda afgina ramoot.

lesusa kabena aunembmo ngokeatna
(Mak 1.35-39)

42Na paparmur ngoinna ma an aur tikcarica, ma targa ramtair kocorta taup
ndeacri. Meikramtaira mana moca, orea tain, tanga mamo anna tikca watca,

mamo aindopatna, “U aimo kai kecarica tar teac.”
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43 Mina aindopri, ma minmo gaindopatna, “Aku mba eacitndai. Aku kabena
aupgembmo Rarayp Aetaniacna bubuocna kam wembay lag wiwiti tapna

ndopca anna nakiprina. Ma aukmo anna mbagirica, aku an ainna nakipatna.”

4 Na ma aindopacarica ma an Iudiana pitrik wanna inikna Iudananta
mimitpac angirena kaikmo Raran Aetaniacna kambca anna wiwitica nearga

tanrena.

Luk 5

lesusa mbopca Pita ngoaeb wit maangiat
(Matiu 4.18-22 na Mak 1.16-20)

1 Na oit ianna Iesusa Genesaretna miar roumbca witikca eacri, meikramtair
wit anikca, Rararp Aetaniacna kam mbaracna moca, mina tagga man

ndambuna puniri.

Na ma watrinanna, fgoaebta aina morena ramtaira embarta kornipmo miar

roumbca winga gaca tikcarica, mina wearngair tukireke.

3Ri, ma an embarta korninna ian mangabukat, na an kora Saimonnan. Ri,
Iesusa Saimonmo aindopatna, “Kormo teker emtemmo, raek acait motemma
mo laru.” Aindopri, Saimonna ma kormo rapaca laruri, Iesusa kora mbiraca

meikramtairmo ripti neagrina.

“Na ma minmo ripti nearjga maica, karica, igmbaia ma Saimonmo
aindopatna, “Kormo mon gom raek acait motemma rapac laru te, ne

weangairmo keca ngoaeb ndeid anginande.”

> Aindopri, Saimonna mana kam rutica aindopatna, “Ramoot panan, gan
mour) rocot, aia ain anikca wanaia morina. Aia ngoaem ianna mba angiri.

Lag, u mbopri tik, aku weargair ke iriknande.”

6 Mina ainda mori, ngoaebta kaik bagraranikta taup nakataca, keca fjgoaebca
kiprinanna, an weangairmo mbuk, mbukca, weangaira maica, titacnan toca

mori.

’Ainda moca mina an aig kabea morena ramtair ndeida kor ian

ndeacrenanmo, par mbuna aca kipca, ndori kotacna moca. Aca, mina kiprina
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mbatca mina korningmo ngoaeb ngabuk, ngabukca, korniga maica, bururunan

toca mori.

8-10 Na Saimonna air) kabea morena ramtairapa, Sebedina nuocnin, Iemisapa
Ion, mina an fygoaeb mbatca, ngep ngoreac mangepat. Ri, Saimonna ma tanga
Iesusna or kitimma panan ramtukca aindopatna “Kacoot, u aukmo tikcarica u
ta. Aku ramoot laga wanain.” Aindopri, Iesusa Saimonmo aindopca, “U
rugutta kai mo teac. IJgaua una ain, u ngoaeb afngirena ramoot. Mandeaca

una ain, u meikramtair afjginande.”

1T Aindopacarica mina kor rapac ombca gaca, reik rupkicarica, mina mana
raggaica manap matapgri.

lesusa roumb lepaapna ramootmo moa lana moatna
(Matiu 8.1-4 na Mak 1.40-45)

I2Jesusa auy ian ndeacri, ramoot ianna, mana tikca, roumb lepa moa
pgocraica, ma Iesusmo watca, mana outta tiacarpaik ngirikca meraca,
aemanmanap aindopatna, “Kacoot, u ndo tongo te, aukmo mo laga moa aku

Raran Aetaniacna lamniac ngoutmo rat lag ndaruna.”

13Aindopri lesusa ndona parmo mana tik pgutinga aindopatna, “Aku

tongorina. U lana mo.” Aindopri, an roumb andu mamairi.

14 Na ma an ramootmo kam gargar mbuga aindopatna, “U tagca, gan ain aku
una moapeknan, ramoot ianmo kai mbop teac. Kari ngoin. U tagca, ndona tik
niggikmo taup ndamootta wandac te, Moses mboprina kirara gimbamba

moca, wandac te, meikramtaira lampinande, una tikca mawandonairi.”

I5Karica Iesusa an ramootta morina reikta kambca, tawina tamtamma tanga
mamairi. Na mina an kam mbaraca, ainda moca meikramtaira wit aniaca

kipca mana kam mbarac te, ma mina roumbbeba moi laa mo maina moca.

16 Karica memetmbaca ma gainda morena, ma mbendeina mo te, ma taup
ianna, ramtair kocortanna targga, anna tikca, ma mbendeinandet.

lesusa orninapa parnin ngocrairina ramoot ianna moa lana moatna
(Matiu 9.1-8 na Mak 2.1-12)
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170it ianna Iesusa meikramtairmo ripti neanga eacri, Iudana ririptina tipemb
wandik tampirena ramtairapa Parisiarapa, mina mon Galili inikna
auembapa lerusalemapa Iudiana inikna aunemb ndeidap, mina mbiraca
eacri, Kacootna gargara lesusap eacri, ma meikramtairta roumbbebca moa

lainga moatna.

18Ainda moca ramtair ndeida ramoot ianna gagrir menacarica eacrenanmo,
mina mamo bar mbuy naaggia kipca, mamo kac inik naangi mbukca, Iesusna

outta tikna moca,

Ywatrinanna, kac inikca meikramtaira minna tikcarica eacri, mina man angi
mbukna taupembta orea tambacarica, mina mamo mana barap angira gaca
kac kopika tikca, kopik walanca, mana barmo pgair ikca, an ndina
meikramtair tambatta kacrepca irikri, mina manmo agpgia Iesusna kitim

matikri.

20 Ma an ramtairmo watrinanna mina ripacrina, mbatca ma aindopatna,

“Aukna ramoot, una tipemb ngorikta makukara aku moa kecamacariri.”

21Aindopri, ririptina tipemb wandik tampirena ramtairapa Parisiarap, mina
ndorimo kekelamun keca aindopca, “Anna titna ramoot, ma Raray
Aetaniacna taup apngina morena? Ramoot ianna tipemb pgorikta makukara

'77

mo kecarina minna wanair). Anna Raran Aetaniacna ndo kabena airn

22Mina aindopri, Iesusa mina iroara atuna ndamnica, ma mina kamma gainda

rutirina, “Kaina moca ne an iro agngirina?

23Titna kamma ndo aukmo wetwet ndopit an kam ki, ‘U ngepca tan,” co, gan

kam, ‘Aku una tipemb ngorikta makukara moa kecamacariri’?

24 Aku topgorina ne gaind ndampi, Ramootna Nuoc ma gan tiacarpaikna
gargara ma min ngoin, ma tipemb pgorikta makukara mo kecarina min.”
Aintik Iesusa ma an gagrir menaca eacrena ramootmo aindopatna, “Aku umo

aindopnande, una meraca eacrena barnan angica, ndona kaca tarn.”
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25Aindopri an gagrir menaca eacrena ramootta, meikramtair wit aniacna
lamnikmo, anduna pgepca witikca, ndona bar aggica Rarap Aetaniacna ia

arygia ngepcarica, nakac matanri.

26Na mina murur an reac mbatca rugdar moa tamtam fgoin ndamniatna, na
mina nikinik iroara moca ngepca Rarar Aetaniacna gargar mbatca mana i
afygia fgepca, aindopatna, “Mandeaca aia reac dam ngam ngoin laruapeknan
mawatri.”

lesusa Liwaimo acatna
(Matiu 9.9-13 na Mak 2.13-17)

2’Ipmbaia Iesusa annan taggatnanna, kitcartukar iurena ramoot ianna watca,
mana ia Liwai. Ma kituknduk angirena taupca mbiraca eacri, Iesusa mamo

aindopatna, “U aukna ina rangai.”
28Aindopri ma ngepca reik tikcariatke, Iesusna inpmbai matangat.

29Karica ma Iesusap mbiracna moca, amna reac aniac ianna, ndona kac tikca,
moa maica, kitcartukar iurena ramtair witapa ramtair ndeidap. Mina

maninap mbiraca ambatke,

30 Parisiarapa tipemb wandik tampirena ramtairap, mina an Parisina
wiwitnan, mina Iesusna ipa rapgairena ramtairmo, kekelamun irikca,
aindopatna, “Kaina moca ne pukapa amna reaca an kitcartukar iurena

ramtairapa tipemb ngorikca morena ramtairap ambapekna?”

31Aindopri, lesusa mina kam rutica aindopatna, “Roumbbeb kocorta
meikramtair, mina pitir gagamna ramoot ndambuna mba tapitndai. Wanairy
pgoin. Roumbbebta meikramtaira ndori tingikca pitir gagam ndambupa

tapnande.”

32 Karica ma aindopatna, “Aku gan nakiprinanna, aku mba kipca meikramtair
wandoikca aci mina iroar inkar ngetrikinake, mba kipri, wanain pgoin. Aku
gan nakiprinan, aku an tipemb ngorikta makukara morena meikramtair aci

kipca mina iroar inkar ngetrikina kiprina.”

Mina lesusmo amna reacha wariracna tipna digiatna
(Matiu 9.14-17 na Mak 2.18-22)
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33 An ramtaira mina Iesusmo gaind mac mambopat, “Memetmbaca Ionna ipa
rangairena ramtaira gagamna reac ningikmo warirac te, mina
mbendeirannande. An tipna kirara Parisinanta ina rapgairena ramtair toca
ainda morenan, na una ifa rangairena ramtaira wanain. Mina pukapa amna

reac ambrena.”

34 Aindopri Iesusa mimo aindopatna, “Ramootta meac lagona mo te, ne an
ramootna kamkabearmo mbopca ma minap eacran te, mina amna reacna

wariracit ki?

35Towanain. Inpmbai ecte, mina mamo angiri tangacarica, mana
kamkabearapmo eac pgocor ndeac te. An min, mina amna reacna warirac

tiknande.”

36Jesusa mimo kam roor mbuna aindopatna, “Ramoot ianna mba tik ngapaoc
ygam angica, wangmbai titaca tik ngapaoc bagarna urupa mba tiki iukitndai.
Ma ainda mo te, ma ggammbaimo moca ma pgocrainandet, na an init wary

ygammo bagarap tiki wat te, ma larja mba watitndai.”

37Aindopacarica ma aindopatna, “Ramoot ianna mba memena init bagarmo
wainna puk ggammo mba duduitndai. Ma ainda mo te, ma putu tagnca titaca

pukca rugki tagcarinande. U meme init bagar anna mo fgocrainande.

38Ainda wanain! U meme igit ngam angica, wain puk ngamna puk dudu te,

ma mba titacitndai.

39Ramootta memetmbaca wain bagar ambrenan, ma mba wain puk ggamma

mba tongoitndai. Ma aindopnande, ‘Wain bagara, lan.””

Luk 6

lesusa Wiktitikna Ramo aina mo narica anna tip kirarna kam ndopatna
(Matiu 12.1-8 na Mak 2.23-28)

1 Karica Wiktitikna Ra ianna, Iesusa witna warigembta inikca anna mbukca
tapri. Mana ina rarfgairena ramtaira, witna lour angira ndorita pair punga

mumuria lape irikri, mina lour aggirca ambri.
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2 Ainda moca Parisina ramtair ndeida an mbatca kekelamun irikca
aindopatna, “Kaina moca ne an tip kirara moapekna, Wiktitikna Ra
meikramtairmo an tipna kirara mo narica mboprina. Na an tipna kirara anna

wandik.”

3Aindopri Iesusa an mina mboprina kam rutica aindopatna, “Eee, ne Dewitta
morina reacna nininia ne Raran Aetaniacna timbigta kapna inikca mba watri,
a? Aku ande an minigna Dewitapa mana ramtairap, mina nikembwataica

eacrina kam ndoprina.

4Ri, Dewitta tagga Rarag Aetaniacna Ndamna inikca mbukca, Raray
Aetaniacna outta tikca eacrina tapac wandik angica, kataca ndo ambatke,
ndoap eacrena ramtair motoco nearjga, mina maammbat. Na an tipna kirara
ramoot wanaiga mba morenanna. An tapaca wandik. Taup ndamtaira ndori

ambrena. Ne mba an kamna nininia mba watatke, a?”

Slesusa aindopacarica ma gaind mac mboprina, “Ramootna Nuoc, ma

Wiktitikna Rana Kacoot.”

lesusa Wiktitikna Ramo ramoot ianna par kumbut menaca, eacrinanna moa lana

moatna
(Matiu 12.9-14 na Mak 3.1-6)

6Karica kabena Wiktitikna Ra mbuna Iesusa mina Iudananta mimitpac
aggirena kac inikca mbukca meikramtairmo mimitpac neagri, ramoot ianna

par kumbut umbai menaca, ma an ndeacri.

7 Ainda moca tipemb wandik tampirena ramtairapa Parisiarap, mina Iesusmo
Wiktitikna Ramo meikramtairmo moi laga moit ki, wanaip. Mina Iesusmo
ainda moeknanna moca anna nginarg) mbatri. Ma ainda mo te, mina mamo

ritri waparacna taupembta oreri.

8 Na Iesusa mina iroarmo atuna ndamnica ma an ramootta par kumbut umbai
menacarica eacrena ramootmo aindopatna, “U ngepca gan meikramtair witta

lamnik taru witik.” Aindopri ma ngepca tagga witikri.
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‘lesusa mimo aindopatna, “Aku nemo gainda diginandet. Aia Wiktitikna
Ramo tip laga moit ki, co aia tip pgoreaca moit? Ki, aia meikramtairmo

opotaca moit ki, co aia meikramtairmo mo fgocrait?”

l0Karica lesusa meikramtair murupmo watta korereca maica, ma an
ramootmo aindopatna, “U ndona parmo lotai.” Aindopatke, ma ndona parmo

lotaiatke, mana para lang mamoat.

1Ri, tipemb wandik tamrina ramtairapa Parisina ramtairap mina an mbatca,

nikembkatca ngocraica, ndori punga aindopatna, “Aia mamo titoca moit?”
lesusa ramtaira parninapa mbut mbuninna minna ramtaira larapacatna

12 An min mbupna ra ianna Iesusa mbendeina moca ma tanga, takur tamur
nagaca. An mour rocotta ma Raray Aetaniacmo mbendeia tan, tanga. Maica

aur) raruca ra gacatke,

13 ma ndona ifa rangairena ramtairmo aca kipca ndona aina monanpaikmo
parnigapa, mbut mbuninna ramtairta minpaika larapaca, ma mimo up

angirena ramtairta i maneangat.

14Na mina irembca ianna Saimon, Iesusa mamo i Pita matikat, Andru motoco
manduat. Ma Saimonna lap. Na ianna Iemis, na ianna Ion, na ianna Pilip, na

ianna Batolomiu.

15Na ianna Matiu, na ianna Tomas, na ianna Iemis, ma Alpiusna nuoc. Na

Saimon mina mamo Selotna wiwitna ramoot ian ngacrena.

16Na Iudas ma Iemisna nuoc. Na ianna Iudas Iskariot, ande an ramootta,

ipmbaia ma Iesusmo pupnangepta para neannande.

lesusa meikramtair witmo moa lana moatna
(Matiu 4.24-25 na Mak 3.7-12)

17Karica Iesusa ndona ina rarngairena ramtairapmo takur tamunnan mac nda
irikca. Na mina tanga tiacar wandoikpaika witikri. Na mana rangairena
meikramtair wit aniacapa, Iudia inikna aupgembta meikramtairapa,
Ierusalemnanapa, Tairapa Saidonna mapara rambunaia eacrena

meikramtairap, mina murun goin mitoca kipca eacri.
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18Na mina ndorimo Iesusna kam mbarac te, ma mina roumbbebmo, moi
laipga mona moca, anna nakipca eacri. Na mina meikramtair ndeida,

perngaur fgorikca moa ngocraica eacrenanna, lesusa mimo moa lai) mamori.

19Na an gargar aniaca ndo lesus ndaruca eacreke, ainda moca roumbbebta
meikramtair wit aniaca, ndorimo manmo towai pipikna moca. An gargara

meikramtaira anna pipik te, mina lainga monande.

Ndaekpembca eacrena meikramtairmo lesusa aindopatna, ne tongo
(Matiu 5.1-12)

20 Karica lesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo watta tagga ma mimo
aindopatna “Ndaekpembca eacrena meikramtaira ne tontongarap eac. Ne

toco, Raran Aetaniacna bubuocnan.

21 “Ne mandaibinna nikembwataica eacrenan, ne toco toptongarap eac,
ipmbaia ne ammi minna tiknande. “Ne mandaibinna aerenan, ne toca

tontongarap eac, inpmbaia ne larognande.

22 “Ne ipmbaia mandaibinna Ramootna Nuoca rangai te, mina nikembkatca
nemo mba tongoitndai, nemo kaega moca kam ngoreac ndop te, nena imo

pepere ngocrainandet. Mina ainda mo te, ne tontorgarap eac.

23 Na atu pgoinna nena nicara ainta tip pgoreacna kirarira mina rambca
morina ramtairmo an tip kirara moatna. Ne warac! Mina nemo ainta reikca
mo te, ne tongo werei, nena opoik bagaraniaca Raray Aetaniacna tamupna

aur) malambireke.

24 “Ne kitcairapa reik witna ramtair, nen pembta kadmai. Ne ande ndorita

reikta togtona ne gan tiacarpaikca tikca angira mamairi.

25 “Ne mandaibinna mandeaca amba gautpemb putuca eacrenan, nen pembta
kadmai, ipmbaia ne nik watainande. “Ne mandaia mandeaca tongoca

larongrenan, nen pembta kadmai, inmbaia ne kadmaica aenande.

26 Ne meikramtaira mururna una imo angi ngep te, nen pembta kadmai. Atua
nena nicara an tipemb Kkirarira, mina paparuna rambca morina ramtairmo an

tip kirara morina.”

Punpnangepmo tongorena tip kirar lana gaind
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(Matiu 5.38-48)

27 Jesusa gaind ngoin mac mboprina, “Ne meikramtair, aukna moca kamb
mbaraca rangairena, nemo makukar neanga tagrena meikramtairmo ne mimo
toco matpi. Na mina nemo kaega moca, titikca mo te, ne mimo tip lany,

ningikca mo.

28 Na mandaia Raran Aetaniacmo digica nemo tip ngoreaca mo te, ne Raray
Aetaniacmo digica ma mana nakadmai, na meikramtaira umo tip ngoreaca

morenan u minmo mbendei.

29 Na ramoot ian ma una kapgin nap te, u mac urirac te, ma embaia mac ap.
Na ramoot ianna una tik ggapaoc aniac angi te, u tik ggapaoc teker motoco

watcarica ma angiri tar.

30 Meikramtaira una reik angina digi te, u minmo angiri nea). Na ramoot

ianna ma una reik angi te, u an reik mac nda anginake, kai digi teac.

31 Na an tipemb kirarir muruna ne tongorenan, kabena meikramtaira nenmo

morenanna, an tipna kirarir ggoinna ne min motocmo mo.

32 “Na ne ndorica matnirena meikramtair tingikca matni te, mandaia ndo
aindopit, ‘Ne meikramtair lain’? Na tipemb pgorikta makukara morena
meikramtair, mitoco meikramtaira minmo matgirenanmo, mitoco minmo

matnirena.

33Na ne meikramtaira nemo tipemb lainga morena meikramtair tingikmo, tip
lana mo te, mandaia ndo aindopit, ‘Ne meikramtair lair)’? Tip ngoreac

morena meikramtair mitoca ainta kirara morena.

34 Ne meikramtairmo reik nean te, ne gainda kai lampyica nean teac. Mina
ainanmo mac nda rutinande, ne ainda mo te, mandaia ndo aindopit, ‘Ne
meikramtair lain’? Tipemb pgorikca morena meikramtair, mitoca ndorita
reikmo meikramtairmo neangacarica. Ipmbai, mina lampinande, mina anna

ruruti mac nda anginande.

3Na ne ndorita pupnangepmo matni. Te, mimo tip laga mo. Ne

meikramtairmo reik neaggacarica anna ruruti mac nda anginake, kai lamni
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teac. Ne ainda mo te, igmbai, ne anna opoik bagaraniac angi te, ne tamunna
mombonik koind tarunande. Aintik Raray Aetaniacmo kam lar neary pgocorta
meikramtairapa, meikramtair ngorikcap, ma min motocmo tip kirar lana

morena.

36Nena Aetna ndiarna tipna kirara, meikramtair motocmo ainta ndiarna tipna

kirara mo.”

Ne meikramtairmo gainda kai mbop teac, ne meikramtair ngorik
(Matiu 7.1-5)

37 Na an kam maica Iesusa gan kam mac mboprina, “Ne meikramtairta
tipemb kirarira kai watca, mimo gainda kai mbop teac, ‘Mina meikramtair
pgorik.” Moca Raran Aetaniaca nemo an tip kirar kabea nemo toco mo nari.
Ne meikramtairta tipemb kirarir pgorikta makukarmo mo kecari te, Raray

Aetaniac toco nena tipemb fgorikta makukara ma mo kecarinande.

38 Ne ndorita reikmo, kabena meikramtairmo angiri neary te, Rarar Aetaniaca
ma nena reikmo ma rutinande. Na ma nenanmo biy laga matau moca, ma rui
gaca upembca tik mai te, ma mac rigndini irikca mac rui, rui reik annda gaci
upemb koinda tikca roumbmbaiap rugki te, ma nenmo neapnande. Na ne
kabena meikramtaira bigairina min, an bipna min, Raray Aetaniac, ma nena

an bigna min, ma an min mac nda rutinande.”

39 Ri, Iesusa mimo kabena kam roor ianna gaindoprina, “Lamniac ngoreacna
ramoot ian, ma targa lamniac ngoreac ianna par pgutinga manmo taup
wandacna min ki? Towanain. Ma ainda mo te, manina tarjca murunnina au

pgiriknande.”

40 Aindopacarica ma gaindoprina, “Ripti apgirena ramootta ma ndona riripti
neagrena ramootmo tamupmbaia wanai. Ma mbiraca ndona ririptia matau

argiri mai te, karica ma ndona ririptina ramootna kirar toc ndarunande.

41 “U titoca tikca una kakana lamniacna gigiratta watapeke, na u ndona

lamniacna inikca wawararina ik tip aniac ianna mba lamniapeke?

42U ndona lamniac ndeacrena ik tip aniacmo, u wat ngocor, u tida watca u

ndona kakamo mbopnande, ‘Kaka, aku una lamniacna gigiratta moa
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kecamariri’? U paparuna ramoot fgoin. Outta u ndona lamniac ndeacrena ik
tip aniacmo, u mo kecarica lamniaca mataui wat te, ipmbaia u ndona kakana
lamniac ndeacrena gigiratta watca mo kecarinande.”

Ik ngoreac ma gagam rgoreaca errena
(Matiu 7.16-20 na 12.33-35)

43 Jesusa gaind mac mboprina, “Ik lap ma mba amna reac pgoreaca mba

eritndai. Anna kirar, ik ggoreac toco amna reac laga mba eritndai.

44 Ramtaira ndorita ikna gagam pac wati, garaca mina ndori lamginande. An
ikca ma lag, co, ma pgoreac. Ramtaira mba lacarta pgatikca ikna loura anna
tikca mba apgiritndai. An tipna kirara, mina mba wainna loura lacarta

pgatikca tikca mba angiritndai.

45 Ramoot lan, ma iro wit laingap eacrena. Aintik ma tip lana morena. An
tipna kirara ramoot ngoreac toco mana iroara fgorik witap eacrena. Aintik
ma tip ggoreaca morena. Ainta iroara nikinikca min ndeacreke, up ndiy
ndarurena.”

Kaca momona kirarnina mbunin
(Matiu 7.24-27)

46 Jesusa gaind mac mbopatna, “Kaina moca, ne aukmo gaind pgacrena,

‘Kacoot, Kacoot,” ne aukna kam mbaraca rangai ngocor?

47U mandaia auk ndambuny nakipca aukna kam mbaraca rangai te, aku nemo

ainta ramootna tipna kirara, aku nemo mbopnande.

48 Gan ramoot, ma ramoot ianna kaca mona moek toc. Out goinna ma watur
tambatmo auremb roctira iaca maica auremb mbitda waturap, an nambatta
kac pappaip pgoinna moca, wawaraca laemb laruca pukapa wat aniacapa
laclaocap kipca rapac te, ma witki irikca pgocraina minna wanair, ma
papgpain ngoin.

49U mandaia aukna kamma waraca rangai ngocor, anna ma ramootta kacmo
tiacarpaik wanaigmo, aurembca mbatca iaca keca morina kacna kirar.
Inmbai, watapa puk kipca rapac te, ma mba eacitndai. Ma tawina witki irikca

kocnai ngocrainande.”
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Luk 7

lesusa lapoca rungrena ramoot pananna tuomna ain kamaindna ramootta moa lana

moatna
(Matiu 8.5-13)

IKarica Iesusa meikramtairmo kam ndopca waraca maica. Karica ma

Kapaneamma tafga laruca.

Romna lapoca rugrena ramoot panan ianna ma eacri. Mana lapoca rugrena
ramtaira 1°na min. Ma ndona tuomna ain kamaindna ramoot ianap. Ma
mana aigna outmbaica tagrena ramoot ian, ma mana tontor) ygoinna moca

eacrinanna, ma roumbca moca mbac tarkica eacri.

3Na ma waracatnanna lesus kiprina kam mbaraca. Karica ma Iudananta
inikna ramtair anik ndeidmo mbagirica, ma minmo aindopatna, “Tanca,
Iesusmo digi mbopca, ma kip te, ma aukna tuomna ain kamaindna ramootna

roumbmo, mo larja mona.”

“Mimo mbagirica mina tagga larua, Iesus ndambupa, mamo kam gargar
mbuna aindopatna, “An lapoca ruprena ramoot papanna, ma ramoot lan

pgoin. U mamo otacna min ki?

Ma aimo Iudana meikramtairmo tontorn ngoinna moca, ma aina Iudananta

mimitpac afngirena kaca otaca morina.”

®Mina Iesusmo aindopacarica. Ma minap tanga lapoca rugrena ramoot
panganna kac ndambuna rambunairi, an lapoca rugrena ramoot pananna
ndona aikndamtair ndeidmo mbagirica kipca, Iesusmo gaindopna moca,
“Kacoot! U irembta ramoot papan aniac. U kai ain aniaca, kai mo teac. U
aukna kacnim nakipna, anna laga wanai. Aku irembta ramoot parnanna

wanair.

’Ainda moca auk toco, aku u ndambuy nakipna, towanairy. U an ningikca
tikca, u kam ningik ndop te, aukna tuomna ai kamaindna ramootna

roumbca larja monande.

8Na auk toco, aku iapna ramootna kangauk ndeacrena. Ma ndo aukmo ain

nean te, aku monande. Ainda moca aku ndona lapoca rugrena ramoot ianmo
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aindop te, ‘U tag!” aindop te, ma tagnandet. Na ian motoco aku aindop te, ‘U
kip!” aindop te, ma kipnandet. Na aku ndona tuomna airy kamaindna
ramootmo aindop te, ‘U gan aiga mo!’ aindop te, ma tagca an aipa

monande.”

‘Lapoca ruprena ramoot pananna mbopatna kambca, Iesusa an kamma
waraca, mana iro inikca tamtam ngoin ndamrpica, ma kumbakeca, ndona
rafjgairena meikramtair wit aniacmo, ma aindopatna, “Aku nemo
gaindopnande, aku an Israelna wiwitna meacramootna, ianmo ainta ritipac

gargar ianna wat fgocor.”

10Jesusa aindopacarica an lapoca rugrena ramoot pananna mbagirica kiprina
ramtaira mac nda tanga, mina watrinanna mana tuomna air) kamaindna
ramootta, kaca tikca lap mamori.

lesusa aun Nainna meac konimna nuoc ngammo moa ngepatna

1INa igpmbaia Iesusapa mana ipa rapgairena ramtairapa, meikramtair wit

aniac ndeidap, mina manap tanga aun ian ndaruca. An augna ia Nain.

12Ma maica an aup kam ndaruatke. An augnanta ramoot ianna menaca, mina
mana wairap aggirca auy kam ndaruatke. Iesusa mimo anna tikca
ndauprikica. An wairna aemma, ma nuoc kabe ngoinap. Na mana kapgait
toco, atuna menaca, ma meac konim ndeacri. An augna meikramtair wit

aniaca mina an meac konimap kipri.

13 Na Kacootta an meaca watca, ma mana moca nikinik iro kakadmaiap tik,

ma mamo aindopatna, “U kai ae teac.”

14 Ma aindopacarica ma tagga rambunaica, an wairna barmo utigri, an bar
afgira tanrena ramtaira mina witikri. Ma gaindopatna, “Nuoc ngam! Aku
umo aindoprina, u ngep!”

15 Aindopri an menaca eacrena ramootta anduna nangepca mbiraca ma kam

ndopri. Na Iesusa mamo mana aemmo mac nda manearri.

16 Na meikramtaira tamugna Raran Aetaniacna gargara mina anna watca,

mina iroar inkara mananambiat, ainda moca mina mana i argira ngepca
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aindopatna, “Ramma morena ramoot aniac ianna, gade, aina kidrik
malaruca.” Ainda moca mina aindopatna, “Tamupna Rarar Aetaniaca ma

gade makipri, ndona meikramtair ngotacna moca.”

17Karica meikramtaira Iudia inikna aupembapa, raekmbai ndeacrena
aujembca, mbukca mina anna augembca tamtamma tanri, Iesusna nininia
moa tagrina.

Kitac puk neanrena ramoot lon, mana ina rangairena ramootninmo lesus

ndambuna mandaca tangatna
(Matiu 11.2-19)

18Karica Ionna ina rapgairena ramtaira, lonmo an Iesusna reikta nininia,

mamo anna moatke.

19 Ma an kam mbaraca ma ndona ina raggairena ramootninmo aca kipca
maningmo aindopatna, “Oggo tani lesus ndambur ndaruca, mamo gainda digi,
‘U ande Rarag Aetaniac babuca mbagirica kiprina ramoot ki? Co aia kabena

ramootna mac lambiit?’”

20Manigmo aindopna moca, manigmo mandaca, manina tanga, Iesus
ndambur ndaruca, mamo gaindopatna, “Anga kitac puk neagrena ramoot Ion
mandaca kiprina. Ma umo gainda digirina, ‘U gade Raran Aetaniac babuca

mbagirica kiprina ramoot ki? Co, aia kabena ramootna mac lambiit?’”

2INa an min mbuna meikramtaira ainta roumbbeb ngorikcap eacrenanna,
Iesusa minmo moca, mina roumbbeba lain mamori. Na ndeida, nerpgaur
pgorikcap eacrenanmo, ma moca mina lainga mori. Na lamnik pgorik

motocmo moa lain mamori.

22 Karica Ionna mbagirica, kiprina ramootninmo Iesusa aindopatna, “Ongo
tagjca Ionmo an reikca mandeac ongo watapeke, waracapekna reikta kamma
mamo aindop, ‘Lamnik pgoriktan, mina lamnikca lainga moca mina mac
mawatreke. Ri, our ngoriktanna mina oura lainga moca, mina matanreke, na
roumb lepa moa pgocrai eacrenanna, mina tikembca mataua laiy macariri.
Na kour rikdaca eacrenanna, mina koura laigga moca mina kambca
mawaracreke. Na menaca eacrenanmo, ma mac nda moca mina marngepri. Na

reik kocorta meikramtair ndaekpemb, mina kam wembar) laa maangiri.’
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23Aintik meikramtaira auk morina reik mbatca, mina ritipaikca mba

irikitndai, ainda moca mina togtongar koind.”

24 Karica Ionna mandaca kam anpgina nakiprina ramootnina mac nda
tapgatke, Iesusa meikramtairmo Ionna ninia moca aindopatna, “Ne ramtair
kocorta taupca tanca, ne kaina reac mbatna tagrena? Ne anna tarca tukara

watta moca numairenanna watna tagre ki? Ainda wanair).

25Ne ramoot ianna lamboi lan, layg tikrena ramootta watna tanre ki? Ainda
wanair). Na meikramtaira lamboir lainga ndorita tikembmo aocrenanapa reik
lainapnan, ainta meikramtaira mina gagrirta ramtair pagaindta kaiknimbca

eacrena.

26 Na ne kai ngoin mbatna tagre? Ne ramma morena ramoot ianna mbatna
tagre ki, a? Ore, man ningik, na aku nemo aindopnande. An ramma morena
ramoot an, ma rambca morena ramtair ndeidta aigirmo, ma mimo

tamurnmbai ggoin.

27 An ramoot anmo Raran Aetaniacna timbigta kapca mana nininia morina,
‘Ne warac. Aku ramoot ianmo mbagirica ma outta tanca aukna kam ndop te.

Ma una taupembca ma outta kocronande.’

28Aku nemo gaindopnande, Ion, mana ia gan tiacarpaikna meikramtairmo
tamugmbai pgoin. Ainda moca ramootta Rarag Aetaniacna bubuocna
kaggaukmo moonnuoc teker toc ndeacrenan, ma Ionmo tamupmbai fgoin

ndeacrena.”

29 Karica meikramtairapa kitcartukar iurena ramtaira, mitoca Iesusna kam
mbaraca maica, mina gaindopatna, “Raran Aetaniacna tip kirara wandon
npgoin.” Mina aindopatna, ainda moca mina tarfyga Ionna par mbuna kitac puk

afngirina.

30Karica Parisina ramtairapa tipemb wandik tamnirena ramtairap, mina ianna
Ionna par mbupa kitac pukca mba apgiratke. Ainda moca mina Raray
Aetaniaca, mimo wandacapekna taup wandon lagymo mina i) neanga

macariri.
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31 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Aku mandeaca gan minna meikramtair
morena tipna kirara, anna, kam roora aku titna keit? Mina titna meikramtair

koind?

32Mina gainda morena tip kirara mina targa, mombonik morena tip kirara
meikramtaira mbik tikca punirena taupca tikca, mombonikca an
ndeacrinanmo aca aindopatna, ‘Aia nemo togtorgarta gapar kumbri, ne mba

weri. Na aia nemo kakadmaina apar kumbri, ne mba aeri.’”

33 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Kitac puk neagrena ramoot Ion, ma
kipca ma mba tapaca mba ambrenanna, ma mba wain pukca mba
ambrenanna. Ma ainda moatke, ne mamo gaind mambopat, ‘T)eror fgoreaca

manap maeacreke.’

34 Na mandeaca Ramootna Nuoc kipca, ma wainapa tapacap ambapeke, ne
mamo aindopapekna, ‘Watwa, ma amta reik anikapa wain puk anik
ambapekna ramoot. Ainta ramootta ma kitcartukar iurena ramtairapa, tipemb
pgorikta makukarap morena meikramtairta aikndamoot,” ne ndori pugga ne

aindoprina.

35Karica Rarar Aetaniacna landampina kam mbaracrina meikramtair, mina
ndori, aimo wandacrina, an Raray Aetaniacna landampi, anna reac gidik
pgoin.”

Meac ianna lesusna ortimbikninmo tabair ndikatna

36 Karica Parisina ramoot ianna, mana ia Saimon, ma Iesusmo ndona kaca
amna ndopca, lesusa tanga larua, an Parisina kac nagaca, manap amna tip

kirara rapgaica mbiracatke.

37 Meacramootna kaptertaapna tipca morena meac ianna an aupnan, ma
Iesusmo an Parisina kaca tiki, amna tagrina kam mbaraca. Ainda moca ma
kituknduk aniac mbur pgoikrena tabair tiamma ingpai gargar lagna tiamma
mina waut mbuna moca, tabaira anna duduca eacrena tabairap angirca kipca

gaca.
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38Ma tanga lesusna ortimbiknipna kitimma witikca eacri, aeri. Ainda moca
mana lamniacna timbca, Iesusna ortimbikniy nambat ngirikri. Ma ndona
pananna lakoar punga, lesusna ortimbikninmo an mbuna muria maica. Karica
ma mina ndiarna tip kirara rangaica Iesusna ortimbiknigmo mumutoc witta

moa maica, mana ortimbiknigmo an inpai gargarapna tabair mbuga ndikrina.

39Ri, an Parisina ramootta, Iesusmo nakac ngaca kiprinanna, ma an meac
morina tip kirar mbatca, mana iroa gaind ndamnirina, “An ramoot, ma
ramma morena ramoot gidik ecte, an meaca mana ortimbiknigmo
tukiapeknanna, ma mana kirarapa mana tipembap ma lampinande. An meac,

ma meacramootna kantertaapna tip kirara morena meac.”

40Karica lIesusa an Parisina ramootna iro inikca atuna ndampica ma
Saimonmo aindopatna, “Saimon, aku una neapna kam ianap.” Aindopri,

Saimonna aindopatna, “Lay riripti, una kammo mbopwa.”

“1Aindopri Iesusa kam roor mbuna gaindoprina, “Ramootenina, ramoot ian
ndambungmo kitukndukca gaindpaik naangirina. Ianna 5oona min, ianna 5ona

min.

4#2Manin aindpaik naangiracarica, inpmbaia anna rurutina ra laruatke, manina
an mac nda neapna kitukndukca kamaind. Ainda moatke, an ramootta
maningmo kadmaica aindopatna, ‘Ongo, an nake, kai lamni teac.”
Aindopacarica ma Saimonmo aindoprina, “U mbop, manina mandaia ndo,

anna mamatni aniacap eacreke, mandaia ndo anna mamatyi aniaca wanain?”

4#3Aindopri Saimon aindopatna, “Aku aindopnande, kituknduk aniac nda
rutina ramootta ndo tontor) aniacap.” Aindopri Iesusa mamo aindoprina,

“Una kamma wandor ngoin.”

44 Karica Iesusa mac nda kumbakeca an meacmo watta tanga, ma Saimonmo
aindopatna, “U gan meacmo wat kipwa? Aku gan una kac inik nakipca
mbukri, u mba aukmo gaindta aina Iudana ndiarna tipca mba mori, gan
meac, ma aukmo ndiarna tip kirara moapekna. Aku kipca mbukapekke, u

mba pukca mba angirca kipca aukna ortimbikniga mba tukiri. Gan meac ma

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



244

ndo kipca, mana lamniacna timbta puk mbupa aukna ortimbikninpmo an

mbupa tukia maica, ndona pananna lakoar pugga muririna.

45U mba aina Iudananta ndiarna tipna kirara aukmo mba pipopotacri. Aku
kipca una kaca mbukca eaca kidrik kecapeke, gan meaca ma aina ndiarna tip

kirara moa, ma ndo aukna ortimbiknigmo kidrik witpaikca mumutocrina.

46 U mba aina Iudananta tipna kirara mba rapgaica tabaira mba aggirca
aukna papgan nambat mba ndikri. Gan meaca, ndiarna tip kirara moca ma
aukna ortimbiknigmo kituknduk aniac mbury ngoikrena tabairap kipca aukna

ortimbikningmo an mbupa ndikrina.

47Ainda moca aku umo gaindopnande, aia, an meacmo watri, ma aukmo
mamatni ngoin. Ainda moca aia mamo lamyirena, Raray Aetaniaca ma mana
tipemb pgorikta makukar witmo ma moa kecamacariri. Karica ramoot ianna
tip pgoreac ianna aniaca wanain. Ma anna moca kipca Raray Aetaniaca
mananmo mo kecari te, an ramoot mana mamati mananna Raray

Aetaniacmo memetmbaca mba tongoitndai. Mana mamatnia tekemmotem.”

48 Karica Iesusa an meacmo aindopatna, “Aku una tipemb ngorikta makukara

moa kecamacariri.”

49 Karica ramtaira manap mbiraca ambrinanna, an kamb mbaraca mina
npgepca ndori punga kekelamun irikca aindopatna, “Ganna titna ramoot ma

tipemb pgorikta makukara moa kecariapekna.”

50 Mina aindopri, Iesusa an meacmo aindopatna, “U tanca una nikinik iro
wetwet lag ndeac. Una ritipaca ndo unmo otaca angira kipca, mandeaca u

Raran Aetaniacap eteaca lai) ndeacnande.”

Luk 8

Meik ndeida lesusapa mana ina rangairena ramtairap rangaica mina tanrina

1 An maiatke, ipmbai mbuna Iesusa, an augemb anikapa aunemb tekirap
anna inikca mbukca, Raran Aetaniacna bubuocna kam wemban lagna kammo
meikramtaira wiwitica tanri, mana ina rangairena ramtairpaikca parninapa

mbut mbunina, mina manap matangat.
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2 Ri, meik ndeida pgaua lesusa mina perggaur ngorikcapa roumbbeba moa
lana moatna meik toco, manap tagrina. An meikca, mina ianna ia Maria, ma
Makdalana augna meac. IJgaua perngaur fgorik parmbaiapa mbut mbunina

mana mbukca eacri, lesusa mana gerggaurmo moa kecariatna.

3Na loanapa, Susannaapa, meik ndeidap, mina manap rarpgaica tapgatna.
Ioanna, mana kapgaitna ia Kusa, ma Erotna kacna pginag mbatrena ramoot
pagan. Na an meikca Iesusapa mana ina raggairena ramtairmo mina ndori
punga mimo kitukndukarapa reik kotacrena.

lesusa kam roor ianna keatna
(Matiu 13.1-9 na Mak 4.1-9)

“Ainda moca meikramtair wit aniaca kipca punica eacri, mon tawanna
aunembta meikramtair toca kipca. Iesus ndambur ndaruca, mina eacri. Ainda

moca Iesusa mimo kam roor ianna gaind nakerina,

> “Ramoot ian, ma witna lourmo aggirca tanga waringna inikca mbukca, ma
an witna lourmo an nakeca tapri, ndeida taup ndin pgirikrinanna. Na
meikramtaira an nambatta kitaca witikca tapri. Na ngorik ndeida kipca an

lourmo ambrinan.

6Ri, lour ndeida, watur tambatna tiacarpaik ndeacrenanna. An nambat
nagaceknanna, tiacarpaikca gagraca puik kocortacari te, mina marereca

kocnai gurunande.

’Na witna lour ndeida lacarta pgairta kidrik pgirikca, lacarta ngairap kuria

gaca, lacarta nggaira ngepca minmo kapaca winga, makitacat.

8Na witna lour ndeida tiacar laigpaik nambat pgirikca, an nambat
nagacrinanna, mina ngepca amta reik wit ggoin nakootrina. An witna gagar
kabe, kabena loura, ianna 1%°na min nakootnande, ndeida mitoco aind
nakootnande.” Karica Iesusa an kam ndopacarica, ma gaind ngaca mboprina,
“U ramootta koarap, u gan kam mbarac.”

lesusa titna iroap tik, ma kammo kam roor mbuna kerena
(Matiu 13.10-17 na Mak 4.10-12)
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9Karica mana ipa raggairena ramtaira, mamo mana kecapekna kam roorna

mininna nda digiri.

10 Ma mimo aindoprina, “Rarag Aetaniacna bubuocna kamma tamaia
iggoroca eacrenan, ma nemo wattacarica, ne lampia garacrina. Na kabena
meikramtairmo, ma an kamma mimo kam roor mbur nakerar te, mina an
kam roorna mininna moca ore watray te, mina mba ore watitndai. Na mina

an kam roora warac te, mina mba an kamna miniga mba lamyitndai.”

Witna lourta kam roorna minin
(Matiu 13.18-23 na Mak 4.13-20)

11 Karica Iesusa gaindoprina, “An wit lourta kam roorna minifa gaind. Witna

lour, anna Rarany Aetaniacna kam.

I2Na witna lour ndeida taup ndin pgirikrinanna, anna minina gaind.
Meikramtaira Rarap Aetaniacna kam mbaracrinan. Ipmbaia Paparuna
Ramootta kipca, Rarar Aetaniacna kamma mina iro inik ndeacrenanna tiki
mo kecarinande. Na ma lampirena parikca, mina anna ripaca Raray

Aetaniaca minmo mac nda argi nari.

13Witna loura watur tambatna tiacarpaik pgirikca kootrinan, anna minina
gaind. Meikramtaira Raray Aetaniacna kamma waraca, anna topgoca
ripacrinan an ritipac minanna gaind. Witta watur tambatna tiacarpaik nagaca
eacnduk mananna mbatca tagrina kirar, aintik mina ritipaca mba eaci

roctaitndai, ainta totowai ian laru te, mina Raran Aetaniacmo kecamacariek.

14Na witna lour ndeida, lacarta pgairta kidrik pgirikrinanna. Anna minina
gaind, meikramtaira Rarar Aetaniacna kamma waraca maica. Mina tagga iro
minanna, kitukndukapa min ngopotacna reik laigapa gan tiacarpaikna reikta
tamtam ngoin ndamnirannande. An reikca ndori mina iroarmo winga kitaca
mina Rarar) Aetaniacna kamna minia waracna minna wanain. Ainta

meikramtaira, mina amta reikca nanari ru ngocorta reikta kirar.

I5Na an witna loura tiacar laigpaik pgirikrinan. Anna miniga gaind.

Meikramtaira Rarar) Aetaniacna kamma waraca utiyy te, ndorita iroar inkara
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wandoik laif) ndeac te, na mina ainda gagraca eaca te, mina amta reik laig

aggirannandet.”

Meikramtaira tacna wiwirmo angi kerac
(Mak 4.21-25)

16 Karica Iesusa kam roor ianmo gaind mac keatna, “Meikramtair, mina win
afgica tacmo mba arpgiri taurkitndai, co, mba bar kangaukca mba
ipgorocitndai. Wanain pgoin. Mina gainda morena. Tacmo tacna taupca
mbiraca, meikramtaira kipca kac inikca mbuk te, mina an tacna memetac

mbatnande.

17Te, ipgoroca eacrena reikca igmbaia mina murupa larui raekca tik te,
tamaia igoroca eacrena reik toco muruna larui raekca tikca, meikramtaira

mimo muruna wati garacnande.

18 “Ne ndoritake, matau wat. Ne kamma waparacna kirarmo titoca waraca
rapacapek. IJarikca ramoot ianna landamniap eaceknanna, Raray Aetaniaca
mamo kabena landampi ianna an nambat mac neagnande. Na ramootta
landampiar kocorta ramoot, ma ndomo landamni tekermotemap mboprenan,
anna Rarar Aetaniaca mananmo mo kecarinande.”

Mandaia ndo lesusna aemmapa laipitik ngoin
(Matiu 12.46-50 na Mak 3.31-35)

19Na an min mbupa Iesusna aemmapa laipitikca man mbatna moca anna
nakiprinanna, meikramtair wit aniaca punica eacri, mina kipca man mbatna

toawanair).

20Aintik mina raekmbai ndeacri. An tumbunnanda ndori watca, Iesusmo
aindopatna, “Una aemmapa laipitikca kipca raek malambireke, mina ndorimo

un mbatna moca.”

21 Karica ma mina kamma gaind mac nda rutirina, “Meikramtaira mina Rararg
Aetaniacna kamma waraca anna rapgairenanna, an meikramtaira, mina

aukna aemmapa laipitik.”

lesusa watapa, murmurmo kiracatna
(Matiu 8.23-27 na Mak 4.35-41)
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220it ianna Iesusapa mana ipa rapgairena ramtairap, mina embarta kor ian
nangabukca ma mimo aindopatna, “Aia miarmo monmbai war nagana.”

Aindopca mina kor angirca gari.

23 Na mina tagri. Iesusa korna inik naggori. Na miara watapa murmur aniac
ianna laruatke, mactir anikca an miar nangepca maica mina kormo pia

bururuca maica, mina ngocrainan toca moatke.

24 Mina tafga lesusmo, aca ngepca aindopatna, “Kacoot! Kacoot! Aia maica
ngocraina mamoek!” Aindopatke, Iesusa fjgepca an murmurapa an macaitmo

karaca mbopca, maninga andu namamaiat, na pukca nuknukir kocor koind.

25Karica ma mimo gainda digirina, “Nena ritipaca ten ndeacre?” Ma aindopri,
mina mana an aigna gargar mbatca, rugdar moca ndori punga tamtam
ndamyica aindopatna, “Anna mandai ggoin? Ma murmurapa pukmo karaca
mbopca manina mana kam mbaraca maiapekna.”

lesusa nanaorina ramoot ianna neronmo moa kecariatna
(Matiu 8.28-34 na Mak 5.1-20)

26Ainda mocarica Iesusapa mana ina raggairena ramtairap, mina tanga Galili

miarmo wanembai ndeacrina Gerasananta pitrikna kamndip nguroca.

2’Ma kor tikcarica, gacatke, an aup aniacna ramoot ianna perpgaur
pgoreacapnanna, man ndambur makipat. An ramootta nerpgaur pgorikcap
eacrenan. [Jgaua ma raragitta mba leacrenanna. Na ma loorkamaind
ndeacrenan, na ma kacap mba eacrenanna, wanaiy pgoin. Ma tamtam

pgoinna tanrena, na ma mina warir mutocrena mukur teacrena.

28Ri, an ramootta lesusa wattatnanna, ma larikca fgocraica, ma mana out
ngirikca ma gaindopca, “lesus! U Rarar) Aetaniac tamunna Nuoc. U aukmo
tida moit? Aku umo gaind ngoinna diginande. U aukmo gigirar anikca kai

near teac!”

29Aintik Iesusa an pgeror) ngoreacmo mambopat, “U an ramootmo kacrep.” An
gerona ngaua mamo memetmbaca mba kacreprenanna. Ainda moca ramtaira
mana aina morenanna, mina mana parninapa orninmo lawirta ggatik mbuna

leaca maica ma eacri, mina mana gginaga mori, na ma an lawirta fgatikmo
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moa katac kecarica, an peroy pgoreac mamo, mon ramtair kocorta taup

naangia mandaca ma anna tagragnande.

30Ri lesusa manmo gainda digirina, “Una ia mandai?” Na ma aindopatna,
“Aukna ia, ‘Wit Aniac.”” Anna minina gaind, perpgaur pgorik wit aniaca

mana iro inikca mbukca an ndeacrena.

31 Karica an perngaur ngorikca Iesusmo memetmbac pgoinna gainda digica

gaindoprina, “U aimo kai an aua mbitrem kocorta aua kai ke, irik teac!”

32 Ri, markimta wiwit aniac ianna rambupgna takur roumb pgambca
tagrinanna. IJerpgaur ngorikca Iesusmo gagra digica aindopatna, “U aimo
watcarica, aia an markimta inkara mbukna.” Mina aindopri, Iesusa minmo

wattacarica.

33An perpgaur pgorikca an ramootmo tikcariatke, mina tapga markimta
inkara mbukca. An markimbca pappain ngoinna pacwikinca pgotta

irikatnanna, pukapukca, mina puk ambca menaca mamaiat.

34Ri, mina pginaga morina ramtaira an laruatna reikca watca, ainda moca
mina kipcarica tagga, an aur aniacapa anna rambupna augembmo an

iniknanmo, an reacna kamma tamtamma ninia matangat.

35Ri, meikramtaira ndorimo kipca, an reac laruca eacrinan mbatna moca.
Anna kai ngoin laruca eacre, aindopca, mina tanga Iesus ndamburn ndaruca.
Wattatnanna an nerngaur ngorikca mbukca eacrina ramootta lana moca, iro
landamyi lang apgica, raragit afgira leaca, lesusna kitimma mbiraca eacri. Na

meikramtaira an mbatca, rugdar mocaricatke.

36An reik laruca watatna meikramtair, mina an reikca Iesusa an ramootta,
pgaua perngaur ngorikcap eacrinanna moa, laga moca, mandeaca ma lan

mamori, mina anna ninini moatke.

37Gerasa inikna aupembta meikramtaira murupa, mina iroara tamtam
ndamnirina, an ain gargar aniac Iesus morinan mbatca, mina rugdar

mocarica. Ainda moca an meikramtaira anna watca Iesusmo, ndori tikcarica
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tapna moca aemanmarnap digia, ma minmo tikcarica tagpna. Na ma irikca

embarta kor nagabukca matanri.

38An perpgaur ngorikca manmo tikcariatna ramootta, ma Iesusmo ainda
gagra digirina, “U aukmo watcarica aku unap tagna min ki?” Ainda digiatke,

Iesusa manmo mana aur) mac nda mbagirica aindopatna,

39“U ndona kaca tanca, Raran Aetaniaca un ngotacna moca morina reikta
kammo, ndona auna nini.” Aindopri an ramootta mac nda tafjga ndona aunna
meikramtairmo aindopatna, an reikca Iesusa auk fygotacna morina reik.

lesusa moonnuoc ianna moa lana mori, na meaca mana tik ngapaoc

ngutingatnanna moa lana moatna
(Matiu 9.18-26 na Mak 5.21-43)

40Karica Iesusa miarmo wanembai mac nda gacatke, meikramtaira mana

moca lambia eacrinanna, man mbatca mina togtongar koind.

41 Ainda moca ramoot ianna mana ia Iairus ma Iudananta mimitpac afngirena
kacna pginan mbatrena ramoot papgan. Ma laruca Iesusna outmo mana or
kitimma tutupnin rimbitca mbiraca Iesusmo, ndona kaca tanna moca anna

gagra digiri.

4Mana moonna moonnuoca kabe ngoin, mana iarira parnigapa mbut
mbunigna min, ma maica menacna mori. Ainda moca Iesusa tangatke,

meikramtair wit aniac manap tapri, mana tikmo ndindiarn nakeri.

43Na meac ianna eacrinanna, memetmbaca ma meikta roumb angica racaind
tagrina meac. Ma an roumb angica eaca tarn, tanga iarira parningapa mbut

mbunigna min. Ramoot ianna mana roumbca mo laga mo fgocor.

4+ Ainda moca an meaca Iesusna igmbai nakipca rambunaica, karica mana tik
npgapaoc rocotna tipmo pipikatke. Mana racainda anduna gagraca mba mac

laruatke.

4>Karica Iesusa minmo gainda digiatke, “Mandaia ndo aukmo pipikapekna?”
Aindopri mina muruna aindopatna, “Aia wanain.” Ri, Pita aindopatna,
“Kacoot, meikramtair wit aniaca unmo witikca korere angica aumba moca,

una tikmo ndindian nakerina.”
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46 Aindopri Iesusa aindopatna, “lanna aukmo pipikri. Aku ndona tikca

rangaiapeknanna aukna gargar ianna aukmo kecarica matanga.”

47Aindopri, an meaca iggorocna minna wanai. Ainda moca ma lamryica,
mana tikca nekca fgocraica, ma kipca Iesusna or kitim ggirikca meikramtair
wit anikta, lamnik pgoutta tikca aindopatna, ma kaina moca, Iesusna tik

pgutinrina. Ma ndona roumbca anduna maiatna nininia moatna.

48 Aindopri lesusa manmo gaindopatna, “Aukna moopnuoc. U aukca
ripacapeke, ainda moca u lag macarica. U tanca nikinik iro wetwet lag

ndeac.”

49Jesusa an ndopca eacri, ramoot ianna lairusna kac ngetacndina kipca,
mamo aindopca, “Una moopnuoca mamenacri. Na ririptimo air aniaca kai

near teac.”

S0Aindopri, Iesusa an mbaraca, ramoot paganmo gaind mac nda rutica
mbopatna, “U rugutta kai mo teac. U ripac. Una moopnuoc, ma lapa

monande.”

S1Karica lesusa ngepca tanga, an ramoot pananna kac ndaruca, mbukna
moatke, ma meikramtair murugpmo kiracarica mina manap mba mbukatke,
wanainp. Ma Pitaapa, Ionapa, Iemisapa, moonnuocna amepaetap, ma min

ningik apgica mina manap mbukatna.

52 Ri, meikramtaira an kacnim ndeacrinanna, an moonnuocna kadmaica, aeri
eacri. Na Iesusa mimo gaindopatna, “Ne kai ae teac. Ma mba menacri. Ma

meraca fgorena.”

>3Aindopri, mina manmo larona ngocraica, aindopatna, “Aia lampirina

moonnuoc ma kocnai mamenacri.”

>4 Ainda moca Iesusa an moonna moonnuocna par ngutinga aindopatna,

“Aukna moonnuoc, u ngep!”

>>Aindopri, an moonnuocna peroga mac nda kipca mbukca, ma anduna

ngepatke. Iesusa aindopatna, “Ne an moonnuocmo amna reac neafjca ma

2

am.

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



252

>6 Mina ainda moatke, moonnuocna amepaetta ngep fgoreac 1goin naggepca.
Iesusa manigmo gaind nagagra mboprina, “Ongo ramoot ianmo gan

laruapekna reacna kamma kai mbop teac ngoin.”

Luk 9

lesusa ndona ina rangairena ramtairmo ain neangatna
(Matiu 10.5-15 na Mak 6.7-13)

1 Karica Iesusa ndona parninapa mbut mbuninna iga rangairena ramtairmo
aca kipca. Mimo meikramtairta roumbca moca lana mona gargarapa
meikramtaira perngaur pgorikcap eacrenanmo mo kecarina, i aniacapa

gargarap neangatna.

’Ma mimo mbagirica tagca Rarap Aetaniacna bubuocna kam ndop te,

roumbbebta meikramtairmo moi laigga mona moca.

3 Aindopacarica ma mimo aindopatna, “Ne tagna mo te, ndori ngopotacna
reikap kai angiri tay teac. Na ne, ndorita utinga ndipaca tangrena komborap,
kai utipa tan teac. Na ne ndorita angira tagrena rambairap kai angiri tar teac.
Na ne gagaimbta tapacar tipembapa, kitcartukarap, kai angiri tan teac. Na ne

ngegetrikina tik ngapaoc laingap kai angiri tar teac. Ne wanaina tar).

4 Na ne tani kabena aun ndaruca, kac ianna mbiraca an ngamca an nango te,
kac kaca, kai tumcai tar) teac. Nena mbiracrina kac ningik ndeaci, tanca ne
kabena auna tagna mo te, nena eacrena kac tikcarica, ne ngepca kabena auna

tar.

>Na ne aup ian ndaru te, an aunna meikramtaira nenmo actikca nemo
ndiarna tipca mo fgocor, ne ngepca an aur tikcarica tanna mo te, ne ndorita
ornigna tiacar kacopca tan te, mina lamginande, aia mimo ndiarna tipca laga

mba moapeke.”

6 Aindopacarica mina ngepca an augembta inikca mbukca, aun, aunpmo Rararg
Aetaniacna kam wembarn lag wiwitiri, mina roumbbebta meikramtaira moa
lain mamori.

Erotta lesusmo wat garacha ma mandai ngoin
(Matiu 14.1-2 na Mak 6.14-16)
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7 Na Erotta ma Galili bubuocrena ramoot pagan, ma Iesusna moatna reikta
kamb mbaraca ma tamtam ndampirina nininia gaind. Na ramtair ndeida

aindoprena, “Ion ma menacatnanna ma mac nda mangepri.”

8Na ramtair ndeida aindopatna, “Anna Elaia, ma mac nda makipri.” Na
ndeida aindoprina, “Atuna ramma morina ramoot ianna, ma warir eacrena

pitrik umbum ndin mac nda ngeprina.”

9 Ainda moca Erotta gaindopatna, “Aku mbopca, mina Ionna logotta
wawirrina. Na an ramoot, anna ma mandai fjgoin? Aku waracreke, ramtaira
mana aigna nininia moca tagrena?” Aintik ma ndomo Iesus ngoin mbatna

moca.

lesusa 5,000na minna ramtair tingikmo amta reik neangatna
(Matiu 14.13-21 na Mak 6.30-44 na lon 6.1-13)

10Mana an up angirena ramtaira ma mbagirica tanggatnanna, mina mac nda
kipca mina Iesusmo, ndori morina reikta kamb ndopacarica, karica, Iesusa
min ningik apgica. Mina tanga kabena aupy ian ndaruatna. An aupna ia

Betsaida.

TAn min mbuna meikramtair wit aniaca Iesusmo an aupa tatapna kam
mbaracatke, mina mana ina raggaica tagri. Na mina tagga, man ndambur)
ndaruatke, ma min kipatnan mbatca toggoca, mimo aca kipca, ma mimo
Rarag Aetaniacna bubuocna kam ndopatke, ma mina roumbbebmo moa

lainga moatna.

12 Karica wigwacariatke, mana ina raggairena ramtaira kipca man ndamburna
mamo aindopatna, “Karica u gan meikramtair witmo mbagirica mina
auembapa, kaiknimbca tamtambca taryga ndorita amta reikta koreca am te,
ndorita ngogona taupembta mbatca ngona. Gan taupca aia eacrenan, anna

auemb kocor.”

13Ri, Iesusa mimo gaindopatna, “Ne ndori pugga mimo amna reac nearjam.”
Aindopri mina aindopatna, “U ndo tongo te, aia gan meikramtair witmo
muruna neagamna amta reik oikna tagna ki? Aia amta reikca witta wanair,

tapacar tip parmbaiapa ngoaem mbunina ndo maeacreke.”
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14“Na an ndeacatna ramtair tingikca 5,00oona mimiatna min. Na
meikmombonikca mba nduatke. Ri, Iesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo
aindopatna, “An ndeacrenanmo mbopca, mina tanca 50, sona minna nduca

tumnambca moi tani mbirac.”

15Aindopatke, mana ina rapgairena ramtaira an meikramtairmo mbopca,

mina tanga mbiraca maiatke.

l6Karica lesusa an tapacar tipemb parmbaiapa pgoaem mbunigap apgica
tamupna auna watca ma Raray Aetaniacmo, kam tip lag nearga ma an
tapacar tipembapa ngoaemnin witkica angira ndona ina rangairena ramtaira

neanga, mina an ramtairmo mabinaiat.

17Na bipaia maica, mina murupa amba minna tikca, mina an amta reik tipmo
angira tumbunna tikca, larkambca parninapa mbut mbunignan paikca aoca
mamaiat.

Pita ndo mbopca laruatna, lesusa ma mandai
(Matiu 16.13-19 na Mak 8.27-29)

18 Na oit ianna Iesusa Rarap Aetaniacmo mbendeia eacri, mana ina
rafgairena ramtairap, mina taup ianna ndori tingik ndeacri. Na ma mimo
gainda digirina, “Meikramtaira aukna moca titoc ndoprena? Aku mandai

pgoin?”

19 Aindopri, mina mana kam rutica gaindopatna, “Ndeida unmo kitac puk
neanrena ramoot Ion ndoprena. Ri, ndeida gaindoprena, ‘U Elaia.” Ri, ndeida
gaindoprena, ‘U atuna rambca morina ramtairta ramma morina ramoot

ianna, warir eacrena pitrik umbum ndin mac nda ngeprina.’”

20 Aindopatke, ma minmo aindopatna, “Ne ndori koinda aukmo mandai
ngacit?” Aindopatke, Pita mana kam rutica gaindopatna, “U Raran Aetaniaca
babuca mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot.”

lesusa aindopatna, ma menaca mac nda ngepnande
(Matiu 16.20-28 na Mak 8.30—9.1)

21Karica lIesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo, ramoot ianmo gaindop

narica, anna ma mandai ngoin. Aindop narica, anna wandik tikatna.
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22Karica ma gaindopatna, “Ramootna Nuoc, ma gigirar wit goin agginandet.
Te, ramtair pagaindapa, taup ndamtair panaindapa, tipemb wandik
tampirena ramtairap, mitoco mamo ga witik te, meikramtaira mamo mo

menacnande. Na ma eaci, rai mbonkac mai te, ma mac nda fygepnande.”

23 Karica ma mimo muruga gaindopatna, “Mandaia aukca raggai ndop te, ma
ndona tontongarta kirarir tikcarica, ma ndona kekeracna ik angica mbukca,

ra, ra ma aukca raggairar.

24 Na ramoot ianna ma ndona eteacna watna moca utifcari te, mana an
eteacna watta, ma mainande. Na ramoot ian ma aukna moca ndona eteacna

wat kecari te, mana an eteacna watta mba maiitndai.

25 Na ramoot ian ma gan tiacarpaikna reikca murun ngutin te, na ma fgocrai

te, an reikca mina mamo titoc fgotacit?

26 U mandaia aukna kambta moca mo te, na aukmo numbira neay te, ipmbaia
Ramootna Nuoca mana memetacna tac aniacapa, Aetna memetacna tac
aniacapa, Raray Aetaniacna mbaigna aiga morena perpgaur ratnandap, ma
anna memetacna tac aniacna kangaukca mbiraca kip te, ma an ramootmo

numbira monande.

2’Na aku nemo gidik ngoin ndoprena, ramtair ndeid, mina ganna witikca
eacrenan, mina menac ngocor ndeac te, mina tamupna Rarap Aetaniacna
bubuoca mina watnande.”

lesusna tikna wapatta murun nangetrikirinan
(Matiu 17.1-13 na Mak 9.2-13)

28 Ipmbaia rai parmbaiapa mbutremb mbonkacna raipaikna kirar maiatke,
Iesusa mbendeina moca ma Pitaapa, Ionapa, Iemisap, minmo angica takur

tamun magat.

29Ma gaca mbendeia eacri, mana inparjan mananna kocnaia ngetrikicaricatke,

mana tik ggapaoca kocnaia metaca goamacariat,

30na ramootnina andu man ndambun ndaruca manap witikca mbopca

eacrina. Na an ramootnina Mosesapa Elaia.
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31 Manina Rarar) Aetaniacna memetacna tac aniacna kaggauk mbur ndaruca,
Iesusmo, lerusalemma tikca manigpa manap, mana momona reikta kam

ndopatke, mamo gan tiacarpaik tikcarica tatanna kam ndopacarica.

32Karica mana ina rapgairena ramootnigapa Pitaap, mina lamnik
numbacarica mina ngoa niri mbuna, mina ngepca wattatnanna Iesusa
memetacna tac aniacap eacri. Mina wattathanna an ramootniga manap

witikca eacri.

33Na manina Iesusmo tikcarica tanna moatke. Pita Iesusmo gaind mambopat,
“Kacoot, aia gan ndeac te, lag. Aia nena ndamb mbonkaca monande. Ianna
unan, na ianna Mosesnan, na ianna Elaianan.” Pita an kam ndopri, ma ndo

mboprina kamna minina lamgi ggocor.

34Karica Pita an kamb ndopreke, dimir ndepikca kiprinanna mimo winga

kitaca, mina rugdar mocariri.

35 An dimirpaikna inikca kam ianna gaindoprina, “Anna aukna Nuoc. Aku

manmo larapacrina, na ne mana kam mbarac.”

36An kam maiatke, mina wattatnanna Iesusa ndo kabea witikca eacri, na
mina takur tamurp pgetacndiy mac nda irikatke, an min mbupa mana ina
rangairena ramtair mbonkaca, mina ramoot ianmo, ndori watatna reikta
nininia mba moatke.

lesusa moonnuoc teker ianna neron ngoreaca moa kecariatna
(Matiu 17.14-21 na Mak 9.14-29)

37Ipmbaina ra mbuna Iesusa ndona ina rangairena ramtair mbonkacap mina
takur tamuy tikcarica mac nda irikatke, meikramtair wit aniaca kipatnanna

Iesusmo taupca tikca ndauprikiatke.

38Mina inikna ramoot ianna kam keca aemapmanap gaindopatna, “Riripti,
aku unmo digdigi gargar ianap. U aukna nuoca wat? Anna aukna nuoc kabe

pgoin.

39Memetmbaca neron pgoreac ianna manmo mbuk te, ma kam aniaca andu
nake te, mana tikca wanaina nekran te, mana upa toptik laruragnande. An

peror) ygoreaca mamo mo fgoreaca moreke, manmo tawi kecari ggocor.
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40Aku una ina ragpgairena ramtairmo, mana neror ngoreac ngot kipcarina

gargarna digiri, mina mona minna wanair.”

#1Aindopri, lesusa mana kam rutica aindoprina, “Ne gan minna
meikramtairta, iroar landamnia wandona wanaip. Ne ritipaik laig kocor.
Tumbuitta tik te, aku nenap eacit, aku nenap epa kipca min matikca,
tumbuitta tik te, ne iroar landamni laig angirit? Una nuocmo gan naangi
kip.”

42Karica an nuoca kipca, Iesus ndambuna ramburnaiatke, an neron ngoreaca
mamo moa ngocraica, ma irikca keca orapair wipikca ringatke. Iesusa ngepca
an geronmo kaega mocarica, ma an nuocmo, moca ma laja morina, na mamo

mana aet mac nda manearngat.

43Ri, meikramtair wit aniaca Rarar Aetaniacna gargar aniac mbatca mina
rugdar mocarica.

lesusa ndona memenacha kamma mac mbopatna
(Matiu 17.22-23 na Mak 9.30-32)

Ainda moca meikramtaira Iesus moatna reik wit anikta moca tamtam

ndamryjiatke, Iesusa ndona ina raggairena ramtairmo aindopatna,

44“Ne ndorita koura panari tikca gan kam mbarac. Igmbaia mina Ramootna

Nuocmo raragwitikca mamo meikramtairta para neagnande.”

#5Aindopri, mina an kamna minina arggi ngocor, na mina mba lampyiatke, an
kamna miniga minmo ingoroca eacri, na mina lamyi rapac ngocor. Ainda
moca mina manmo anna digdigiar monanna, mina rugdar moca.

Mandaia ndo ma pananmbai
(Matiu 18.1-5 na Mak 9.33-37)

46 Qit ianna mana ina raggairena ramtaira, ndorimo gan kam kidrikna

pgipungatna, “Mandaia ndo aina ramoot panan ndeacit?”

47Ainda moatke, Iesusa mina iroara atuna ndamnica, ma moonnuoc teker ian

afggica kipca ndona kitimma witikca.

48 Mana ipa rafgairena ramtairmo ma gaindopatna, “Ramootta aukna iroapa

landampiap eacrenan, ma gan moonnuocmo, otac te, ma auk fgotacapekna,
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na ramootta auk ngotac te, ma aukmo mbagirica kipatna ramoot
pgotacapekna. Aintik an ramoot, mana ia nena murugna irembta karpgauk
ndeacrenan, mana ia tamur) ngoin maeacreke.”

Ramootta nenmo nda mbop ngocor, anna nena aikndamoot
(Mak 9.38-40)

49 Ri, Ionna ma Iesusna kam mbaraca, ma mana kam rutica aindopatna,
“Kacoot, aia watrina ramoot ianna una i mbuna meikramtairta ferngaur
ngorikca moa kecarica tagrena. An ramoot, ma aina tumbunnanna wanair.

Aintik aia manmo ndoriap eteaca, wandik tikrina.”

50 Aindopri, Iesusa mamo nda rutica aindopatna, “U mamo wandikca kai tik

teac. Na mandaia unmo nda mbop ngocor, anna una aikndamoot ngoin.”

lesusa ndona ina rangairena ramtairap lerusalem matangat
(9.51—19.28)
Samariananda lesusmo ndorita aun nakipna tontongar kocor

51 Raray) Aetaniaca lesusmo, ndona tamupgna aurp mac nda angi tapna ra
rambunaiatke, ainda moca Iesusa ndomo Ierusalemma tapna iro pagpaiy

nangepri.

52Na ma ramtair ndeidmo, outta mbagirica mina tanga mana reik kocrona
moca, tangga Samariana inikna aur ian ndaruca, mina mana reik kocrona

mori.

53 Na Samaria aunna meikramtaira lampirina, ma Ierusalemma tagna
tagrena, ainda moca mina aindopca, “Mamo kai actik teac. Watcarica ma

”»”

tay.
>4 Aindopri, Iesusna ina rangairena ramootnina, Ionapa Iemis, manina
Samariana meikramtair morina tip kirara watca torgo ngocor, ainda moca

manina Iesusmo gainda digiatna, “Kacoot, u tongo te, aia tamunna aunna tac

pgac irikca an meikramtairmo kocnai wircarina.”
>>Manina aindopri, Iesusa nda repakeca watca manigmo kaega mocarica.

>6Na mina fygepca kabena aur ian mataggat.

lesusa ndoa rangaina tipna kirarna nininia moatna
(Matiu 8.19-22)
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>7Ri, lesusapa mana ipa rafgairena ramtairap, mina taup ndina tagri, ramoot
janna mamo gaindoprina, “U tenna tap te, aku una rapgaica unap

tagranpnande.”

>8Aindopri, Iesusa mamo gaindopatna, “Rapna piriy kunnara minanna
pgorena tiacarpaikna aurembap, na ngorik mitoco minanna fgorena timbap,

na Ramootna Nuoc ma meraca ngogona taupemb kocor.”

>9Karica Iesusa kabena ramoot ian motocmo gaindopatna, “U ngepca aukna
in nakip.” Aindopatke, an ramootta mamo gaindopatna, “Kacoot, u aukmo

pac watcarica, aku ndona aetna wair pac mutocarica.”

60Aindopri, Ilesusa mamo gaindopatna, “Memenaikta kirarna ramtairmo
watcarica, mina ndorimo ndorita wairmo ndori mutoc. U watcarica ngepca

tagca, Raran Aetaniacna bubuocna kam ndopna tan.”

61 Karica ramoot ian tuk, ma Iesusmo gaindopatna, “Kacoot, aku unap
tagnande. U aukmo pac watcarica aku tanca ndona aemaetapa laiplacarap

mbibirac emtemma mocarica.”

62Aindopri, Iesusa mamo gaindopatna, “Ramootta tinar ngutinrena ramoot,
ma memetmbaca igmbaia kai wat teac, ma lana mba tanitndai. Ainta ramoot

ma Raran Aetaniacna bubuocna aiga mona minna wanairn.”

Luk 10

lesusa 72na minna ramtair ndeidmo mbagirca mina mana aina mona tangatna

1 Karica Kacootta kabena 72na minna ramtair ndeidmo mac nduca. Na ma
mimo mbunin, mbunina nduca maica, mimo ndona tatagna aunemb anikapa
aunemb tekirap, mimo outta tagna ndopca, ma mimo mbagirica mina tagna

moatke.

2 Ma mimo gaindopatna, “Warigna amta reik witta muruga kocnaia ruamaica
maeacreke. Na min angina ramtaira witta wanaip. Aintik ne an warinna
Kacootmo mbendei mbopca ma ndona mbaigna ramtairmo mbagirica, mina

tagca mana warigna amta reikmo angiri tumnambca tik.
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3“Ne tan! Aku nemo sipsiparta mombonikta kirara, nemo ranna piri
1) psip 1) pirij)

pgorikta kidrikca mandaca mambukek.

* Na ne tan te, kitukndukapna tukutapa rambap kai afgi teac, kabena
ortimbiknir) ngapaocap kai argi teac. Ne an reikap kai angica tar teac. Na ne

tay te, ramoot ianap kai aocke mbop teac.

°Na ne tani kacnim ianna mbukca anna mbirac te, reac lacaua, ne mimo
gaindop, ‘Ne gan kacnim ndeacrena meikramtair, ne nikinik iro wetwet lagap

eacrar).’

6Ainta nikinik iro wetwet lagna ramoot ianna gan kacnim ndeac te, nena an
ndiarna kam laga ma anginande. Na parikca ainta nikinik iro wetwet lagna
ramoot ianna eac ngocor, an nikinik iro wetwet laa, anna nenan, ne mac

nda angi.

7 Na ne an kacnim nipgikca mbiraca eac te, an kacnimnannda, nemo amna
reikapa pukap neanamnande. Aintik ramootta aina mo te, ma anna opoik

anginande. Na ne kai kabena kaikmo kai tamtami tar teac.

8 “Karica ne kabena aupy ianna tafca, anna meikramtaira nemo ndorita kaik

targt tanca, nemo amta reik nean te, ne angica am.

°Ne an aupna meikramtairta roumbbebmo, moi lana mo te, mimo gan kam

ndop, ‘Raran Aetaniacna bubuoca nenmo maica kipca rambunaia macariri.’

10 Narikca ne tani aun ian ndaruca, an aungna meikramtaira nenmo ndorita
kaik tapgi tani, ndiarirta tipembmo mo ngocor ndacari te, ne ngepca nda

tafgek, ne tanca an auna punirena taupca witikca minmo aindop,

11‘Nena aupna tiacara aina ortimbikcara kapaca eacrenan, aia iriki an
tiacarta ourmo kacopca tar te, ne lamninande. Ne an tip kirara lana mba
moapeke. Na ne ndoritake wat. Raran Aetaniacna bubuocna minna maica

kipca rambunaia macarica.”

12 Karica ma gaindopatna, “Mina aukmo aindopnandet, Rarar Aetaniacna

meikramtairta makukara ritri waparacna ra, ma lampirenanna laru te, gan
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aupna meikramtairta morina makukara bagraranik koind. Mina Sodom aunna

meikramtairta makukarmo kocnaia kundrinan.”

Meikramtaira nikemb inkar urirac ngocortan, minpembta kadmai
(Matiu 11.20-24)

13 Karica Iesusa gaind mac mboprina, “Korasinna meikramtairapa Betsaidana
meikramtair, ndoripembta kadmai, ne makukara agpginandet. Ramoot ianna
atua tagga Tairapa Saidonna inikca tafga gaindta pgagatrac witta, aku nena
kidrikca tikca morina kirara, mina kidrikca tikca mori co, mina atuna iroar
inkar pgetrikica ndori morina tipemb ngorikta makukarta kakadmaica moca,
kakadmaina lamboi angica kotir angica aoca eac mbe, mina ndorimo, an tip
pgoreacna makuk mina morinanna laga wanain. Aintik mina ndorita tipemb

pgorikta kakadmaimo wandac mbe.

l4T)arikca Rarar Aetaniaca meikramtairta makukara ritri waparacna ra laru
te, ne an aupgnigna morina tipemb pgorikta makukara Tairapa Saidonna

morina tipemb fgorikta makukarmo kunnandet.

15 Ainda mo te, u Kapaneamma, u ndomo apgica tamurnna aur) nagac ndopat
ki? Wanaing pgoin. Unmo mac nda angiri iriki memenacna taup ngoinna

tiknande.”

16 Ri, Iesusa 72na minna ramtairmo gaindopatna, “Ramootta nena kam
mbarac te, an ramoot, ma aukna kam mbaracrena. Na nemo i) neangekna
ramoot, ma auk motoco i neannande. Na ma aukmo, i) neangekna ramoot,
ma Raray Aetaniac motoco, ma in neangapekna. Na an Rarar) Aetaniac, ma

ndo aukmo mbagirica aku kiprina.”
72na minna ramtaira mac nda kipatna

17Ipmbaia lesusa mbagirica taggatna 72na minna ramtairpaikca mac nda
kipatke, mina topgocarica, mina aindopatna, “Kacoot, aia una i ngacreke,

perngaur fgorik toco, aina kamma waraca rarngairena.”

18Mina aindopri, Iesusa aindopatna, “Aku Ramoot Mbikmo watrinanna, ma
tamunna augmo, weperac metacri toc, ma an tamunna aujy tikcarica gan

tiacarpaik mairikat.”
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19 Ri, ma aindopatna, “Warac, aku nenmo gagrarca neanrina, ne min. Ne an
ramootta wirena nduipapa kangur witmo ne kitac witikna min. Na Ramoot
Mbik, ma nena pugndamoot, ne mana gargara mo irikna min. Na Ramoot

Mbikca moekna reac ianna nemo mo fjgocraina minna wanair fjgoin.

20 Na ne gainda kai tonygo mbop teac, ‘IJerggaour ngorikca aina kam mbaraca
rangairena.” Ainda kai mbop teac, kari ngoin ndacari. Ne Raran Aetaniacmo
tongo, ma nena irembmo, ma ndona tamunna aunna timbigta kapca tirca
maeacreke.”

lesusa tongo wepereca Raran Aetaniacmo kam tonton lan neangatna
(Matiu 11.25-27 na 13.16-17)

21An min mburna, IJeron Ratta Iesusna nikinik ngaoca ngepca Iesusa torngo
wiraiacarica, ma gaindopatna, “Raray Aetaniac, u tamupna aupapa gan
tiacarpaikna Kacoot. Aintik aku wunmo topgtor pgoin, u landampina
ramtairapa iroar laingta ramtairmo, an reik angira ingorocatke. U ramtaira
mombonik tekirta kirar ndeacrenanmo, u an reikca minmo wandacrenanna,

anna lag. Raran Aetaniac, u ndona togtopa raggaica, u ainda morina.”

22 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Aukna Aet, ma an reikca muruna
aukna para tikrina. Na ramoot ianna ma Nuocmo mba lamrnireke. Aetta ma
ndo kabe ningik manmo lampirena. Na ramoot ianna ma Aetmo mba
lampireke. Nuoca ma ndo kabe nipgik ndamyirena, na Nuoca ndo ramtairmo
togorenanmo Aetmo wandacrina, na an ramtaira, min tingikca ndori Aetta

ndamriinande.”

23 Jesusna ina rapgairena ramtaira ndori manap eacri, ma nda kumbakeca,
minmo watca aindopatna, “Meikramtaira nena watrena reikca watreke, mina

toggorena.

24 Aku nenmo gaindopnande, atuna rambca morina ramtair wit anik
ndeidapa gagrirta ramtair pagaind wit anik ndeidap, mitoca ndorimo an
reikca wat ndopatnanna, an reik mandeaca ne watreke, waracrena reik. Mina
mba watri, mina mba waracri, wanain ngoin.”

Samariana ramoot lanna kam roor
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25 Karica tipemb wandik tampirena ramoot ianna, ngepca, ndomo Iesusa
towai digi ndopca, ma fgepca Iesusmo gaind madigiat, “Riripti, aku tida mo

te, aku iarwarna eteacna wat lan angiit?”

26Aindopri, Iesusa mamo gaind mac nda rutiatna, “Tip Wandikna kamma

timbigta kap ndeacrenanna, tit ndoprina? U ndo tit mbatrina?”

27Aindopatke, tipemb wandik tampirena ramootta kam rutica gaindopatna,
“U tamunna Raran Aetaniac nifygikca matri, ma una Kacoot. U mamo ndona
iro nikinikapa, ndona peronapa, gargarapa, ndona iro ngoin mbuna man
ningik ndamni te. U ndona kamkabe motoco, u ndoa matnia morena tip

kirara, min motoco u ainda mo.”

28 Aindopatke, Iesusa mamo gaindopatna, “Ande. U wandory mambopri. U

ainda mo te, u iarwar ndeteacna wat rocot anginande.”

29 Karica tipemb wandik tampirena ramootta ma gaind malamniat, farikca
Iesusa aukmo gaind ndamni nari, aukna landamniara minna wanain. Aintik
ma lesusmo ma gaindopatna, “Mandaia aukna kamkabe, na anna mandai

pgoin?”

30Aindopri, Iesusa mana kam rutica gaindopatna, “Ramoot ianna
Ierusalemnan ngepca aur aniac Ieriko ngirikna tapri. Na macmakimna
ramtaira taupca iggoroca eacrinanna, mina laruca mana tik pgapaoc
angiratke, manmo pia ngocraica. Mina mamo ainda moa ngocraica, taup

ndina meracarica tanga maiatke, ma meraca eaca, maica menaca makatat.

31Ri, an minna taup ndamootna ramoot ianna, an taup ndiga rapgaia
irikatnanna, ma an ramootta watca, ma taup ndina meraca eacri, ma mamo

mitaca wattacarica ma aocatitaca matangat.

32An tipna kirara, Liwaina ian toco, an taup ndina nakipca an ndaruca, an

ramootta watca, mamo mitaca watcarica aocatitaca matangat.

33 “Manipa ainda mocarica tangatke, Samariana ramoot ianna ndo an taup
ndin) nakipatnanna, kipca an ramoot ndambur ndaruca. Ma man mbatca, iro

inik mananna mana kakadmai ngoin.
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34Ainda moca ma tagga mamo utinga mana pitirmo tabairapa wainna puk
mbupa tukia tamaia maica. Karica manmo arggira ngepca ndona dopkia
mbiraca. Karica manmo warkica argira tagga nemb ngorena kac naangira

tanga, mana fginaga moa eacri.

35Na igpmbaina ra, ma an pembta kacna aetmo kitukndukca ruar mbuninna
min neangatke. Ma manmo gaindopatna, ‘U gan ramootmo matau raupni eac.
U mana moca kitukndukca titpaik nakecari te, igpmbaia aku nda kip te,

unanmo rutinande.’”

36Aindopri, Iesusa an tipemb wandik tampirena ramootmo gainda digiatke,
“U tit ndamnire? An ramtair mbonkacmo, mandaia ndo an macmakimna

ramtaira pia ggocrairina ramootna kamkabe?”

37Ri, ma gainda rutirina, “An ramoot, ma mana kakadmaina opotaca
morinan.” Aindopri, lesusa mamo gaindopatna, “U tagca an tipna kirar
pgoinna mo.”

lesusa Mataapa, Mariana kac ndeacatna

38 Karica lesusapa mana ipa raggairena ramtairap, mina taup ndina tay,
tanga aun ian ndaruca. An aunna meac ian, mana ia Mata. Na Mata mamo
aca tikca mamo ndiarna tip kirara moca angira tanga ndona kac nagaca

mambiracri.

39 Na Mata ma ndona lapnameac ianap, mana ia Maria. Na Maria ma kipca
Kacootna kitimma mbiraca man mboprina kamb mbaracri, ma manap

eacrina.

40Ri, Mata tapga min amna moca amta reikta ainir anikca moca tagy, tanga
npateca kipca mamo gaindopatna, “Kacoot, aukna lapnameaca aukmo kipca
otac ggocor. Aintik aku ndo kabea moa matanreke, u aukna moca lamnire ki,

wanain? U manmo mbopca ma kipca aukmo otaca, anga amta reik kocrona.”

#1Aindopri, Iesusa mana kam rutica gaindopatna, “O Mata, una pananna

iroara wit ggoinapa kakadmaiap.
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42 Aintik u reac lap ianna, iroa mba apgiapeke. Gan reaca Maria apgina
morena reac, anna reac lag ngoin. Aintik aia mamo an reac apgina, anna

kiracna minna wanair).”

Luk 11

Mbendeia momona tip kirara gaind
(Matiu 6.9-15 na 7.7-11)

1 Karica Iesusa taup ianna mbendeia eaca tarjga mbendeia maiatke, mana ipa
rangairena ramoot ianna manmo gaindopatna, “Kacoot, u aimo mbendeia
momona kamna tip kirar ripti, ngaua Ionna ndona ina rapgairina ramtaira

riptirina kirar.”

2 Aindopri, Iesusa mimo gaindopatna, “Ne mbendeina mo te, ne gainda
mbendei ‘Ate, i unanmo watcarica ma memetmbaca aina rikmo wandorn rat

ndeacran. Aia toggorinanna una bubuocmo watcarica ma kip.
SMemetmbaca u aina amna reikmo u ra, ra katu neanrarn.

“Na meikramtaira aimo tipemb pgorikta makukara moreke aia mina tipemb
pgorikta makukarmo mo kecarica minmo matau mo aintik u aina tipemb
pgorikta makukarmo mo kecarica u aimo totowaira kai watcarica aimo kai

towai teac.””

SAindopacarica lesusa minmo gaind mac mbopatna, “IJarikca nena rikna
ramoot ian, ma ndona aikndamoot la) ggoinmo, ma mouy riknin ngoinna
tagi laruca ndona aikndamootmo aindop te, ‘Aukna aikndamoot, aku

tonggorinanna, u aukmo tapacar tipemb mbonkac pac nearn.

6Aukna aikndamoot ianna, taup ndiny nakip kipca, aukna kacnim ndaruca,

aku mana neagamna amta reik kocor.’

’Aindop te, an kacna inik ndeacrina ramootta gainda rutica mbopnande, ‘U
aukmo ain aniaca, kai neani mo teac. Aku tin kaptikica leacarica ndona
mombonikap mangoreke. Aku mba fgepca unmo amna reac, tip ianna mba

'777

neanitndai
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8 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Aku nemo gaindopnande, an kacna aet,
ma ndona aikndamootmo patgaetap. Na ma pgepca mana rurina reik
manearngat. I[Jarikca manmo mour aniaca reikta ru te, mana ngogo katac
narica, ma ainda moatna, ma ngepca ndona aikndamootna tongorina kainta

reikmo, mana aikndamootmo angiri neannande.

9 Ainda moca aku nemo gaindopnande. Ne Rarap Aetaniacmo ndorimo
otacna mbendeia digi te, ma nemo otacnande. Na ne ore te, ne watnandet. Na

ne manmo ac te, ma nemo waraca ruti te, ne man ndambur) nakipnande.

10Aintik mandaia digiran te, Rarap Aetaniaca manmo memetmbaca
neannande. Na mandaia orerar) te, ma memetmbaca watnandet. Na mandaia
acrar) te, Rarag Aetaniac mamo, waraca rutica ma man ndambun

nakipnande.

11 “Ne atera tida moit? Nena ianna moonnuoc ian, ma unmo fgoaem ian

neanna digi te, ne mamo nduop ngoreac ian angiri neanit ki, co wanair.

12Co, tida moit? Moongnuoca nemo fgorac loor ian neanna digi te, ne mamo

kanur ngoreac ianna angiri neanit ki, a? An toca lana wanaip!

I3Mindacnip. Na ne ater, ne tip pgorik wit aniaca morena ramtair, na ne
ndorita mombonikta ndampyireke, na ne mimo mataua moreke, mimo reik
laip neanrena. Ainda moca anna gidik ecte, ne gaind ngoin ndamni. Nena
tamupna Aet, ma mandaibinna mbendeica IJerory Rat apgina digi te, ma

neannandet!”

Mina gaindoprena, lesusa Belsebulap tikca aina morena
(Matiu 12.22-30 na Mak 3.20-27)

l4Karica Iesusa ramoot ianna neror ngoreac ianna manap eacrenanna, moa
kecariatna. Ma manap eacreke, ma mana kam leaca ma kam ndop ngocor
ndeacrenanna. An neror) ngoreaca tangatke. Ri, an kam kocorta ramootta

kam ndopri, meikramtair wit aniaca an mbatca tamtam ndamnirina.

15 Ri, meikramtair ndeida gaindopatna, “lesusa perpgaur ngorikca moa
kecarirenanna, ma Belsebulna gargar mbuna morena. Na Belsebul ma Ramoot

Mbik. Ma perggaur ngorikta ramoot panan.”
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16Aindopri, meikramtair ndeida ndorimo Iesusa towai ndopca, mina mamo
ainda digiatna, “U tamupna aupna fgagatrac ianna mo te, aia lamginande, u

Raran Aetaniacna gargarap.”

17 Aindopri, Iesusa mina iroara atuna ndampica, ma mimo gaindopatna,
“Gagrirta ramoot papnan ianna, mana bubuocna kangauk ndeacrena
meikramtaira, mina ndorimo rikca titaca tumbun mbunin ndaruca ndorica
ru) te, mina ndorimo mo ngocrainande. Co, kamin kabena meikramtaira,
mina ndorita kidrikca tumbun mbunipa titaca ndorica rur te, mina ndorita

kaminna mo ngocrainandet.

18Na Ramoot Mbikna bubuocna kangauk ndeacrenanda, mina ndorimo
tumbun mbunina titaca ndorimo papaindamtaira moca mo te, ma titocna
gargarap eacrapit? Aria, ne mbop, aku Belsebulna gargar mbuna

meikramtairta gerggaur ggorikca moa kecarire ki, a?

19Aku Belsebulna gargar mbuna morenanna, anna gidik ecte, mandaia ndo
nena ndeidmo otaca mina nena ndeidta nerngaur ngorik ngotta mandacrina?
Nena ndeida ndori nenmo mbopnande, ‘Na man ndoprena kambca, anna

gidikca wanain.’

20 Moca Raran Aetaniaca ndo aukmo an gargar neanga, aku nerpgaur
pgorikca mo kecari te, ne aind ndamrpi, Rarary Aetaniacna bubuoca nena

kidrik makipri.

21“Na ramoot gargar ianna mana lapoiknan angica, ndona kac tina witikca

anna nginana mo te, mana reikca muruna lang ggoin ndeacnandet.

22 Ma an reikta gagrarmo ndo ngopotac ndopca moeknanna, ramoot gargar
aniac ianna laruca manap runca manmo pi kitac witik te, ma mana gagrarca

rugrena reik angi te, ma mana reikmo ramtair ndeida bigainande.

23 “Na ramootta aukna aikndamootta wanai, ma aukmo ndona
pagaindamoota monande. Na ramootta aukmo otaca meikramtairmo, angiri

puni ngocor, ma ndo minmo angiri ootca mina tamtamma tar) mainandet.”

NDeron ngoreaca mac nda makipat
(Matiu 12.43-45)
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24 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Moca peror) fgoreaca ramoot ian
tikcarica, ma puik kocorta taupca ndo mbukca mbiraca wiktiki eacna
taupembta kore tay, tani tambacari te, ma aindopnande, ‘Aku mac nda tanca

ndona atu ndeacrena kac mac nda tagca, an ndeacna.’

25Aindopca ma mac nda kipca, an kaca wattatnanna anna mina mataua maica

laf) ngoin ndeacri.

26 Ainda moca ma nda tanga kabena tipemb ngorik koindara morena
perngaur parmbaiapa mbut mbunigna min naangica kipca mina an kac
ndeacnande. An perpgaura mina tipemb pgorikca, mana tipemb pgorikmo,
minanna kunda tamur ngoin ndeacrenan, afgica kipca mina an kacna inik
ndeac te, an ramootta ma fgaua laymbai ndeacrenanna. Mandeaca ma kocnai

ngocrainande.”
Titna ramtaira ndorita tontongar laingap eacit

27 Karica Iesusa an kamb ndopatna min mbupa meikramtaira murug
ndeacatke, ma mbopri mbuna, meac ianna mina rik ndeacrinanna, ma kam
aniac mbuga aindopatna, “Gan meac, ma una mirca unmo ndona mir mbuna

wirambrina meac, ma togtonap.”

28 Na lesusa gaindopatna, “Aia gaind ngoin ndopnande, ‘Mandaibinna Rarar)

Aetaniacna kam mbaraca rangairenanna, mina tongtorggar koindap eacnande.””

Ramtair ndeida lesusmo ngagatracara mona digiatna
(Matiu 12.38-42 na Mak 8.12)

29 Karica meikramtair wit aniaca Iesus ndambuna andu nakipri, Iesusa minmo
gaindopatna, “Gan minna meikramtair, mina meikramtair pgorik, mina
ndorimo ngagatrac ianna wat garacna, mina ndorimo an nagarac te, anna ndo
minmo wandacnande, aku Rarar) Aetaniacna ainna ramoot. Na mina mba
pgagatrac ianna mba garacitndai, wanair goin. Mina ngagatrac kabe ningik

mbatnande, an fygagatraca ramma morina ramoot, lounanan.

30 Atua Iouna, ma ngagatracna kirar ndaruca, Rarar) Aetaniac manmo Niniwa

aun aniacnanda wandacatna. Anna kirara Ramootna Nuoc, ma toca ainta
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npgagatracna kirar ndarunandet, te, Rarap Aetaniaca manmo gan minna

meikramtairmo an wandacnandet.

31Kaina ra ian, Rarar Aetaniac ma ndo meikramtairta makukara waparacna
ra laru te, mon tawan ngoinna ragmbaina tiacarpaikna mamaina pitrikna
aunna gagrirta meac ianna ndo kipca gan minna meikramtair morena tipemb
pgorikta kirarira wandacnande. Aintik an gagrirta meac papan, ma mon
tiacarpaikna mamaina aur ndeacrenanna, ma ndomo kipca Solomonna,
ndona landamni lainta kam ndop te, ma ndomo anna waracna moca anna
nakipatna. Na nena kidrik ndeacrena ramoot ian, mana landampi laig

mananna Solomonna landamnimo kunda tamunmbai.

32 Na Niniwananda, atu pgoinna mina Iounana mimitpacna kam mbaraca
mina anduna iroar inkar pgetrikirina. Na ramoot ianna ma aina kidrik
ndeacrenanna, mana gargara lounana gargarmo kunda tamur pgoin
ndeacrena. Ainda moca Rarar) Aetaniac, ma meikramtairta makukara
waparacna ra laru te, Niniwana meikramtaira mitoco ngepca laruca gan
minna meikramtair morena tipemb fngorikca wandacnande.”

lesusna tikna memetacna kam roor keatna
(Matiu 5.15 na 6.22-23)

33 Ri, lesusa gaind mac mbopatna, “Meikramtaira mina tac wiwirmo mba
apgiri ipggorocitndai. Na mina mba apgira tuor kapgaukca mba aggiri
ipgorocitndai. Wanaig pgoin. Mina apgiri tacna taupca mbirac te,

meikramtaira an kacnim nakip mbuk te, mina an tacna memetac mbatnande.

34 Una lamniaca anna una tikna tac wiwirna kirar. Na una lamniaca lar) ndeac
te, mana memetaca una tikmo murun naagginande. Na una lamniaca ngocrai

te, una tikca muruna nenepucarinande.

35Ainda moca u ndona pginana mataui mo, moca an memetaca un ndambur

ndeacrenanna, moca talji nenepu nari.

36Aintik una tikca murupa memetacap eac te, una tik umbum ianna mba

nenepuca eacitndai. Ainda moca una tikna memetaca bagaraniac ndaruca una
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tikca muruna tac wiwirna memetac nakirar toca, una tikca muruna

metacarinande.”

Parisinandapa tipemb wandik tamnirena ramtairap mina tip ngoreaca morena
(Matiu 23.1-36 na Mak 12.38-40 na Luk 20.45-47)

37 lesusa kamb ndopca maiatke, Parisina ramoot ianna manmo kipca ndoap
amna digiri. Ainda moca Iesusa taga mana kacna inikca mbukca gagamna

taupca mbiraca ambri.

38 Na an Parisia, watrinanna ma para tuki ngocora ambatke, ainda moca ma

tamtam ndamryjirina.

39 Ri, Kacootta manmo aindopatna, “Ne, Parisiara ne gainda morena, ne
tuongourapa kabarmo mina raekrembca mataua tukia ngaib tarureke. Na
nena inkara, ne macmakimapa tipemb kirarir ngorikca momona minig

koindar.

“0Na ne papagaona ramtair koindar! Na ramootta raekmbaina reikca

morenan, ma an inikmbaina reik toco ma mba more ki, a?

41Ainda moca reikca inikmbai ndeacrenan, ne anmo reik kocorta ramtair
ndaekpembca nearn, minmo otac. Ne ainda mo te, nena reikca muruna ngaib

tarunande.

42 “Na ne Parisiara, ne ndoripembta kadmai! Ne makukara anginandet. Ne
inigpaik, co gagamna raikdar, co ainta warinna ambrena ikir uprirmo, ne
murur naaggica anmo ne nduca parnify ndaru te, ne an parniy ndarurina
kabemo, ne angica Rarar Aetaniaca near te. Na ne taup wandoq lay gidikna
kirarapa Raray Aetaniacna matgirena togtonna kirarmo ne kecamacariek.
Aintik ne an taup wandor lanapa manmo matnirena togtonna tip kirarmo,

mo gagra te, ne an kabenanmo mba ndarekrekeitndai.

43 “Na ne Parisiar, ne ndoripembta kadmai! Ne makukar anginandet. Ne
gainda morena, ne ndorimo Iudananta mimitpac angirena kaikta ramtair
pagainda mbiracrena taupemb koinda riaca torgo angireke. Na ne ndorimo
meikramtair punirena taupembta tongorena, mimo kip te, ndorimo kam lag
neagna moca, ne anna punirena.
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44 “Ne ndoripembta kadmai! Ne makukar apginandet. Ne ande gom kindik
kocorta mukna kirar, meikramtaira lamni ngocora mina an nambatta

tagranpnande.”

45Aindopatke, tipemb wandik tampirena ramoot ianna an kam mbaraca, ma
Iesusmo nda rutica gaindoprina, “Riripti. U Parisiarmo ainta kam ndopapeke,

u ai motocmo mapepereca.”

46 Aindopatke, Iesusa mana kam rutica aindopatna, “Ne tipemb wandik
tamrirena ramtair, ne ndoripembta kadmai! Ne makukar anginandet. Ne toco
ne gainda morena. Ne meikramtairmo makukar neanga, mina an makuk
aniac maangireke. Ne ndori koinda nena patpit ianna mina makukara mba

afgirenanna.

47 “Na ne ndoripembta kadmai! Ne makukar anginandet. Nena nicara atuna
rambca morina ramtairmo rigga menacri, na ne min ndamgina moca, ne

mina warir mutocrina taupembca ne ngagatraca tikrena.

48Na an tipembta kirarira ne meikramtairmo an wandacri, nena nicarta ater,
mina ndorimo ainda mori, na ne an kirarirmo, laigga mori ndopca. Aintik
mina rambna ramtaira ringa menacri, na ne min ndamrina moca, mina warir

mutocrina taupembmo ne wat garacna reik tikrina.

49“Ainda moca Raran Aetaniacna landamnpiapa iro lag mananna ma
gaindopatna, ‘Aku ndona rambca morena ramtairapa ndona up agpgirena
ramtairmo mbagirica mina tagga meikramtaira mina ndeidmo mo ngoreaca

moatke, mina ndeidmo rigga menacatna.’

50Ainda moca an meikramtair wit aniaca an kirar ngoreacap eacreke, mina
rambca morina ramtairmo ringa menacatke, an rip memenacna tip kirara
Raran Aetaniaca gan tiacarpaikmo mandeb moca eacri, an makukara an min
ndaruca, kipca mandeacna min. An tip kirara mandeacna minna

meikramtaira anap eacran te, mina an tipembta makukar angiragnande.

>1 Reac lacaua memenaca Abolna min ndaruca kipca, Raran Aetaniacna

ramma morina ramoot Sekaraiana memenacna min mbun. An ramoot
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Sekaraia, mina mamo gimbambara morena taupapa Raray Aetaniacna Kacna
kidrikca tikca mina anna tikca manmo pia menacarina. Anna gidik fgoin, na
aku nenmo aindopnande, an tip pgoreacna opoik ngoreaca, gan minna

meikramtair punga larunande.”

52 Aindopacarica ma gaind mac mbopatna, “Ne tipemb wandik tamrpirena
ramtair, ne ndoripembta kadmai! Ne makukar afginandet. Ne ande landampi
lan apgirena taupmo mbuk narica, an leacarica, ne kabena meikramtaira
ndorimo tangi mbukca kam lag apgina mo te, ne mina taupemb

mboracragnande.”

53Karica Iesusa ndona eacrina kac tikcarica tagna moatke, igmbaia tipemb
wandik tampirena ramtairapa Parisina ramtairap, mina manmo nikkatta

pgocraica, mamo digdigiara wit aniaca digiatna.

>4 Mina manmo kam tip ngoreac ian ndopekna moca, anna towaia digirina.

Ma kam tip ian katti mbop te, mina anna wat rapacna moca.

Luk 12

Parisiarta paparuna tipembta kirarira wat
(Matiu 10.26-27)

1L An kidrikna inikca meikramtair wit aniac ngoin, mina kipca punica an
motemma min ngoinna tikcarica, anna ndeida, ndeidta our kaoci latac te,
labdiacna min ngoin, ainda moca Iesusa ngepca ndona ipa rarpgairena
ramtairmo, aindopatna, “Ne Parisiarta isna matau wat, anna mina parua

pocpocrena.

2 An tamaia moca eacrena inikna reikca muruna larui raekca tik te. An
ipgoroca eacrena kamb toco, muruna larui raekca tikca meikramtaira muruna

waraci lamni garacnande.

3Na kainta reikta kambca ne neaupa, tikca mboprinanna, an kambmo
meikramtaira ra tiki waracnande. Na ne kamb ndeidmo, kac inikca tikca
lektekarta kam mbuna tikca mboprena kambca, mina tani punirena taupca

tikca meikramtairmo kam aniac mbuna aci mbopnande.”

Meikramtaira Raran Aetaniac ningikmo nanambiran
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(Matiu 10.28-31)

4 Karica Iesusa ndona ina rapgairena ramtairmo gaind mac mbopatna,
“Aukna ramtair lai, aku nemo aindopnande. Ne an, tikembca moa
menacrena ramtairtarica kai nanambi teac, mina inpmbaia reac ianna mba

moitndai.

>Aku nemo wandor ngoinna aindopnande, ne mandai narica ne nanambit. Ne
Raran Aetaniac narica nanambi. Raray Aetaniac, ma tikembmo mo menaca
menac ngocorta iarwara wirrena tac nake mbukna gargarap, ainda moca aku

nemo gidik ngoin ndoprena, ne Raran Aetaniacna moca nanambi.”
)

6Karica ma gaind mac mbopatna, “Ne lamnirena, meikramtaira ngorik tekir
parmbaimo mina kituknduk mbunin nocni, mbuga an ngorik pgoikatna.
Aintik Rarayp Aetaniac, ma mba an pgorik tekirta ianmo, ma mba

ndarekrekeitndai.

7 Na Rarap Aetaniaca nena papaindta lakoarta kirir motocmo, ma nduca
maica ma mina pganganygiarmo ma malamnireke. Ainda moca ne kai
nanambi teac, nena nganganngiara an ngorik tekirnoikmo tamun pgoin
maeacreke.”

Aia gan kam ndopna numbira kai mo teac, aia lesusna wiwitnan
(Matiu 10.32-33 na 12.32 na 10.19-20)

8 Ainda moca Iesusa mimo aind mac mbopatna, “Nena ianna, meikramtairta
outta witikca aindop te, ‘Aku Iesusmo ripacrena.” Aindop te, Ramootna Nuoc
toco ngepca tanca Rararn Aetaniacna mbaigna aina morena perpgaurmo

aindopnande, ‘Ma aukna ramoot.’

9 Na nena ianna tanca ndeidta outta witikca aindop te, ‘Aku Iesusmo mba
ripacrenanna,’ aindop te, auk toco ngepca tanca Raran Aetaniacna mbainna

aina morena ferggaurmo aindopnande, ‘Ma auknanna wanair.””

10 Karica ma gaind mac mbopatna, “Meacramoot ianna, ma Ramootna
Nuocmo peperena kam ngoreac ndop te, Raran Aetaniaca mana tip fygoreacna

makukmo ma mo kecarinande. Na ramoot ianna, ma IJeror) Ratmo peperena
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kam pgoreac ndop te, Rarar) Aetaniaca mana an tip ggoreacna makukca mba

mo kecariitndai.

11 “Ainda moca mina nenmo Iudananta mimitpac argirena kaikta inkar
naangi mbukca ramtair panaindapa, gagrirta ramtair pagaindta out naangiri
witik te, ne kai rugdar moca iroara tamtam ndamnica gainda kai lamni teac,

‘Aia kammo tida tiki mbopit? Tida tiki ritaci mbopit?’ Ainda kai lamni teac.

12An kidrik mbuna IJeron Rat, umo mbopna kamma, ma umo ripti te, u
mbopnande.”

Lamin aniacapna ramootna kirarita kam roor

13Karica ramoot ianna an tumbun aniacna inikca tikca Iesusmo aindopatna,
“Riripti, aukna aetta menacatke, tikcariatna reik. U aukna lacaumo mbopca u

an reikmo titaca apnanmo biga moca manan tikcari te, aukna reikmo near.”

14Ri, Iesusa an ramootmo ainda nda rutica mambopat, “Kaia! Mandaia ndo
aukmo onna ritri waparac mona larapacrina, te, aku opna reikmo bipa

mona?”

15 Karica Iesusa an meikramtairmo gaindopatna, “Ne ndoritake, matau wat,
moca ne kabena reik mac apgina tonptopgarap kai eac teac, kari pgoin
ndacari. Ne reik witap, na an reiki nemo mbibirac eteac lana mba

neanitndai.”

16Karica lesusa mimo kabena kam roor ianmo gaind nakecatna, “Lamin
aniacapna ramoot ian, mana wari) aniac mananna gagam laig koind

apgiatke.

17An lamin aniacapna ramoot, ma ndo mbuna ndamnia tagga aindopatna,

‘Aku tida moit? Aukna waripna reik tikna taupemb kocor.’

18Ma lampia tanga, gaindopatna, ‘Mandeaca aku malamnica, ndo momona
kirarira, aku gainda monande, aku gan amta reik tikrena kaik tekir tapica,
karica, kaik bagraranikca moca. Ndona warinna witna lourapa kabena amta

reik ndeidap, minmo angica an kaikta inik naangiri wembacnande.
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19 Ainda moca aku ndomo aindopnande, aku ndo tik, mandeaca aku amta
reikca toc ngoin, an amta reikca iarwar ndeacna min. Ainda moca mandeaca

aku wiktiki eac te, amtiamma moi amrar te, tongoi werai eacragjnande.’

20 Ri, Raray Aetaniaca manmo aindoprina, ‘U pagaona ramoot. Na mandeac
mourn, u menacnandet. Na mandaia ndo an reikta aetta moca an reik angi te,

anna fginana moit?’”

21 Ainda moca lesusa aindopatna, “Ainta kirarira meikramtaira morannande,
ndorimo lamin aniac ndaruna moca angira punirenanna, Raran Aetaniacna
lamniac watreke, mina reik kocorta ramtairta kirarir maeacreke.”

Iro tamtam ndamnireke kadmairena kirarira gaind
(Matiu 6.25-34)

22Karica Iesusa ndona ipa ranpgairena ramtairmo gaindopatna, “Aku nemo
aindopnande, ne an kam roor anna waracapeknanna, ndorita eteacna wat
nake, tamtami lampica, gainda kai mbop teac, aia kaina reac am te, na

ndorita tikemb ngapaocna reikmo tida tikca angirit, na ainda kai lamyi teac.

23Na nena eteacna watta, ma amna reikmo ma tamunmbai goin ndeacrena,
na ma nena tikemb ipir pgapaocna reik motocmo, ma tamur pgoin

ndeacrena.

24 Na ne an pgorik kaugacarmo wat. Mina wariga mba morenanna, kaikca
mba morenanna, amta reikmo mba angira wembacrenanna, wanair) ngoin.
Rarag Aetaniaca ndo minmo rauppirena, ainda moca ne meikramtaira,

pgorikmo tamunmbai ngoin ndeacrena.

25Narikca nena ianna, ndomo eac rocot ndeacna iro ndamnia eaceknan, an
iroa mamo mba eteac rocot ndeacna wat mananmo, mba angiri tani

roctaitndai, wanain ngoin.

26Kaica ne an reik tekirca mona min wanain, na kaina moca ne reik anikta

moca kadmairena?”

27 Karica ma minmo gaind mac mbopatna, “Ne mon, kokocarmo wat, min
larurena kirarirmo, mina aia mba morenanna, mina mba ndori aoc leacna

reikta aina mba morenanna. Aintik aku nenmo aindopnande. Gagrirta ramoot
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papan, Solomon, atua mana aocrina tik pgapaocna lamboi mananna taror
pgoin, mana an lamboirta wapat mananna, gan kokocarta lamboira, mana

lamboirta wapatmo kunda.

28Ainda moca ainta kaitgarta kokocara, anna Raran Aetaniac morina lamboir,
mina mba eaci roctaitndai, mina mandeac ndeaca, forapa ramtaira waci
apgiri tac nake mbukca mina wircarinande. Ainta kaitgarta lamboira Raray
Aetaniaca minanmo aocrena. Ainda moca ne meikramtaira panari ripac
ngocortan, ne aind ndampni, Rarar) Aetaniac, ma kaitgarta lamboira aocrena,

na ma nen motoco lamboira neagnande.

29Ainda moca ne kai tamtami kadmai lamnica gainda kai mbop teac, ‘Aia kai

ammit, na kaina puk ammit?’

30Gan tiacarpaikna pitrik wanpgorta meikramtaira ndorimo an reik aggina
moca anna fgorerenan. Nena torgorena reikmo nena Aetta ma lamyirena, ma

nenanmo neannande.

31 Ainda moca ne Raray Aetaniacmo watcarica ma nena Gagrirta Ramoot
Panan ndeac te, nena tongorena reikca mana bubuocna kangauk
ndeacrenanmo, ma nemo neannande.”

Reik lain nanaria raupnirena Kkirarir
(Matiu 6.19-21)

32 Karica ma gaindap mac mbopatna, “Ne witta wanain, ne kai nanambi teac.
Nena Aet, ma atuna aindopatna, ma nemo torgoca mana bubuoca ma nemo

neannande.

33 Na nena reikmo angiri tikca mina oik te, ne an kitukndukarmo aggica an
reik kocorta meikramtair ndaekpembca nean. Te, ne an tawi ngocrai ngocorta
kitukndukar wembacrena tukut largy angica, tamunna aunna reik laipmo, an
mbun naangi wembac te, tamunna aunna reik lain aggi, an reik, mina mba
mac tawi maiitndai, na macmakimna ramtaira mba mac makimitndai, na

bobodira mba mo ngocraiitndai.

34Aintik nena iroar inkar nenanna an reik lai) eacrena taupmo, nena

tontongar toco, an reik lair) eacrena taup ndeacnande.”
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Mbainna ramoot lana memetmbaca ma kocroca eacrena
(Matiu 24.42-44)

35 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne raranitmo wini gaci matpia,

weondor punga leaci pagpainica tacair watiki utina kocroca lambiran.

36 Ne gan aipna ramtair lambia eacrena kirar ndabi, mina ndorita kacootna
lambia eacri, ma an lagtafgo ianna amna reacna tangatnan, ma an tikcarica,
ma mac nda kipca tinga pi te, mana aigna ramtaira lambia eacrenanna tawina

tinpmo gootnande.

37 An mbaigna ramtair, minanna kacootna moca aind nakocroca lambi te,
mina kacootta mac nda kipca minmo aind mbat te, mina torjgonande. Ainda
moca aku nemo gidik ngoinna aindopnande, an kacoot, ma ndona raragitmo,
wini leaca ndona mbaingna ramtairmo mbopnande, ne tafjca gagamna taupca
mbirac, aindopca mina mbirac te, ma ndo ngoinna fgepca amta reik argica

minmo binainande.

38An mbainna aia morena ramtaira mina ndorita kacootna ndabia tan, tanga
mour) riknipa tikca, outna kackur keatke, an min mburna mina kacootta kipca
mimo wattatnanna, mina kocroca lambia eacrina ramtair. Aintik mina

ndorita kacoot mbatca mina torgocarica.

39 “Ainda moca ne matau lampi, kacna aet ma lamrpi te, kaina kidrikca
macmakimna ramoot makipnande. Te, an kacna aet, ma mba watcarica

macmakimna ramootta mana kaca mba gacitndai.

40 Aintik ne toca kocro, oit ianna ne lamni ggocor ndeac te, Ramootna Nuoca
kipnande.”

Ainna ramoot lanapa ramoot ngoreacna kamna, kam roor
(Matiu 24.45-51)

41Karica Pita Iesusmo gainda digiatna, “Kacoot, u gan kam roormo, ai ningik

ndopapekna ki, co, u meikramtairmo, murun ndopapekna?”

42Aindopri, Kacootta aindopatna, “Titna mbainna aina morena ramoot panan,
ma ndona aigna landamnia mataua angica morena ramoot? Ainta mbainna

aiga morena ramootta, ramoot pananna, ainta ramootta matnirena, ma ainta,
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ramootmo angica ndona mbaigna aiga morena ramtairta ramoot papanna
tiknande, mamo ndona mbaigna aiga morena ramtairta amna reacna fginana
mona moca, ramoot paanna ndo minmo amna reac nearn ndop te, ma mimo

amna reac nealjnande.

43Ainta mbaigna aiga morena ramoot, mana ramoot paganna Kkipi
wateknanna, an mbainna aina morena ramootta mana neangatna ainmo

togtor ygoinna morar) te.

44 Aintik aku kam gidik ngoin ndoprena, ainta mbainna aiga morena ramoot,
mana ramoot pananna, ma an ndona reikmo mana para tikca ma mananmo

watta monande.

#5Aintik an mbaigna aina morena ramoot, mana iro ma gaind ndampiatna,
‘Aukna ramoot pananna, ma mba mac tawi kipitndai,” ma pgepca, an
mbainna aiga morena meikapa ramtair ndeidmo, tamtamma pi te, ma amna

reik am te, puk ammi panaoragnande.

“Na an kidrikca an mbaigna aipa morena ramoot, ma ndona ramoot
panganmo nda kikipa lamni ngocor ndeac te, na ramoot pananna oit ianna ma
kip te, an mbaigna aipa morena ramoot, ma ramoot panan kikipa lampi
ngocor. Ainda moca an ramoot pananna, an mbaifna aina morena ramootmo
pia ngocraica manmo mandaci tagjca ma an kam mbarac ngocorta ndeidap

eacnande.

47 “An mbaigna aiga morena ramootta ma lamnirena, mana ramoot pananna
mamo mona ndopatna mana toptopna reikca an mbaigna aina morena
ramootta mana ramoot paganna mbopatna mana togtonna reikmo kocro mai
pgocor, ainda moca an mbaigna aina morena ramootmo, mana ramoot

pananna mamo pi fgoreac fjgoinna pinande.

48 Na aigna ramoot, ma ndona ramoot panganna mo ndopekna reikca ma
lamni ngocor, ma anna girgir angina to ngoin, na mana ramoot panan kip te,
ma manmo mba pi ggoreaca mba piitndai. Na meikramtaira mandaia reik wit

aniac apgirinan, an meikramtair mina manmo an reik wit aniac mac nda
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rutinande. Na meikramtaira ramoot ianmo reik witta mana para tik te, mina

manmo mac nda rutina ggacnandet.”

lesusa meikramtairmo tipnina titacna nakipatna
(Matiu 10.34-36)

#9lesusa gaind mac mbopatna, “Aku gan tiacarpaikmo, tac kena nakiprina,

aku topgorinanna tac anna tawina wir.

>0 Mandeaca aku kitac puk, kirar dam ian apginande. Ainta kitac pukca ma
ramootmo aia puk mbupa kitacrena kirar, an kirara makukara kipca aukmo
kitacnandet, na aku mba angireke, ainda moca aukna iro inikca makuk fgoin

ndeacrena. Tani aku an kitac puk anginande.

>1 Ainda moca parikca ne gaind ndamryi nari. Aku gan tiacarpaikna runduikca
mo menacna kiprina. Wanain ngoin! Aku kiprinanna, aku gan tiacarpaikna

meikramtairmo, riknipa titacnande.

>2Mandeacna min mbupa, kaiknimbca parmbaiapnanna, mina tipnipa titaca
mbonkaca mina mbunigmo ndorimo pateca titaca dammbai ndeac te,

mbunina manin toco mbonkacmo titaca dammbai ndeacnande.

53 Na aetapa mana nuoc, manir) toco titacnande. Na nuoc ma ndona aetmo
pateca titaca dammbai ndeac te. Na nuocna aet, ma toco ndona nuocmo
pateca titaca ma toco dammbai ndeacnande, na aemmapa mana moor), manir)
toco titacnande. Moona ndona aemmo pjateca titaca dammbai ndeac te. Na
aem toco, ndona moor motocmo, nateca titaca dammbai ndeacnande, na an
aem, ma ndona tamoonap, pateca titaca dammbai ndeac te, mana tamoor

toco ngepca ndona kangaitna aemmo fateca titaca dammbai ndeacnande.”

Meikramtaira aind ndarurena reikta kirarita mininga, lamni ngocor
(Matiu 16.2-3)

>4Ainda moca Iesusa meikramtairmo gaindopatna, “Ne ainda morena, dimira
ra itirik ndin nagac te, ne aindopnande, pukca rapacna mamoek. Aindop te,

gidik ngoinna pukca andu rapacnande.

>>Na ne wat te, watta rapmbai ndin nangep te, ne aindopnande, mandeaca ra

owaicarinande, aindop te, gidik ngoinna ra owaicarinande.
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°6Ri, ma minmo aindopatna, ne parua pocpocrena meikramtair koindar, ne
gan pitrikna reikapa, riac tamupna reikca ne mina mininga mataua

lamnireke, titoca moca ne gan min ndarurena reikta, mininga lamni ggocor?”

Ramootta umo ramoot pananna para tikna mo te, u manapmo, kam wandonai
(Matiu 5.25-26)

>7Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Tida moca ne ndori koinda reikmo

nanari wati garaci lamgi rapac ngocor, ma layg co lana wanaip?

>8 Ainda moca meacramoot ianna umo ritri waparacna ramoot ian ndambur
naangi tagna moca ongo tagrar te, u mamo taupca tikca an reac wandonaina
moca, mamo tawi digi, parikca, ma unmo ritri waparacna ramoot ndambur
naangi tagca ma unmo piranna para tikca, moca pirana unmo argica kac

pgoreaca tik nari.

9Aku unmo gidik pgoinna aindopnande, unmbaia, mba mac tawi nda
laruitndai, u an kac ngoreacna inik ndeacrag te, an kitukndukna nganganngia
mina tikrina minna, u an kac ngoreac ndeacran te, u oikragnande, tani u

muruna kocnaia oiknande.”

Luk 13
Nena tipemb ngorik ngetriki

IKarica Iesusa kam ndopca maiatke, meikramtair ndeida manmo Galilina
ramtair ndeid tarurina kirarirta nininia ainda ninirina. Galilina ramtaira
Raran Aetaniacmo gimbamba morina min mbura, ramoot panan Pailat, mana
lapoca rugrena ramtairmo mbagirica mina minmo ringa mamenacat. Na mina
racainda gimbambara morina pgoaebta racaind tambat pgirikca anap

kuririna.

2 Ri, lesusa mina kam rutica aindopatna, “Ne tit ndamnirena, an tip kirara
Galilina ramtairmo laruapeknanna, ne gaind ndamnire ki? An ramtaira, mina
tipemb pgorikta makukara morenanna Galilina meikramtair ndeidmo moa

kundre ki? Anna miniga ndo minmo laruapek ki, a?
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3 Wanaig pgoin, aku nemo wandor ngoin ndopnande, ne murupa ndorita
iroar inkara pgetriki npgocor, ne toco an ramtair ngocrairina Kkirar

naagginande.

#Karica ma gaind mac mbopatna, an 18na minna ramtairmo fgaua Siloamna
kidrikna kac tamun rocot aniaca witkica min tambat ngirikca mimo moa
menacatnanmo, ne tit ndamnire? Ne gaind ndamrpire ki? An ramtair, mina
morina tipemb pgorikca wit aniac pgoin, an lerusalemna inik ndeacrena

meikramtairmo, moa kundapek ki, a?

SMin ainda wanair ngoin, aku nemo wandorn, goin ndopnande, ne ndorita
iroar inkara pgetrikica eac pgocor, ne toco min pgocrairina kirar

nangocrainande.”
Er ngocorta ik nganinna kam roor

6 Karica Iesusa kam roorna ninini ianmo gaind nakecatna, “Ramoot ian, ma
ndona ik gganinmo, ndona wainna warin inikca mutoca eacrenanna. Iymbaia

ma mac nda tarca an nganin lourta koreatnanna lour kocor, kamaind ggoin.

7 Ainda moca mana warir) raupnirena ramootmo aindopatna, ‘U warac, iarir
mbonkac ngoin maiapeke, aku mac nda kipca an nganin lourta orerea tambca
mana lour kocor, ma mba erri. Kaina moca ma tiacarpaikna waimo wanair

naangirena? Aintik u mamo wac kecari.’

8 Na an wari) rauppirena aigna ramootta mana kam rutica aindopatna,
‘Ramoot papan, manmo watcarica ma iar kabe ian ndeac te, aku mana

mininna tiacarmo au iaca bulmakaona lo angi tiki aupa watna.
9Ainda moca an nganin ikca igmbaina iara ma er te, lag, na ma er ygocor
ndacari te, u mamo wacmandac.””
Wiktitikna Ra lesusa meac ianna moa lana moatna
10Wiktitikna Ra ianna lesusa meikramtairmo Iudananta mimitpac angirena

kac ianna inikca mbukca anna tikca mimitpac neanrina.

11Ri, meac ianna an inik ndeacrinanna, ma nerorn fgoreac ianap. An nerona

manmo ngaua roumb neanga ma an roumbapmo eaca iarira 18na min, an
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roumbca manmo, ainda moca mana kopikna gagara gepaica ma wandona

mba tanrenanna.

12Karica Iesusa an meacmo watca, ma an meacmo ndo ndambur ngaca kipca

mamo aindopatna, “Meacmbitac una roumbca aku moa kecamacariri.”

13 Ainda moca Iesusa ndona parmo an meac nambatta tikatke, an meaca

anduna nangepca wandona witikca ma Rarar) Aetaniacna i angia ngepatna.

14 Ri, an Iudananta mimitpac angirena kacna ramoot parnanna, Iesusmo
nikkatacariatna. Iesusa an meacna roumbmo Raran Aetaniacna Wiktitikna
Rana inik mbupa moa laga moca. Ainda moca ma an meikramtairmo,
aindopatna, “Nena aiga momona raia parmbaiapa mbut kabe, na an raita
inikca tiki moi lagpa mona kariatna? Kaina moca ne Rararp Aetaniacna
Wiktitikna Rana inikmo, ne kabena ramootmo ndorita roumbbeba moi lana

mona moca digirena?”

15Aindopatke, Kacootta mana kam rutica aindopatna, “Ne an meikramtair, ne
parua pocpocrena meikramtair koind, ne muruga ndorita mboprena kambapa
ndorita morina kirarira ne mba rapgairenanna, ne memetmbaca ne Rarar
Aetaniacna Wiktitikna Raimo ne tanga ndorita bulmakaorapa dopkiarta

kaikca tagga minmo puk amna naagngira tagrena.

16 Na gan meaca aku moa lana mocapeknanna, anna Abraamna ngamair ian,
Ramoot Mbikca manmo roumb mbur leaca tikca eaca, iarira 18na min, na
aku an roumbca mo kecari te, tida moca, anna ngoreaca wanair, mana

roumbmo Rarar) Aetaniacna Wiktitikna Ra tiki moi lafga mo te, kaica?”

17Tesusa an kam ndopatke, manmo panaindamtaira morenanna, mina muruga
numbir koinda mocaricatke. Na anna meikramtair wit anikca mina muruna
Iesus moapekna reik lainga watca, mina togtongar koindap.

Ik mastetna loorna kam roor
(Matiu 13.31-32 na Mak 4.30-32)

18Karica lesusa gaind mac mbopatna, “Rarar Aetaniacna bubuoca titocna

reacna kirar? Na aku nemo kai mbuna an bubuocna iro wandacit?
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19Raran Aetaniacna bubuocna kirara, ik mastetna loorna kirar, ramoot ianna
an ik loor ianmo ndona warinmo mutoca ifymbaia ma gaci ikna kirara aniaca
mo te. Ranna pgocraikca mana naikmo kaikca moragnande.”

Isna kam roor
(Matiu 13.33)

20Karica lIesusa gaind mac mbopatna, “Kaina reac mbuna aku Raran

Aetaniacna bubuoc wandacit?

2IMana fgagatraca isna kirar, meac ianna an is angica witna kapirta kindib

mbonkacmo isap tiki kuri te, ipmbaia ma urica gaca bagaraniaca monande.”

Ne tanga tin tekera mbuk
(Matiu 7.13-14 na 7.21-23)

22Karica Iesusa an kam ndopca maica, ma ngepca Ierusalemma tagrena taup
ndina tagga an inikna augemb tekirapa augemb anikta inikca mbukca anna

meikramtairmo mimitpac neanrina.

23Karica ramoot ianna manmo ainda digiatna, “Kacoot, Rarary Aetaniaca
ramoot mbatepeniny ningik mac nda apgiit ki?” Aindopri, Iesusa manmo

gainda rutiatna,

24“Ne ndorita gagrar punga an tin) tekera mbukna towai pagpaini. Aku nenmo
aindopnande, meikramtair wit aniaca ndorimo an tiga mbuk ndopca

morenanna mina toa mba tikitndai.

25 Ainda mo te, an kacna aet, ma ngepca kacna tin angiri kaptiki te. Ne
raekca witikca ne ngepca tani tiga pica aindop te, ‘Kacoot aimo tin goot,’ te,
ma nena kammo gainda rutinande, ‘Aku nenmo lamni ngocor, ne ten ndiy

nakiprina?’

26Na ne mamo aindopnande, ‘Aia unapmo, pukapa amna reac ambatke, u

aina punirena taupembca witikca aimo ririptina kam ndopatna.’

27 Ri, ma nenmo gainda rutinande, ‘Aku nenmo lamni ngocor, ne tenmbai
ndin) nakiprina, auk ndambuga kai kip teac, ne kacrep. Ne tipemb pgorikca

morena meikramtair.’

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



284

28 Aindop te, anna inikca ne watnande, Abraamapa, Aisakapa, Iakopapa
rambca morina ramtairap, ne Rara Aetaniacna bubuocna kapgaukca, tiki
watnande. Te, nenmo oot mandaca ne raek ndeac te. Ne ndair iriki ikca

aeragnandet.

29 Ainda mo te, meikramtair, mina ndorita pitrikar kecarica mina kipnande,
ndeida ra gagacait ndin nakip te, ndeida ra itirikcait ndiny nakip te, ndeida
marnarmbai ndin nakip te, ndeida ragmbai ndiy nakipnande. Kipi maica mina

Raran Aetaniacna bubuocna kaggaukna amtiam ndeacnande.

30Na ne matau warac, mandeaca, mandaibinna, mina i) ndeacrenan, mina
tani outmbaica tik te, an out ndeacrenan, mina tani inmbaia tiknande.”

lerusalemna moca lesusa kakadmai ngoin
(Matiu 23.37-39)

31An kidrik ngoin mbuna Parisina ramtair ndeida kipca Iesusmo aindopatna,
“U pgepca gan aur tikcarica u kabena taupca tan. Ierusalemna gagrirta

ramoot parnan Erotta, una mo menacna moca mamoreke.”

32Ri, ma minmo rutica aindopatna, “Ne tagca an ragna pirag kunmo aindop,
‘Mandeacapa porapa, aku gerggaur ggorikapnanmo mo kecari te, roumbbebta
meikramtairmo moi lainga monande, rarapmbaia aku ndona aigpir kocnai

korwinande.’

33Ainda moca aku mandeacapa, forap, co rarap, aku moca taprannande.
Gidik pgoin, ramma morena ramootta mina mamo kabena auna tiki, mo
memenaca langa wanair), ma lerusalemna inik ngoin ndeac te, mina mamo

anna tiki mo menacnande.”

34 Ri, ma aindopatna, “O Ierusalem, Ierusalem, u Rarar) Aetaniacna rambca
morena ramtairmo mo menacri, an mandaca kiprina ramtairmo watur punga
rifga menaca mamairi. Memetmbaca aku una mombonikca kackur aemma
ndona mombonikmo aggica tumbunna tikna kirara moreke. Na ne mba

toggorenanna.

35 Na ne warac, aku nemo wandorn ngoin ndopnande, ‘Nena auna ngocrai te,

ma kocnai gpgocrainande.” Na aku nemo gainda wandor pgoinna
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aindopnande, ne aukna inpanganna mba watitndai, tan, tapi, mana min
pgoinna tik te, ne aindopnande, ‘Raray Aetaniac u an ramootmo topgo, ma

27

Kacootna i mbuy nakiprina ramoot.

Luk 14

Wiktitikna Ra, lesusa tik upurina ramoot ianna moa lana moatna

1 Wiktitikna Ra ianna, Iesusa Parisiarta ramoot paran iannap amna moca
mana kacmo amna tangatke, an ndeacrina meikramtair, mina mana fginar

mamori.

2Na ramoot ianna mana tikca upurina roumbap eacrinanna, ma Iesusna kitim

ndeacri.

3 Na Iesusa manmo wattacarica, ma ngepca tipemb wandik tampyirena
ramtairapa, Parisiarmo gainda digiatna, “Tip Wandikca titoc ndoprina, aia

meikramtairta roumbbebmo, Wiktitikna Ra tiki moi laigga moit ki, wanain?”

“Ma aindopatke, mina kam ianna mba rutiatke, mina kam kocora
mbiracariatke, Iesusa ngepca an ramootmo, angica manmo moa laga moca

ma matarngat.

5> Karica ma minmo gaind mambopat, “Nena ianna moonnuoc ian co, nena
ianna bulmakao ian, ma Wiktitikna Ra, aua puk te, ne tida moit? Ne
watcarica Wiktitikna Ra mai te, ne tanca angirit ki? Ki, ne anduna ngepca
tanca angirit?”
6 Ri, mina mana kam ruti, mbopna minna wanair.

U ndomo tamuna kai tik teac
7 Ainda moatke, Iesusa an Parisina ramootta mbain tikrina ramtairmo watri,

mina ndorimo irembta ramtair mbiracrena taupemb lair) afjgina moca anna

riacri. Na ma minmo muruna kam roor ian mbuna gaind makeat,

8 “Moca ramoot ianna ma nemo lantango ianna amtiam ianna amna mbain
tik te, ne tag te. Ne tanca kai outmbaina taup lana kai angi teac. Moca mina

an taupmo ramoot ianna irembta ramoot, mana ia nena irembmo tamunmbai
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ndeacrena ramoot, man mbiracna moca tikca larapacrina taupca, u anna

mbirac te.

‘Narikca ipmbaia moca unmo mbair tikca kiprina ramootta, ma kipca unmo
aindop nari, ‘U an mbiraca eacrena taup kacrepca, an irembta ramootta
mbiracna.” Aindop te, u numbira moca mac nda tani, an iremb kocorta

ramtair mbiracrena taupca, u anna tani mbiracnande.

10Na ramoot ianna umo amna mbain tik te, u tangca mbiraca amna taupmo
ipmbai fgoinna tani mbirac. U ainda mo te, an kacnimna aetta kipi unmo
watca aindopnande, ‘Aukna nem ndamoot, u ngepca tani, outmbaica mbirac.’
An kacna aetta, ma umo kabena nembta outta ainda mo te, an kirar mbun,

mina una i aniacmo angiri ngepnande.

11 Aintik meikramtaira ndorita iremb angira ngeprenan, ainta meikramtaira
Raray Aetaniaca ma mina irembmo angi iriknande. Na ne meikramtaira
mandaia ndorita iremb anpgira wikinna tikrenan, Raray Aetaniaca mina

irembmo, afgiri ngepca tamugmbaia tiknande.”
Aia meikramtairmo, matau mo te, mina aina reikmo kai nda ruti teac

12Ainda moca Iesus, ma ndo ngaca kipca ambatna kacna aetmo aindopatna,
“U amna reac aniac ianna mo ndop te, ndona aikorapa, ndona laiplacarapa,
ndona racaind kabenandapa, ndona aur kabenanda reik witna
meikramtairmo, mbaina kai tik teac, u ainda mo te, moca mina una amta reik

mac nda ruti nari.

13 Na u ainda mo narica mo te, u gainda mo, u amna reac aniac ianna mo te,
u reik kocorta ramtair ndaekpembapa, tikemb inir ngorikcapa, orapair

ngorikcapa, lamnik pgorikapnanmo mbairy tik.

14U ainda mo te, u anna opotac arginande. Ainta meikramtair, mina una
amta reik anik mac nda rutina minna wanain, inmbaia Rarar) Aetaniaca
ripaca menacatna meikramtair wandoikca Raran Aetaniacna kam mbaraca
muk pgetacndin mac nda ngep te, Raray Aetaniaca una moatna opoikca mac
nda rutinande.”

Amtiam aniacna kam roor
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(Matiu 22.1-10)

15> An min mbunpa ramoot ianna an inikca mbiraca eacrinanna, Iesusmo
aindopatna, “An meikramtair, mina Rarap Aetaniacna bubuocna kapgauk
nakipca ambeknan, an meikramtair, mina tongoca weperai aniac ngoin

'77

ndeacnande

16Ri, lesusa manmo gaindopatna, “Ramoot ianna amtiam aniac ianna

morinanna, ma meikramtairmo murur nggoinna mbaiy tikrina.

17 Karica an amtiam aniacna amna ra laruri, ma ndona mbaigna ramoot
mbagirica ma tanga an meikramtairmo mbopca tapri, ‘Ne kipca tagca amna.

Amta reikca murur nakocroca mamairi.’

18Na an meikramtair, mina muru an nangepca aindopatna, ‘Aia mba
tapgitndai.” Na ianna out nangepatna ramootta aindopatna, ‘Aku mba
tapitndai, aku ndona oikatna warina watna tagnande. Aintik u tanca ndona

kacootmo aukna kakadmaina kamma manmo mbop warac.’

19Ri, ian tuk pgepca ndona aigna kamma an mbaigna ramootmo aind
mambopat, ‘Aku bulmakaor parninna minpaik ngoikca, ainda moca aku mina
towaina moca matangek. Aintik u tanca ndona kacootmo aukna kakadmaina

kamma manmo mbop warac.’

20 Ri, kabena ian tuk ngepca, aindopatna, ‘Aku mandebanna laggoca aku mba
kipitndai.’

21“Ainda moca an mbaigna ramootta mac nda tanga ndona kacootmo an
kamb, ndopatke, an kacna aetta an kamma waraca ma nikkattarica ngepca
ndona mbaigna ramootmo aindopatna, ‘U tawi ngoin motemma tarjca mon
taupemb paik tekirapa, taupemb anikta aupembta reik kocorta
ndaekpembapa, tikemb inir pgorikcapa, lamnik pgorikcapa orapair
pgorikapnan, ainta meikramtairmo mbopca minmo angica aukna kac naangi
kip.’

22“Ri, an mbainna ramootta ainda mocarica, ma aindopatna, ‘Kacoot, una
kam ndina aku ainda morinanna, kacna inikca minna tik fgocor, kabenan

mac mbukna taupca min maeacreke.’
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23Ainda moca kacootta manmo mac nda mbagirica aindopatna, ‘U tagca auy
raekmbai ndeacrena taupemb anikapa taupemb tekirta wuoc roumb ndina
tagca minmo wat te, gagrai mbopca mina kipca aukna amtiam am te, kac inik

auknanna mbuki minna tikna.

24 Aku nemo aindopnande, aku ngaua mbaiy tikca tambacariatna
meikramtair, mina aukna amtiam aniacna am emtemma mba amitndai,
wanair) ggoin.””

Ramootta lesusa rangaina mo te, ma matau lamnica rangai
(Matiu 10.37-38)

Z5Meikramtair wit anikca ngepca lesusap tapri, na ma nda kumbakeca mimo

aindopatna,

26 “U mandaia aukna ipga rapgairena ramootta mona mo te, u aukca
matyjirena an mamatni anna, ma una amepaetapa, una meacapa, una
mombonikapa, una laiplacarapa, una mbiarapa, u ndo ngoinap matgirena an
mamatnimo, ma kunda tamur ngoin ndeacnande. Na wanair ecte, u aukna

ipa rangairena ramootta mba eacitndai.

27Na u mandaia ndona kekeracna iknan aggica aukna in nakip ngocor, u

aukna ina rafgairena ramootta wanair.

28“Ainda moca ne mandaia ndomo kac aniac ianna mona mo te, out ngoinna
ma mbirac an iroar tiki apgica, kitukndukna nganganggia, mo laruca titpaik

7goin ma an ainga moi korwit.

29Ainda moca an ramoot, ma out fgoinna, ma ainda mo ngocora mo te, ma
kac iac ikca, mo tani ikir maica, an kacmo kikirpaika tikcari te, meikramtaira

aindopnande, ‘Ma ramoot borbor ggoin.’

30Mina aindopnande, ‘Gan ramootta kacmo angira witikapenanna, ma mba

moa korwiapeke.’

31“Na gagrirta ramoot panan ianna kabena gagrirta ramoot pananap, rugna
mo te, ma mbiraca lamginande, aukna lapoca rugrena ramtaira 10,0oona min.

Na manap runrena lapocna ramtairta minna 20,0oona min. Ainda moca ma
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mbirac pac lamninande, ma an gagrirta ramoot pananap rugna min ki, minna

wanain?

32Ma lampi tagga ma minna wanaip te, mana pupndamootta mon tawan
pgoin nakipran te, ma ndona ramtair ndeid mbagirica mina tanca an
punpndamootmo nikkat narica kam wetwet laj mbur ndopca tagga mamo

mbopnande, ‘Anga kai ruy teac.’

33 “Na ainta kirar kabe, ne mandaia ndona reikmo in near fygocor, ne aukna

ina raggairena ramootta wanair).”

Mindana dadair ngocortan
(Matiu 5.13 na Mak 9.50)

34 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Mindana reac dadair lar, igmbaia

mana dadair mai te, aia mamo titoca tiki mo te, mana dadair mac nda angiit.

35Na ainta mindaga aia bulmakaona loapa tiacarap warigna amna reacap
mutoc te, ma warigna amta reikmo waia mba neargitndai, wanain ngoin. Aia

afgygica kecarirenan. Na mandaia koarapnan, u koar ikca matau warac.”

Luk 15

Ingorocatna sipsipna kam roor
(Matiu 18.12-14)

1 Karica kitcartukar iurena ramtairapa tipemb pgorikta makukara morena
meikramtairap, mina Iesus ndambur nakipca mana kam mbaracna moca

mori.

2 Na Parisiarapa, Iudana tipemb wandik tamnirena ramtairap, mina ngepca
kekelamun keca mambopri, “Gan ramoot, ma an tipemb ngorikta makukara

morena meikramtairmo aca kipca, ma minap maamreke.”
3Ainda mori Iesusa mimo gan kam roor makeat,

4+ “Nena ianna mana sipsipara 1oona min, na kabe ianna tani ingoroc te, ma
ygepca an ggna min paikmo, mina ambrena taupca tikcarica, mina an ndeac

te, ma ngepca an ingorocrinanna ngore tarca wat te.

>Ma ndona sipsipa watatke, togton) bagaraniac ngoin, ainda moca ma ndona

sipsipmo, angira ndona nakep nakeca aur) mac nda matangat.
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6 Tagpga auy ndaruatke, ma ndona aikndamtairapa, ndona aun mininna
meikramtairmo, kam neanga tagga mina kipca puniatke, ma minmo
aindopatna, ‘Aukna sipsip ianna tapca iggoroca eacrinanna, aku orea

maangiri, aia manapmo mbibirac emtemma mona.’”

7 Karica Iesusa aindopatna, “Aku nemo wandory ngoinna aindopnande,
titocna togtona ndo Rarar Aetaniacna tamunna aur ndaruit. Na tipemb
npgorikta makukara morena ramoot ianna ndona morina tipemb pgorikca
tikcarica iro inik npgetrikica Rarar Aetaniac ndambup nakip te, ainta
ramootmo mina tontongar anik koinda monandet. Na gan ggna meikramtair
wandoikca mina tipemb ngorikca mba morenan, mandeaca mina iroar inkar
pgorik mac pgetrikina aigpa mba moitndai. Mina minmo tontongar anik
koinda mba moitndaiit.”

Ingorocatna kitukndukna kam roor

8Ri, lesusa gaind mac mbopatna, “Meac ian, mana kitukndukara gagar
kabena minpaik ndeacrenanna, ruar ianna ingoroc te, ma tida moit? Ma tac
afgica metaci ore te, gagarirpaik anpgica matau lari orei tay, tapi watca

agginande.

°Na an meaca, ma ndona kituknduk orea angiratke. Ma ainda monande, ma
ndona aikorapa, ndona aur minigna meikramtairmo, murur pgaca kipca
tumbunna tikca ma minmo aindopnande, ‘Aku ndona iggorocatna ruar kabea

orea maangiri, aia manap mbiracna.’

10Ainda moca an taupna kirara aku nemo aindopnande, meac, co ramoot
ianna ma ndona iro inik ggetrikica ndona tipemb ngorikta makukar tikcarica
Raran Aetaniac ndambur) mac nda kip te. Raran Aetaniacna mbaigna aina
morena fjerngaura, mina togtongar anik anginandet.”

Ingorocatna nuoc ngamna kam roor
11Ri, Iesusa gaind mac mboprina, “Ramoot ianna ndona nuocninap.

12Na mana nuoc lapmbitaca ngepca ndona aetmo aindopatna, ‘Ate, u agmo

near) ndopca eacrena reik, aku toggorinanna, u an reikmo titaca auknanmo
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nean.” Aindopatke, manigna aetta fgepca ndona reikmo titaca maningmo

kocnaia biraia aggira maneargat.

13 Karica eaca rocotta wanair, nuoc lapmbitaca fgepca ndona reikmo angira
tikca meikramtaira mbik tikca mina oikatna mbatca, ma an reikta
kitukndukar afgica, ma fgepca tajca mon tawan ngoinna pitrikna aur ianna
tagca, anna tikca ndona toptogna tipemb ngorikca ainda moatke, an

kitukndukara anna tikca moa kecarica.

14Ri, ma kitukndukarmo ainda moa kecarica, inmbaia an auna nik wapatai

aniac laruatke. Ma amta reik kocor.

15Ainda moca ma tanga an pitrik inikna ramoot ian ndambur) ndaruca, ainirta

digiatke, ma mamo markimta wuocna nginaja mona mandaca tanga.

16 Ma tanga wattatnanna, markimbca mankin lourta lape ambri, ma aind
ndampiatna, ‘Ramoot ianna aukmo amna reac ianna neagna toawanair. Aku
gan markimb ambrena mankinnarta lourta lape aggirca am te, aku minna tik

)

mbe.

17“Karica inmbaia ma mbirac lamnia tanga aindopatna, ‘Aukna aetna ainna
ramtaira amta reikap maeacreke, na aku nik wapatai pgoinna gan

maeacreke.’

18 Ma gaind ndampiatna, ‘Mindacnin, aku ngepca ate ndambun, mac nda
tagca mamo aindopna, “Ate, aku Raran Aetaniacapa unmo tip ngoreacna

makuk pgoinna morina.

19Mandeaca aku una nuoca mba laruitndai, u aukmo ndona ainna ramtaira

morena kirara, u aukmo ainda mo.”*

20 Karica ma ngepca ndona aet ndambury mac nda tagga. “Taup kam
ndaruatke, mana aetta, ndona nuocmo mon tawan fgoinna tikca watca mana
nikinik iroa manmo kakadmai bagaraniac ngoinna moca ma ngepca ootta

targga ndona nuocmo utinga, pipopotacri.
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21 Na nuoca aetmo aindopatna, ‘Ate, aku Raran Aetaniacapa unap, ogmo tip
pgoreacna makuk pgoinna morina. Ainda moca mandeaca aku una nuoca

mba laruitndai.’

22Ainda moatna mbatca, mana aetta ndona mbaigna ramtairmo aca kipca
aindopatna, ‘Ne tawina tanca mon tik ngapaoc rocot larn fgoin, angica kipca

mamo near aoc, te, mana parna lamboi tik te, mana ortimbik ggapaocniy tik.

23Te, tapca tikta bulmakao ngam ianna ri) menaca angiri kipca aia manap

amtiamma moca am te, manap mbiracna.

24 Aukna gan nuoc, ma menacrina ramoot, mandeaca ma ndona wat ngam
mac nda maangica. Ma tanga ingorocarica eacrenan, ma mac nda kipca
malaruri.” Mana aetta aindopacarica, mina amtiam aniaca moca amba

tonggoca weraica eacrina.

25“Ri, an aetna nuoc lacaua, ma warin inik ndeaca, igmbaia ma nda kipca,
kacmo rambunaica waracatnanna, mina gapar kumbri werina mitmitarapa

papar mbaraca.

26Ainda moca an nuoc lacau, ma ndona aetna mbainna ramoot ianmo aca

kipca digiatna, ‘Anna mina kaia more?’

27 Ri, an mbaina morena ramoot, ma mana kam rutica aindopatna, ‘Una aetta
bulmakao tikritik ggam ianna ringa tikca mina amtiam anna morena, una
lapmbitaca ngocrai pgocor. Ainda moca una aetta man mbatca tornton

bagaraniac ngoin.’

28Aindopri, an nuoc lacaua an kam mbaraca, nikkatta ngocraica kac inikca
mba mbukri, ma raekmbai ndeacri. Ainda moca mana aetta laruca manmo

mbukna moca kam lan mbuna aemagmanap mbopri.

2%Na ma ndona aetmo gainda rutirina, ‘Kaica? Iarir wit aniac aku una ain
anikca moreke, na una kamma mba nda rutirenanna. Na u aukmo meme
pgam ianna mba neanga aku ndona aikormo, amna reac ianna moca am

1gocor, wanain ngoin.
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30U wat, an una nuoc, ma una reik aggira tagga ruar mbunigna meikap tikca
moa kecarica ma mac nda kipapeke, u manap mbiracna moca bulmakaoa

tikritik ngamma rigga manap mbiracapekna.’

31“Karica aetta mamo gaindopatna, ‘Aukna nuoc, memetmbaca u aukap

eacreke, na gan aukna reik anna unan.

32Aintik aia manapmo tontor) weperai aniaca morena, na manmo gan amna
reac aniaca moapekna, na una lapmbitaca ma targa menacrina ramootna
kirar, mandeaca ma wat pgam mac nda maarngiri, matanga ifgoroca

eacrenanna, mandeaca aia mamo orea maarngiri.”

Luk 16

Reikta nginana morena ramoot pananna, reik an mac nda rutirina kamna kam roor
1An kam roorna ninini maiatke, Iesusa, ma ndona ina ragpgairena ramtairmo
kabena kam roor ianmo gaind nakecatna, “Laimnembta ramoot ianna
eacrenanna, ma ndona reikta pginaga morena ramoot papan ianap. An
ramoot papanmo, kabena meikramtair ndeida, an laimnembta ramoot
paganmo aindopatna, ‘Una reikta pginaga morena ramoot papanna, una

kitukndukarapa, una reikmo ndona tontor) mbury mamoreke.’

2Aindopri, an laimnembta ramoot, ma fgepca an ndona reikta pginana
morina ramootmo aca kipca aindopatna, ‘U tida moapekna reikta kamma aku
an mbaracpekna, mandeban pgoin u tagca aukna reikca un ndambuny
ndeacrena reikta nininimo timbigta kapca tikca, tikcari te, u aukna aina mba

mac moitndai.’

3“Karica an reikta pginaa morena ramoot, ma fngepca ndomo aindopatna,
‘Aku ainda mo te, aku tida moit? Ramoot panan auknan, ma aukna aina
katacnande. Aku warinna aina mona toawanair, na amna reacna runa

numbirca monande.’

“Ri, ma lampia tagga gaind ndampirina, ‘Mandeac aku malamgica, aukna
ramoot panan, ma aukmo ndona aigna ramoot paganna morina ain mai ndop

te, aku gainda mona, na mina aukmo ndorita kaiknimbca angi tagna min.’
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Ainda moca ma an ramtaira mana kacootna reikca wanair) naaggiatna
ramtairmo, ma an reik rutina ggaca, mina kabe, kabea man ndambuy nakipca
an reik rutina nakipatke, ma out nakipatna ramootmo madigiat, ‘U aukna

kacootna reikca titpaikca wanair) naangirina?’

6Ri, ma aindopatna, ‘Amta reik rotacrena tabrirta winne anikca i1oona min.’
Aindopri, kacootna reikta nginaga morena ramootta mamo aindopatna, ‘U
gan timbir rapara una wanair naangirina reik tikca eacrenanmo, u tawina

mbiraca s5ona min mbuna tir.’

’Karica ma maiatke, inmbaia ramoot ian tuk mac kipca laruatke, nginanna
ramoot pananna mamo mac digiatna, ‘U aukna kacootna reikmo titpaikca
wanai) naangiatna?’ Ainda digiatke, wanai) naanpgiathna ramootta
aindopatna, ‘Witna tamura 1oona min.” Aindopatke, an nginana ramoot
pananna aindopatna, ‘U gan timbir rapar angica u wanain naangiatna reikmo

8ona minna tir.”

8 Na ma aindopatna, “Ipmbaia an laimnembta kacootta, ndona nginapna
ramoot moatna ain laga wat te, ma an nginangna ramoot fgoreacna i angi
pgepnandet. Na ma morina tipna kirara anna iroapna ramoot mori toc. Aintik
meikramtaira gan tiacarpaikna tipembta kirarira rapgairenan, mina titocna
iroar punpga monanna, mina min pgoin. Na mina an Raray Aetaniacna

memetacna inikca tagrena meikramtairmo, mina minmo outmbai ndeacrena.”

9 Aintik Iesusa gaind mac mbopatna, “Aku nenmo aindopnande, gan
tiacarpaikna kitukndukapa reikmo, pembta meikramtairmo otaca an
kitukndukapa reikca nean, gan tiacarpaikca mai te, tamugna augnanda nemo

angi tagca iarwar ndeacnande.

10 “Na u mandaia, u reik tekirmo mataui raupni te, u reik anik motoco u
mataui rauppinande. Na u mandaia u reik tekirmo tip, lana mo ggocor, tip

aniac toco u mba mataui moitndai.

l1Ainda moca ne gan tiacarpaikna kitukndukarmo matau raupni ngocor, te,

mandaia ndo nemo reik gidkar neanca ne an raupnit?
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I2Ainda moca ne mandaia ne kabena meikramtairta reikmo matau raupni

pgocor, mandaia ndo nemo nena reik neanit?”

13 Karica ma gaind mac mbopatna, “Tuomna ain) kamainda morena ramootta,
kacoot mbuninna aiga mba moitndai. Ma mo te, ma ianmo pate te, ma ian
niggikca matpinande. Na ma ianna kam mbarac te, ma ianmo i nearn
witiknande. Aintik ne mba Raray Aetaniacapa gan tiacarpaikapna

kitukndukna ainmo, kapca mba tiki moitndai.”
lesusa Tip Wandikapa Raran Aetaniacna bubuocna kam ndopatna

l4Parisinanta ramtaira kitcairtukar torgorena ramtair, ainda moca mina Iesus

mbopatna kam mbaraca, mamo piria mbopca malarogri.

I15Ainda moca ma minmo aindopatna, “Ne ndorimo ainda mo te,
meikramtairmo anna watca aind ndampina moca, ‘Mina tipemb Kkirarira
wandoik lainga morena ramtair.’” Na Rarar Aetaniac, ma nena iroar inkar
ndeacrena tipemb kirarir ngorikca, ma malamyireke, an reikca ramtaira
anmo reik lain ndoprena reikmo, Rarap Aetaniacna lamniaca watreke, an

reikca anna reik ngorik.

16 “Na Tip Wandikna kammapa, Rarar) Aetaniacna rambca morina ramtairta
kambta gagrara kipca kitac puk neagrina ramoot Ionna minna tiknandet. Na
Ionna min mbupa tikca, Raray Aetaniacna bubuocna kam wembar lapa
augembta meikramtaira muruy mbaraca, mina an bubuocna kangaukca

mbukna mawakikireke.

17 “Ainda moca riac tamunapa gan tiacarpaik, manina laganna mainande. Na
Tip Wandikna tip emtemma mba maiitndait.”

lesusa lantango katacna kirarirta kam ndopatna
(Matiu 5.31-32 na 19.9 na Mak 10.11-12)

18 Karica ma gaindap mac mbopatna, “Ne mandaia u ndona meac ngootta
mandaceknan, u kabena meac mac lango te, u tip pgadudukca morena
meacramootna tip kirara moapekna. Na u mandaia, meac ianna mana

kangaitta mamo tikcarica ma wanain ndeacrenanna, u mandaia ainta meac
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lango te, an toco, u tip pgadudukca morena meacramootna tip kirara
moapekna.”

Laimnembta ramootapa Lasarusna ninini

19Karica Iesusa gaind mac niniatna, “IJgaua laimnembta ramoot ian, ma
gainda morina, ma tik ngapaoc lan, lanmo ra, ra katuca aocreke, gagamna

reik laip, lainmo ra, ra katuca ambrena.

20-21 Ainda moca reik kocorta ramoot embaia mana ia Lasarus, mana tikipitta
pitira kocnaia minna tikca eacrena, mina mamo agngira tagga laimnembta
ramootna kacna wuocna tin) roumbca tikca. Ma an ndeac te, an laimnembta
ramootta bara mbiraca ambca, amta reik tipembca wikinna mbutukri.
Lasarusa anna watca an afgica amna iro ndamniri eacri. Na pitir mananna

racainda irikri, piringa kipca ndorita mimb punga maikrena.

22“Ipmbaia an reik kocorta ramootmbaia, ainda moa tar, tagga menacatke,
Raran Aetaniacna mbainna aina morena nerggaura kipca mamo angira tanga
Abraam ndambur matikat. An laimnembta ramoot toco, menaca mina

manmo mamutocat.

23Ma an memenacna taup ndeacri, gigirar anik apgiri, ma anna tikca tamup
mbatatnanna, Abraamma mon tawan ngoin ndeacri. An reik kocorta ramoot

Lasarus, ma Abraamna kitim ndeacrinan mbatca.

24 Ainda moca ma aca mambopat, ‘Aukna aet Abraam, u aukna moca
kadmaica otac, te, Lasarusmo mbopca ma ndona patgitlormo puk nake pukca
apgi kipca aukna mim nake te, aukna mimma gagauna, aku gan tacna girgir

aniacna inik maeacreke.’

25 “Aindopatke, Abraamma manmo aindopatna, ‘Nuoc mbitac, u menac
ngocor ndeacri, moatna reikmo u lamri, u tiacarpaik ndeacri, u reik lain, laip
afgirina. Na Lasarusmbaia reac ngoreac, fgoreac angirina. Aintik mandeaca

gan aupmo ma tontorn bagaraniacap. Na u girgir aniacna inik ndeacnande.

26Na reac ian toco gaind maeacreke, aiapa nena rikca, Rarar Aetaniaca oc

bagaraniac ian kataca tikca maeacreke. Aintik aia an oc kataca nenanmbai
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nagacna minna wanair). Na ne toco an oc kataca ainanmbai nagacna minna

wanair.’

27“Ainda moca an laimnembta ramoot, ma aindopatna, ‘Aintan ecte lag, ate
aku umo gainda diginande, u Lasarusmo watcarica ma aukna aetna kacnima

tapna min ki?

28Aku laiplacar parmbaiap, u Lasarusmo watcarica matanca mimo mbopi,
gagraca mina iroar ggetriki. Moca mitoco gan aur nakipca gan gigirar angi

nari.’

29 Aindopri, Abraamma mamo rutica aindopatna, ‘Una laiplacara Mosesapa
Raray Aetaniacna rambca morina ramtairta mbopatna kambca eacrena. Na

mina ndorita kour tikca an kam mbarac.’

30Ri, an laimnembta ramootta mac nda rutica aindopatna, ‘Ate Abraam, anna
minna wanain, ramootta menaca mutoca eacrena, muk ngetacndiy) mac nda

ygep te, mina anna wat te, mina iroar inkar fgetrikina min.’

31 “Aintik Abraam, ma rutica aindopatna, ‘Mosesapa Rararn Aetaniacna
rambca morina ramtairmo mina warac ngocor, anmo mindacniga mo te,
mina anna pgegetrikia mba apgiritndai. Na ramootta menaca mutoca
eacrena, muk ngetacndiny mac nda ngep te, an ramoot toco, mina mba

ripacitndai.’”

Luk 17

Tip ngoreacna makukca ndo ritipaca moa ngocraiatna
(Matiu 18.6-7 na 18.21-22 na Mak 9.42)

1 Karica Iesusa ndona ipa rapgairena ramtairmo aindopatna, “Ainta reac,
reaca meikramtairmo larunande, anna mina ritipaca mo iriknan. Aintik
mandaia ainta reaca moa larurina ramoot, manbaina kakadmai pgoin. Ma

makukca anginandet.

ZNa ramoot ian, ma an mombonikta ianmo, moca ma tip fjgoreacna makukca
mbutuk te. Ainta ramootmo, mina angica mana logotmo, waut aniacap ngatik

mbupa leaca angiri, macait inik nake pukca, ma menacnande. Na ainta
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makukca ma apgieknanna, Rarar Aetaniaca mamo neangekna makukca,

anmo kunda tamur ngoin.

3 “Aintik ne ndorimo mataui bubuoci eac. Moca una laiplacarta ianna,
unapmo tip ggoreacna makukca mo te, u mamo gigirai mbopca ma ndona tip
pgoreacna makukmo, moi wandonai. Na ma ndona iro inik pgetriki te, u

mana tip ngoreacna makukca mo kecari.

“Aintik parikca ma unapmo ra kabena inikca unmo tipemb ngorikta
makukarmo, parmbaiapa mbutninna minna mo te, an rana inikca ma kidrik
parmbaiapa mbutninpna minna mac nda kipca, unap morina tip ngoreacna
makukna moca unapmo, anna kakadmaina kam ndop te, u mamo mana tip

pgoreacna makukmo mo kecaria, mamo tip laga mo.”
lesusa ritipacna tip kirarna kam ndopatna

> Ri, Iesusna up angirena ramtair, mina aindopatna, “Kacoot, u aina ritipacmo

moi bagaraniac fgoin ndaru.”

6 Karica Kacootta minmo aindopatna, “Nena ritipaca ik mastetna loorna
aniacna kirar toc te, na ne ik aniac ianmo aindop te, ‘U kacrirpaikap tarkica
tapi, macait rikmbaia witik.” Ne aindop te, ma nena kam mbaracnande.”

lesusa mbaina morena ramootna kirarirta nininia moatna

’Ainda moca Iesusa mimo aind mac mbopatna, “Moca nena inikna ramoot
ian, ma ndona mbaigna aina morena ramootmo, mbagirica matanca warinna
aina mo te, mana sipsiparta nginaga moi mai te. An mbaingna aiga morena
ramootta mac nda kipi kacnim ndaru te, moca mana kacootta mamo aindop

te, ‘U tawi kipca mbiraca ndona amna reac arngica am?’

8 Ma aindopit ki? Wanain pngoin. Kacoot, ma ndona aigpna ramootmo ma
aindopnande, ‘U aukna amna reac kocroca, na lamboi lan angiri aoca, aukna
amna reac rina angiri kipca aku am mai te, ipmbaia ecte, u ndona amna

reacapa puk am.’

°Na an mbaipna aina morena ramootta, ndona kacootna kamma waraca aipa

mo te, mana kacootta manmo kam lan neanit ki? Wanair ngoin.
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10'Ainda moca ne toco ne ainta tipemb kirarirmo, Rara Aetaniac mboprina
tip kirar ggoinna mo te, ne ngepca aindop, ‘Aia mbainna aiga morena ramtair

lainga wanain. Titna aina aia morenanna, anna aia ndorita aigira morena.””
lesusa roumb lepaap eacrina ramtair parnina moa lana moatna

11 Karica lesusa lerusalemma tapna tapga, Samariaapa, Galilina pitrik

aniacninna kidrikna aun ian ndaruca.

12 Ma an aupna inikca mbukca tanri, roumb lepaap eacrina ramtair parnipa,

mina kipca mamo taupca tikca ndauprikica, manmo mon tawanna witikri.
13 Na mina maacat, “Kacoot Iesus, u aimo kadmaia otac.”

14 Ri, Iesusa minmo watca aind mambopat, “Ne ndorita tikembmo tarca taup
ndamtairmo wandac.” Aindopca mina tanga ndorita tikembmo, wattatnanna

lan) ngoin ndacariri.

I5Na an ramtaira tanga taupmo rikniga tikatke, mina ianna ndona tikmo
wattatnanna, mana tikca laja moatna mbatca, ma Iesus ndambuny mac nda

tafga, Rarar) Aetaniacna imo aggira ggepri togtor ngoin.

l6Karica ma nda tanga Iesus ndambur ndaruca, mana or kitimmo papan

ramtukca mamo kam lan maneangat. An ramoot, ma Samarianan.

17Ri, Iesusa an ramootta watca, manmo gaindopatna, “Aku anmo an ramtair
parnigmo laga momondopca, na an par kabeapa mbutremb paura ten

ndeacre?

18Kaica, ramoot embaia mac nda kipca Raran Aetaniacna i aniacmo angiri
ngep ngocor? Na an kabena aupna ramootta ndo, mana i aniacmo aggira
ngepapekna?”

19 Karica Iesusa an ramootmo aindopatna, “U ngepca tar, una ritipaca ndo
umo moca u lanp mamori.”

Ramootna Nuoc ma larui raekca tiknande
(Matiu 24.23-28 na 24.37-41)

20 Karica Parisiarta ramtair ndeida Iesusmo gainda digiatna, “Tumbuitta tik

te, Rarag Aetaniacna bubuoca kipit?” Ri, Iesusa mina kam rutica

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



300

gaindopatna, “An minna Rarar Aetaniacna bubuoca kip te, meikramtairta

lamnikca mba ngagatrac ianna mba watitndai.

21 Na meikramtaira gainda mba mbopitndai, ‘Wat, gade ma gan maeacreke.’
Co, ‘Monde, ma mon maeacreke.” Na ne warac. Raran Aetaniacna bubuoca

ande nenap maeacreke.”

22Ainda moca Iesusa ndona ina rafgairena ramtairmo aindopatna, “Inmbaia
ra ianna kipnandet. Te, ne Ramootna Nuocmo an ra tiki watca, ne manap

eacna tontongar anikap monandet, na ne gidikca mba watitndai.

23 Na mina nemo gaindopnande, ‘Ne wat, ma monde mon maeacreke!’ Co,
‘Ne wat, ma gade gan maeacreke!” Aindop te, ne kai pgepca mina ina kai

rangaica kai tar) teac.

24 Na weperaca, riac tamupa metacrenanna ne lampirena, ma wanembaia
tikca angiri metac te, mana memetaca mon tawan rgoinna metaci tagnande.
Na Ramootna Nuocna kikip, ma an weperac wandacre toc nakip te,

meacramoota muruna watnande.

25 Na outmbaica ma gigirar anik witta pac angicarica, na anna inmbaia gan

minna meikramtaira mamo mba tongoitndai.

26 “Ainta tipembta kirarira, mina Noanna min mbuna moatna kirarira, mina
Ramootna Nuocna mac nda, kikipna ra mbupa, mina ainta tip kirar kabe mac

monande.

27 Mina Noanna min mbuna, mina amtiambca moa ambri, puik gagrara
ambri, na ggepca meacramootta ndorica ndada malaggori. Ainda moca tan,
tagga, maica Noa ndona langum aniacna inikca mbukatke, laemb

bagaraniaca kipatnanna minmo kitaca pukca mina muruga menaca mamaiat.

28 Na Lotna min toco, meikramtair toco an iro kabe mamoat, mina amtiamma
moa ambri, puik gagrar ambri, reac, reac bigaia mina oikri, na warigembapa

kaik barer mamori.
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29Ainda moca Lota, Sodom aur) tikcarica tafgatke, mana igmbai tac aniacap
watur owira, tamunna aur ndina pukrapcat toc ngirikca minmo

wiramacariat.
30 Ainta kirarir koinda, Ramootna Nuocna kikipna min ndarunande.

31“An ra laru te, ramootta mandaia u ndona kacna timpaikna up
ndeacrenanna, an rana inikca kacna inikca kai mac nda mbukca reik
arjginake kai mo teac. An kirar kabea, ramootta mandaia ma ndona warina

tagga eacrenan, ma kaca kai mac nda tan teac.
32 Na ne matau lamni Lotna meacmo laruatna reac.

33 U mandaia ndona watna moca utifcari te, una an watta ma mainande. Na

u mandaia ndona watmo kecari te, una wat anna mba maiitndai.

34 “Na aku nemo aindopnande, an mouna Ramootna Nuoca kipi laruca
ramootnina bar kabe narngoraneknanna, Raran Aetaniaca ian angi te, ianmo

tikcarinande.

3>-36Na meacenin, mania witna lour afgica witna kapirpaika mona moca
eacrinanna, Rarap Aetaniaca kipca ian angi te, ianmo tikcarinande.” 37 Ri,
mana ipa rapgairena ramtaira an kam mbaraca, mamo gainda digiatna,
“Kacoot, an reikca ten ndaruit?” Ri, ma minmo aindopatna, “An warir

eacrena taup mbuna, ande nganmira kipca an motem mapunireke.”

Luk 18
Meac konimapa ritri waparaca morena ramootna kam roor
1 Karica Iesusa mimo kam roor ian keca, mimo an kam roora riptica, mina

memetmbaca mbembendeia moran, na mina kai nate teac.

’Ma aindopatna, “Ritri waparacrena ramoot ian, ma aup aniac ian
ndeacrenanna, na ma Raran Aetaniac nake, mba nanambirenanna, na ma

mba ramoot ian nake, mba dadanake lamnitndai.

3Ri, an aunna meac konim ian toco, eacrena, memetmbac ma kipca an ritri
waparaca morena ramootmo aindoprena, ‘Aukna punnangepca aukmo mo

pgocraina mamoek, u aukmo otaca aukna kambca ritri waparaca mo.’
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*Ainda moca an ritri waparaca morena ramoot, ma an meac ngotacna
togtongar kocor, ma eaca kidrik rocot, igmbai pgoinna ma ndo mbuy
ndamryjia tagga aindopatna, ‘Aku Rarar) Aetaniac nake, mba nanambirenanna,

na aku mba ramoot ian nake, mba dadanake lamnitndai.

> Ainda moca gan meac konimma, ma aukmo memetmbac ngoinna ndo
ngotaca, ndona makukara waracna moca moreke. Aintik aku mana makukara
ritri waparacnande, moca ma auk ndambuna memetmbac nakipran nari, na

aukmo moi nate nari.”

6Karica Kacootta gaind mac mbopatna, “Ne waracapek, an kambca ritri

waparaca morena ramoot fgoreac mbopapekna kammo.

7 Aind ecte, Raran Aetaniac, ma ndona babuatna meikramtairmo ma tida
moit, mina mamo ndori pgotacna moca mour ra ngae te, ma mina

nananaemo waracarica, eacici andu watcarit ki?

8 Aku nemo aindopnande, wanai ngoin, ma mba watcaritndai. Ma mimo
andu pgotacnande. Na Ramootna Nuoca, ma gan tiacarpaik nakip te, ma gan
tiacarpaik ndeacrena meikramtairta ritipaikmo watnande, mina ripacre ki, co
wanain?”

Ramoot mbunina Raran Aetaniaca mbendeirena kam roor

9 Ainda moca Iesusa ainta ramtair morina kam roorna kamma, ma an makeat.
Ramtair ndeida ndorimo ramtair wandoik ndopreke, na ndeidmo aindoprena,

mina aina kirarir toco wanair.

10Karica ma ainda niniatna, “Ramoot mbunina Rarary Aetaniacna Kacna
roumbca tiki mbendeina moatna. An ramootnina, ianna Parisinan, na ianna

kitcartukar iurena ramoot.

11 An Parisina ramoot, ma ndo mburna witikca, ndona iro mbupa gaind
mambendeiat, ‘Raran Aetaniac, aku ramtair ndeidta kirar toco wanair, ainda
moca aku umo kam lag neapnande, lay ngoin. Aku aindopnande, mina

makimreke, na mina tipemb pgadudukca morena meikramtairta tipemb
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kirarira morenan, na mina tipemb wandoikca mba morenanna. Aku wanair,

aku gan kitcartukar iurena ramootna kirara, wanair).

12 Aku rai parmbaiapa mbut mbuninna ggatna inikna, ra mbuniga aku amna
reacmo wariracnande. Na an reikca aku apgirenanna, aku nduca parnip

ndarureke, aku titaca parmbaiapa paur angi te, una kabemo neagrena.’

13 Na an kitcartukar iurena ramoot, ma mon tawanna witikca tamunna
aupmo mba raia watatke, ma ndona mapdina pica aindopatna, ‘Raran

29

Aetaniac, aukna nakadmai, aku tipemb ngorikta makukara morena ramoot.

14 Ri, Iesusa aindopatna, “Aku nemo aindopnande, gan kitcartukar iurena
ramoot, ma ndona kaca nda tar) te, man ningikca, ma ndo Raran Aetaniacna
lamniac pgoutmo, ma ramoot wandon lag ndarunande. Na an Parisina
ramootta wanair). Aintik meikramtaira ndorita iremb angira ngeprenan, ainta
meikramtaira Raran Aetaniaca ma mina irembmo angi wikin pgiriknande. Na
ne meikramtaira mandaia ndorita iremb angira wikinna tikrenan, Raray

Aetaniaca mina irembmo, afgiri ygepca tamungmbaia tiknande.”

lesusa aindoprina, ne mombonikmo watcarica mina auk ndambun nakip
(Matiu 19.13-15 na Mak 10.13-16)

15 Karica meikramtaira muruna Iesusmo ndorita mir katacrina mombonikapa
mir ambrena mombonikap, angia kipca, ma mina tikemb pgutinga mbendeia
tapri. Na Iesusna ipa rapgairena ramtaira ainda watca, an meikramtairmo

kaega moca mambopat, “Mombonikmo man ndambuna kai angi kip teac.”

16 Ainda moatke, Iesusa an mombonikmo aca ndo ndambur nakipatke, ma
ndona ina rapgairena ramtairmo aindopatna, “Mombonik tekirmo watcarica
mina auk ndambup nakip, minmo kai kirac teac. Meikramtaira aintocna

mombonik tekir toc ndaru te, Raran Aetaniacna bubuoca, anna minan.

17 Aku nemo gidik npgoinna aindopnande, ramootta mandaia Rarag
Aetaniacna bubuocmo mombonik tekir angirina kirara ainda angir ggocor, an
ramootta ma Raran Aetaniacna bubuoca mba mbukitndai.”

Laimnembta ramoot pananna lesusap mboprina
(Matiu 19.16-30 na Mak 10.17-31)
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18 Karica ramoot papan ianna lesusmo ainda digiatna, “Riripti lap, aku tida

mo te, aku iarwarna eteacna wat lan angiit?”

19Ri, Iesusa an ramoot paganmo aindopatna, “U kaina moca aukmo lag
npgacapekna? Na ramoot ianna lafa wanair), Rarayg Aetaniac ningikca ma ndo

lan.

20 Na u lampirena Tipemb Wandikta kirarirta kambca aindoprena, ‘Ne tipemb
pgadudukca morena meikramtairta tipemb Kkirarira kai mo teac. Na
meacramootmo kai mo menac teac, na kai makim teac, na ne ritri waparacmo
moa paparuna kam mbuna kai mbop teac, na ndorita amepaetna kamb

mbaraca mina karngauk ndeac.””

21Ri, an ramoot pananna aindopatna, “An kidrikca aku ramoot ngam ndeacri,
aku Tipemb Wandikmo, aku matau pgoinna rapgaica kip, kipca, kipca

mandeacna min.”

22 Ri, Iesusa an ramoot pananna mbopatna kam mbaraca, ma manmo
aindopatna, “Un mona reac ianna maeacreke, u tagca ndona laimnembmo
angiri mbik tikca oikrena taupca tikca meikramtaira oik te, an kitukndukmo,
u angica reik kocorta meikramtair ndaekpembmo binai. Na u ainda mo te, u

tamunna aunmo u reik lain koindap eacnandet. Na u kipca aukmo rangai.”

23Karica an laimnembta ramoot pagan, ma an kamb mbaraca, ainda moca ma

ndona lamin aniacna moca tamtam ndamnica, kadmairina.

24 Ri, Iesusa an ramoot pananna iro angica, ma aindopatna, “Ramootta lamin

aniacapnan, ma Rarar Aetaniacna bubuocna kapgaukca mbumbukca owai
ngoin.

25Na kamela reik iukrena lacna urupa mbumbukca anna wetwet ngoinna
mbukrena, na laimnembta ramootta, Rarary Aetaniacna bubuocna kangaukca

mbumbukca anna owai ngoin.”

26Ri, an meikramtaira Iesus mbopatna kamb mbaraca, aindopatna, “Ainda mo

te, mandaia ndo an iarwar ndeteacna wat angiit?”
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27 Na lesusa mac nda rutica aindopatna, “Reikca ramootta mona minna

wanair), Rarar) Aetaniaca mona min.”

28 Karica Pita ngepca aindopatna, “U warac, aia ndorita reikmo tikcarica una

ina raggairena.”

29 Ri, lesusa minmo aindopatna, “Aku nemo gidik ggoinna aindopnande, ne
mandaia Rarar) Aetaniacna bubuocna ndampica, u ndona kac, co ndona
meac, co u ndona laiplacar, co ndona amepaet, co ndona mombonikmo min

tikcarica, kiprinan.

30Ne gan tiacarpaik ndeacragekna minna, Rarar Aetaniac, ma nenmo reik wit
aniac ggoin neagnande, nena ngaua naangira wembacrina reikmo kunnande.
Te, inpmbaia ne iarwarna eteacna wat afnginande.”

lesusa ndona memenacha kamma an mac mbopatna, ma menaca mac nda

ngepnande
(Matiu 20.17-19 na Mak 10.32-34)

31 Jesusa ndona ipa raggairena ramtair parnigapa, mbut mbuningna ramtair
afgira punica mimo aindopatna, “Ne warac. Aia mandeaca lerusalemma
tapna mamoek, na atuna rambca morina ramtaira tiratna kamna kirarirta

reikca mandeaca Ramootna Nuocmo gidikca larunande.

32 Mina manmo Iudana meikramtair wanaigna para tikca, mina manmo kome

te, manmo taber iu te, manmo mo ngoreaca monande.

33Na mina manmo pia fgocraica, na inpmbaia mina manmo mo menacnande.

Na rai mbonkac mbuna, ma mac nda ngepnandet.”

34 Ri, mana ipa rarggairena ramtaira mana mbopatna kambta minia mba
lampiatke, minmo an kambta minina ipgorocamariat, ainda moca mana

mbopatna kambca mina lamni rapac ngocor.

lesusa lamniac ngoreacna ramootta moa lana moatna
(Matiu 20.29-34 na Mak 10.46-52)

35Karica Iesusa tanga leriko auna rambupairi, lamniac fgoreacna ramoot

ianna taupna roumbca mbiraca, meikramtairmo kitukndukna rurena.
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36Ma mbiraca waracatnanna, meikramtair wit aniaca tangri, ma waraca

meikramtair ndeidmo madigiat, “Mina kaia more?”
37Na mina mamo aindopatna, “lesus Nasaretnan tagrena.”

38 Aindopatke, an lamniac pgoreacna ramootta Iesusmo aca aindopatna,

“lesus, Dewitna ngamair, u aukna kadmaia aukmo otac!”

39Karica an outmbai nakipatna ramtaira, kipca an lamniac ngoreacna
ramootmo tagagarica aindopatna, “U watitica kam kocor ndeac.” Aindopri
wanain, ma kam aniac keca aindopatna, “U Dewitna ngamair, u aukmo

kadmaia otac!”

“0Ma aindopatna mbatca, Iesusa witikca minmo aindopatna, “An lamniac
1 o :
ggoreacna ramootmo, auk ndambun naangi kip.” Ri, an lamniac ngoreacna

ramootta kipca Iesusna kitimma witikatna mbatca, ma manmo madigiat,

41“Aku unmo titoca moit?” Ri, ma aindopatna, “Kacoot, aku mac watna

toggorina.”

42 Na Iesusa manmo aindopatna, “Una ritipaca ndo una lamniacmo, moa lana

moca, mandeaca una lamniaca mac watnande.”

4#3Ainda moca an min mbuna, an ramootna lamniaca anduna laga moca ma
watukca watca ngepca lesusna ina tanga, Raran Aetaniacna i angira ngepri,
anna meikramtaira anna watca mitoca ngepca Raran Aetaniacna ia angira

marngepat.

Luk 19
lesusa Sakias ndambuna mana kaca tangatna
IKarica Iesusa tarnga Ieriko aun ndaruca, an aun tikcarina moca taup ndina
tapri.
2An auy ndeacrina laimnembta ramoot ian, mana ia Sakias, ma mina

kitcartukar iurena ramoot panan.

3An ramoot Sakias, ma ramoot matip ngoin. Ma ndomo Iesusa watna moca

towaia tambca, meikramtaira wit fgoin.
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“Aintik ma out pgotacarica tanga taup roumbna ik aniac ian ngoteca gaca

Iesusa watna moca, ma lamyirina Iesusa an taup ndin nakipnande.

Karica Iesusa kipca manap min kabea witikca, raia watca Sakiasmo gaind

mambopat, “U tawi irik. Aku mandeac unapmo una kac inik ndeacnande.”

6Ri, Sakiasa tongocarica tawina ngirikca, Iesusmo angica ndona Kkac

matangat.

7 Na meikramtaira murunga anna watca, mina muruna kekelamun irikca
mambopri, “Ma tagga an tipemb ngorikta makukara morena ramootna kac

maeacreke.”

8 Karica mina an kac inik ndeacri, Sakiasa ngepca witikca Kacootmo
aindopatna, “Kacoot, u warac, aku ndona reikmo tumbun mbunina tikca tipca
reik kocorta ndaekpembta meikramtaira neapgnande. Na parikca aku
ramootna reac ianna parua afgica mananmo mac nda near 1gocor
ndeaceknanna, aku mana reacmo kabena reik paurmo an nambatta tikca

manmo neannande.”

9 Ri, Iesusa manmo aindopatna, “An ramoot, ma toco Abraamna ngamair ian.

Aintik mandeaca Rarar) Aetaniaca mana kacnandmo mac nda maargiri.

10 Aintik Ramootna Nuoca kipatnanna, ma anna tanga taprekerina

meikramtair mac nda ore afgica, min mac nda anginande.”

Aina morena ramtair parninmo kituknduk angiatna kam roor
(Matiu 25.14-30)

11 Ainda moca lesusa maica lerusalem ndaruna rambunairi, mina aind
malampiat, Rarargy Aetaniacna bubuoca maica kipna mamoek. Aintik ma an

meikramtairmo kam roor ian makeat.

12Karica ma gaindopatna, “Ramoot aniac ian, ma mon tawanna pitrik aniac
ianna tanga, mina mamo moi irembta gagrirta ramoot papan ndaruca,
ipmbaia ma nda kipi ndona aupy minin ndaruca, ndona auy mininna

meikramtairmo bubuocnande.
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I3Ainda moca ma tanpna moatke, ma ndona mbainna aiga morena ramtair
parnigmo aca kipca, minmo kitukndukca K2ona minna, mina kabe, kabemo
ainda nearga. Ma minmo aindopatna, ‘Ne gan kitukndukar pupga aina moi

tapi, aku ndo mac nda kip te.’

14 “Ri, mana pitrikna ramtaira nikembkatacarica eacri, ma targatke. Inmbaia
mina ramtair ndeidmo mbagirica mina tanga an ramoot aniac eacrina
aupgnandmo aindopatna, ‘Aia an ramootmo ndorita gagrirta ramoot panan

ndatarua, aia torygo ngocor.’

15Na an ramootta, ma taga mina mamo gagrirta ramoot panan naangia
witikatna mbatca, inpmbaia ma mac nda kipca ndona aun ndaruatke, ma aind
mambopat, ‘An mbaigna aiga morena ramtairmo mbopca mina auk ndambur)
nakip, ggaua aku minmo neangatna kitukndukca mina kabe, kabea moca

angira an nambatta tikrina fyganganngia watna.’

16“Karica an outta tikca kipatna aigna ramootta aindopatna, ‘Kacoot, aku una

neangatna K2omo an mburga aina moa tagga, K2oona minna argiratna.’

17Ri, gagrirta ramoot papanna an mbaigna aiga morena ramootmo
aindopatna, ‘U mbaigna aiga morena ramoot gidik lan. U an reac teker
mbuna, aif lag pgoinna moapekna. Aintik aku unmo aupgemb parninna

meikramtair bubuocna ramoot pananna tiknande.’

18“Na an aingna ramoot ian tuk mac kipca aindopatna, ‘Kacoot, aku una
neangatna K2omo, an mbupa aina moa tanga, kabena Kioomo, angica an

nambat mac tikrina.’

19Ri, gagrirta ramoot paganna mamo aindoprina, ‘Aku umo augemb parmbai

bubuocna ramoot pananna tiknande.’

20Na kabena aigna ramoot ian tuk, ma mac kipca aindopatna, ‘Kacoot, una

neangatna K2omo, aku rarapit mbura tamaia, maeacreke.

21 Aku unmo lampyirena, u nikkakatna ramoot, u kabena meikramtairta angira
tikrena reikca tamtam naaggireke, kabena ramootna warina mbatrina reikca

an toco u angirena. Ainda moca aku un narica nanambica.’

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan Ploneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. -
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



309

22 “Karica gagrirta ramoot papanna, an mbaigna ainpa morena ramootmo
aindopatna, ‘U mbaigna aiga morena ramoot langa wanain, u ramoot fgoreac,
aku una an kam mbuna unmo mo ngocrainande, u lamnirena aku nikkakatna
ramoot, aku kabena ramtair tikca eacrena reik apgireke, kabena ramoot

mbatacrena reik angirena ramoot.

23Na kaina moca u aukna kitukndukmo, angica kituknduk tikrena kaca tiki
eaca, ipmbaia aku mac nda kip te, aku an kituknduk nambatta tikeknanap

mac angir ggocor?’

24Ri, an ramoot ndamburna witikca maica eacrina ramtairmo, ma aindopatna,
‘Ne an ramoot ndambur) ndeacrena K2omo angica mon K2ooapna ainna

ramootta near).’

25Na mina mamo ainda nda mambopat, ‘Kacoot, an aigna ramootta ma outna

K2oo0ap maeacreke?’

26 “Ri, ma aindopatna, ‘Aku nemo aindopnande, mandaibinna reik witapnan,
minmo aku kabenanmo, an nambat mac neagnande. Na mandaibinna reikca
witta wanair), an reac mbatepnina man ndambur ndeacrenanmo, aku man

ndambuna tikca mac nda anginande.

2’Na aukmo gagrirta ramoot papgan ndaru narica, aukmo ndorita
pupgndamootta moca, morena ramtairmo angica gan aukna kitim naangi

kipca, aku watran te, ne minmo mo menac.’”

28Karica Iesusa an kam roor ndopacarica, ma ngepca lerusalem nagacna

moca, taupca mbukca matangat.

lesusa lerusalem ndaruca meikramtairmo, Raran Aetaniacna Kacna wuoc

inikca tikca mimitpacna kam wiwitiatna
(19.29—21.38)

lesusa lerusalemmo, gagrirta ramoot pananna kirar toc mambukat
(Matiu 21.1-11 na Mak 11.1-11 na lon 12.12-19)

29Maica lesusa Betpageapa, Betani aunapa, Olip ngacrina takura tanga
rambupairi, ma ndona ipa rapgairena ramtairta ramoot mbunigmo, outta

tapna mbagirica manipa tagna moca.
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30 Ma manigmo aindopatna, “Ongo monmbai wapna an auna aia watrinanna
tay. Te, ogo watnande, donki ngam ianna, mina mana logotmo pgatik ikca,
ikca leaca eacrena dopkia, ramoot ianna mamo mbiraca oot pgocor, mana

pgatik piarca mamo gan auk ndambur naangi kip.

3INa ramoot ianna ongmo aindop te, ‘Kaina moca ongo an donkina ngatik
piarre?’ Aindop te, ongo mana kam nda rutica aindop, ‘Kacootta mana

aingap.”

32 Karica Iesusa maninmo mbagirica manipa tangga laruca wattatnanna, an

reiki mana mbopatna kirar ndeacri.

33Maniga ngepca dopkina pgatik piarri, an dopkina ameraetera manigmo

madigiat, “Onggo an dopgkina ngatikmo kaina piarre?”
34Ri, manipa nda rutica aindopca, “Kacootta anna tongoca.”

35 Karica manina an dopkimo angica kipca Iesus ndambuna tikca, mina
Iesusmo otaca, mamo tamuna mbiraca tagna moca, mina ndorita tik ngapoik
angica, dopkina kopik nambatta tikca maiatke. Na Iesusa an dopki nagaca

mbiraca, an mbuna tangatke.

36 Na meikramtaira ndorita tik fgapoik roctirmo, rianga angira taup ndipa

ygimtaca tanri.

37An kidrikca Iesusa Olip Takur tikcarica maica irikri. Mana ina ranpgairena
meikramtair wit anikca, mana moatna ngagatracara watca, an ndampyica

npgepca kam keca aindopatna, Raran Aetaniacna i angiri ngep.

38 Ri, mina aindopatna, “Raran Aetaniaca, gan gagrirta ramoot pananmo
opotac laga morena, ma Kacootna i mbuy nakipatna ramoot. Na tamupna

aunmo nikinik iro wetwet lana mo. Na Raran Aetaniacmo i aniac near.”

39Ri, Parisiar ndeid, an meikramtairta wit aniacna inik ndeacrinanna, mina
Iesusmo aindopatna, “Riripti, u ndona ipga raggairena meikramtairmo

mbopca, mina an kamma ainda kai mbopray teac.”
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40Na ma mimo nda rutica aindopatna, “Aku nenmo aindopnande, mina watiti
te, gan watura ndori kam kenande.”

lesusa lerusalemna moca maaeat

41 Karica Iesusa kipca lerusalemma rambunaica, ma lerusalem aun aniaca

watta tagga mana moca ma aeatke.

42 Ma aind mambopat, “lerusalem, mandeaca gan ra pgoinna aku
tongorinanna, u ndo nikinik iro wetwet pgopotacna reik anmo matau wat

rapac, an reiki igtingoroc maeacreke, u watna minna wanair.

43-44 U matau warac. Rarar) Aetaniac un ggotacna nakipca eacrenanna, u wat
rapac ngocor. Ainda moca igmbaina ra ianna, una pugnangepca kipca una
wuoc roumbmo tiacar angiri aupi korereca afgica, umo wataci korere angica.
Mina umo kocnai mo pgocrainande, te, una inik ndeacrena mombonikap
kocnainande. Na mina una wuocapa kaikca moatna waturmo ianmo

watcarica, waut ianna ian nambatta mba eacitndai.”

lesusa meikramtairmo Raran Aetaniacna Kacna wuocna inikca tikca ndorita reik

tikca oikrinanna taupca tikca angira ootatna
(Matiu 21.12-17 na Mak 11.15-19 na lon 2.13-22)

45 Karica Iesusa targga Rarar) Aetaniacna Kacna wuocna inikca mbukatnanna,
meikramtaira anna tikca ndorita reikmo oikca kituknduk aggina ainira mori,

Iesusa minmo anna tikca ootta mandaca.

4 Ma minmo aindopatna, “Rarar Aetaniacna Timbigta Kapca aindoprina,
‘Kac auknanna anna mbendeirena kac.” Na mandeaca, ne moa angia uriraca,

macmakimna meikramtairta taupca more toc.”

47-48 Ri, memetmbaca, Ilesusa meikramtairmo Rarar Aetaniacna Kacna
wuocna inikca tikca, minmo kam lag riptiri, taup ndamtair panaindapa,
tipemb wandik tampirena ramtairapa, meikramtairta nginain mbatrena
ramtair anikap, mina ndorimo Iesusa mo menac ndopca, taupembta tikca
orea tambac. An minna meikramtaira mamo kocnaia witikca mboraca mana
kamb mbaracri, ainda moca ramtair pagainda ndorimo mana mo menacna

ndopca taupembta tik, tikca tambac.
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Luk 20

Mina lesusmo digiatna unmo an gargara mandai neangatna
(Matiu 21.23-27 na Mak 11.27-33)

10it ianna inikca Iesusa Rarar Aetaniacna Kacna wuocna inikca mbukca anna
tikca meikramtairmo Raray Aetaniacna kam wembarp lagna kamma riptiri.
Na taup ndamtair panaindapa, tipemb wandik tamnirena ramtairapa, ramtair

anikap, mina man ndambur nakipatna.

2 Mina kipca mamo aindopatna, “U aimo mbop, u i aniacapa an gargara
tenna tikca aggica, u gan reikmo ainda morena? Mandaia ndo unmo an

gargar nearngatna?”

3Ri, ma mina kammo gaind mac nda rutiatna, “Auk toco nenmo reac ianna

digdigi ianap, ne aukmo mbop.

“Digdigia gaind, Ionna meikramtairmo kitac pukca morenanna, ne tit

ndamryjire, anna tamunna aunna reac, co, anna ramootna reac?”

°Ri, mina ndori pugga aindopatna, “Aia tit ndopit? Aia gaindop te, ‘Anna
tamupna aupgna reac.” Aindop te, ma aindopnande, ‘Aind ecte, kaina moca ne

Ionmo ripac ngocor?’

®Na aia gaindop te, ‘Anna ramootna reac.” Aindop te, gan meikramtairta
tumbunna mina aindopnande, ‘lonna ma Rarar Aetaniacna ramma morena

ramoot ian.” Aintik mina aimo watur punga rinnande.”

’Ainda moca mina Iesusna kammo nda rutica aindopca, “Meikramtairmo
kitac pukca momona i aniacapa gargara, lonna tenna tikca angiratna, aia mba

lampiri.”

8Ri, Iesusa minmo gaindopatna, “Aind ecte, auk toco nemo mba mbopitndai,

mandaia ndo aukmo an i aniacapa gargar neanga, aku an aiga morena.”

Wainna warir raupnirena ramtair ngorikta kam roor
(Matiu 21.33-46 na Mak 12.1-12)

9 Karica Iesusa an meikramtairmo, gan kam roor keca aind mambopat,
“Ramoot ian, ma ndona wainna wariga moca wainar mbataca maica an

wainna waripmo ma raupnirena ramtair ndeidta para tikca minmo

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



313

aindopatna, ‘Ne an mburpa ainga moca ndoritan angi te, auknanmo angi tikca
eac.” Na man tikca ma mon tawan ngoinna auy ianna tarfca anna kidrik rocot

pgoin ndeacnande.

10 Na ipmbaia an wainara erca min angina minna tikatna mbatca, an
wainarta warinna aet, ma ndona mbaigna aigpa morena ramoot ianmo
aindopatna, ‘Aku tongorinanna, u tarca wain warinna raupnirena ramtair
tambuna tanca minmo mbop waraca mina umo an waringna wainar near).’ Ri,
an mbaigna aina morena ramootta targa laruatke, an wariga raupnirena
ramtaira mamo lana mba piatke, na manmo mbagirica ma par kamainda mac

nda matarngat.

11Ri, an warinna aetta fygepca kabena mbaigna aina morena ramoot ian mac
mbagirica tangatke, an wain warinna rauppirena ramtaira man motoco, ainda
pica mamo numbirta tipemb kirarir ngocraica moca, manmo mbagirica ma

wanaina nda matarngat.

12Karica mina an mbuninmo ainda moatke, ma fgepca mbonkaca moatna
ramoot mac mbagirica tangatke, mina mamo aind kabea moca pia ggocraica
pia ndibemb neanga, mamo winga larua wainna warinmo raekmbaina

kecamacariat.

13Ainda moca an warigna aetta aindopatna, ‘Aku tida moit? Lan, aku ndona

matrirena nuoc ngoin mbagirica tar te, mina manmo toriit ki?’

14Ri, an wain warigna rauppirena ramtaira, mina an wain warigna aetna
nuoca kiprinanna watca, mina ndorimo aindopatna, ‘An ramoot, ma ndona
aetna reik ma kocnai anginandet. Aia mamo mo menac te, aia mana reikmo

aetera monandet.’

I5Ainda moca mina manmo angia larua warinmo raekmbaia tikca manmo pia
menacatke. “Na an wain warigna aetta an wain warigna raupypirena

ramtairmo, ma minmo tida moit?

16An wain warinna aetta kip te, ma an wain warigna rauprirena ramtairmo

mo menac mai te, ma an warigmo angica kabena ramtaira neannande.” Ri,
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an kam roor mbaracrina meikramtaira, aindopatna, “Rarap Aetaniac, an

reacmo kai watcarica laru teac.”

17 Karica Iesusa minmo watta tangga, minmo gainda digiatna, “Kaina moca
mina an kammo Rarap Aetaniacna Timbigta Kapca tirca eacrena? ‘Na gan
kaca morena wautmo ramtaira anmo pgoreac ndopca apgira roumbmbai
nakecarica eacrena wautta mandeaca ma kacna witta moca pagjanmbaia witik

gagraca kaca mbukca eacrenan.’

18 Na meikramtaira murupa, an waut nambat pgirikike te, mina gagrira
kocnaii mo pgocrainande. Na an waut toco ramoot nambat ngirik te, ma an

ramootmo kocnai moi umbararacarinandet.”

19°Ri, tipemb wandik tampirena ramtairapa, taup ndamtair pagainda mina
waraca gaind malamniat, Iesusna mbopapekna kam roora, anna min ngoin
ndopapekna. Ainda moca mina anduna ngepca mamo uti ndamniatnanna,
wanain. Mina meikramtair tarica rugut moca mba moatke.

Mina Sisamo kitukndukara neanit ki?
(Matiu 22.15-22 na Mak 12.13-17)

20 Aintik taup ndamtair papaindapa, tipemb wandik tamnirena ramtair
panainda, mina ndorimo Iesusmo ainda paruna moca, mina mana kamma
waracna togtongar koind. Ainda moca mina manmo paruna moca mina
ramtair ndeidmo, mandaca mina tagga Iesusmo ingoroci watna moca, ma
kam ianmo katti mbop te, mina mamo Romna gagrirta ramoot panan aniacna

para tikca, ma mana kambca ritri waparaca mona.

21Ainda moca an ifpgoroca mamo watatna ramtair, mina mamo gaind
madigiat, “Riripti, aia lampirena una kamma wandon, u meikramtairmo
mboprena kambapa, ripti unanna gidik ngoin. Na u meikramtairmo an
kambapa, an ripti kirar kabe ningikca, morena. Mindacniy mandai
irembapnan, co mandaia iremb kocortan, u an Rarar Aetaniacna lanna

kirarirmo, u meikramtairmo aind ningikca morena.

22Na u tit ndampire? Aia an gagrirta ramoot papan aniac Sisamo

kitukndukara near te, anna lan ki, co wanain?”

Raran Aetaniacna Kam Wemban Lan P'Oneer

© Pioneer Bible Translators Association of Papua New Guinea, Inc. e —
© Pioneer Bible Translators of Dallas, Texas, USA. Bible Translators



315

23Ri, lesusa mina paparua atuna, ndamrgica, ainda moca ma minmo

aindopatna,

24“Ne aukmo kituknduk ian wandac, anna mandaina iapa inpananna ndo an

kituknduk ndeacre?” Ri, mina nda rutica aindopatna, “Anna Sisanan.”

25 Ainda moca ma minmo gaindopatna, “Sisana reac ecte, lar), ne Sisananmo

near, na Raray Aetaniacna reac ecte, ne Raran Aetaniacnanmo near.”

26Ainda moca Iesusa an meikramtairap eacreke, mina mamo paparuna kam
ian mac paruna minna wanaip. Mina mana nda rutica mbopapekna kam
mbaraca, mina tamtam ndamrpica kam kocora mbiracamacariat.

Sadisinanda lesusmo ramootta menacarica mac nda ngepeknanna digiatna
(Matiu 22.23-33 na Mak 12.18-27)

27 Karica Sadisina ramtair ndeida, mina Iesus ndambun nakipatna, mina
digdigi ianap, an ramtair, mina gainda ripacrenan, meikramtaira

menacrenanna, mina mba mac nda ngepitndai.

28 Aindoprena ramtair, mina Iesusmo aindopatna, “Riripti, Mosesa aimo tirca
mbopatna kam ianna gaind, ‘Ramoot ianna meac ian laggoca eaci tagca
mombonik kocor, na inpmbaia ma menac te, narikca mana kaminna top narica

mana lapmbitaca mana meac konim langoca, mana mombonikca mirnande.’

29Na pgauna min, kalaip parmbaiapa mbut mbuniy, mina eacri, mina lacaua

meac ian langoca mombonik kocor, na ma mamenacat.
30Ri, man ndambunna mana lapmbitac tuk, an meac konim mac laggori.

3INa igpmbaia an ndambunnan toco, an meac konim mac malafgoat. Na an
kalaip parmbaiapa mbut mbunigna kalaipa, an meac kabemo ainda langoi

tani mombonik kocora menac mainande.
32Na igmbaia an meac konim toco mamenacat.

33Na igpmbaia an menaca mairina ramtaira mac nda ngep te, an meac
konimma mandaina meac? U wat an kalaipi, mina parmbaiapa mbut mbunin,

mina muruna an meac kabe langorina.”
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34Ri, lesusa mina kam nda rutica, minmo aindopatna, “Gan minna

meikramtair, mina lafgorena.

35Na ipmbaia Rararp Aetaniacna iarwarna eteacna wat aggina morena
meikramtair, mina menaca maica eacrenanna, Raray Aetaniaca aindoprina,
mina mac nda ngepca manap iarwarna eteacna wat angi te, mina mba

lagygoitndai.

36 Aintik an meikramtair, Raran Aetaniaca minmo muknan mac nda angica
mina mana mbainna aina morena nerfgaur toc ndeac te, manapmo iarwar

ndeacnande, mina mba menacitndai, mina mana mombonik ndeacnande.

37 Na Moses toco, ma aimo ramtaira menaca mutoca mac nda ngeprenanna,
ma aimo wandacatna. Na an ik tekernoca tac wiratna nininimo, Mosesa
aindopatna, ‘An Kacoot, ma Abraamapa Aisakapa, Iakopap, ma mina Raray

Aetaniac ndeacrenal!’

38 Na anna, aimo ainda wandacrina, Raray Aetaniaca ma menacrina
meikramtairta Rarar Aetaniaca wanain. Ma watap eacrena meikramtairta

Raran Aetaniac. Mana lamniac fjgoutta, meikramtaira watap eacrena.”

39Ri, tipemb wandik tamnirena ramtair ndeida, Iesusna mbopatna kamb

mbaraca, mina manmo aindopatna, “Riripti, una kambca lair) koind!”

40Ainda moca an ramtaira mina nanambica mamo kabena reac ian nake mba

mac nda digiatke.

lesusa an meikramtairmo digiatna Raran Aetaniac babuatna an ramootta mandai
(Matiu 22.41-46 na Mak 12.35-37)

#1Ainda moca Iesusa an ramtairmo gaind madigiat, titoca moca meikramtaira
gaindoprena, “An Rarar) Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda

afygina ramootmo, mina gaindoprena, ma Dewitna ngamair?

42 Na Dewit ma ndo pgoin, ma IJaparta timbigta kapca tirca eacrena kamma,
ma aindopatna ‘Rarary Aetaniac Kacootta aukna Kacootmo aindopatna “U
aukna par umbaia mbirac te.

2279

43Aku una pugnangepmo angiri una kangaukca tiknande.
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#4Ri, lesusa gaindap mac mbopatna, “Ne wat, Dewit ma ndo pgoinna an
ramootmo, ndona Kacoot ndoprena, na titoca moca ne an ramootmo,

Dewitna ngamair ndoprena?”

Tipemb wandik tamnirena ramtaira tip ngoreaca morena
(Matiu 23.1-36 na Mak 12.38-40 na Luk 11.37-54)

#5Karica meikramtaira muruna waracri, lesusa mbopri mbuga ma ndona ina

rangairena ramtairmo gaindopatna,

46 “Ne tipemb wandik tampirena ramtairtake, matau wat. Mina ndorimo
meikramtaira mbik tikca tanga oikrena taupembmo, mina tik ngapaoc
roctirar tikca tan te, meikramtaira mbik tikca oikrena taupca minmo ra lag
neanran. Na mina tongorenanna, mina Iudananta mimitpac angirena kac
inikna outna mbibiracna taupemb lainy apgina. Na amtiam anikta ra, mina

ndorimo outta mbiracrena taupemb laigta riacna morenan.

4’Na mina, meik koinmbarmo parureke, mina, mina kaik barermo wanaiy
naangirena. Na mina paparuna mbembendeia roctira morenan. Ainda morena
ramtair, inmbaia ritri waparacna ra laru te, mina makuk bagaraniac ngoin

agginande.”

Luk 21

Reik kocorta meac konim ndaekmbaia Raran Aetaniacmo gimbamba moatna
(Mak 12.41-44)

1 Karica Iesusa kam ndopca maica ma watri, laimnembta ramtaira Rarag
Aetaniacmo ndorita gimbamba momona kitukndukar apgira kipca, Rararg

Aetaniacna Kacna kitukndukar tikrina taupmo kitukndukar tikri.

ZNa ma watrinanna, reik kocorta meac konim ndaekmbaia, ma ndona
gimbamba momona, kituknduk mbunin nocninap angira kipca, kitukndukar

tikrina taupca tikri.

3 Na lesusa anna wattacarica gaind mambopat, “Aku nemo gidik pgoinna
aindopnande, gan reik kocorta meac konim ndaekmbaia tikcapekna

kitukndukca, meikramtair murunna tikcapekna kitukndukarmo kundrina.
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“Na gan meikramtair, mina murugna kitukndukar minanna maeacreke, mina
tip tekemmotem tikcapekna. Na an meaca ma kamaind ngoin, ma ndoap
eacrena minna kitukndukca ma an tikrina. Na ma ndona amta reik koikna

kitukndukar kocor.”

lesusa gaindopatna Rararn Aetaniacha Kaca ngocrainande
(Matiu 24.1-2 na Mak 13.1-2)

SKarica meikramtair ndeida, Raran Aetaniacna Kaca watca aind mambopat,
“Mina Raran Aetaniacna Kacmo, watur laigapa, meikramtaira Raran
Aetaniacmo gimbambara moa neagrena reik lainpmo an mbuna, Raray

Aetaniacna Kacmo lamboi lar) ngoin aocrena.”

6 Ri, Iesusa aindopatna, “Aku nena wandacapekna reikta kambca, aku nemo
aindopnande, an ra laru te, mina an waturmo mba watcarica mina ndori
tambatta mba mac eacitndai. Wanain fgoin. Mina an waturmo, kocnai ruki

iriki mainande.”

lesusa makukar wit lataruna kam ndopatna
(Matiu 24.3-14 na Mak 13.3-13)

’Karica an meikramtaira Iesusmo gainda digiatna, “Riripti, tumbuitta tik te,
an reikca laruit? Na titna ngagatraca ndo outmbai ndaru te, aia lamgpinande,

maica an reik lataruna kidrikca maica kipca marambunaica?”

8 Ri, ma aindopatna, “Ne ndoritake matau wat, ramtair witta kipca nemo
aukna i mbur nakipca nemo gainda parunande, ‘Aku ande an ramoot,’ te,
mina aindopnande, ‘Maica ra kipca rambupaia macariri.” Aindop te, ne kai

mina kamma kai waraca rargai teac.

°Na ipgmbaia kabena pitriknanda, kabena pitriknandap rugrinanapa, pitrik
kabenan ngoinna ndorica ruy te, an kam wembana warac te, ne kai rugdar
moca nanambi teac, an reikca gidik, mina outmbai ndarunande, na gan

tiacarpaikna mamaia, ma mba mac tawi maiitndai.”

10 Ri, ma mimo, gaindap mac mbopatna, “Kabena pitrik wanna ramtaira,
kabena pitrik wapna ramtairap rupnande. Na kabena gagrirta ramoot
pananna wiwitna ramtaira, mina ngepca kabena gagrirta ramoot papanna

wiwitna ramtairap runnande.
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lINa gan tiacarpaikna aupemb ndeida numnumar anikca larunandet, na
aunpemb ndeida nik wapatai aniacapa, roumbbeb ngorikca gan pitrikmo
tamtamma laru te, ne watnande, mon riac tamunna ainta fgagatracarapa,

ainta reik ngorikca an ndaru te, ne watca rugdar monande.

12 “Ainda moca an reikca laru fgocor ndeacragekna minna, mina nenmo
utipa nenmo mo ngoreaca mo te, nenmo Iudananta mimitpac angirena
kaikapa kaik ngorikta inkarca tiki nena tipembca ritri waparacrena ramtairta
para tikca, mina nena kambca ritri waparaca mona, nenmo angiri gagrirta
ramtair pagaindapa ramtair papaindta outta naangiri witiknande, na anna

minina gaind, ne aukmo ripacrenan tik.

13Mina nemo ainda mo te, anna nena Raran Aetaniacna kam wembarn lan

ndopna taupca ande.

14 Ainda moca ne mina kamb nda ruti mbombopna kambtake, kai tamtami

lamni teac.

15 Na aku ndo, nena upembmo kamb afgi tik te, nenmo landampiar lain
neannande, te, nenmo ritri waparaca mona moca moekna ramtair, mina mba
aku nena neangekna kambca mba nda tapi mbopitndai, na nemo mba nda

ipupitndai, toawanair.

16 “Te, nena amer aterapa laiplacarapa, nena racaind kabepaiknandapa, nena
aikorap, mitoca ngepca nenmo angiri pugnangepta para tikca, mina nena

ndeidmo mo menacnande.

17 Na anna gaind, aukna ia nenap eacrenan, na meikramtaira muruga nenmo

nikembkatca natenande.
18 Aintik nena panaindta lakoarta kirit ianna mba mac inggorocitndai.

19 Ainda moca ne matau witiki gagraca, ne iarwar ndeteacna wat lan angica

eteac lan ndeacnande.”

lesusa gaindopatna, lerusalemma ngocrainande
(Matiu 24.15-21 na Mak 13.14-19)
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20 Karica Iesusa gaindap mac mbopatna, “Ne watrar, lapoca rungrena ramtaira
kipi Ierusalemmo witiki korere angica aumba mo te, ne lamni ande an auy

aniaca mo ngocraina minna ande kipca marambunairi.

2INa an min laru te, ne Iudiana pitrik inik ndeacrenanna meikramtaira mina
kipcarica taukruirca tapnandet! Na ne Ierusalem aun aniacna inik
ndeacrenan, ne laruca kabena taupca tannandet! Na ne Ierusalemmo
raekmbai ndeacrena aunembta meikramtaira ne Ierusalem aur aniacna inikca

mba mac tani mbukitndai!

22 Ande an raipaik mbupa anna Raran Aetaniaca meikramtairta morina
kirarir pgorikta makukar mac nda rutinande, ainda moca Rarar Aetaniaca
mbopatna kambca mana Timbigta Kap ndeacrena kambca ma anna moi

minna tiknande.

23 Na an raipaik laru te, meikpitikca nikemb tikca eacrenanapa, mombonikca
mir ambrena amera, anap eacekna minna ne ndoripembta kadmai, an minna
makuk bagaraniaca gan tiacarpaik ndarunande. Te, Rarar Aetaniac toco

ndona nikkakatmo ma watcarica, ma an ramtair tambat ngiriknande.

24 Te, pupnapgepca kipca mina ndeidmo pi menac te, ndeidmo tuomb
naanginande. Te, Tudana meikramtair wanaina Ierusalem aur aniac angica,
ma mina kangauk ndeaci, tani Rarar) Aetaniacna nganngirina raipaik mai te,

mina tangnande.”

Inmbaia Ramootna Nuoca kipnande
(Matiu 24.29-31 na Mak 13.24-27)

25 Karica lesusa gaindap mac mboprina, “An ra pgoinna mon riac tamuna
raapa, karwaiapa, guiarmo ainta ngagatracar anikca, min mbun ndarunande.
Te, gan tiacarpaikna meikramtaira, tamtam ndamnica rugdar mocarica, na
mina mac waraceknanna, macait witkirena mitmita waraca mina iroar inkara

tamtam ndampica rugdar mocarinande.

26Na meikramtair wit aniaca tamtam malamnireke, an reikca gan tiacarpaik

ndaruna moca morenanna laru te, riac tamunna reikta gagrar anikca muruna
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kocnai numnum rapacrina kirar toca numai te, meikramtaira anna wat te,

rugdar mocarica, mina lamnik korere tani winacragnande.

27 An minna meikramtaira Ramootna Nuocmo watnandet, ma ndona gargar

aniacapa memetacna tac aniac mbuga, dimirpaikna inik ndeaca kipnande.

28 Na an reikca larurar te, ne ngep witikca ndorita panaind angi gepca wat,

ande Raran Aetaniaca nen mac nda angina ra ande, kipca marambunairi.”

Na ik kemberna raprira mac weweru te, ne matau watirapaca ne iroar angi
(Matiu 24.32-35 na Mak 13.28-31)

29Karica Iesusa minmo kabena kam roor ian mac, keca mambopat, “Ne an ik

kembera wat! Kabena ikir motocmo wat!

30Maica an ikira kabena raprir mac weweru te, ne watca lamninande,

pukrapacna kidrikca makipek.

3INa ainta reik larurenanmo, ne an kirar kabe ndampi, maica Rarag

Aetaniacna bubuoca maica kipca marambunairi.

32“Aku nemo gidik pgoinna aindopnande, gan minna meikramtair, mina

menac ngocor ndeacrar te, mina an reik larueknanna, mina watnande.

33 Na gan tiacarpaikapa riaca topnandet, na aukna kambca mba topitndai.”
lesusna ina rangairena ramtaira ndorimo matau wat

34 Karica Iesusa gaind mac mbopatna, “Ne ndoritake, matau wat. Moca ne
puik gagrara memetmbac ngami tanca, panaind roreca, ndorita tikembta
eteacna reikta kakadmaica mo nari. Nenmo an makukca aind nakitac irik te,

Raran Aetaniacna ra nenmo wambani angirekna kirar toc nakipnande.

35> Na an ra, gan tiacarpaikna meikramtaira tenten ndeaceknanmo murur

ndarunande.

36 Aintik memetmbaca ne lambica kocroca eacran. Na ne Raran Aetaniacmo
memetmbaca mbendei, ma nenmo gagrar neannande. Te, an reikca
larueknanmo, ne murupa urianginandet. Te, ne Ramootna Nuocna lamniac

pgoutta witiknande.”
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37 Na memetmbaca lesusa meikramtairmo Rarap Aetaniacna Kacna wuoc
inikca tikca, Raray Aetaniacna kam wembay lanna ripti neani tagi wigwaca
te, ma min tikcarica mina raekmbai ndeacrina takur ianna mina Olip

pgacrina takurna kaca tani an nafggonande.

38Ri, meikramtaira murura gangarmurembca Rarar Aetaniacna Kacna wuocna

inikca tagrena, mina Iesusna kamb mbaracna moca.

Luk 22

lesusa girgir bagaraniac angica menaca mac nda ngepnande
(22—24)
ludasa lesusmo ramtair panaindta para tikna babuatna
(Matiu 26.1-5 na 26.14-16 na Mak 14.1-2 na 14.10-11 na lon 11.45-53)

1 Na Isap Kuri I)gocorta Tapacna Ra Aniac, mina gaind toc pgacrena,

Pasowana Ra Aniac, an ra laruna mori.

2 Na taup ndamtair pagaindapa, tipemb wandik tamnirena ramtaira, ndorimo
Iesusa mo menacna moca moatnanna, mina meikramtair tarica nanambica,

ainda moca mina mana mo menacna moca taupembta mori.

3 Na Ramoot Mbikca Iudas Iskariotna iro inik mambukat, an ramoot Iudas,

ma lesusna parnigapa mbut mbunifgna ifa raggairena ramtairta ramoot ian.

4Ri, Iudasa ainda moatna mbatca, ma laruca tanga taup ndamtair
panaindapa, Raran Aetaniacna Kacna wuocna inikna aiga morina ramtair
panaindmo mambopat, ma ndo Iesusmo angica mina para tikna taupembta

pgorenande.

> Ainda moatna mbatca, an ramtair parnainda tontorgar koinda moca, mina

npgepca manap kam maleacat, mina Iudasmo kituknduk mbun ngoiknande.

®Ri, Iudasa, mina mbopatna kamb mbaraca tongoca, ainda moca ma
taupembta ngorerina, meikramtaira Iesusmo waeke te, Iudasa mamo angica
an ramtair panaindta para tiknande.

lesusna ina rangairena ramootnina amta reik kocroatna
(Matiu 26.17-25 na Mak 14.12-21 na lon 13.21-30)
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7 Karica an Isap Kuri IJgocorta Tapacna Ra Aniaca, malaruri. Na an ra, mina
sipsipar ngaibmo mo menac te, mina an am te, an Pasowana Rana ndamgyina

moca.

8Aintik Iesusa Pitaapa Ionmo gaindopatna, “Opngo tagca aia ndori an

Pasowana Ra ndeac te, amna amta reik kocro.”

°Ri, manina mamo aindopatna, “U tongorinanna arga tanca ten taupca tikca,

an amna reac kocroit?”

10Karica ma maninmo gaindopatna, “Ongo warac. Ongo tani aur) aniac ndaru
te, ramoot ianna puk win aniacap angica, kipi opmo taupca tiki wat te. Ongo

manap tarca, ma kac ianna inik mbuk te, ongo manap an kacna inikca mbuk.

110pgo an kacna aetmo aindop, ‘Ririptia umo gainda digirina, “Una kacna
diabca ten ndeacre? Aku ndona ina rangairena ramtairap, an Pasowana amna

reaca moca amna. Te, an Pasowana Rana ndampgina.”

12Te, ma opymo tamupmbaina diab aniac ianna, wandac mbopnande, ‘An
kacna diab inikna mbiracna taupembapa, gagamna bara kocro maeacreke.’

Aintik onygo aina gagamna reikmo, an inikca tikca kocro!”

13 Karica manina taggatnanna, na manina watri, an Iesusna mbopatna kirara

reikca aind ndeacri. Na manina Pasowana amta reikmo kocrorinan.

lesusa up angirena ramtairmo wain pukapa tapac neangatna
(Matiu 26.26-30 na Mak 14.22-26 na 1 Korin 11.23-25)

l4Karica an amna reac amna fgagganngina min laruatke, Iesusa gagamna

taupca mbiracatke, mana up angirena ramtair toco manap mambiracat.

15Ri, ma minmo aindopatna, “Aku nenapmo gan Pasowana Rana, gagamna
inik ndeacna togtor) ngoin, na an mai te, ingmbaia aku girgir aniac argica

menacnande.

16 Aintik aku nenmo aindopnande, aku gan amna reaca mba mac amitndai,
tapi an reikta minina gidik ngoin ndaruca, Raran Aetaniacna bubuoca

laruekna min mbur).”
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17Aindopacarica ma Rarap Aetaniacmo mbendeica kam lar neangarica, ma
wain pukna kab apgica minmo nearga aindopatna, “Ne gan wain pukna kab

afygica ndorimo teker tekera, binaia am.

18Aintik aku nenmo aindopnande, aku gan wain pukca mba mac amitndai,

mandeacna minna tikca, tani Raran Aetaniacna bubuoc laruekna min mbur).”

19 Karica ma tapac ian angica, Raran Aetaniacmo mbendeia kam lan
ndopacarica, ma tapac witkica, minmo aindopatna, “Ganna aukna tik, nena
moa aku maneangek, na ne afngi am te, memetmbaca ne ainda morag te,

aukna ndamri.”

20 Karica mina amba maiatke, ma kabena wain pukna kab apgica, anmo, an
kirar kabea moca, aindopatna, “Gan kab wainna, anna aukna racaindpaik, an
mbur Raran Aetaniacap kam pgam leacrina, an racaindpaikca nena moca

rupkinande.

21 Na ne wat, mandaia, aukmo angiri pungnangepta para tikna moca morena
ramoot, mandeaca ma aukap gan amta reik tikca ambrena taupca mbiraca

maeacreke.

22 Aintik Ramootna Nuoc, atua Rararp Aetaniaca mamo menac ndopca
mbopatna kirar, ma ainda monande, na an ramoot, ma manmo punnangepta
para tikrinan, man mbaina kakadmai pgoin, ma makuk aniac pgoin

anginande.”

23 Ri, mina an kam mbaraca ngepca, ndorimo ian, ian madigiri, “Aia mandaia

ndo, ainda moit?”
Up angirena ramtaira ndorimo ramoot panan ndaruna moca, ndorimo ipungatna

24 Karica Iesusna up angirena ramtaira, ndorimo ipuga mambopri, mandaia

ndo mina ramoot panan ndeacit.

25 Ri, lesusa minmo gaindopatna, “Gan Iudana meikramtair wanainna
gagrirta ramtair papaind, mina ndorita meikramtair bubuocrena gagrar
minanna tamurn, ainda moca mina ndorita meikramtairmo mataua

bubuocrena irembap.
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26 Na ne, ainda kai mo teac. Kari fjgoin ndacari, ramootta nena rikmo aniaca
moca tamupmbai ndeacrenan, ma mac nda irikca ramoot aniacna kirara
wanain, ma moornnuoc tekerna kirar ndeac. Na nena ramoot panan, ma aigna

ramoot eacrena kirar ndeac te, nenmo bina mo.

27 Na ne titoc ndamnire, titocna ramootta ndo outmbai ndeacit, an amna reac
ambrena ramoot ki, ki, an amna reac, binairena aigna ramootta ndo aniac?”
Ri, ma aindopatna, “An ambrena ramoot, man ningikca ndo aniac. Na aku
ndo, nena rik ndeac te, nenmo otaca, nena mbaiga mo te, nenmo opotaca

momona aigna ramootna kirar ndeacnande.

28 “Na maica aukmo ainta totowaiar laruri, ne aukmo mba kacrepri, ne aukap

eacri.

29 Na aukna Aetta aukmo an bubuocna gargara neaprina, aku nen motocmo,

an bubuocna gargara nenmo neagnnande.

30 Aintik ne aukna an bubuocna inikna amta reik tikrena bar auknan, ne anna
mbiraca amta reikapa puk amnande, te, gagrirta ramtair panaind mbiracrena
taupca ne anna mbiraca, Israelna parnipapa mbut mbuninna wiwitta

rauppinandet.”

lesusa aindopatna, Pita manmo in nearn witiknande
(Matiu 26.31-35 na Mak 14.27-31 na lon 13.36-38)

31 Karica Iesusa aindopatna, “Saimon, Saimon, u warac, Ramoot Mbikca
aindoprina, ma nena ritipaikmo ramtaira ndorita wit angica pagawir irikna

moca, afgira numairena kirar angiri numainande.

32Aintik aku una moca mbendeiatna, narikca una ritipaca irik narica, ainda
moca u ripaca auk ndambun mac nda kip te, ndona laiplacar motocmo moi

gagra.”

33 Ri, Pita mamo aindopatna, “Kacoot, aku kocrorina, aku unap kac ngoreaca

mbuk te, unap menacnande.”

34 Ri, lesusa mamo aindopatna, “Pita, aku umo gaindopnande, mandeac
mouna kackur ianna ap nggocor ndeacray te, u kidrik mbonkaca aindopnande,

u aukmo lamni ngocor.”
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lesusa aindopatna mana ina rangairena ramtaira ndori kopotacna reikap angica
tan

35 Karica Iesusna ina ranpgairena ramtairmo ma aindopatna, “Aku nemo
ndona aiga mona moca, nenmo mandaca tafgatna minna, ne mba kituknduk
aocrena taum ianap mba angiatke, na par nggutinga tanrena ramb ianna mba
angiatke, na ortimbik pgapaocniny ianap mba angia tangatke, ne wanaipa
taggatna, na an minna nemo reac ianna matpiat ki, wanai?” Ri, mina

aindopatna, “Wanain?”

36 Na ma minmo aindopatna, “Mandeaca u mandaia kituknduk aocrena
tukutap, par ggutia tanrena larkamap u angi, na u mandaia bugrim fgocor, u
ndona tik ngapaocmo, mbik tikca oikrena taupca tikca, mina oik te, u an

kituknduk angica, ndona bugrim ngoik.

37 Aintik Rarar) Aetaniacna Timbigta Kapna kamma aukmo aindoprina,
‘Meikramtaira mamo wat te, ramoot ngoreac ianna kirar ndamninande,” an
kamma paparua wanain, anna gidik, meikramtaira muruga aukmo ainda
monande. Aintik Raran Aetaniacna Timbigta Kapca mboprina reikta kirar, ma

aukmo aind ndarunande.”

38Ri, mana ina rafgairena ramtaira mamo aindopatna, “Kacoot, u wat, aia
bugrim mbunir niggikap maeacreke.” Na ma minmo aindopatna, “Anna ma
”

min.

lesusa Olip Takura tikca mbendeiatna
(Matiu 26.36-46 na Mak 14.32-42)

39 Karica lesusa ndona memetmbaca morina kirara, ma ngepca aur aniac
tikcarica, Olip Takura tapna tanpgatke, mana ipa rapgairena ramtair toco,

mina fgepca mana i) mararngaiat.

40 Ri, ma tanga an taup ndaruca, ma minmo aindopatna, “Ne toco mbendei,

parikca nenmo totowai ian laru te, moca ne anna irik nari.”

41Aindopacarica ma ngepca mimo waekeca dammbaia tikca ma tutupnip

rimbitca, ma gainda mbendeia mambopat,
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42 “Ate, u ndo toggo te, u gan gigirara auk ndambury nakipna morenanmo mo
kecari, aku umo anna digirena, u aukna togtonna digdigia kai rangai teac, u

ndona togton) mbuna mo.”

43Ri, Rarap Aetaniacna mbaipgna aiga morena peroy ianna kipca laruca,

manmo moa magagrat.

44 Na lesus, ma girgir aniacap tik, ma pagpain ngoin mambendeiri, na mana

tikna gaupgaupa racaind larurena kirar ndaruca pitrik mairikri.

45Karica ma mbendeia maica, ma ngepca ndona ina rangairena ramtair

tambupa nda tanga, wattatnanna mina iroar inkara makukapa kadmaiacarica
1gori.

4Na ma minmo aindopatna, “Ne tida mona nangore? Ne ngepca mbendei,
parikca nenmo totowai ian laru te, ne anna moca irik nari.”

ludasa lesusmo punnangepta para neangatna
(Matiu 26.47-56 na Mak 14.43-50 na lon 18.3-11)

47 Na Iesusa kam ndopre mbuna, ramtairta tumbun aniac ianna kipca laruca.
An tumbunna inik nakipatna ramoot ianna, mana ina rangairena ramtair
parninapa mbut mbunigna ramtairta ramoot ian, na mana ia Iudas, ma ndo
an ramtairmo taup wandaca kipca laruca, ma Iesusmo pipopotaca mona

tagga rambunaiatke.

48Ri, Iesusa manmo gainda digiatna, “Iudas, u ndomo Ramootna Nuocmo,
gan pipopotacna tip mbupa parua moca manmo pupnangepta para tikna

moek, a?”

49 Ainda moatke, mana ina rapgairena ramtaira manap eacrinanna, mina
wattatnanna maica an reac laruna mori, mina aindopatna, “Kacoot, aia mimo

bugrimni) mbuga rugna mamoek?”

50Ri, mina ianna ngepca bugrim mbuna, taup ndamoot panan aniacna

mbainna ramootmo waca, mana koar umbai katacakeca mbutukatke.

>INa Iesusa watta tanga aindopatna, “An kirarira kari ngoin ndacari.” Na ma

an mbaina ramootna koarmo utingatke, mana koara lang mac mamoat.
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52 Ri, lesusa ndo apgina kipatna, ramtair panaindapa, taup ndamtair
papaindapa Rararp Aetaniacna Kacna wuocna inikna aina morina ramtair
panaindap, mina ndorimo man angina moatke. Ma minmo aindopatna, “Ne
bugrimarapa paraigap angica kipapeknanna, anna makimreke ruprena

ramootta pi leaca aggina nakipapekna kirar toc?

53 Na memetmbaca aku nenapmo, Raran Aetaniacna Kacna wuocna inikca
nenapmo ra, ra katuca eacri. Ne auk arnginake ainda mba towairi, mandeaca
neaupna gargara nenmo winga kitaca, ande nena min matikca.”

Pita aindopatna ma lesusmo lamni ngocor
(Matiu 26.57-58 na 26.69-75 na Mak 14.53-54 na 14.66-72 na lon 18.12-18 na 18.25-27)

54 Karica Iesusa mbopca maiatna mbatca, mina mamo utiga angira tanga,
taup ndamoot papan aniacna kac naangira mbukatke. Ri, Pita gepca mina

ipmbaia tawancait motem marangairi.

55Na ramtair ndeida mina an kacna wuoc inikmo tac keca mbiraca eacrina.

Ri, Pita kipca mbukca minap mbiraca eacri.

56 Karica mbainna meac ianna Pitamo taca mbiraca eacrinanna tikca watca
matau watamaica ma aindopca, “Gan ramoot toco, lesusap eacrina ramoot

”

ian.

>7Aindopatke, Pita an meacmo gaind mawawiriat, “Meacmbitac, aku manmo

lamni ggocor.”

>8Karica eaca mandaca inmbaia ramoot ian tuk, manmo watca aindopatna,

“U toco mina ian.” Ri, ma aindopatna, “Ramoot, aku wanair.”

>9Karica eaca kidrik kecariatke, kabena ramoot ian tuk, kam gargar ngoin
mbuna aindopatna, “Gidik ngoin, ma toco Galilina ramoot ian, ma manap

eacrena ramoot.”

60Ri, Pita aindopatna, “Ramoot, aku una mbopapekna kamma, aku lampi

ngocor ngoin.” Ma an kam ndopri mburga, kackura andu maapat.

61 Ri, Kacootta nda kumbakeca, Pitamo watta gagracariatke. Pita Kacoot

mbopatna gan kam malampiat. Kacootta manmo gaindopatna, “Mandeac
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mouna kackura ap ggocor ndeacran te, u kidrik mbonkaca aindopnande, ‘Aku

manmo lamni ngocor.’”

62Na Pita an kam ndampyica, laruca ae fgoreac ngoin maaeri.

Mina lesusmo piri malaronri
(Matiu 26.67-68 na Mak 14.65)

63Na an ramtaira lesusmo utinrinanna, manmo komea mbopri, mamo mapiri.

64Na mina mana lamniacninmo, raragpit mbuna tamaia, manmo madigiri, “U
rambca morena ramtair mboprena kirara moca aimo mbop, una pirena

ramootna ia mandai?”

65Na mina manmo kabena peperena kamb pngorik ndeidap mamo mambopri.

Mina lesusmo ninik wangorta out naangi witikca ritri waparaca morina
(Matiu 26.59-66 na Mak 14.55-64 na lon 18.19-24)

66Maica auna larua keca ra gari, [udana ramtair panainda kipca puniri, taup
ndamtair papaindapa tipemb wandik tampirena ramtairap. Mitoco kipca
laruca mina ndorimo apgia tumbunna tikca. Mina ngepca lesusmo arngira

targa, ndorita ninik wangorta ramtair tambura tikca.

67 Mina mamo madigiat, “U aimo mbop, unmo Rararn Aetaniaca babuca
mbagirica kipca aimo mac nda apgina ramoot ki, wanai?” Ri, ma minmo

aindopatna, “Aku mbop te, ne mba ripacitndai.

68Na aku nenmo reac ianna kamma digi te, ne aukna kamma mba nda

rutiitndai.

69 Na mandeaca tikca tangekna minna, Ramootna Nuoc, ma Raran
Aetaniacna par umbaia mbiracnande. Na Raray Aetaniac ma gargar

aniacapnan.”

70 Ri, mina muruga mamo madigiat, “Na u Raran Aetaniacna Nuoc ki?” Na

ma minmo aindopatna, “Ne ndori mboprena, aku gade man.”

/IKarica mina murupa ngepca aindopatna, “Aia kabena meikramtairmo,
mana morena kirarirtake, kai mac angi kipca digi ore teac, ma gade ndona up

mbupa mbopapeke, aia waracapekna.”
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Luk 23

Mina lesusmo Pailatna out naangira larua witikatna
(Matiu 27.1-2 na 27.11-14 na Mak 15.1-5 na lon 18.28-38)

IKarica an ramtair papainda murun naggepca, lesusmo Iudiana inikca

rauppirena ramoot papan, Pailat ndambur) naaggira matangat.

Tanga mana morina reikta kambca Pailatmo, mina aindopatna, “Aia gan
ramootmo utinga argira kipapeknan, mana morena kirarira aia mawatri, ma
aina meikramtairmo apgiri taup wandopa tar pgocor. Ma aimo Romna
gagrirta ramoot paganmo kituknduk nean narica, anna wandik tikri. Na ma
ndomo aindopca, ‘Aku ande an ramoot, Rarar Aetaniaca babuca mbagirica

kipca aimo mac nda afggina ramoot, ma gagrirta ramoot panan.’”

3 Ri, Pailatta Iesusmo gaind madigiat, “U Iudananta gagrirta ramoot panan

ki?” Ri, ma rutica gaindopatna, “U ande mambopri.”

4Na Pailatta taup ndamtair pagaindapa an meikramtairmo aindopatna, “Aku

gan ramootna moa ggocrairina tip ianna wat fygocor.”

Ri, mina andu nangepca kamb gagrar koind punga aindopatna, “Ma gainda
morena, ma Iudiana inikna pitrikca muruna tamtam ngoinna tagrena, ma
Galilia tikca tapgeknanna, kipi gan aina aur aniac ndarunande, na ma

meikramtairmo mimitpacap nearga tagreke, mina iroara moa ngeprena.”
Mina lesusmo Erotna out naangira tangatna

®Pailatta an kam mbaraca ma minmo gainda digiatna, “An ramootta ma

Galilinan ki?”

7 Na lesusmo Pailatta lampirina, ma Erotna rauppirena inik pgetacndin
nakipatna ramoot ian, aintik Pailatta Iesusmo Erot ndambun mac nda

mbagirica matangat, an min toco Erotta kipca Ierusalem ndeacri.

8 Karica Erotta Iesusa watatke, ma topton ngoin, ma Iesusna morina reikta
kamma waraca, ndomo mana watna moca kidrik rocot pgoin malambiat. Ma

ndomo Iesusmo ngagatracara mo te, ndomo anna watna moca.

9Ainda moca ma Iesusmo digdigiar wit aniac ngoinna digiatna, ri, Iesusa

mana digdigiarta kam ianna mba nda rutiri, wanairn ngoin.
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10Ri, an taup ndamtair panaindapa tipemb wandik tampirena ramtair, mina
laruca Iesusna outta witikca, mina mamo kamb gagrar pupga anpgiakea

mambopri.

11 Aintik Erotapa mana ruprena ramtair, mina Iesusmo tapbugainna kamb
topatke, manmo peperearta, kamb topca maica, mamo tik ngapaoc lan ian

neanga aoca, mamo Pailat ndamburn mac nda mbagirica matarngat.

12Na an ra pgoinna Erotta Pailatmo, angia ndona aikndamoot mamoat,

pgaua ma manmo ndona punndamootta moca morina.

Pailatta lesusmo ik naangi keracna kam ndopatna
(Matiu 27.15-26 na Mak 15.6-15 na lon 18.38—19.16)

I3Karica Pailatta taup ndamtair panaindapa, ramtair panaindapa,

meikramtair motocmo murun fgaca punica.

l4Ma minmo aindopatna, “Ne an ramootmo auk ndambur naangira kipca, ne
aindoprina, ‘Ma meikramtairta iroara moa ngetrikirena ramoot.” Na ne eacri,
aku mamo mataua gagraca digirina an reikta moca, na aku mana tip ngoreac
ianna wat ggocor, aku aind ndampyirina, ma an reikca ne mboprenanna, ma

mo 1)gocor.

15Na Erot toco, ma an iro landamrii kabeap tik, ma manmo ai ndambuna nda
mbagirica kiprina. Na ne warac, gan ramootta tip ggoreac ianna mori co, aku

mana mo menacna kam ndop mbe.
16-17° Aintik aku manmo pi niggikca pica, watcarica ma tangnande.”

18Karica an meikramtaira murun narggepca, kamb anik keca gaind ngaca

mbopatna, “An ramootmo mo menac te, aimo Barabas watcarica ma kip.”

19Na an ramoot Barabasmo, mina mamo kac ngoreaca tikca eacrina ramoot.
Ma kaeg aniac ianna Ierusalemma tikca moca, an aun aniacna inikna ramoot

ianna pia menaca, ainda moca mina mamo kac ngoreaca tikca eacrina.

20Karica Pailatta Iesusmo watcarica tagna iroap tik, ma meikramtairmo mac

nda mbopatke.
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2IWanain, an meikramtairta tumbunna kam keca aindopatna, “Mamo ik

naangi kerac, mamo ik naangi kerac.”

22Ri, Pailatta kidrik mbunin ndopacarica, karica, kidrik mbonkacnan mbuna,
ma minmo mac madigiat, “Tida moca? Ma kaia moa pgocraica? Aku man
morina reac ianna wat ggocor. Aintik aku mana mo menacna kamma mba

mbopitndai, aku mamo pi ningikca pica watcarica ma tagnande.”

23Ri, mina Pailatmo anduna gagramacariat, Iesusmo ik naangi keracna moca
kamb gagrar maneanri. Mina mbopatna kambca Pailatna kammo winga
kitacatke.

24Ainda moca Pailat, ma mina kamma ranpgaica, Iesusmo mo menacna

kammo, lap mambopat.

25Ri, mina Pailatmo an Ierusalemma tikca kaeg aniaca moa ngepca ramootta
pia menacatke, Romna lapoca rugrena ramtair pagainda manmo angica kac
pgoreaca tikatna ramootmo, watcarica laruna moca mbopca, Pailatta manmo
wattacarica ma tapgri. Na Pailatta an ramtairta kamma rangaica, Iesusmo

angira lapoca runrena ramtairta par matikat.

Mina lesusmo angira ik makeracat
(Matiu 27.32-44 na Mak 15.21-32 na lon 19.17-27)

26 Karica lapoca ruprena ramtair, mina lesusmo ik naangi keracna moca,
apgira laruri, Sairinina aungna ramootta an aur aniacna inikca mbukna tagri,
na mina manmo mandauprikiat, mana ia Saimon, mina manmo anna tikca,
mamo Iesus keracna moca aggira laruatna ik neagga mbukca, ma an mbukca

Iesusna i matangat.

27Ri, meikramtairta tumnamb anikca mana ipa tagpri, na meik ndeida mana

nakadmaica aea tanri.

28Karica lesusa nda kumbakeca watca, an meikmo aindopatna, “Ne an
Ierusalemna meikpitik, ne auk nake kai ae teac, ne ndoripembapa ndorita

mombonikta moca anna ngae.

29 Na ne warac, ipmbaia kidrik ian laru te, mina aindopnande, ‘Ne kopica

eacrena meikpitikapa, mombonikca mir pgocor ndeacrena meikpitikapa,
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mombonikmo mir neanam gpgocorta meikpitikap, ne an meiki, ne

tonggonande.’

30 An kidrikna min laru te, mina taukruir anikapa tekirmo aindopnande,
taukruir anik, ‘Ne kapuca ai nambat pgirik te, taukruir tekira aimo angi

ingoroc.’

31 Ainda moca mandeaca mina an ikca pukap eacrenanmo ainda mo te, lan

an ikca guruca eacrena ik motocmo an iro kabea titoca tiki moit?”

32Karica an lapoca ruprena ramtaira, kabena tip npgoreaca moatna ramoot

mbuningmo, mina manigmo Iesusap tikca mo menacna moca.

33Mina angia tagga taup ian ndaruca, an taupna imo mina anmo gaind
pgacrena, Panan Tiangapna Gagar. An taupca tikca, mina Iesusmo ik naangia
keracatke, an tip pgoreaca moatna ramootninmo angica, ianmo mana par

aenmbaina ik nakeracatke, ianmo mana par umbaina ik makeracat.

34 Ri, lesusa aindopatna, “Ate, u mina moapekna tip ngoreacmo mo Kkecari,
mina lampi pgocor tik, mina ainda moapekna.” Karica lapoca rugprena
ramtaira, gepca mana tik fgapaoc angica, ndorimo an mbuna matip rocot

ygacrina gegerei nagereica an reik maangirat.

35 Ri, an meikramtaira witikca watri, Iudana ramtair panainda, Iesusmo
pepereca aindoprina, “Ma kabena meikramtair pgotacrena, na Raray
Aetaniaca manmo larapaca ma an ramootta Rarar Aetaniaca babuca
mbagirica kipca aimo mac nda angina ramoot, gidik ecte, kaica ma ndomo

otac ngocor?”

36 Na an lapoca ruprena ramtair toco, kipca rambunaica, mamo pepereca

mbopri, manmo mambarina puk neargca amna mori.

37-38Na mina ik war ian anpgica, kambca anna tirca maica arpgia mana
pagpanmo tamunmbai nambatta tikca, aindopatna, “GANNA IUDANANTA
GAGRIRTA RAMOOT PANAN.” Ri, mina mamo gaindopatna, “U Iudana Gagrirta

Ramoot Panan ecte, u ngepca ndomo otac.”
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3%Karica tipemb npgorikca morina ramootninmo, mina lesusap keracrina,
ramootninna ianna Iesusmo peperena kam ngoreacmo gaindopatna, “U Rarar
Aetaniaca babuca mbagirica kipca aimo mac nda argina ramoot ecte, u ndo

pgotac te, apmo tocmo otac.”

40Ri, ianna an kam mbaraca, mamo kaega moca aindopatna, “U toco manap
an makuk kabe apgica maeacreke, na u Rarar Aetaniac nake, mba

nanambireke, a?

4INa mina agmo mo menacna morena tip kirara, anna mina tip Kkirar
wandopa morena. Na anna wandor), angga ndoninna morina tipemb pgorikta

moca menacnande, na gan ramoot, ma tip ngoreac ianna mo ngocor.”

42 Ri, ma Iesusmo gaindopatna, “U Gagrirta Ramoot Paganna mo te, u aukna

ndamnji.”

#3Ainda moca Iesusa manmo gaindopatna, “Aku unmo gidik pgoinna
aindopnande, mandeaca u an tamunna aur) lafja aukap eacnandet.”

lesusna memenac
(Matiu 27.45-56 na Mak 15.33-41 na lon 19.28-30)

44 Maica rana pganganngia gaca rimbipa rigri, ra andua pikatke, gan
tiacarpaikca neaupdiri aniaca winga kitaca, eaca tagga wigwacmbaina

pganganngia mbonkac angiatke.

45-46 Rana memetaca an minna pikatke, Iesusa kam aniac keca, gaindopatna,
“Ate, aukna peropga una parnambat mairikek.” Aindopca, ma andu
mamenacat. Ri, Rarag Aetaniacna Kacna ti nakeraca eacrina, rarapitta

titacatika wannin malaruat.

47Ainda moatke, lapoca runrena ramoot pananna an reikca watca, ma Raran
Aetaniacna, i angira ngepca gaindopatna, “Gidik pgoin, an ramootta tip

ggoreac ianna mo fgocor, ma ramoot wandorn ngoin.”

48 Ri, an meikramtaira an laruekna reac mbatna moca, kipca punica
eacrinanna, an reac laruapeknanna watca, mina kadmaiacarica ndorita
kakadmaina pgagatrac wandaca ndorita mapdipara pica, ndorita kaikca nda

matangat.
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